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  �اءــإه

  

 ��أه�C ه�ا الع�ل ال���اضع إلى ال�امعة ال��ائ�&ة ال�ي اح����Qي وعلّ���يَ ال��

  ،أسات�ة و�دارة �72امعة ال��ائ� �ج�ة و�لى أس�ة العل� و�لى معه� ال�ّ 

  ع�ي وو�� إلى جان6ي مJ عائلة وأص�قاء.9لِّ مJ دع��ي وش�ّ إلى 

  إلى قُّ�تَيْ ع��ي فه� وسان�را.

  

  

  

  



 

 

 

  � ـــش�� وتق�ی

  	اتلال�ا ال	�� ّ� ال�� 
	��ه ت��ّ 

�ال� ��ارات الّ��� والع� 
ي في ه�ا �ش�تإلى م(ّ)�تي وأخ�ي ال%$�# ومفان أتقّ�م 

معي  D1للCّ اة م1فA على ن�ائ	ها و=رشاداتها ونَف7َها 78الع�ل الأس�اذة الّ�ك�1رة ن.

  .ال�	Iِ)1ال ف��ة إنFاز 


ع�K على  Lأو م MDق� Lساع�ني م Lل مO ه�ا الع�ل،  إت�امأش��
 ،عائل�يب�ءا 

  أمّي، ج�تي، أخي، أخ�ي، خالي وخال�ي

  Tوجي ال%��D على دع�ه وص$�ه اللاّم�Uاهل الّ���جDTل 

  إلى زمKل�ي الّ�ك�1رة ز8Zة بO1اف على وق1فِها إلى جان$ي ودع�ها ال�ع1U� وال�ع�في

   ال��Kاني الع�لإنFاز في  ساه�1ال�ة ال�یL �� والع�فان ل8�Fع الCّ ك�ا أتفّ]ل 
ال�ّ 

 ل�ق�D1 ال�سالة، ه�ه مUاق�ة 
ق$1ل ت%ّ�م1اأع]اء لUFة ال�Uاق�ة ال�یL و=لى ج�8ع 

  ثغ�اتها وس�ِّ  اع1جاجها

LKه الأمَّة والعال�
  .ه�ا ون7أل الله أن ی�DTنا عل�ا ونUفع 

 

 

 

 



 

 

 

  مل13:

لى ع ال��ج�ة الف1رDة مL أصعM ال�هL وذلd ن�7ة ل��# ح7اس�Kها 
	IK أنّ  تع�ّ 

افة 
الإضgع�ل جاه�ا في س$Kل ال�	افfة على معUى ال�Cاب الأصلي ال��ج�ان أن 

أنّ ه�ه  اLK عل�
7لاسة ولغة سل�8ة لع�م م]اgقة ال��لقّ  إلى إلقاء ال�Cاب ال���ج�

 �ي ی��ّ ة الفي م1�Fعة مL ال�Uا)ات ال�ه8Uّ ال�KّF � فة ع�U م�# ال�	�ّ م�1قّ  الع�ل8ة

LDT في الادراك والفه� وال�	لKل وال�� م بها 
D�Cقة م�TامUة وم�7ارعة وت��kّلال8jا

ل�اتي. gق1م ل��اجعة وال��	8ح ا�اذ الق�ار واال���LK والاس��جاع وال�ع$�K واتّ وال�أوDل و 

ة في لس�اذ 
�	اولة اك�7اب ال�هارة ال��ج�8ة ال���kّ الأ)الM ال��ج�ة الف1رDة 
�7اع�ة 

 pانO 8ةqال�هارات الق$ل8ة ثقا r8s1ا)ات وت�Uلف هاته ال��الق�رة على ال�AK7U بLK م

L مL إن�اج خCاب سل�8 لغD1ا ودلال8ا مL خلال ات�اع مUهج لل���ّ  أم ل7ان8ة أو ت�اول8ة

�8ة دور نD�fات ال��ج�ة الف1رDة في تعل8بUKUا ت7اؤلUا ح1ل  ،د. وعل8هتعل�8ي م	�ّ 

 8ةOانp أو مع�qل7ان8ة 8.8Oة م7اه�ة م��لف ال�قارxات ال��ج�8ة و  ال��ج�ة الف1رDة

ت]اف�ها مع ة إلى 8.8O الCل�ة 
الإضافة� ع�U في رص� وت	لKل وتق�D1 م��لات ال�علّ 

LK دراسات ب، ی�1ّUع الFانM ال�fU� غUيّ  ف1ج�نا أنّ  في تLD1% ال��اج�ة.ال�عل8�8ة 

�8ة ووص.8ة ومع�8qة ت1ََلَّ� عUها sه1ر م1�Fعة مL ال�قارxات ال�ي ساه�p في Dتار

�عل8�8ة اف الت	�ی� الأه� فيالأس�اذ ة عل�8ة لل��ج�ة الف1رDة. ی$�ز دور بUاء قاع�

K$ة الxالإضافة إلى ال�قار
دان L ت	�ّ �Kاغ1ج8ة والD�fUة ال�عل8�8ة الل�ال�ي ی��D بل1غها 

واقع إلى اق�Uاء القاع�ة ال��ج�8ة ال�ي ت��اشى و  �8ة ل%ي D�( ّ��gقة س�K الع�ل8ة ال�علّ 



 

 

 

ه�ا  .�Kّ� تr8s1 الD�fUات 
D�Cقة ض�8Uةال��ج�ة واس�غلالها على ش�ل ت�ارLD ف

�D الCالM ل�هاراته ت1C  ا 
ام�8از وxال�الي فإنّ �ا ت8j8$Cّ �قى ال��ج�ة الف1رDة ت�ّ� وت

  �ج�ة الف1رDة.لل�ال���7ّ�ة على م�# م�ارس�ه  ة 
ه م$Uيّ ولاس��ات8F8ات ت�ج�8ة خاصّ 

هارة ال��ج�8ة، ال�Uا)ات ال�ه8Uة، ال� ال��ج�ة الف1رDة، ال�عل8�8ة،ال�ل�ات ال�فات�ح: 
  ال��ج�8ة.الD�fUات 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Abstracto: 

La interpretación simultánea es una de las labores más difíciles y eso 
debido a su sensibilidad, por lo tanto el intérprete debe cuidar su 
interpretación y redoblar esfuerzos para realizar una traducción exitosa y 
devolver el sentido original del discurso traducido con una buena lengua 
para no molestar a los oradores. Este trabajo tan duro necesita un buen 
control de todas las actividades mentales que ocurren de manera 
simultánea y acelerada durante la interpretación simultánea yendo desde 
la percepción, comprensión, análisis, memorización, interpretación, 
adivinación, devolución, expresión, toma de decisión, hasta el repaso y el 
autocontrol. El estudiante de interpretación simultánea intenta con la 
acompañamiento de su profesor adquirir la competencia traductora que se 
manifiesta en la capacidad de sincronizar estas actividades utilizando sus 
competencias culturales, lingüísticas y pragramáticas previas que le 
permiten producir un discurso correcto lingüística y semánticamente a 
través de un currículo bien definido. Y es a base de esas ideas que 
empezámos a preguntarnos sobre el papel de las teorías de la 
interpretación simultánea en la didáctica de la interpretación simultánea y 
cómo contribuyen las diferentes aproximaciones traductológicas y 
didácticas en detectar, analizar y evaluar los problemas de los estudiantes. 
Al final de nuestro trabajo concluimos que los estudios teóricos son muy 
extensos y varían entre descriptivos y cognitivos lo que engendró la 
aparición de diversas aproximaciones que participaron en la elaboración 
de una base científica propia a la interpretación simultánea. El docente 
tiene como tarea fijar las metas didácticas a alcanzar en el final de la 
formación además de la aproximación pedagógica y la teoría didáctica que 
definen la carta magna del proceso didáctico, luego tiene que elegir la base 
traductológica que responde a los requerimientos del terreno y 
aprovecharla bajo forma de ejercicios y así se puede sacar provecho de las 
teorías implícitamente, sin embargo puede ayudar también en la 
evaluación. Finalmente el progreso del nivel del estudiante de 
interpretación simultánea y el buen manejo de las estrategias de traducción 
no depende solo de la formación en el aula pero en la práctica intensiva y 
contínua. 

Palabras clave: actividades mentales, competencia traductora, didáctica, 
interpretación simultánea, teorías traductologicas. 



 

 

 

Abstract:  

Simultaneous interpretation is one of the most difficult jobs because of its 
sensitivity, the translator should be careful while interpreting the speech 
and work hard to preserve its original meaning. He should also take care 
of its and pronunciation using a correct language so as not to disturb the 
recipient, knowing that this difficult task depends on how a group of 
mental activities that are done in a synchronized and accelerated manner 
is controlled. These activities consist of perception, understanding, 
analysis, storage, interpretation, speculation, retrieval, expression, 
decision-making, review and self-correction .  
With the help of the interpretation teacher, the student tries to acquire the 
translation skill, which consists of the ability to coordinate between these 
different activities and to use skills already acquired, cultural, linguistic or 
pragmatic, to be able to produce a linguistically and semantically correct 
discourse, following a specific learning program. 
Therefore, we have developed our problematic on the role of interpretation 
theories in interpretation teaching, by relying on what the development of 
the specific teaching program depends. Moreover, how do the different 
interpretive and pedagogical approaches make it possible to monitor and 
evaluate students' problems? We concluded that the theoretical side is rich 
in historical, descriptive and epistemological studies, which have brought 
out a set of approaches that have helped to build a scientific basis for 
interpretation. 
The professor has only to specify the educational goals he wants to achieve 
in addition to the pedagogical approach and the educational theory that 
determine the way the learning process proceeds, in order to adopt a 
translation base that is consistent with the reality of translation and that 
can be exploited as exercises that employ the theories in an implicit 
manner  to help controlling the method of assessment and evaluation.    
Interpretation remains an applied discipline par excellence, and in order 
that the student develop his skills and adopt his own translation strategies, 
he must use his experience of practicing interpretation. 
 
Keywords: didactic, Interpretation, mental activities, translations’s 
therories, translation’s skills. 
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   مق�مة:

xة ض�Dةتُع�ُّ ال��ج�ة الف1رD1ض�وب ال��ج�ة ال�ف Lا  ا م�Oا ب�ف تُع[gج�ة أ��

�Fه1ر الال�ل�8jات ذات و ال�	اض�ات ا ما ت�7ع�ل في ت�ج�ة ها غال�ال�(ت��ات لأنّ 

 �K$%1ن ال�g ا�UK1 حOثن ال��ار�	ع�ِّ  نف� اللغة. 1ن لا ی�g 1ن فKة ا الل7انDل��ج�ة الف1ر

الأصل إلى لغة أخ�# CgلA  تُ�عى اللغة ماL مL لغة ها نقل ل�Cاب معKّ على أنّ 


D�Cقة شفD1ة اللغة اله�ف و��Dّ س� علKها ا dذل LامTاب الأصم ت�C�لي، ع إلقاء ال

ل��#  ن�fا ق�Kعفي غاgة ال�ّ ف%�� وذهUي  ن�ا� أمّا 
ال�7Uّة لل�ع�فLKKّ فهي 
�kا
ة

L ت�DTمL  خلال ال�7ار ال��ج�ي �ج�8ةال�وال�هارات  ه8Uةال�ّ  �ا)اتالUّ ت�اخل 

# دّ وغ�Kها مL ال�Uا)ات ال�ي MFg أن ت(  وت�TKO وت�ج�ة وتAK7U للأف%ار لل�عل1مات


D�Cقة تTام8Uة وس�DعةU َّ7 Aوتُ .  

 �ّ��O ةDلق� أدّ# إدراج ال��ج�ة الف1رUK7خ� Lة مgي ب�ا�gال�اضي  ات الق�ن �8 أكاد

 له، ل1ضع إ)ار ن�f� وعل�ي� LK ب��ر�D ه�ا ال��ّ� الأسات�ة ال�عKUّ  ان�غالإلى 

ف]1ل عل�اء الUف� والأع�اب ح1ل مع�فة ما8Zة ه�ه  ك�ا أثارت ال��ج�ة الف1رDة

Uِه مL ال8jام 
ع�ّ الع�ل8ّ  )ات في آن ة ن�اة ال�ع�8qة و8.8Oة ع�ل ذهL ال��ج�ان وت��ُّ

ل زخ� 
	kي م��s ّkه1ر عAD�( L إث�اء ه�ا ال�Fال Oان له الف]ل في واح� وه1 ما 

ار ال��ج�ي ال�7
 ال�ي ته��ّ  م1�Fعة مL ال�قارxات والD�fUات ال��ج�8ة وال�ع�8qةفي 



 

2 

 

و8.8Oة ع�ل ال�اك�ة أثUاء ال��ج�ة الف1رDة و8.8Oة ال�AK7U بLK م��لف ال�Uا)ات 

  ها في ع�لUا ه�ا.Kلإال�ه8Uة وغ�Kها مL ال�راسات ال�ي س1ف ن�Cّ�ق 

ة ال�ي ت��Uي د ال��ارس ال��ج�88غ ال�عل8�8ة لل��ج�ة الف1رDة ب�ع�ّ تعّ�دت ال�Uاهج والّ� 

وص.8ة Oانp أم ل7ان8ة أو مع�8qة، فاع���ت ال��رسة ال�ار87Dة نD�fة ال�عUى  إلKها،

 ّOال�ي ت�MالCعلى تعل�8 ال T ى وم$�غى الق1ل ال�قا� اUل�عKOال�� ��Kعلى اكف T� 7اب

 ّkلل�هارة ال��ج�8ة ال��� MالCلال��
 لة في فه� ال�Cاب الأصلي و=عادة ال�ع$�K عUه 

�ع�8qة ال ل8اتالآلا ی�� ال�	I في إلا أنّه  ی�1افA و��ق�Dة اللغة اله�ف ص	8ح وسل�8

  Kل"وه1 الأم� ال�� ناق]ه "دانKKل ج أو الUف87ة الفاعلة أثUاء أدائه لل��ج�ة الف1رDة

-Gile- ی ف�اح �fوجهة ن Lم L%ة ولDال ال��ج�ة الف1رFفي م I	�78ة مع�  8ةنفq

ة لى ع�ّ بل ع ف	M7 ع�U فه� ال�Cاب الأصلي فه�ه الع�ل8ة لا ت�1قّ  أنّ  
اع��ار

أن�Cة ذه8Uة أخ�# وxال�الي فعلى الCالM أن gفه� )�Dقة س�K الع�ل8ة ال��ج�8ة وDع�ل 

L مL إنFاح ع�ل8ة ال��ج�ة على إ
قاء ال�1ازن بLK م��لف "ال�Fه1دات" ل%ي ی���ّ 

ي هي ه ال�ع�فp ال��ارس ال$�CDان8ة والأم�8�Dة الاتFات$Uّ مL جهة أخ�#  .الف1رDة

�اما اه� افأع1Cْ ة دراسات في عل� الUف� والأع�اب الأخ�# م�7له�LK ذلd مL ع�ّ 

$ل ال$�ء في على ت	]�K الCالM نف87ا ق 
	g IKع�ل1ن ة لل��ج�ان ك$�Kا لل	الة الUف87ّ 

 LDال��ار L1عة م�Fخلال م Lة مDا  ال��خل8ةال��ج�ة الف1ر�O ة�K$O ون أه�8ة�Kعg

  .أدائه
ال��ج�ان وم�# تأث�Kها على ال�	C8ة  لل�fّوف
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 أنَّ  اUف، اك��تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة م1ض1ع ح1ل �8امUا 
�1�Fعة مL الق�اءات 
ع�

 8ة�وضح1ل  ف]1لUاأثار وه1 ما  8غ ال�عل8�8ة م��لفة مL م�رسة إلى أخ�# الّ� 


�عه� ال��ج�ة 
الTFائ� ف ة ه�اتعل8�8ّ  ���لع�ل8ة اأردنا مع�فة 8.8Oة س�K ال�

عه� ال��ج�ة ل� م إذ 
الّ�غ� مL قِ�م ت�ر�D ال��ج�ة الف1رDة 
الTFائ� إلا أنّ  ة 
ه�8ّ ال�علّ 

Ufاه �اعه في تLD1% ال��اج�ة وه1 ما لاح�f� ال�� L��g اتّ ه الUّ 1جّ g	�7 أم�ه ح1ل ال�ّ 

 �ّ� م�حلة ال�اس�� ودراس�Uا ل�8jاس خلال�Uا في ال��ج�ة الف1رDة أg]ا خلال ت

دور " 1ض1عم حU�7ا 
أن نق1م في ه�ا ال�	I ب�راسةوعل8ه ، ال�عل8�8ة في ال�1�Oراه 

1 ت��&�6ة على 4ل/ة ال�اس�� ت23دراسة  .الف�ر&ة في تعل����ها ن(�&ات ال��ج�ة

الع�ل  �gّ� . "2ت�ج�ة ف�ر&ة إس/اني ع�-ي إس/اني �7عه� ال��ج�ة �7امعة ال��ائ� 

م��لف ال�راسات ال�ي ع�فها حقل ال��ج�ة ال��Cق إلى 
 ل ن�f� gعUىجان$LK الأوّ 

لأس� ال�ي ا ف على م��لفع�ّ ال�ّ 
الإضافة إلى ، وت1جّهاتها
اخ�لاف رؤاها الف1رDة 

مL مفا�8Z وم�ارس ونD�fات. وجانM ثاني تC$8قي ن	اول مL مFال ال�عل8�8ة  ت�ّ� 

ل�ة على )�ات على تx�Fة م1�Fعة مL ال��غKّ م$8Uة  دراسة تD�F$8ة خلاله إج�اء

�1عة تق��g مLF في الأخ�K مL أن ن���ّ  به�فال�اس�� �Oا ه1 م$LKّ في الع1Uان، 

ة الف1رDة ف�ع ال��ج��عل8�8ة ب واق��اح ص8غة تعل8�8ة خاصةمL ال�1جKهات ال�عل8�8ة 

 ق�Uال�ي ال�راسة ا فإنّ  وxال�الي �Uا،إس�اني وال�� kّ�gل مFال ت�ّ�  إس�اني ع�xي

1�Fعة مL مUا ق�Uا 
الاس�Uاد إلى تي ض�L مFالي ال��ج�ة وال�عل8�8ة، عل�ا أنّ بها تأ
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 ّ8jل �ة ال��اجع الkمM�O ی�ار" ومقالات�Kان لDمار "-Lederer- )1981 ،1994 ،2007(  

 ّ�O ل�	�8 وال�عل1مات ح1ل ال��ج�ة عامّ وال�ي تZال�فا Lة ة وال��ج�ة الف1 ا هائلا مDر

   -ونD�fة ال�عUى خاصّة، 
الإضافة إلى م1�Fعة مM�O L ومقالات "دانKKل جKل" 

Gile-   ةUال�ادر س dع�ّ وا 1995وأهّ�ها ذلg ��ح1صلة لأه� الأع�ال والّ�راسات  ل

مs �Uه1رها، �Oا تCّ�ق مL خلاله إلى ع�ض ن�D�fه  ال�ي شه�تها ال��ج�ة الف1رDة


 ف1رDةم1ض1ع تعل8�8ة ال��ج�ة ال ال�ي عال��pFقAK، ه�ا ولFأنا ل�ع� الأ)�وحات ال

  .)2010( Ruiz MezcuaوO�ا ) Pérez- Luzardo Díaz )2005 مkل  مL زواgا م��لفة

  :ال�الي الU	1 على ال�	I ه�ا إش�ال8ة ن�1غ أن ارتأیUا كل ما ذ�Oناه ما على وUxاء

���9�O J في تعل���ة ال��ج�ة الف�ر&ة؟ و  ماه� دور ن(�&ات ال��ج�ة الف�ر&ة

 ة�ل"ان�ة أو مع�©�ة أو نف" 9ان¨ س�اءال�قار-ات ال��ج��ة  الاس�فادة مJ م�3لف

�عه� ال��ج�ة الف�ر&ة 7 4ل/ةHل�ل وتق�&� م�Mلات ال�عل� ع�� ل"ان�ة في رص� وت

&J ت�� في  ال�عل���ةم/ادئ  ت�Qاف� معJ��O ��9 أن و ؟ �72امعة ال��ائ�ال��ج�ة 

   ال��اج�ة؟


�8اغة ق�Uا ج1انM ال�	I وح�ودهوت	�ی�  ه�ه الإش�ال8ة علىوللإجا
ة  F1عة م�

  �8qا یلي: لةهي م��kّ و  الع�له�ا  ق�Uا 
إث�اتها أو نفKها في نهاgةال�ي مL الف�ض8ات 

 .حM7 رؤ�Dها ب��D1C مهارة معUKة ع�U الCل�ةOل واح�ة تعUى الD�fUات ال��ج�8ة  -

 الD�fUات في رأب الUقائ� ال�ع�8qة وال�عل8�8ة ل�# الCالM.%امل �ت -
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�Dات الfU ال�Fع بLK م��لفالاع��اد على اتFاه ت�ج�ي واح� دون ض�ورة  ی��ّ  -

 .معUKّة تعل8�8ةص8غة ل����8 

لف1رDة س�غلال نD�fات ال��ج�ة الا8.8Oة  ل إلىال�1صّ ت$�ز أه�8ة ه�ا الع�ل في ه�ا و 

اق��اح  مL خلال 2
Fامعة الTFائ�انCلاقا مL واقع )ل�ة معه� ال��ج�ة في تعل�K�8ها 

لأس� ا م��لفبLK  م1�Fعة مL ال�1جKهات ال�ي ت�Fع في ةلم��kّ  رؤDة تعل8�8ة

نها دراسات أ ال�ع�ال��ج�ة الف1رDة ال�ي ی�# 
 الق1اع� الD�fUة ال�اصةو ال�عل8�8ة 

  :ه�ا 	Iاله�فLK الأساسLKK له�ا ال� فإنّ ، ومUه نD�fة لا تع�� ال1اقع ال��Kاني لل�هUة

 ال��x بLK ال��KfU وال�AK$C في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة. -

اني )ل�ة ال�اس�� ت�ج�ة ف1رDة إس�إFgاد ص8غة تعل8�8ة تMKF�7 ل��Cل�ات  -

  .2ع�xي إس�اني 
�عه� ال��ج�ة 
Fامعة الTFائ� 


	Ukة ع�ل خCّ  اتّ�عUاول$ل1غ ه�ه الأه�اف والإجا
ة على إش�الU�Kا  � ا إلى أرxعة تُق7ِّ


	I م��لفLK الاس�Uاد إلى مUهFي
وذلd  ،ف�1ل IK	
Uهج على ال� اع���نا، 

�� الف�1ل الD�fUة الkلاث وعلى ال�Uهج ال�D�F$ي �8qا g �8اq ليKل	ال1صفي وال�

 �ّ�g  ّالف�ل ال��عل TF

الع�ل ال�C$8قي  Aهأg ،م�حلة �ة الق$لا أx�Fم�حلة و 8ة ل�

ائج الUهائ8ة ل للاس��Uاجات وال�UمL ال�	لKل العل�ي وسKلة لل�1صّ  واتّ��ناال�x�Fة، ه�ا 

في Oل م�احل ال�	I ب�ءا ب�ص� ال�عارف خلال م�حلة الق�اءة إلى غاgة الع�ل 

  ال��Kاني مL خلال ت	لKل ال�Uائج والأمkلة.
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 ّk1ن  لالف�ل الأوّ  لی��Uفي �ر&ة" �ج�ة الفراسات في ال�ّ ار&3ي لل�ّ الإ4ار ال�ّ " بـ ال�ع

ال�راسات ال�ي ع�ف�ها ال��ج�ة الف1رDة حM7 ال	�jة ال�ي sه�ت  مL أه� م1�Fعة

dها وذلKاء إ)ار  فU8ة ب£
ب�ءا 
أولى الأ
	اث وال�(لفات والأع�ال له�ا ال�	I، عام 

 ّ1C8.8ة تOام�8ة وFالإضافة إلى ال�ّ ال
ال��ج�ة  ق ل�ارDخ ال��ج�ة الف1رDة 
�عه��Cّ رها 

  .�ل ال�D�F$ي ال�� خ]Uاهلعال��Kاني ل	قل الال�� gُع�ُّ  2
Fامعة الTFائ�

�ج�ة ت ال�ّ "ن(�&ا الD�fUة له�ا ال�	I وه1 مع1Uن بـgع�$� الف�ل الkاني أح� الأس� 

خ�ائ� ال��ج�ة الف1رDة مL خلال دراسة ق�Uا 
اس�هلاله 
ال��Cق إلى الف�ر&ة" 


�ا8Zة ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة فKها م��لف م�احل ال��ج�ة الف1رDة  rDوال�ع�

و8.8Oة ال�قا� الف%�ة وUxاء ال�عUى و=عادة ال�ع$�K عUه في لغة ثان8ة وO�ا 
ع� 

ب�ز نD�fات أ تUاولUااس���امها في Oل م�حلة، ث�  الاس��ات8F8ات ال��ج�8ة ال�ي ی��ّ 

D�fة ت8j8$Cة مkل ن ال��ج�ة الف1رDة 
اخ�لاف ال�Fال ال�� ت��Uي له مL ل7ان8ات

D�fUات ال��U�7ة إلى ال -I- Jiménez- Hurtado أورتادو" "خKUK�8ال�عUى ون�1ذج 

ل�احLKk ال�Uاذج ال�ع�8qة ال�ي أله�p ا وهUا ارتأیUا أن نق1م ب�راسة أه�ّ  للعل1م ال�ع�8qة،

ال�ي  نات ون�ا)ات ال�اك�ةقp في م�Fلها 
��1ّ في مFال ال��ج�ة الف1رDة وال�ي تعلّ 

ل%ي نق1م  ،ال��ج�ة الف1رDة القائ�ة خلال ع�ل8ّةة �ا)ات ال�ع�8qّ الUّ  م�O TOلتع�$� 

ا ، �Oال�ا
عة لعل� الUف� ال�ع�فيو -Gile-جKل" ال�Fه1دات لـ " �8qا 
ع� ب�راسة نD�fة

 -Gerver -ن�1ذج "ج�ف�"  ة الف1رDة ال��علقة 
ال�اك�ة مkلم��لف ن�اذج ال��ج� تUاولUا
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الإضافة إلى نD�fة "ت��ن1ف وث�8Uاgا Moser- Mercer-  " م�ث� ون�1ذج "م1س�"   

-Chernov y Zimnyaya-  1ذج�Uف� الل7اني، ث� الUعة لعل� ال
للاح��ال وال�AK$7 ال�ا

ال�� gأتي ض�L ال�راسات الل7ان8ة  -Setton -ال��اولي ال�ع�في لـ "روLKx س1�Kن" 

 �8qة.ال�ع

ة ���ة وتعل���ّ عل"ال�ّ  یL وه1 مع1Uن بـهg 1	�1� على جTأأما 
ال�7Uة للف�ل الkالI ف

على  ال�فا�8Z ال�ي تق1م الإحا)ة 
أه�ّ مUه الTFء الأول حاولUا في ،�ج�ة الف�ر&ة" ال�ّ 

8�8ة ل%ي نق1م � وال�علعل1م ال��8xة مkل ال$�Kاغ1ج8ا والأه�اف ال�عل8�8ة وال�علّ  أساسها

7ل8O1ة، م�ارسها الأرxعة (الاخ�لاف 
ع� ب�راسة أه� نD�fات ال�عل� وال�عل8�8ة 
 �8qا

ف�ل فق� �C الkاني مL الل�ّ 
ال�7Uة لال�ع�8qة، ال$Uائ8ة وال�فاعل8ة الاج��ا�8ة) أما 

�Uاه ل�راسة 
ع� ن�اذج ال8�ّغ ال�عل8�8ة ال�اصة 
ال��ج�ة الف1رDة وال���اولة خّ� 

في أب�ز م�ارس ال��ج�ة مkل م�رسة 
ار�D، م�رسة ل�Uن وم7اه�ات عل1م 

ن�1ذج "دانKKل  -Lambert -الأع�اب، ال��رسة الأم�8�Dة ون�1ذج "سKل.8ا لام$�ت" 

إلى وضع تعل8�8ة  تCّ�قUاك�ا  - -Benoitن�1ذج "ك���D ب1ن1ا" ال�عل�8ي و  -Gile -جKل" 

مL خلال تUاول ال$�نامج ال�عل�8ي  2
Fامعة الTFائ�ال��ج�ة الف1رDة 
�عه� ال��ج�ة 

ة مL تUاول م1ض1ع ال�ق�8K في ال��ج�ة الف1رD وفي الأخ�K لا ب�ّ  .
ال�(س7ةال�ع��� 

  مL خلال دراسة 
ع� ال�Uاذج ال�ق8�8Kة ال�ارزة.
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 ّUال

	�� لى جTأإ8j8ا 
	�ا، ش�Uا تق�87ه للف�ل ال�ا
ع فهg 1ع�$� تC$�7ة أما  Lی


	IK لا ب�ّ  اع���ناه،ال�Uهج ال�D�F$ي ال��  مUه8Fة  L8اممjال 
هي 8ة ل��حلة أوّ 

�1عة تق��g مF ملاحfة أداء الCل�ة ب1اسCةلها مL خلا ی��ّ "م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة" 

1ع نم1ا)L ال]عف و بها ل�	�ی�  م1ن gق1 مL ال�Cا
ات ث� ت�r8U الأخCاء ال�ي 

لاحقا في الTFء الkاني مL الع�ل  تّ� اس�غلالهاال��اكل ال�ي gعان1ن مUها وال�ي 

"م�حلة ال�x�Fة" ل����8 م1�Fعة مL ال��ارLD بUاء على ال�Uائج  أ� ال�C$8قي

�ها على xل علKها في ال�راسات الD�fUة ال7ا
قة ل%ي ت�� ت�F والاس��Uاجات ال��	ّ� 

�g الف�ل ال�C$8قي ب�ق� خ��Uا�Oا ال�اس��،  ال��ّ�� في )1رم1�Fعة مL )ل�ة

سات 
الاس�Uاد إلى ال�راوت���8 ص8غة تعل8�8ة  م1�Fعة مL ال�1جKهات ال�عل8�8ة

   .الD�fUة وال�Uائج ال�8j8$Cة ال�ي ت	ّ�لUا علKها

�ا على ش�ل خات�ة لهها KلإلUا ه� ال�Uائج ال�ي ت1صّ لأح1صلة  قّ�مUا الأخ�K وفي

 إنFاز في علKها اع���نا ال�ي ج�8ع ال��اجع ت]�ّ  قائ�ةإدراج 
الإضافة إلى الع�ل، 

��7د لل��Cل	ات الل7ان8ة وال�ع�8qة وال��اول8ة 
 أ)�وح�Uا دع�Uا�Oا ال�سالة،  ه�ه

 ّD1xاللغة وال�� L8ة إلى اللغة الإس�ان8ة ة مxها.علإزالة الإبهام والغ�1ض الع�U ر�Fت 

 مL ال�ع���ة �DقةالCّ على  1ثAK والإحالات ال��ج�8ةUا اع���نا في ال�ّ أنّ  الإشارة إلى

  .2019ة سU ال�ادر ال�لKل وفAPA" A" الUف� لعل� الأم�8�Dة ال8��Fة )�ف
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ق�ص م]غg �1	�ل الأ)�وحة  أل	قUاك�ا  Aال1ثائ L1عة م�Fاها مUم��ال�ي اس�

 ال$�نامج ال�عل�8ي لCل�ة ال��ج�ة الف1رDة 
�عه�مkل في ع�لUا ال�fU� وال�C$8قي 

ي ش�لKها فال��7ع�لة في الع�ل ال�C$8قي  الأصل8ة ال��ج�ة 
الإضافة إلى ال�Cا
ات

  .�Oاب8ّا ال�17Uخال�1�7ع و ها Kفي ش�ل وت�ج�ات الCل�ةال�7عي ال���� وال���1ب 

  

  

  



 

 

 

  

  

  

 

  

  

  ل: الف2ل الأوّ 

راسات في الإ4ار ال�ار&3ي لل�ّ 

  �ج�ة الف�ر&ةال�ّ 
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  :�ج�ة الف�ر&ةراسات في ال�ّ ار&3ي لل�ّ الإ4ار ال�ّ الف2ل الأول: 

0.1.  ��  ت�ه

$�Kة ل%ي أش1ا)ا O شف1� إلا أنّها قCعpغ� مL ق�م ال��ج�ة الف1رDة �UOا� ت�ج�ي 
ال�ّ 

Uها مهUة جعل مر ال�%1Uل1جي ال�1Cّ  هي عل8ه ال1Kم 
	IK أنّ  ال���ل ت��ح 
ال�ّ 

 ّD8ات ال�ول8ّ ض�ورjا ة في ال�ل��O ة �ّ�� �ا ع�Uات الأدب8ة الأك�k )لأض	p أح� ال�

ل�8ة ق1اع� ع# إلى ض�ورة ال��KfU وUxاء )ل�ة الآداب والف1Uن والات�ال وه1 ما أدّ 

 �ّ�  � الأكاد�gي ال	�یI.له�ا ال�

وr8O  تارDخ ال��ج�ة الف1رDة ق إلى
ال��Cّ س1ف نق1م في ه�ا الف�ل Uا وعل8ه فإنّ 

��� جامعي لا gقلّ  �ّ �OهUة ومL ثَ  ب�زت�O  ّأه� �ّ�، ات�8ة عL غ�Kه مL ال�

ي ه�ا ال�Fال فال8jام بها  ال�ي ت�ّ راسات ال��ج�8ة ال�ّ  ف على أه�الّ�ع�ّ 
الإضافة إلى 

 2ال��ج�ة الف1رDة 
�عه� ال��ج�ة 
Fامعة الTFائ�  8ة=عCاء ن$�ة عL تارDخ ووض�و 

  .لاحقا تU�x�Fا ال��Kان8ة عل8هحقل الاخ��ار ال�� س1ف ن�F�  ال�� kّ�gل

  ال��ج�ة الف�ر&ة:تع�&� . 1.1

ال��ج�ة الف1رDة ن1عا مL أن1اع ال��ج�ة ال�فD1ة ونق�� به�ه الأخ�Kة تلd ال��ج�ة  ع�ّ تُ 

. 87ةمL خلال ال��ج�ة الف1رDة أو ال��ا
�8ة أو اله�شفه8ا  ال�Cا
اتب��ج�ة  ال�ي ته��ّ 

ال�رجة الأولى ع�ل8ة مع�8qة 
 هاالف1رDة 
اع��ار  ال��ج�ة فp ج��8ة ال��اج�ة 
إس�ان8اع�ّ 
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rDاء ال�ع�Fا یلي ف�O،Una actividad compleja de procesamiento 

cognoscitivo integrada por una serie de procesos interdependientes que 

permite al oyente recibir la traducción del discurso original en tiempo real 
)Enríquez-Aranda y al ،2013 ،p106(.  ل فها ع�ّ ه�ا وKKل""دانKالآ جO،تي  

L’interprétation de conférence correspond en principe à la substitution 

d’un discours de haut niveau formel et conceptuel en langue de départ par 

un discours en langue d’arrivée qui le restitue dans son intégralité au 

même haut niveau (112p, 1995, Gile).  

ل r، ت��kّ ع�LK�KD لل��ج�ة الف1رDة في ه�ا ال�ّ ق� أب�ز خاصّ  "جKل" وهUا نلاح¦ أنّ 

لا gق1م ال��ج�ان إلا بUقل معUى ال�Cاب  
	8IKة ال��ج�ة والأمانة الأولى في خاصّ 

أما  نق�ان، صلي إلى لغة ثان8ة ب�ون زDادة أوإلقاؤه مL ق$ل ال�لقي الأ ال�� ت�ّ 

ا ل في ن8�1ة ال�Cاب ال���ج� في ال��ج�ة الف1رDة ال�� غال�ا مالkان8ة ف���kّ ة ال�اص8ّ 

ال�(ت��ات ت%1ن م�7ق�Cا لأهل الاخ��اص في  1�gن ذا م1�7# عال وه�ا 
	�� أنّ 

 ّKال معFم ّK�gا الأكاد�Oو L ّ7أو ال LK ّKی�� Lاسة ال�یF7والان AاسUال�
ام T خCابه� 

  .م	��غال�ا وxاس�ع�ال سFل لغ1� 

ال��ج�ة  نّ �# أت " ال�ي8qال"دFgان ل1 ك�ا ی�Cxها ال�ع� 
ال��ج�ة ال��ا
�8ة مkل 

ة م�7ارعة، ف�ق1ل في ذلd ما Tام8Uة لp78 س1# ت�ج�ة ت�ا
�8الف1رDة ال�

 L’interprétation simultanée n’est à vrai dire qu’une consécutive dont ،یلي

les opérations mentales, au lieu de se suivre, s’interpénètrent (140 p, 1998, 

citado en Palazzi Gubertini). ،ل1�7ف�§" ت�#  ك�اKدان�8ا س"-Seleskovitch-   في
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 ّD�fلا أنّ �ها نk8ّ  مUامTفي ت�ج�ة نف� الفال� LامTي ال�Uة لا تعDة ة في ال��ج�ة الف1ر�%

ال�ي ن�Cة الأ ب�	�ی� فقامpم�7	Kل، أم� ذلd  ال�ي 1�gن ال�لقي 
��د إلقائها لأنّ 

  �8qا یلي: تقع 
D�Cقة تTام8Uة خلال ال��ج�ة الف1رDة وهي م��kّلة

  pال%لام في نف� ال1ق
تTام8Uة Oلام ال�لقي وOلام ال��ج�ان، إذ gق1م ال��ج�ان 

الف%�ة  ال��ج�ان 
��د ت�ج�ة نف� ذلd لا gعUي أنّ  � 8qه ال�لقي إلا أنّ ال�� ی�%لّ 

 ه.ال�ي 1�gن ال�لقي 
��د إلقائها ل�1ّ 

   ال%لام
تTام8Uة الاس��اع ع�U ال��ج�ان وOلام ال�لقي، 
	g IKق1م ال��ج�ان 

(إلقاء ال�Cاب ال���ج�) في نف� ال1قp ال�� یلقي 8qه ال�لقي خCا
ه الأصلي 

 قي (ل%Kلا ت]8ع مUهناd8Z عL فعل الاس��اع في نف� ال1قp ل�Cاب ال�ل

ه�ا ال�Uا� 1�gن م�ف1قا ب�Uا)ات أخ�# Oال��LDT وال�	لKل).  الأف%ار عل�ا أنّ 

-وت� تق�ی� تTام8Uة الاس��اع والإلقاء ع�U ال��ج�ان، حM7 "ج�ف� وت��ن1ف" 

Gerver y Chernov- )Pérez-Luzardo Diaz  ،2005 p 01(  70إلى  60بـ% 

 مL م1�Fل ال�Uا� ال��ج�ي.

   �$اب (ال�لقى وال���ج�): تع�C�8Uة ه�ه الUقCة الأقل تTام تTام8Uة م]�1ن ال

�ق�1دة فات ال��ج�ان غ�K الفات ال�لقي الأصلي ال�ق�1دة وت1قّ ن�fا ل�1قّ  غال�ا

غال�ا (
فعل ت�اك� الأف%ار، ال]غ�، فق�ان ال��TKO، ع�م إFgاد ال%ل�ات ال�Uاس�ة 

  ).�K$(  )Bajo y Padilla  ،1998 ، p109 عL الف%�ةلل�ع
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، إلا ان��ارها ب�اgةت	�ی� ال�فD1ة فإنّه مL الّ�عM ال��ج�ة  ما 
ال�7Uة ل�ارDخ sه1رأ

ج1د ه�ا L و على أق�م8ة ال�هUة، إذ ت$Kّ  عل�اء الآثار ق� وج�وا آثارا هUا وهUاك ت�لّ  أنّ 

 Baigorri-Jalon ، 2015،P ( سUة ق$ل ال�Kلاد في عه� الف�اعUة 3000ال�Uا� ق$ل 

12-13(  ّO)ودوت�"� عل8ه ن�1ص وه1 ما ت�Kه "- erodotusH-1 )Vanhecke، 

2008 ،p38(  ّه�ت ال�راسات أنsا أ�O  ةg1ن اللغة الأكادUان1ا ی�قO ال��اج�ة آن�اك

(لغة م�� الق��gة) واللغات ال��7ع�لة في ال�Uا)A ال�Fاورة وOان1ا ذو� ��8ة ومTUلة 

ر8qعة في ال7لCة وOانp م�ات$ه� ت��لف 
��# اق��ابه� مL الف�ع1ن الأع�f وأعلى 

�ج�1ن ال��اج�ة في ذلd ال1قO pان1ا ی� عل�ا أنّ  "ال��اج�ةك$�K أو رئ�8 " م�ت�ة Oانp لـ

  في ال�Fال الإدار� فق�.

ب�زت ض�ورة الاس�عانة 
ال��اج�ة مع زDادة ال	اجة لل�1اصل 
فعل ن�1 ال�Uا� ال�Fار� 

 ّKت� pانO وب ال�ي�	وات والTالغ Lع d8Zاورة ناFال�ع1ب ال�
الف��ة  Tوالاح�%اك 

g ف�اح1ا ،AD1نان والإغ�Kال �Uآن�اك، خاصة ع �والع��7 �ال الإدارFع�ل1ن في ال�

ت�ج�ة " �ج�ة ال�ي Oانp ت�7ع�ل آن�اك فهيوال�Fار� وال�یUي. أما 
ال�7Uة ل1Uع ال�


وهي ��ارة عL تف�K7 رسالة معUKة 
اللغة ال�ي gفه�ها ال��� أو ال�Fاعة  �"ال�ا

  .غ�K ال��قUة للغة ال��ا)M وه��g 1ه ال��ج�ة ال��ا
�8ة أو اله�87ة في م�Fله

                                                           

  أب عل� ال�أرDخفKل17ف إغ�Dقي gع�ف بـ  -1
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أما 
ال�7Uة لل��ج�ة في إس�ان8ا فهي ق��gة أg]ا و�xزت 
��kة في الع�1ر ال1سCى 

حs IKه�ت ض�ورة ال�عاg§ مع الkقافات ال���لفة ال�ي Oانp م1ج1دة آن�اك. وOان 

فا ا وت�1ّ دة ال�عM وت�دّ ى أح8انا تق�ی�ا واح��اما مL )�ف عامّ ش�� ال��ج�ان ی�لقّ 

�1�Fعة مL �ة لة ال�ي Oان ��gل%ها 
ف]ل مع�ف�ه الKFّ أح8انا أخ�# وه�ا راجع لل��ان

1ائح لّ لأثUاء دراس�ه  Garcia Pedraza-- "8ا ب�Kراثاثغار "اللهFات واللغات. وق� وج� 

أث�ا ل%8.8ة ض�� وت�8fU مهUة ال��ج�ان آن�اك، إذ Oان  1500الغ�نا)8ة ال�اجعة لU7ة 

 2000ى رات�ا ق�ره ی�لقّ M عل8ه تFاوز ام�	ان ل%ي ��gح ت�ج�انا وOان ی�1جّ 

"�g�Dمارار" -maravedis- :�7ى بـg انOو -Ynterprete-  ما ©���ا في إذا Oان م

، Lengua- )Abad Merino-"  ة والأك�k ش1Kعا فهي8�7ة العامّ ال�Fال القان1ني أما ال�ّ 

2008 ،P07 (.  

�� ال��ج�ان، ال ��ن تارDخ اك��اف العال� ال�Fی� أو القارة الأم�8�Dةك�ا اق�
 ��

  -Cristobal Colon- "ك�1�7Dف 1Oل1مM"قام  
	IK لعM دورا �K$Oا في تلd ال	�jة


الإس�عانة بـ "�Dت1ر �د �D1دون ل" -Don Luis de Torres-   Lان ی�قO ��ال

�ان ه ل� یUفعه �KkOا فاس�$�له 
�1�Fعة مL ال7الإغ�8jDة واللات8UKة والع$�Dة إلا أنّ 

 LKKان أشه�ه� ی�عىالأصلO  "M1ل1مO 1دی8غ" -Diego Colomb-  ة
ال�� Oان 
�kا

 ِّA	
. )Vanhecke، 2008 ،p38(مع�ف�ه ل�]ار�D وس�ان ال�CUقة  ال���7ار وال�لKل 

�fU له� 
عLK ال�1نة والع�لاء مL ق$ل ه(لاء ال��اج�ة Oان یُ  MFg الإشارة إلى أنّ 

   أس�ار ال�CUقة.على الغTاة  ه�لاعال�7ان الأصلLKK وه�ا لا)ْ 
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U1م وال�ي تع��� على وسائل تقKة ال�ي نع�فها الD�7ة لل��ج�ة الف1رUال
ة خاصة 8أما 

-ة مL ه� 
ع�Kون عL ال�Fالخاصّ - ومهارات مع�8qة وت�ج�8ة ق� gع�$�ها ال�ع�

1945
ع� ان�هاء ال	�ب العال�8ة الkان8ة أ� سUة فال$�اgة Oانp  .خارقة للعادة  dوذل

 "ن1رم$�غ"��یUة قائ�ا نازDا سا
قا 
ال�	��ة العD��7ة ال�ول8ة 
 24ل�	اك�ة 

Nuremberg-- ،ادثة الأل�ان8ة	تعّ� ه�ه ال IK	

�kا
ة ال�Uع�ج الأك$� في تارDخ  

س�ع�ال ال��ج�ة الف1رDة ال�Tام8Uة �Oق8Uة ج�ی�ة في ت�ج�ة ال�(ت��ات لاال��ج�ة وه�ا 

  .)Pleguezuelo y Al Sayed- ،2011 ،p12( ال�ول8ة


الاس�عانة بـإثUي  وت�ّ   dلفة هي ذل���ن87ة الفع�� ت�ج�انا في أرxع لغات م

gع1د  ا 
ال�7Uة لل1سائل ال�ق8Uة ال��7ع�لة فالف]لأمّ  والإنFلDTKة والأل�ان8ة وال�وس8ة،

 ADاب�%�ه ف� �ع لإلى الع�اد ال�
ثلاثة أش�اص ه�: . ی�%1ن الف�AD مO��IBM Lة تا

قام 
	]1ر م1�Fعة مL ال�(ت��ات حIK لاح¦  وه1 رجل أع�ال  -Filene-"  فKلUKي"

" فUKلا�"م��لة ال��ج�ة ال��ا
�8ة في مkل ه�ا ال1Uع مL ال�ل�8jات ذات ال	�� ال1اسع، 

-Finlay -  ،س ص1ت�Uو"وات17ن" وه1 مه-Watson -  ة ال�اع�ةOوه1 م�ی� ال��

Uة س انعقاد ال�(ت�� ال�ولي للع�لOان الع�اد ق� ت�p ت�x�Fه مL ق$ل خلال  .لل���وع

  .)Vanhecke، 2008 ،p 39-40( ولاقى اس�	7انا �K$Oا 1927

أما 
ال�7Uة لل��اج�ة ال��ارLKO فق� Oان1ا ثUائKي لغة أو م�ارسLK لل��ج�ة ال��ا
�8ة ول� 

ن�اك وذلd آ ل£8اب ه�ا ال��ّ�� في الFامعات تLD1% في ال��ج�ة الف1رDة ا أ�ّ 1ْ ی�لقّ 
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ي ف نFاح ال�	اك�ة و�xوز م�# فعال8ة ال��ج�ة الف1رDة لع�م وج1دها أصلا، إلا أنّ 

ف�ح م�ارس ل
ال�(س7ات ال�عل8�8ة مL جامعات و الاج��اعات ذات ال	�� ال%$�K دفع 

 �ّ�
ار�D وجr8U س�اّ  � ال��ج�ة الف1رDة وOانp جامع�ات.dإلى ذل LKق�  

 ّkة ت��D1م ل ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رKفي جل1س ال��ج�ان داخل مق�1رة ال��ج�ة وهي ال

س��jال L ال��ج�ان مL امعTولة ال�1ت ت	�1� على س�اع�LK ل%ي ی���ّ غ�فة صغ�Kة 

�Oا  .لإلقاء ال�Cاب ال���ج� و=رساله ل�اقي ال	]1رال�Cاب ال�لقى، وم��8وف1ن 

 ISO 2603 ،2016 )Alonso ة إلى م�8ارMFg على ه�ه ال�ق�1رة أن ت%1ن خاضع

Blanco 2014 ،p13(  هّ هي الأخ�# ت%1ن القاعة وأنF�7ّ م
ال	]1ر  اعات ل%لّ Tة 

 .LK��8وف1نات لل�لق�xفي ال�ق�1رةو �Fن �� .8ل1حة مفات8ح لل�	�� في زDادة أو ت

 .في 
ع� الأح8انو أجهTة ال	اس1ب ال�1ت 
الإضافة إلى م1�Fعة مL الق1ام�8 أ

أو  إلقائه
 ال��ا)g Mق1م 8qهgق1م ال��ج�ان ب��ج�ة ال�Cاب في نف� ال1قp ال�� 

 ّK�
الأح�# ه�ا ما ی� ّUله ال�ع� م LKب TKوج p8قة الأم� ی1ج� وقjفي ح L%ا، ول

 .g --el desfaseع�ف بـ "الفارق الTمUي" الإلقاء وال��ج�ة

  ّKمع pال��ج�ة ل1ق
ده الFهات القائ�ة على تL �8fU حM7 ما ت	�ّ gق1م ال��ج�ان 

�DT ��ة لا تلخ�، ت��اوح في أغلM الأح8ان لآت��لف مL بل� عل�ا أنها ال�	اض�ات 

 Lن�ف ساعة م��ال8ةع )Alonso Blanco ، 2014 ،p15(،  ّ1ث  لأن	ه�ت ق� ال�sأ

 �ئ78يل الM$7 الوه1 ما k�gّ دماغ ال��ج�ان 
الإرهاق  ق� MK�gه�ا ال1قp  تFاوز أنّ 
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ج�ان لا 1�gن ال��  أنّ  
	TIK ال��ج�ة الف1رDة 
الع�ل ال�Fاعي ت��Kّ  .�هم�دودیل��ه1ر 

ل1ح�ه داخل ال�ق�1رة بل ی�افقه زمKله ال�� gع�ل معه 
ال�Uاوxة �Oا gق1م 
�7اع�ته 

ع� 
 ب�K أنّ أو في حالة ال�عM والإرهاق. في حالة ض8اع ال�ف�دات أو الف%�ة مUه 

 ّ$	g فّ] �ون ذلال��اج�ة لاDو d �ّق� ن pانOة. وgقة انف�ادD�C
ال8��Fة  pل1ن الع�ل 

 2)1994ه ال7ا
ع (ن7�ة لل���ج�LK مL خلال قان1ن أخلا�8ات الع�ل في نّ�  ال�ول8ة

ف7ي لFانM الUعلى ا�ه �ة على أه�Kّ الع�ل ال�Fاعي داخل ال�ق�1رة م(Oّ  ةعلى ض�ور 

 .ال�1�Uج الUهائي أث�ه الإFgابي علىو 

��7ع�لة م ال1سائل الغ�KKات على ال��ج�ة الف1رDة 
	�� تق�ّ الع�ی� مL ال�ّ لق� )�أت 

ل�ي ما ا ة 
ال��ج�ة الف1رDةال�ه��ّ  ال�راسات ال��ج�8ة روت1Cّ ال�هUة  أداء ه�هخلال 

  .ات���ّ� ف��p ت�k� ه�ا ال�Fال ال��M وال�ف�1ح لل�راسة أمام الع�ی� مL ال

 7ال��ائ�:ال��ج�ة الف�ر&ة �7عه� ال��ج�ة . 2.1

مL بLK أع�ق م�ارس ال��ج�ة وأق�مها في  2معه� ال��ج�ة ال�ا
ع لFامعة الTFائ�  gُع�ّ 

 إن�اؤه 
ف]ل تAK$C س8اسة ال�ع�MD ال�ي اعُ���ت في ال$لاد 
	IK أنً  العال�، إذ ت�ّ 

)£8ان اللغة الف�ن87ة على اللغة الع�8xة في الTFائ� 
ع� الاس�قلال م�اش�ة أد# إلى 

�اد اللغة مL خلال اع� ض�ورة م�اجعة ال87اسة اللّغD1ة في ال$لاد و=ح8اء اللّغة الع�8xة

غة رس�8ة، ولق� ن�ج عL ه�ا الق�ار إن�اء م�رسة عل8ا لل��ج�ة 
الTFائ� سUة Oلالع�8xة 

                                                           
2 http://www.tradulex.com/Regles/ETHICaiic.htm 
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L إن�اء م�رسة ما�، ال��]�ّ  11ال�(رخ في  49ل��س1م ال�UفK�� رق� ، وفقا ل1964

 dائ�، وذلTFامعة الF
مL أجل تLD1% م��ج�LK م���LKU مL اللّغة عل8ا لل��ج�ة 

 )Aissani ،2000 p 482( ال�ع�MD في الTFائ�الع�8xة لاس�غلال Oفاءته� لل�فع 
عFلة 

$�Kا مL )�ف الع�ی� مL ال�ول خ1ض ه�ه ال�x�Fة ق� لاقى اس�	7انا O عل�ا أنّ 

AK نف� تC$ علىالع�8xة، فCل$p ال��ل%ة الأردن8ة الهاش�8ة مL الTFائ� م7اع�تها 

 Aه ب�م��K7Fا نف� ال�يء ل%ي ی�� تDس1ر p$ا )ل�O ع�ان
ال1�Uذج على أرضها 

)Aissani ،2000 p 483(. 
، ل���ح 1971إل	اق ال��رسة العل8ا لل��ج�ة 
Fامعة الTFائ� سUة 
ع� ذلd  ت�ّ و  ه�ا

. وxع� ق�ار تق�87 جامعة 1975ق�7ا تا
عا ل%ل8ة الآداب واللغات 
Fامعة الTFائ� سUة 

ل��ج�ة � في تعل�8 ال ق�7 ال��ج�ة إلى معه� م��ّ� الTFائ� إلى ثلاث جامعات، ت	1ّ 

، 1985أوت  13ال�(رخ في  ،�84-209 
�1جM الق�ار رق 1985وال��ج�ة الف1رDة سUة 

  ).42، ص 2016(ب1خلفة، ال��]�L ت�8fU وت�KK7 جامعة الTFائ� 

�8ع ج ص�رت م1�Fعة مL ال�عل�8ات ل�1س8ع مFال ال��ج�ة في ال$لاد ل%ي ت�ّ� ك�ا 

 ف�ح "أكاد8�gة ه1ار�  ال�Fالات به�ف الإح�اء وال��ج�ة وت1ح�K ال��Cلح، ف��ّ 

ب1م�یL" ال�ع8Uة ب��ج�ة ال��Cل	ات وO�ا ف�ح م�TO ال��ج�ة وعل� ال��Cلح الع�xي 

ما�  27وال�ادر في ال�D�Fة ال�س�8ة ب�ارDخ  1980أف�Dل  17
الTFائ� 
�1جM قان1ن 

 .)L)Aissani ،2000 p 483 لا نعل� ما آل إل8ه م��Kه�ا ال1Kم والل�ی 1986
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ال��ج�ة ض�L الfUام ال%لاس�8ي على تLD1% م��ج�LK  معه� ع�لمL جهة أخ�# 

 �xيعض�L ثلاثة ت���ات رئ878ة ت��kل في ت���  في )1ر الل78ان� وت�اج�ة

 -ف�ن7ي -انFلTK� وت��� ع�xي -ف�ن7ي -إس�اني وت��� ع�xي – ف�ن7ي -

)1ر الل78ان� في  ال�KF7لات فيالإعلان عL غلA  ت�ّ  2010وفي سUة  أل�اني.

دة ي شهافالFُُ�د L الUاج	LK أق7ام ال��ج�ة 
الFامعات الTFائ�Dة، وxال�الي ع�م ت��ّ 


£8ة إعادة ال�fU في ب�امج  )48، ص 2016(ب1خالفة،  ال�اكال1رDا مL دراسة ال��ج�ة

  فع مL م1�7# الCل�ة.تعل�8 ال��ج�ة وال��ج�ة الف1رDة وال�ّ 

ب��اء ال��ج�ة وت	D1له إلى معه� مع��� لfUام (ل، م، د) ر إعادة ف�ح ق�7 اه�ا وتق�ّ 

مL  23ب�ارDخ  270. 12
�1جM الق�ار ال�UفK�� رق� مL ال1Cر الkاني أ� ال�اس�� 

�Oا لا L��g للCل�ة الال�	اق  .2009مL أك��x1  22ل لق�ار وال���ّ  2012ج1ان 

� في ال��ج�ة نfام Oلاس�8ي أو على ل78ان
ال�عه� إلا إذا Oان1ا حائLDT على ل78ان� 

ل%ي  2013انCلاقا مL سUة في أح� لغات الع�ل (ع�xي، ف�ن7ي، إنFلTK�، أل�اني) 

تUD1%ه� في ماس�� ت�ج�ة ت	�D�Dة أو ت�ج�ة ف1رDة ث� ال�1�Oراه اب��اء مL سUة  ی��ّ 

ة 
الإضاف �Oا ت�Fر الإشارة إلى أنّه تّ� إدراج لغات ع�ل أخ�# ج�ی�ة لاحقا. 2015

أو ماس�� م�مج ول78ان�، عل�ا أنّ  MCILإلى اع��اد نfام تعل�8ي ج�ی� gع�ف بـ 

ه�ه ال�غ�KKات ق� )�أت 
ع� ش�وعUا في ه�ا الع�ل وxال�الي ل� ی�� ال�Cّ�ق إلى ه�ا 

  الfUام ال�عل�8ي ال�Fی� ول� ی�� أخ� )ل$�ه OعUKّة.
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 �1�	g ّلO  ف�وع ال��ج�ة Lال�عه� ف�ع م
في ال��ج�ة  الأوّل ل�LK، ی��kّ ت�ّ� على 

س في رّ �الkاني في ال��ج�ة الف1رDة، 
	O IKان م8jاس ال��ج�ة الف1رDة یُ و ال%�اب8ة 

ض�L الfUام ال%لاس�8ي، اب��اء مL الU7ة الkالkة، وOان ال�8jاس اخ�8ارDا،  الTFائ�

 [ُ	g$ل�ة ال�اغCة ال1 �ه فق� الgنها �Uة. وعDفي ال��ج�ة الف1ر ���Uة 7ن في ال�

�]ع الCالM لام�	ان تق�8Kي عAD�( L لUFة، g ،ان	ع� اج�8از الام�xة، وkالkال

 ّU$ع� تxعة.  أما حال8ا و
ال�عه�  يلق$1له في ت��� ال��ج�ة الف1رDة في الU7ة ال�ا

للCل�ة  ،ب�نامج (ل م د)، أص�	p ال��ج�ة الف1رDة تُ�رّس في ال�عه� 1Oح�ة أساس8ة

الU7ة  الkاني مL ال�7اسياب��اء مL  ج�ة الف1رDة،ال�اغ$LK في ال���� في ال�� 

م�	ان االأولى ماس��، ولا یل�	A الCالM ب���� ال��ج�ة الف1رDة إلا 
ع� اج�8از 

 م�1ّنة مL أسات�ة ال��ج�ة الف1رDة وال��ا
�8ة 
ال�عه� تق�8Kي شفهي عAD�( L لUFة


الإضافة إلى ام�	ان في ال��ج�ة ال��ا
�8ة ل%ي ی�ّ� اخ�8ار Lل�ة ال�یCل%1ن  ال��g

  مO #1�7فاءة معLKّ في م��لف ال�Uا)ات ال�ع�8qة ال��علّقة 
ال��ج�ة الف1رDة.

  الف�ر&ة:ال�راسات ال3اصة 7ال��ج�ة ت»�ر ن�6ة ح�ل  .3.1

 �لpف�� ،"ن1رم$�غ"
ع� م	اك�ة  ال��ج�ة الف1رDة �OهUة ج�ی�ة اع��ادن�أت ف%�ة 

وهي ج��8ة اه��p  ،ها 
ار�Dمق�ّ و  1953سUة  AIICال8��Fة العال�8ة لل��اج�ة 

وذلd مL خلال  ب�	�ی� حق1ق وواج�ات ال��ج�ان، أخلا�8ات ال�هUة وأوضاع الع�ل

 leلل��اج�ة  ال�ول8ةم1�Fعة مL ال1ثائA وال�قالات ال�1�Uرة في �Oف ال8��Fة 
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bulletin de l’AIIC 1982 )Gile ،1995 ،p28(  ّوال�1ج LKهة لل��اج�ة ال��ارس

 ّfU8ات ال���F8ات ال�ول8ةوالjلاق وت�ّ  .�ة لل�ل�Cالان  dع� ذل
اج�ة ن	1 تLD1% ت� 

 �ّ�  .1رDةالف ل��ج�ة� جامعي ج�ی� ی�عى 
ات�ّ�  �LK في ه�ا ال�Fال وsه1رم�

 �ات الأخ�# ووضع أس�فع مL م�انة ال��ج�ة الف1رDة بLK ال��ّ� م�1ار ال�ّ  إنّ 

 ارت�ا�ا همل�Kا 
ال��اكل والع�اقKل، أه�ّ ة لها ل� L�g سهلا ولا fgل نD�fة وعل�8ّ 

Cال�ا إذ للة لف��ة )D1ال��ج�ة 
الل7ان8ات ال�قلg�Kة وع�م انف�احها على 
اقي العل1م 

اق��ن مفه1م ال��ج�ة في عق1ل العامة 
إFgاد مقابل ل%ل�ات ال�Cاب الأصلي في 

الأصلي  Oل�ات ال�CابCال�ا اق��ن مفه1م تق�8K ال��ج�ة 
�قارنة ع�د ول اللغة الkان8ة


الإضافة إلى صعx1ة ال�	I في ه�ا ال�Fال ن�fا وع�د Oل�ات ال�Cاب اله�ف ،

 I	ع�ف بـلإش�ال8ة ال�g اه� وه1 ماs �K�8ا ه1 غq "ف� " في عل�العل�ة ال17داءUال 

ك�ع�فة )$8عة ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة في ذهL ال��ج�ان أثUاء �8امه 
ال��ج�ة 

8.8Oة، وDها راح الف1ر�Fة معالx1صع M$7xالإش�ال8ات ال�ي و Lها م�Kاسقها، وغUة ت

 ّKغل1ن بالأخ�ائ�Uة على إش�ال8ات فل8.7ة ل� ت7اع�  في �راسة و 1ن ی
م	اولة الإجا

 ّ1Cت �ّ�ع� 
ت�ج�ة في ال��ج�ة و=م�ان8ة واس�	الة  � 7�Oألة الأمانةر ه�ا ال�

 �8Zاث العلال�فا	
 �8ة ال�ي Oانp ت	اول فه� ع�ل8ةوغ�Kها، مL جهة أخ�# لاقp الأ

ف� $ها وO�ا علاق�ها ال�K(1ة 
العل1م الأخ�# Oعل� الUال��ج�ة و=ب�از م�# تعق�Kها وت�عّ 

 LKkال��اج�ة والأسات�ة ال�اح Mجان Lا مD1اته� والأع�اب نف1را قgو في ب�ا dذل
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	�ی� ت دراسة ال1fاه� الف1DTKل1ج8ة والUف87ة لل��ج�ان ل7g Lاع� في 
اع��اره� أنّ 

م�اكل ال��ج�ة الف1رDة و=Fgاد حل1ل لها ولا في وضع نD�fات ق� ت7اع� ال��ج�ان 

�ج�ة في مFال ال� ت بها ال�راساتب�	�ی� أرxعة م�احل م�ّ  "جKل"قام ه�ا و  في ع�له.

 ّkة وهي م��Dلة فيالف1ر $D�Fف� ال�Uيالف��ة ق$ل عل�8ة، ف��ة عل� ال LKف��	ف��ة ال� ،

  .)Ruiz Mezcua ،2010 ،p33(وف��ة ال��Fی� 

  : الف��ة ق6ل عل��ة .1.3.1

في خ�8UK7ات الق�ن ال�اضي، وهي الف��ة ال�ي Oانp تع��� فKها ال�راسات على  ب�أت

ة � م�8ار ال�x�Fة ال�اصة وال	�س8ة وال�لاحfة ال���8ة، وهي ت��TK ب�ؤDة م�غّ 


احدراسات قام بها لع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة. ت��kل أغل$ها في  �Kم��ج�1ن غKk pانOو L


ف�ح مFال ال�	I فينّ فائ�تها �K$Oة على الأع�ال ال�ي تل�ها لأ pل��ج�ة ا ها قام

  الف1رDة.

ل	�jة خلال ه�ه اL في ال��Kان Kم1�Fعة مL أسات�ة ال��ج�ة الف1رDة وال���ّ�  pش�ع

M�%ال L1عة م�Fإص�ار م
  �ّ� ،� الFامعي ال�Fی�ل1ضع إ)ار ن�f� له�ا ال�

Cي )ا
عا ها ب�أت تعفي تارDخ ال�راسات ال��ج�8ة لأنّ  ة ج�ا�ت ه�ه ال�1Cة مه�ّ $ِ واع�ُ 

 �� ال8jامیح�ى و=ن Oان ش�ح ال�7ار ال��ج�ي م	اولة مL خلال  لل��ج�ة الف1رDةعل�8ا 

 ّgاد إلى أUح�سي ودون الاس� AلCUم Lم dان8ةب�ل�Kارب عل�8ة أو مFأش ،ة ت Lه� وم
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ة ال1Kم رغ� ال�1Cر ال�� شه�ته ال��ج�ة الف1رD م�جعا إلى ح�ِّ ال�ي تع�$� فات ال�(لّ 

:�O�ن  

  "ت�xك�اب "ه�- herbert -3: the interpreter’s handbook How to become -

a conference interpreter-  ةUت" 1952وال�ادر س�xع�$� "ه�g .- Herbert - 

 ّ�C8ة وت�
ال��ج�ة  م1اض8ع ق لأه�ِّ مL أوائل ال�ی�O L$1ا في مFال ال��ج�ة ال��ا


ال�هUة وخ�ائ�ها، �Oا M�O في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة  rDال�ع�O ةDالف1ر

وق�رات ال��ج�ان وO�ا 8.8Oة ال�	]�K لل�(ت��ات وغ�Kها مL ال�1اض8ع ال�ي ت�ور 


-Kل لال�f ال�%ل� لأول م�ة عL اس�ع�ال ن�ا�ح1ل ال��ج�ة الف1رDة. �Oا قام 

shadowing-   ةD1في تعل�8 ال��ج�ة ال�ف �ض�ور LDك���)Gile ،1995 ،p32 ( 

 ُ
 dإلى أنّ وذل �Kعلى الاس��اع وال%لام في آن واح�. ن� MالCال �D1اه £8ة تع� 

ه في �ح1ل م�# ج�و# ه�ا ال���LD وفعالKّ  ال�1ض1ع ق� أسال ال%�Kk مL ال	$�

 تLD1% ال��اج�ة.

  "ك�اب "ج1ن ف�ان17ا روزان- Rozan - )1956 (-La prise de notes en 

interprétation consécutive- ّع�g .  ّأه� Lال�(لّ  ه�ا ال%�اب م ّ�Cقفات ال�ي ت p

ي �الUقCة الأك�k أه�8ة وال إلى )�Dقة أخ� الUقا� في ال��ج�ة ال��ا
�8ة، إلا أنّ 

                                                           

م���7ق وم��ج� مع��� مL )�ف ع��ة الأم� Oان ق� شارك في م(ت�� 
ار�D لل7لام ث� اع��� مL )�ف   3
 1954ه�Kة الأم� ال��	�ة ل��Kأس ال8��Fة العال�8ة ل��اج�ة ال�	اض�ات ح�ى سUة 
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ثه عL ض�ورة اع��اد ال��ج�ان على الفه� ت	�ّ  لها علاقة 
ال��ج�ة الف1رDة هي

 في ال��ج�ة ع1ضا عL ت�ج�ة ال�ف�دات.

  "فان ه1ف �ع�ل "ه1ن�- Van Hoof - )1962( : -Théorie et pratique de la 

traduction : avec application particulière à l’anglais et au français-   

ل8ه ل إفي ه�ا ال%�اب ال�عل�8ي 
	1صلة ما ت1صّ  -Van Hoof –قام "فان ه1ف" .

 ض1عقه إلى م1 ، 
الإضافة إلى ت�Cّ "ج1ن هار�xت وروزان" ال7ا
قان أ� ال�(لفان

�ه � ال�ع�في وأه�Kّ � عL ال�صKتق�87 الان��اه في ال��ج�ة الف1رDة وال��ا
�8ة، �Oا ت%لّ 

 M8ة وغائ�
في ال��ج�ة الف1رDة وعL ات�اذ الق�ار �UOا� م1ج1د في ال��ج�ة ال��ا


]AK ال1قp واس�	الة �8ام معلّ  )33ص، Gile ،1995(في ال��ج�ة الف1رDة  dلا ذل

�أ ه ل� gت�اخل الأن�Cة ال�ع�8qة الأخ�#، إلا أنّ  ال�هL به�ا ال�Uا� في sلّ 

ال�خ1ل في تفاصKل أك�k لع�م اس�Uاده إلى أgة دراسات عل�8ة بل Oانp ه�ه 

 ّ�Fة مfاصة. ال�لاح�  د رأ� ش��ي قام 
اس�Uاجه مL تFارxه ال

 ّKة مCأب�ز نق Lأما عM�O تT " فان ه1ف  "- Van Hoof -  تو�xهار "–Herbert- 

ال��ج�ة  ن 1O ة في هي الF8�Uة ال�ي خ�ج بها ثلاث�ه� وال���kلّ ف  - Rozan -و"روزان" 

� 7ه�ه الأخ�Kة لp78 إلا ت�ج�ة ت�ا
�8ة ت�ّ  ال��ا
�8ة أدق مL ال��ج�ة الف1رDة وأنّ 

 Lال��ا
�8ة وال���ّ ال��ج�ة � تعلّ ه MFg وأنّ  )101ص، 2011(جKل في ح�ی�، 
ال�D�7ع 

 تا� ال��ج�ة الف1رDة، مL جهة أخ�# لاقp ه�ه الاس��Uاجإلى تعلّ  �8qا 
ع� مUها للان�قال

راسات هامها 
�1نها دان�قادا �K$Oا مL ق$ل عل�اء ال����ات ال�ع�8qة الأخ�# واتّ 
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 ّO)م �Kة وغD�fلح الع�ل بها أو اتّ ن�g ال�الي لاxة خ�اعها �ة عل�8ا وg1عها إلى غا[

  إلى مUاهج تD�F$8ة م	�دة.

 ل1�78ف�§ أع�الKل" "سkم -l’interprète dans les conférences internationales 

ال��  )Pédagogie raisonnée de l’interprétation- )1989- وO�ا �Oاب (1968)

تع�$� "سKل1�78ف�§" قامة  .-Lederer -" ل�Kی�ار "مع زمKل�ها قامp ب�أل8فه 
ال�عاون 

ال�ا Cها صاح�ة نD�fة ال�عUى وللا �7gهان بها في مFال ال��ج�ة الف1رDة، إذ أنّ 

قة 
C$8عة ال�7ار ال��ج�ي وفقا لD�fUة ال�عUى مL سعp إلى ن�� أف%ارها ال��علّ 

1رDة. ى في تUD1%ها لCل�ة ال��ج�ة الفخلال �O$ها وال��اخلات ال�ي تق1م بها، وح�ّ 

ه gعاب على م(لفاتها هي الأخ�# اع��ادها على ال�لاحfة وال�x�Fة ال���8ة أنّ إلا 

العل�ي وع�م انف�احها على ال����ات الأخ�# خاصة ال�ع�8qة  واف�قارها لل	ّ� 

ي ه�ا gق1ل "جKل ف مUها لل��D1C مL أس� الD�fUة و=ضفاء الCا
ع العل�ي علKها.

  ال87اق: 

ادة ال�8اغة بLK الفه� والإن�اج اللغ1� مL دون شd [...] وفي ال	8jقة تق1م ف%�ة إع 
على أساس ال�x�Fة وال�$�ة ال���8ة ال�ه�ة وO�لd على ال%�Kk مL ال�أملات 
وال�لاحfات إلا أن سKل1�7ف�§ ل� ت	اول إدخالها في مUا�sة ج�ا�8ة وم�Uاق]ة 

�	قA لمع نD�fات وأف%ار م(لفLK آخ�LD معاص��O ،LDا أنها ل� تع�ل على م	اولة ا
ب1اسCة آل8ات مه�ة س1اء Oانp )$8�8ة أم تD�F$8ة، وه�ا 
	� ذاته ه1 ال�� دفعUي 


أنه ��ارة عL "ت�KfU ش��ي" وDلقي ه�ا  1990
أن أ)لA على ن�ا)ها عام 

ع�ها Lق$ل أت�اعها م Lم dل�Oق$لها و Lارة م�� ]...] ال�ع$�K ال1[ء على العTلة ال�

 ) 102، ص2011(ح�ی� 
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� خلال ه�ه الف��ة 
إنFاز الع�یقام ال��اج�ة وأسات�ة ال��ج�ة الف1رDة ك�ا 

مL الأ)�وحات ال�ي ساه�p في إث�اء ه�ا  
	اث وم1�FعةمL الأ

 �ّ� ل$Uاء أس�� وت�ه�K الAD�C لل��KfU ووضع ن�اذج عل�8ة ال�

  مL أشه�ها ن��O:الف1رDة، ل��ج�ة ل

  "Iان
  وال�1س1مة بـ )Paneth- )1956-أ�(وحة ال�اج�K�7 ال�ي ق�م�ها "

An investigation into conference interpreting: (with a special reference to 

the training interpreters)  ، ّk�Dة ت�ّ  ل نّ� ل أوّ وDجامعي في ال��ج�ة الف1ر 	ه ت�K[

 الف1رDة وال��ا
�8ة مL ال�لاحfات ح1ل ال��ج��LK مL ق$ل ت�ج�ان، ش�ل م1�Fعة

ها مL خلال م1�Fعة مL ال�راسات ال��Kان8ة، مkل تلd ال�ي تTع� Kلإل �1صّ ال ال�ي ت�ّ 

، Pérez-Luzardo Diaz  ،2005( قام 
�7اعه �7gعه بل ماال��ج�ان لا ی��ج� ما  أنّ 

p21(،  ّO)اب وه1 ما یC�� على ض�ورة وج1د فارق زمUي بLK ال�Cاب ال�لقى وال

ن1عها  مLف��Dة ال��حMK ال�� لاقاه ه�ا الع�ل 1Oنه خ1Cة أولى  مL �غ�xالو  ال���ج�.

إ)ار  مkلا ض�L "جKل" ت�8Uفه مL ق$ل ت�ّ حIK ه ل� 7gل� مL الان�قادات، إلا أنّ 

ح�ی�، ( kها ودراساتها ال��Kان8ة م�1اضعةمUه8Fة 
	 ال�عارف والأف%ار العل�8ة إلا أنّ 

 ).101، ص2011
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   :ال�فL ال���&6يف��ة عل�  .2.3.1

الاه��ام ب�أ فKها عل�اء الUف� 
 حIK)1ال س�8UKات الق�ن ال�اضي، ه�ه الف��ة ام��ت 

��ّ� ل�ي ت�ّ االأع�ال ومL أب�ز  ور�x الع�ل8ة ال��ج�8ة 
ال�راسات الع�$8ة. 
ال�

  ن��O:ال8jام بها 

  ون" ال�راسات ال�ي قام بها�Kأول"- Oléron - 1ن" نو"نا$- Nanpon - )1964(4   في

 ل ع�ل تD�F$ي ت�ّ ع�$� أوّ ، وDُ )101، ص2011(ح�ی�، مFال عل� اللغة الUف7ي 

 ّkة، وت�Dال ال��ج�ة الف1رFه في م
�ج�ة الف1رDة ة في ال�8ّ ل في ال�قارنة ال%�ّ ال8jام 

 ��g ��ال pقاما ب�راسة م7ألة ال1ق IK	
بLK ال�Cاب الأصلي وال�Cاب ال���ج� 

ال1قp ی��اوح  ، ف1ج�ا أنّ ��el desfase 5ه وه1 ما gع�ف بـ بLK إلقاء ال�Cاب وت�ج

 LK10إلى  2ب  ّkّ ل ال��ّ ث1اني وهي ت��	ة ال��# وه1 ة الأق�ى ل��Kل ال�اك�ة ق�

ح�وف 
�ا فKها ال1ح�ات ال�ع8�Fة الأدن8ا أ� Oل�ات  8إلى  2 ر أg]ا بـما gق�ّ 

 )Benitez y Bajo، 1998،p109( وال�F وال]�ائ� ال�Uف�لة وغ�Kها العCف

ي ال��ج�ان لل�Cاب 1Oت�Kة إلقاء ال�Cاب الأصلي أو وأرجعا ذلd إلى �sوف تلقّ 

) �Kن1ع ه�ا الأخGerver ،1975 ،p121(  ّأن IK	
ال1�Uص ال�ق8Uة أو العل�8ة  

                                                           

8.8ة ع�ل وOعال�ا نف� ف�ن87ان قاما 
ع�ة أع�ال ح1ل ال�Oاء، ال%لام وغ�Kها واه��ا �KkOا 
ال��ج�ة الف1رDة   4
 دماغ ال��ج�ان واخ��ا في دراسة م�ة فارق الTمL بLK إلقاء ال�Cاب وت�ج��ه مL ق$ل ال��ج�ان:

(desfase /décalage)  

وه1 ال1قp ال�� ��g بLK إلقاء ال�Cاب و=عادة ت�ج��ه   Ear-Voice Spanأ�   �7gthe EVSى 
الإنFلDTKة  - 5
  مL خلال ال��ج�ان
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لا ت	�اج إلى ت	لKل �K$O غال�ا وتق��� ت�ج��ها على إFgاد ال�قابلات اللازمة في 

أداء ال��ج�ان أك�k س�عة وتTامUا مع إلقاء ال�Cاب ا Fgعل اللغة اله�ف، م�ّ 

الأصلي ع�� ال1�Uص ال�8��Uة إلى العل1م الإن7ان8ة (ثقا8qة، س8اس8ة، 

�8ة...) وال�ي ت�Cلّ DلتارDل وال�أوKل	ال� M، q اج�	8 ّDال��ج�ان لل��I  ل%ي ت%��ل

 ّ���Dى وUمعه وح�ات ال�ع LKال��]ى ب pال�الي فإن ال1قxت�ج��ها و Lم Lلقاء إ

ال�Cاب الأصلي وت�ج��ه س1ف 1�gن أك$�. �Oا قاما ب�راسات أخ�# ح1ل 

مL جهة أخ�# gعاب  ).Gile ،1995 ،p36(الإضافة وال	�ف في ال��ج�ة الف1رDة 

��8ار O على أع�اله�ا ات7امها 
الاق��ار على مقارنة ال1ح�ات الل7ان8ة واع��ادها

ى وح�ة دلال8ة في ال��ج�ة الف1رDة، 1ح�ات ال�عUى Oأدنل�Fارxه� وع�م الاك��اث ل

ملاحfاته�ا على ح7اب ع�د ال%ل�ات ال�1ج1دة في ال�Cاب  إذ ارت%Tت جلّ 

الأصلي ومقارن�ها مع تلd ال�1ج1دة في ال�Cاب ال���ج� دون الاه��ام 
ال��ائ� 

 خCاب. لغة ولا لل��ائ� ال�لال8ة ل%لّ  الل7ان8ة ل%لّ 

       "�7انDقام "ت�- Treisman - )1965(  ه1 الآخ� ّKاث ت�ج�8ة ت�	
 Tت ب�راسة
أ

 ّkة في ال��ج�ة وال���D18ة اللغZاFما ی��ج�الات�Uة ال��ج�ان عgلة في دراسة م�دود 

مL لغة دون أخ�# إلى لغة ثان8ة والع�� ص	8ح أ� عL )$8عة اللغة ال�ي ی��ج� 

 ّKمع LKلغ� LKها، وأث� العلاقة ال�1ج1دة بKها و=لUفي ال�م LK�Uة �ج�ة الفD1رKوالل� L
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 ّkت� M7ا لف%�ة تقارب اللغات وت�اع�ها ح�K7Fلان اللغة الأصل واللغة اله�ف ت

  العائلة ال�ي ت��Uي إلKها. 

ن�ا)ات ل7ان8ة تTام8Uة  في ال��ج�ة الف1رDة وفي -el desfase-ك�ا قام ب�راسة الفارق 

ع�د ال%ل�ات ال���وOة 
ع� اس��jال  فلاح¦ أنّ  -shadowing- لKلال�f أخ�# مkل

�ات لال�U الأول وال$�ء في إلقاء ال�U الkاني أك$� في ال��ج�ة الف1رDة مL ع�د ال%

وذلPérez-Luzardo Diaz  ،2005 ،p23-24(  d( ال���وOة خلال ن�ا� ال�]لKل

ها �kOة ال�Uا)ات ال�ع�8qة وتTام8Uة وق1عها في راجع إلى م1�Fعة مL الع1امل أه�ّ 

حالة ال��ج�ة الف1رDة 
ال�قارنة مع غ�Kها مL الأن�Cة الل7ان8ة ال�Tام8Uة Oال�]لKل، 

 ّKاب معCقال في خg ق��� الأم� على إعادة ماg IKعلح TKOي وال��UامTل ت��
 L ى

 Lها م�Kل ولا غKل	ل ع�ل8ة الفه� ولا ال�Kب�ون تفع pالاس��اع وال%لام في نف� ال1ق

خ�# ة أال��ج�ة الف1رDة. gعاب على ه�ه ال�راسات م�ّ الأن�Cة الفاعلة في ع�ل8ة 

اع��ادها على مقارنة ال1ح�ات الل7ان8ة 8��Oار لل�لاحfة والاس��Uاج في ال�Fارب 

- "ت��7Dان"مL ان��اه  �qال�غ� )Pérez-Luzardo Diaz ،2005 ،p23(ال��ج�8ة 

Treisman- الع1امل ال�(دّ ل L1عة م�Fوث1ج1د م�	ة لg ف�ق في desfase  LKب

  ا.ة ال�عامل معهه ل� gق� ب�راسة )$8ع�ها وخ�ائ�ها و8.8Oّ ال�Uا)LK إلا أنّ 

  ّف� ال�ع�في، اه��U1لا لعل� الKم �kلاوس1ن"  في س8اق آخ� أك"- Lawson - ب�راسة 

الان��اه ع�U ال��ج�ان و8.8Oة اس�Cاع�ه الاس��اع لل�U الأصلي ب�UKا gق1م 
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�1�Fعة مL ال�Uا)ات ال�ه8Uة )Gile ،1995 ،p 37(" pا قام�O ،غ1ل�مان 


الع�ی� مL الأ
	اث في نف� الاتFاه ناGoldman-eisler -)1980(   d8Z -إشل�"

، Gile(د ال��ج�ان أثUاء ال��ج�ة والأس�اب ال�(دgة إلى ذلd عL دراسة sاه�ة ت�دّ 

1995 ،p 19(  اتfا اع���ت على ملاح�O"�7انDت�" -Treisman -  ّ�8ا ی�علq A


fاه�ة desfase  ةDع���ها في ال��ج�ة الف1رg ال1ح�ة ال�ي Lت�7اءل ع pوراح

 ّ8.8Oاب الأصلي، وC�  ة. ة ت	�ی� ل	fة ال$�ء في ال��ج�ال��ج�ان في تق�87 ال

 ّk�g ّC�� ال�الي إعادة �Oا
ة ل�Cاب أصلي وخCاب م��ج� ت�ج�ة ف1رDة مL ق$ل ل ال�


ه  pقام LKف��	�7ان"ت�اج�ة مDت�" )Pérez-Luzardo Diaz ,2005, p24(  في إ)ار

   دراس�ها لfاه�ة الفارق الTمUي ال���وك بLK إلقاء ال�Cاب الأصلي وت�ج��ه:

 

  �Oّ�ل ®اه�ة الفارق ال�م�ي في ال��ج�ة الف�ر&ة م3»¬

)Pérez-Luzardo Diaz ,2005, p24(  
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 p1ذج قام�Uه�ا ال Lلاقا مC�7ان"انDاج ما یلي: ت��Uاس�
  

  ّی�عل Ael desfase  عCق�
 una في لی��Oه ال��ج�ان بUKه وLKx ال�لقي وk��Dّ  أدنى

expresión predicativa completa  (إس�+ فعل) �أ)Gile  ،1995 ،p 39(،  1وه

$Uاء ال�عل1مة في ذهUه ق$ل أن gق1م وح�ة معUى لال��ج�ان 
	اجة إلى  ل أنّ ما gعلّ 

 ب��ج��ها. 

  ع��� ال��ج�انg في تق�87ه لأف%ار ال Lاب الأصلي على ثلاثة أن1اع مC�

لة وال���kّ  يالاع��اد على ال�ق�87ات ال�1ض1عة مL ق$ل ال�لقت��kل في  ال�ق�87ات

فات ال�ق�1دة وغ�K ال�ق�1دة وxال�الي ت�ج�ة م1�Fع القCعة الف1اصل وال�1قّ  في

 أس��ه بـ Oاملة) وه1 ماح�ة معUى فLK م��الLKK (اع��ار القCعة و ال��1اج�ة بLK ت1قّ 

-l’identité- )Gile  ،1995 ،p 39(. 
  ّار ت1قfب�ون ان� �ا أ�Kا ف��Kال�ف�ة ش dف
- بـ��ه فات ال�لقي وه1 ما أسال8jام 

fission- . 
  ال�عل1مات وت�ج��ها في ف%�ة واح�ة L1عة م�Fشف�ة م dف-condensation-  1وه


�Cح نف�  -Chernov-العال� ال�وسي "ت��ن1ف"  ك�ا قام -fusion-ما أس��ه بـ 


ع�ها سUة الف%�ة  L1960م. 

فp ا صUّ هلp إلKها ه�ه ال�راسات إلا أنّ ال�لاحfات وال�Uائج ال�ي ت1صّ  وxال�غ� مO Lلّ 

 �ّ��8ة ها أ
	اث عل�LK، أ� أنّ ض�L الFه� العل�ي مL ق$ل ال��اج�ة والأسات�ة ال�

ع�لp على دراسة ع1امل )$8�8ة و1Kxل1ج8ة وهي لا ت��م ال��ج�ة الف1رDة ولا ت7اع� 
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م�اكلها، وxال�الي فإنها ل� تلA ت�ح�Kا �K$Oا مL )�ف ال��اج�ة وال����LK.  في حلّ 

ا هه�ه الان�قادات ل� ت%L م��ا أمام ت1اصل ال�راسات والأ
	اث العل�8ة بل أنّ  إلا أنّ 

اه��ام وف]1ل عل�اء آخ�LD ما ف��1ا ی�هاف�1ن على دراسة آل8ات ال��ج�ة أثارت 

��لف �ك�ة ال��ج�ان، و8.8Oة ت87Uقه لالف1رDة ووضع ن�اذج ح1ل )�Dقة ع�ل ذا

ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة 
D�Cقة م�TامUة وغ�Kها مL الأ
	اث ال�ي اع�$�ت ال��ج�ة 

ات �� والأع�اب وغ�Kها مL ال��ّ� الف1رDة حقلا خ��ا لإث�اء دراسات عل� الUف

 ّ8qة.ة والات�ال8ّ ال�ع�  

3.3.1. J�  :ف��ة ال���Hف

ال�راسات  Tت 
�1�Fعة مL، وت�Kّ أواس� س�ع8UKات الق�ن ال�اضي ت ه�ه الف��ة فيام��ّ 

  مL أب�ز ه�ه الأع�ال ن��O:و ت	�ل رؤDة ل7ان8ة نف87ة،  ال�ي

 اق�ةUة أوّ  مDال ال��ج�ة الف1رF1راه في م�Oق$لل أ)�وحة د Lم  �Uه dDب�" "�- 

Barik Henri - )1969(  في IK	
قام مL ق�7 عل� الUف� 
Fامعة OارولUKا، 

خلالها ب�راسة م1ض1ع "ال1Fدة في ال��ج�ة الف1رDة و8.8Oة ت�r8U الأخCاء ال�ي 

،  Pochhaker(Dة" تقع فKها وت	لKل )$8ع�ها ودراسة أث�ها على ال��ج�ة الف1ر 

2016 ،p34( ّا اع�$� ال�1ق�O ، اب الأصلي ��ارةC�فات ال�ي gق1م بها ملقي ال

� ل�	�ی� وح�ات ال�عUى مL ق$ل ال��ج�ان واع��ادها 1Oح�ة ل�ق�87 عL م(شّ 

   ).Gile ،1995 ،p 38(ال�Cاب 
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ت في فاال�1قّ 8ة ل�	�ی� أه�ّ ه1 الآخ� ق� قام ب�x�Fة  -Gerver -"ج�ف�"  وج�نا أنّ ك�ا 

م1�Fعة مL  مL خلال تق�Gile، 1995،p 95( �g(فه� ال�عUى ع�U ال��ج�ان 

على  ، ت	�1� ال�1�Fعة الأولىت�ج��ها عAD�( L ال��ج�ة الف1رDة ل%ي ت��ّ ال�Cا
ات 

م1�Fعة مL ال�1قفات ال�	�دة ل1ح�ات ال�عUى، ب�UKا ت�ل1 ال�1�Fعة الkان8ة مL ه�ه 

1دة جمL خلال L ذلd الف�ق في فه� ال�Cاب واضح وت$Kّ  ح¦ أنّ ال�1قفات، فلا

ه�ه ال�1قفات  نّ اس��Uج أل علKها في ه�ه ال�x�Fة، فال�	ّ�  ال�ي ت�ّ  ال�Cا
ات ال���ج�ة

 �K$ال�الي فه�ه و=عادة ال�عxى وUی� وح�ات ال�ع�	وت �Uت7اع� ال��ج�ان في تق�87 ال

    ).Gile ،1995 ،p 39( عUه 
D�Cقة ج�Kة

  ّق� "��Uإنغ�د ب" pم-Ingrid Pinter-  1راه في ق�7 عل��Oهي الأخ�# أ)�وحة د

لp في دراسة ح1ل 8.8Oة اك�7اب مهارة ، وت�kّ 1969الUف� 
Fامعة فUKKا سUة 

MDخلال ال��ر Lالاس��اع وال%لام في آن واح� م )Pochhaker  ،2016 ،35p(. 

     ّجاء "ج�ف�"  ث�- Gerver -  ا�Kع�$� ع�g ��عل�  قةلل�راسات ال��ج�8ة ال��علّ ال


�ة في دارسا مL خلالها الع1امل ال�(ثّ  1971الUف� فUاق§ أ)�وحة د1�Oراه سUة 

لقاء Oال]1ضاء والإس�اع في إ ي ال�Cابقة ب�لقّ خاصة تلd ال��علّ  ت�ج�ة ال�Cاب

ق 
ال�ف�Kل ت�Cّ حGile ،1995 ،p 38(  IK(ال�Cاب مL )�ف ال�لقي الأصلي 

 الاع��اد علKها في ه�ه ال�راسات، �Oا قام مL ال8jام بها وت�ّ  ال�ي ت�ّ  Fاربإلى ال�ّ 

  جهة أخ�# ب�راسة دور ال�اك�ة في ال��ج�ة الف1رDة.
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ج�ف� قام ب�%�O �Dل ح8اته ال�ه8Uة ل�راسة ال1fاه� وال��اكل ال��ج�8ة  ن��K إلى أنّ 

 �ّ�إذ  )Pochhaker، 2016 ،p35(�ه أ� عل� الUف� ال�ع�في مL وجهة ن�f ت

على مقارنة ع�د  �اد في ت	لKل ال�راسات ال��Kان8ةCال�ا Oان مL معارضي الاع�ل

في ال�Cاب الأصلي ومقابله أ�  sílabasال1ح�ات الل7ان8ة أو ال�قا)ع ال�1ت8ة 

 �Uالاع��اد على ال1ح�ات  لأنّ  اله�فال MF8q ال�اليxى وUال��ج�ة تع��� على ال�ع

dال�لال8ة في ذل )Gile، 1995 ،p 38(. ازاتهFأب�ز إن Lوم  Lح م��g إن�اء ن�1ذج

 ل8هإخلاله 8.8Oة ع�ل ذاك�ة ال��ج�ان خلال ال��ج�ة الف1رDة. وه1 ما س1ف ن��Cق 

  لاحقا.

� مL خلال تق�g ح�ی�I إعCاء نف� ج�ی� ل��ّ� لق� ساع�ت ه�ه ال�راسات في 


	IK ت�ّ  ،الع�ل على دراس�ها 
D�Cقة أك�k عل�8ة �8qا 
ع� ملاحfات واس��Uاجات ت�ّ  

 ّ�7g ى في اب�از ض�ورة اع��اد ماUى والاع��اد على وح�ات ال�عUى ب��ج�ة ال�ع


الإضافة إلى ع�م الاع��اد على مقارنة ع�د ال1ح�ات اللغD1ة  ال��ج�ة الف1رDة.

ة وفي ال��ج�ة الف1رD ال�1ج1دة في ال�Cاب الأصلي وال�Cاب اله�ف في تق�8K ع�ل8ة

�ا الاع��اد على مقارنة وح�ات ال�عUى والأف%ار دراسة 
ع� ال1fاه� ال��ج�8ة و=نّ 

ة ال�ه�ّ  إذ أنّ L ال��ج�ان مL نقلها 
D�Cقة ص	8	ة لغD1ا ودلال8ا الأساس8ة وم�# ت��ّ 

إنFاح الع�ل8ة ال�1اصل8ة مL خلال إ�gال الأف%ار  ال�ئ878ة لل��ج�ة الف1رDة ت�قى

�Oا نF	p ه�ه ال�راسات في ت	�ی� وش�ح 
ع� ال1fاه� ال��ج�8ة  ي.الأساس8ة لل��لقّ 
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ال�1ج1دة في ال��ج�ة الف1رDة وO�ا اب�از 
ع� م�اكل ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة وأس�اب 

  .�له�ا ال��ّ� وق1عها وغ�Kها مL ال�راسات ال�ي ساه�p في إعCاء نف� عل�ي 

   :ال���ی�ف��ة  .4.3.1

 ةوهي ال��حلة ال�ي قامp فKها ال��ج�ة الف1رDة 
الانف�اح على الع�ی� مL العل1م خاصّ 

لى # إالق�ن ال�اضي، م�ا أدّ  اب��اء مL ال�Uف الkاني مL ث�ان8UKات ال�ع�8qة مUها

ج�ي فه� ال�7ار ال��  على ساع�تsه1ر الع�ی� مL ال�راسات وال�Fارب العل�8ة ال�ي 

ل8ة مL ا 
D�Cقة أك�k فعات	�ی� م�اكل ال��ج�ة الف1رDة وم	اولة الع�ل على معال�Fهو 

L ة ت��ّ 8.8Oذ� ق$ل، إذ قامp ال��ج�ة الف1رDة 
إبهار عل�اء الUف� والأع�اب ح1ل 

الإن7ان مL أداء ه�ه ال�هUة و=نFاز العقل ال���� للع�ی� مL الأن�Cة ال�ع�8qة 
D�Cقة 

Tام8Uة، ف�اح1ا ی�رس1ن ال��ج�ة الف1رDة fOاه�ة ف1DTKل1ج8ة غ�K عادgة 
£8ة اك��اف ت

 Lها م�Kا ق�رات ال�اك�ة وغ�Oة وتق�87 الان��اه وFالإن7ان في ال�عال Lح�ود ذه

ا ة سل$�8 الs1ائف ال�ه8Uة، 
الإضافة إلى دراسة ال	الة الUف87ة لل��ج�ان والع1امل ال�(ثّ 

 ��Oن ه�ت خلال ه�ه الف��ةsال�ي  الأع�الومL أب�ز  ال��ج�ي.و=Fgاب8ا على م�دوده 

  :ما یلي

  pقام"§�Kل1�78فKة  "سUق$ل ع�ل8ة قة ح1ل ب�راسة مع�ّ  1975س Lقا� مUأخ� ال

 "��Kا قام "ت�O 8ة�
في نف� الU7ة  -Thiéry -ال��ج�ان خلال ال��ج�ة ال��ا
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اج�ة قة ب�� م�Kان8ة م�علّ 
�1�Fعة مL ال�راسات الل7ان8ة ح1ل ال��ج�ان (دراسة 

  ).Gile ،1995 ،p207(لل��اج�ة)  ال�ول8ةال��fUة 

    "أن�رس1ن" pناق�-Anderson - ةUالآداب 1979س �K�7أ)�وحة ماج maitrise 

des arts  وف الع�ل�s L1عة م�Fل مs ة ال��ج�ان فيgا ح1ل دراسة م�دود�U�


على م	�1# ال�Cاب ال�� س1ف ی��ج�ه، وO�ا على أث� رؤDة  ال�A$7لاع كالا)ّ 

 مU� مق�1رته أو ع�م الق�رة على فعل ذلd. ال��ج�ان لل�لقي الأصلي

   "1ش�Uماك" pناق�-Mackintosh-  ةUل نف� ال�هادة  1983سKUأ)�وحة ل

�kل في دراسة م�Kان8ة ح1ل آثار ال��ج�ة بل�Uن و�D ال7ا
قة (ماج�K�7 آداب)

في نف� الU7ة 
�Uاق�ة أ)�وحة  - Stenzl -الف1رDة 
ال��اول، �Oا قامp "س�TUل" 

  ل�	لKل الع�ل ال7ابA ولل�Uاداة 
ال8jام 
ال��DT مL الأع�ال ال��Kان8ة.

ب�راسة إش�ال8ة الفه� ع�U ال��اج�ة ومقارنة  )Dillinger- )1989-" دیلUKغ�"قام     

  .لغةالن�7ة فه� ال�Cاب بUKه� وLKx ثUائKي 

انعقاد م(ت�� 
��رسة ال��ج�ة وال��ج�ة ال�فD1ة 
Fامعة ت�p7D  ت�ّ  1986في سUة 

Trieste 1انUع

إCgال8ا : -Les aspects théoriques et pratiques de la formation 

à l'interprétation-  خ ال�راسات ال��ج�8ة فيDة ن8�1ة في تارTة قف
ال�� Oان 
�kا

 �ّ� ال8jامیال��Uی� ب�ع� ال��ارسات ال7ل$8ة ال�ي Oان  مFال ال��ج�ة الف1رDة حIK ت�ّ 

بها مL ق$ل 
ع� ال��اج�ة وأسات�ة ال��ج�ة الف1رDة وذلd ب�ف]ه� الانف�اح على 
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���ل��ج�ة � ای1��Uن إلى ت�ّ�  ال�عاون مع ال�احLKk ال�یL لاات الأخ�# و ال�

 ا
ال�قابل 
إم�انه� إث�اء ال�	I في ال��ج�ة الف1رDة 
اع��ارها ن�ا)ا ت1اصلL 8وال�ی

انCلاقا مL ه�ه  الإق�ار ه مل��قا 
الل7ان8ات فق�. ف��ّ ومع�8qا 
ام�8از ولا L��g إ
قاء

 �ّ��Cxه�ا ی ة ال�ع�8qة مUها ل�ا�ات الأخ�# خاصّ ال�Uوة 
ف�ح 
اب ال�عاون مع ال�

وOان ه�ا 
�kا
ة الإعلان عL ال�خ1ل في ع��  )Gile ،1995 ،p61( مL علاقة

  ج�ی� مL ال�راسات ال��ج�8ة.

ت ال�1ص8ات ال�ي خ�ج بها ال�(ت�� إلى sه1ر الع�ی� مL ال��ادرات ال�اع�ة لل�عاون أدّ 

 pامعة ت�سF
 LKم�رسة ال���ج� pات ف%ان��� -Trieste-العل�ي القائ� بLK ال�

 �مL ال�راسات 
الاش��اك مع ت�ّ�  ذلd مL خلال �8امها 
الع�ی� فياقة س�ّ 

 ضافة إلى ال��ادرة ال�ي قامp بها
الإ -neurofisiología- "الف1DTKل1ج8ا الع�$8ة"

-ال��رسة ال7�UاوDة مL خلال إن�ائها لل8��Fة الأورو8xة لل�راسات ال��ج�8ة 

European society for translation studies-  ّال��اج�ة ال�ي أد Lت إلى ب�وز الع�ی� م

 ّfUلوال�kم LKال��م1ق LD� "هاك�Uب1ش" -Pochnhacker-  ا م7اه�ات�Oال��ارسو 

وم�رسة جr8U وغ�Kها مLeipzig-   L-و -Heidelberg- الأل�ان8ة مkل م�رس�ي

مp ال%�Kk مL ال�	1ث والإنFازات العل�8ة في ال�(س7ات الأكاد8�gة والعل�8ة ال�ي ق�ّ 

8qة الUف� ال�ع�في والل7ان8ات ال�ع�  رCxها 
عل�وذلd مL خلال مFال ال��ج�ة الف1رDة 

 وعل1م الأع�اب وال�Oاء الاصUCاعي. 
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ل ال�	F Iاp ماء ال�غ�KKات الأخ�Kة ال�ي م7ّ ال8jام بها ج�ّ  الأ
	اث ال�ي ت�ّ  ومL أه�ّ 

ة أع�ال دانKKل جKل ال�� قام ب�	لKل صعx1ات ال��ج�ة الف1رD ن��Oفي ال��ج�ة الف1رDة 

�ع�في قة 
عل� الUف� الوت	�ی� أس�ابها 
الاع��اد على ما جاءت 
ه ال�راسات ال��علّ 

# إلى إن�ائه لD�fUة ما أدّ  وهGile ،1995 ،p 207( 1(والD�fUة ال�Dاض8ة لل�عل1مات 

8.8Oة م	افfة ال��ج�ان على إ
قاء ال�1ازن بLK م��لف  
£8ة ش�حال�Fه1دات 

ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة أثUاء ال��ج�ة الف1رDة وال�ي أ)لA علKها اس� ال�Fه1دات، 

  ال�ع�Fي الF�بي.وO�ا وضعه لع�ة ن�اذج مع�8qة Oال1�Uذج 

Uاعي ب�r8s1 ال�%1Uل1ج8ا ال	�یkة قام عل�اء الأع�اب وال�Oاء الاصCمL جهة أخ�# 

ل�راسة 
ع� ال1fاه� الف1DTKع�$8ة ال�ي ت	�ث في ذهL ال��ج�ان خلال ال��ج�ة 

الف1رDة 
£8ة م	اولة مع�فة 8.8Oة ع�له خلال �8امه به�ه ال�هUة ال���ة. ومL أب�ز 

  ال8jام بها في ه�ا الإ)ار ن��O: ال�Fارب ال�ي ت�ّ 

 1ل1ج8ة مDTKالف �Kل�8اس ال�عایk  Lل م�حلة مO في LKالع )x)دراسة م�# ت��د ب

قة م�علّ LK ب(x( الع� تقلّ د و ت��ّ sاه�ة  أنّ  ل إلىال�1صّ  ، 
	IK ت�ّ م�احل ال��ج�ة

8ة لل��ج�ان أو 
��# تعق�K ال$Uى الU	D1ة وال�لال
��8ة ال�عل1مات ال��1اف�ة 

ق� ت7اع� ه�ه  .)Gile ،1995 ،p117( خ�لل�Cاب وق� ت��لف مL ش�� لآ

 لع�لM ضغCا 
ال�7Uة لل��ج�ة وxال�الي اال�ي ت7$ّ  ت	�ی� ال�1اقفال�Uائج على 

 إFgاد ال	ل1ل ال�Uاس�ة ل�Fاوزها. على
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  ّال� IK	
ت� ال8jام 
ال�راسة ال�ق8�Cة لل�ماغ أثUاء �8ام راسة ال�ق8�Cة لل�ماغ، 

1مات ال�]لKل وت�LDT ال�عل ة 
�1�Fعة م��لفة مL الأن�Cة ال�ع�8qة مkلال��اج�

 -" غ�ان وفاب�و" مL أه� مL قام به�ه ال�Fارب ن��Oأو ال	ف¦ أو ال��ج�ة، و 

Gran y Fabbro - (1988) "غ�ان وتایل1رو "- Gran y Tailor - (1990) ا "و�D1ش

 Darò -" دارو"وO�ا ، Schweda-Nicholson y coll- (1990)-" ن1�8ل17ن و1Oل

- )1994(  

Darò (1994) observa en un estudio experimental, realizado en 
1989 en colaboración con otros autores, que la asimetría habitual 
entre ambos hemisferios del cerebro se ve reducida 
considerablemente tras un año de entrenamiento en IS. No existe 
aún certeza alguna, pero la autora sostiene que, teniendo en 
cuenta que la organización de la atención es de vital importancia 
en la realización de tareas cognitivas complejas, esa mayor 
simetría de las funciones lingüísticas (aunque nosotros 
sostenemos que son comunicativas) de los intérpretes 
simultáneos podría depender de una modificación en sus 
estrategias de atención. El intérprete, que escucha un TO al 
tiempo que lo interpreta hacia una lengua meta y controla su 
producción, debe aprender a superar su preferencia por el oído 
derecho (hemisferio izquierdo) para recibir el discurso. En otras 
palabras, tiene que prescindir de su lateralización, asimetría 
habitual, e intentar centrar su atención en ambos oídos. Es más, 
Darò afirma que en los intérpretes simultáneos el oído izquierdo 
(hemisferio derecho) es el responsable en la mayoría de los casos 
del reconocimiento del sentido. Esto explica que muchos 
intérpretes trabajen sólo con un auricular y dejen el otro libre, 
con el fin de controlar mejor su producción. (Pérez Luzardo 
Diaz, 1995, p148) 

 



 

41 

 

ه ن7ان ع�U �8امساه�p ه�ه ال�Fارب في ت	�ی� ال�Uا)A الC�Uة في دماغ الإوق� 

7اه� ذلd في وضع 
ع� الاق��احات ل��.r8 العMء وال8jام 
أن�Cة م�1Uعة، ف


ال��ج�ة 
أك$� ارت8اح8ة م��Uة، مkل ت	�ی� م�ان وضع ال�7اعات (في الأذن الU�8ى 

أو ال�78# أو OلKه�ا) حM7 تق�87 ق�رات ال�ماغ وال�Uا)A الC�Uة (ال�A الأL�g أو 

لى الأذن اعة واح�ة عس�ّ  علل��ج�ان الأL�g ف�L ال��7	L7 أن g]الأ�q ،(�7gال�7Uة 

ال�78# ل�7اع ال�Cاب ال�لقى وت�ك الأذن الU�8ى ب�ون س�اعة ل�7اع خCا
ه، إذ 

ال�A الأ�7g ه1 ال�7(ول عL ال�عارف الل7ان8ة والع�� ص	8ح 
ال�7Uة  ]ح أنّ اتّ 

L جهة أخ�# ی�قى م )Domínguez Hernando  ،2016 ،p 46(  لل��ج�ان الأع�7

  ن�F8ة للع�ل ال����ك بLK ال�A الأL�g والأ�7g مL ال�ماغ فه� ال%لام و=ن�اجه

)Pérez-Luzardo Diaz ، 2005 ،p59(. 

 M1س	عي ال�Cال�ق �D1ة ل�ع�فة "ال��1قع ،ال��xة مقار
 تع�$� ه�ه ال�راسات 
�kا

لة ب1اسCة ال�7ح ال]1ئي مL . وهي م1�Fعة مL ال�ق8Uات ال��7ع�ال8s1في"


ال�نLK ال�غUا)78ي ال8s1فيال���D1 ب�عI ال�1اقع و  هاأه�ّ  �D1ال��.  

وتع�$�  ،اودراس�ه A الUاشCة في ال�ماغ أثUاء الع�لت�7ح ه�ه ال�ق8Uات ب�ؤDة ال�Uا)

 ّ1C8ات ال��Uال�ق LKب Lائف ال�ماغ، إذ أنّ مsرة في دراسة و Cعg ي ال�اسح ال]1ئي

Uا)A ال��7ع�لة في الع�ل وغ�Kها تأوDلا م�اش�ا لل	اس1ب ح1ل وsائف ال�ماغ، ال�
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ع�ل ال�ماغ 7اعا ح1ل 8.8Oة مL ال�عل1مات ال�ي مL واج$ها إعCاء ن�fة أك�k اتّ 

  ).Papavassiliou، 2007 ،p 32(خلال ال��ج�ة الف1رDة 

  خلاصة الف2ل: .4.1

ل��ج�ة إنFازها في مFال ا ق لأولى ال�راسات ال�ي ت�ّ ل�U� ّ�Cا في ه�ا الف�ل 
الق� قُ 

 ّKأه� ��	
ة الف1رDة وعل�اء ال��ج�L أسات�ة �ها و���8ها ال�ع�8qة ال%$�Kة إذ ت��ّ الف1رDة 


لى ع لا �7gهان بها وال�ي ساع�ت اللائيت ال��وج 
�1�Fعة مL الاس��UاجاالUف� 

kی�	1ض في ال�راسات ال�في ه�ا  ةبUاء قاع�ة نD�fة لل��ج�ة الف1رDة، ه�ا ول� نُ�د ال

 ّ�Cا أن ن�Uال وارتأیFهاق ال�Kة إلDات ال��ج�ة الف1رD�fفي ف�ل ن IK	
ه�فUا مL  أنَ  

 ّk8ة، عل�ا أنّ خلال ه�ا الف�ل لا ی���Dل في س�د أح�اث تار  Lالع�ی� م dالUه

�8ة للأع�ال ال��ج�8ة إذ gع�ّ ال��ادر وال��اجع ال�ي اه��ّ Dال�راسة ال�ار
 p ال هFا ال��

Iال��ج�ي. و=نّ  أح� ال��اح I	8ة �ا أردنا إب�از ال��احل الأساسال�ئ878ة في حقل ال�

بها م7ار ال�	I في ال��ج�ة الف1رDة 
الإضافة إلى دراسة أه� الأع�ال  ال�ي م�ّ 

ال�7Uة 
في دراسة ال�7ار ال��ج�ي وم�اكله  إلKهاوال�لاحfات والاس��Uاجات ال��1صل 


�1ض1عUا ال�ئ78ي مL م1fUر لأخ�Kل��ج�ة الف1رDة 
£8ة رCxها في ال O 8.8ة الاس�فادة

  مL ه�ه الأع�ال في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة.

ل��ج�ة في مFال ا UU��gا ال��TKK بLK ن1عLK مL ال�راساتمL خلال ما ذ�Oناه م�7قا 

ل ��gل دراسات وملاحfات قام بها ت�اج�ة أو أسات�ة ت�ج�ة ، فال1Uع الأوّ الف1رDة
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ل�ي ا روزان"و ال "ه��xت"ق$ل عل�8ة" مL خلال أع� ف��ة"الما ب�ز خلال  ، وه1ف1رDة

 ّkتعل8�8ة قامات� M�O في pة وق�رات ال��ج�ان وتعل�8 لUال�ه
 rDال�ع�
8ة مL خلالها 

ال��  "فان ه1ف"ال��ج�ة الف1رDة و8.8Oة ت	]�K ال�(ت��ات، 
الإضافة إلى أع�ال 

8اب ¶ �8ة ال�ص�K ال�ع�في ع�Uه �Oا أق�ّ ع�U ال��ج�ان وأه الان��اهقام ب�راسة تق�87 

ف1رDة لp78 ال��ج�ة ال فA مع زُملائه على أنّ ن�ا� ات�اذ الق�ار في ال��ج�ة الف1رDة واتّ 

 ّ8�
ي ال�Fال في أول أ)�وحة ماج�K�7 ف �7 
ال�D�7ع وه1 ما دع��ه "
انI" ة ت�ّ إلا ت�ا

  ف1رDة.��ج�ة ال��ا
�8ة ق$ل ال��ور إلى ال��ج�ة ال� اله MFg تعلّ قامp هي 
�Uاق��ها وأنّ 

  ّk��Dال ال��ج�ة وFه عل�اء خارج م
 LKّ� ل أغل$ه� في م��أما ال1Uع الkاني فق� قام 

1داء" �ع�فة ما g	�ث في "العل�ة ال7، دفعه� الف]1ل لفي عل� الUف� أو عل� الأع�اب

L ف�اح "أول�Kون" و"ناب1ن" م، إلى دراسة ال�7ار ال��ج�ي في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة

 ّ8�O إج�اء مقارنة
ة بLK ال�Cاب الأصلي وال�Cاب ال���ج� مFال عل� اللغة الUف7ي 

ی�رس إش�ال8ة الإن��اه ع�U ال��ج�ان في sل غTارة ال�عل1مات ال��لقاة  وراح "لاوس1ن" 

Kي بUمTا اتفق1ا على دراسة الفارق ال�O ،ةUامT8ة ال��qا)ات ال�ع��Uة ال�kOوL  إلقاء

الع�ی� مL  فأج�ت "غ1ل�مان إشل�"مL ق$ل ال��ج�ان ال�Cاب الأصلي وت�ج��ه 

�ون في Oان1ا gع�� ال�احLKk في ه�ه الف��ة نّ ل�راسة ه�ا ال�1ض1ع إلا أ الاخ��ارات

 L��g ادادراساته� على مقارنة ال1ح�ات الل7ان8ة واع��ارها ال1ح�ة الأدنى ال�يUلاس� 

في دراسة ال��اكل ال��ج�8ة وتق�8K ال��ج�ة إلى أن قامp "ت��7Dان" 
�لاحfة  إلKها
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ج�لة  لم1�Fع ال%ل�ات ال�ي ی��Oها ال��ج�ان بLK ت�ج��ه وال�Cاب الأصلي ت�kّ  أنّ 

أك�Kه ت ه 
	اجة ل�LD1% ف%�ة ل%ي 8C�7gع ال��ج�ة وه1 ما ت�ّ كاملة (إس� وفعل) أ� أنّ 

حقا و"ج�ف�"  وه1 ما اع���ت عل8ه لا مL ق$ل "
ارdD" خلال ف��ة ال�	��ف�8qLKا 
ع� 

  ."سKل1�78ف�§" في ن�D�fها ت	p ت8�7ة: وح�ات ال�عUى

 ّ1Cك�ا ت ّKع� وت�
Oان1ا  LKkال�اح Tت 
اس�Uادها لقاع�ة عل�8ة لأنّ رت ال�راسات �8qا 


£8ة م	اولة فه� 
ع�  (�$�gع���ون على ال�Fارب ال��Kان8ة أو العل�8ة (في ال�

��ج�ان، أث� ل ذاك�ة الال1fاه� الف1DTKل1ج8ة ال��علقة 
ال��ج�ة الف1رDة ��O# ق�رة ت	�ّ 

الع1امل الUف87ة على الع�ل داخل ال�ق�1رة Oال�1ت� وال�عM وال]غ�، دراسة 

  Dقة ع�لها أثUاء ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة. ال��8انTKمات ال�ه8Uة و)� 

Tت 
الCا
ع ال�CلA وغ�K ل ال�راسات ح1ل ال��ج�ة الف1رDة ق� ت�Kّ أوّ  ومUه، فإنّ 

 تاجاال��وج 
اس��Uو لات وال�لاحfات أغل$ها Oان gع��� على ال�أمّ  لأنّ ال�D�F$ي 

$8ة وه�ا Dب�ون الل1Fء إلى قاع�ة عل�8ة وت�F �ة عL آراء ش��8ة وتFارب ف�دgة مع$ّ 

 ّ1Cع�فه ت �ال� �Kال�أخ Lال ال��ج�ما ی$�هFة الفر ال�راسات العل�8ة في م ّU%ة، لDها 1ر

p1ّ  س�عان ما راحCای� وت�Tانت�O ف]ل الان�قادات ال�ي
م�ة وه�ا  p تCالها في Oلر 

إFgاد ال	ل1ل ال��f�Uة 
M$7 ال�لاف القائ� بLK ال��اج�ة والعل�اء  عLلعTFها 

لة gق1م1ن ب�راسة ال1fاه� ال	اص ال�یO Lان1او وال�����LK في مFالات عل�8ة أخ�# 

في ال��ج�ة الف1رDة ول%L مL م1fUر عل�ي أ� ب�ون ر�x دراساته� 
ال��ج�ة الف1رDة 
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ال�الي في س$Kل إFgاد حل1ل لها، وx له م��لاته ال�ي MFg ال�	I ذهUيك�هUة وOعMء 

sاه�ة أو  �Uا� ذهUيللل��ج�ة الف1رDة Oانp تق��� على 1Oنها دراسة رؤ�Dه�  فإنّ 

 ّK1ل1ج8ة معDTKقة فD�( ها ومع�فة�K78ة تف£
Uة م1ج1دة في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة 

 �ّ�  �ه لا أك�k.ح�وثها به�ف إث�اء مFال ت

ه�ا ل� U�gع مL ت1اصل ال�	1ث  قائ� إلا أنّ غ� مO Lل ه�ه ال�لافات والUوxال�ّ 

ة قوsه1ر آفاق عل�8ة ج�ی�ة ل�عالFة ال��اكل ال��ج�8ة. وأب�زها Oانp تلd ال��علّ 


ع�ة دراسات ش�لp تFارب ومUاق�ة  فقامpب�عل�8 ال��ج�ة الف1رDة  �Dار
م�رسة 

أ)�وحات د1�Oراه ع�ی�ة في مFال ال��ج�ة وال��ج�ة الف1رDة م�ا ساه� إFgا
ا في ال�فع 

مL ال�8jة الأكاد8�gة لل��رسة و�xوز الع�ی� مL الأس�اء ال�ه�ة وال�ع�وفة في مFال 

$�ؤها ومنD�fة ال�عUى أشه� ما جاءت 
ه ه�ه ال��رسة هي  ال��ج�ة الف1رDة. ولعلّ 

  ال�عUى.الأساسي ال�ع��� على تأوDل 

ال��ج�ة الف1رDة حقل غUي ل�L ی��D دراسة ال1fاه� الفاعلة في  في الأخ�K ن�U�7ج أنّ 

الUقا� ال�ي خ�جp بها ال�راسات  أه�ّ  L��D تل��8ه�ا ال�Uا� ال�هUي ال�عق�، و 

  :�8qا یليال��ج�8ة 

ال���ج�ة لع�د Oل�ات ال�Cاب الأصلي ل�8 م�8ارا ع�م م1افقة ع�د ال%ل�ات  إنّ  - 

�K�g إلى وج1د خCأ في ال��ج�ة فالع�ی� مL ال��اج�ة یلF(ون لل�ل��8 وال�قل�8 

  لM7% ال1قp، و�Dقى اله�ف ال�ئ78ي ه1 ت�ج�ة ال�عUى.
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ال�1قّ  - M(ا�خ� مL واج�ه أن 7gاع� ال��ج�ان في ت�ج��ه ف مL حLK لآ�8ام ال�

 dخلالوذل Lم Cواس��جاع ق1اه. ائه ف�صةإع TKOى و=عادة ال��Uوح�ات ال�ع LD1%ل�  

 ّKف� ه�ا وت�Uة وعل�اء الDأسات�ة ال��ج�ة الف1ر LKه1د بFاف� الfی� ب��Fت ف��ة ال�T


ع� انعقاد م(ت��  dاه وذلFج�ة م�رسة ال��ج�ة وال�� والأع�اب للع�ل في نف� الإت

إلى sه1ر م1�Fعة مL الD�fUات  #وه1 ما أدّ  1986سUة  "ت�p7D"ال�فD1ة 
Fامعة 

مL خلالها ام ق يال� �انKKل جKلال��ج�8ة ذات الإتFّاه ال�ع�في مkل نD�fة ال�Fه1دات ل

ب�	لKل صعx1ات ال��ج�ة الف1رDة وت	�ی� أس�ابها 
الاع��اد على ما جاءت 
ه ال�راسات 

جا لإ
قاء فاق��ح ن�1ذ قة 
عل� الUف� ال�ع�في والD�fUة ال�Dاض8ة لل�عل1ماتال��علّ 

  ال�1ازن بLK م��لف ال�Uا)ات ال�ع�8qة خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة.

�راسة لUاعي ب�r8s1 ال�%1Uل1ج8ا ال	�یkة قام عل�اء الأع�اب وال�Oاء الاصCك�ا 


ع� ال1fاه� الف1DTKع�$8ة ال�ي ت	�ث في ذهL ال��ج�ان خلال ال��ج�ة الف1رDة 

ال�عای�K  مkل �8اس ع�له خلال �8امه به�ه ال�هUة ال���ة
£8ة م	اولة مع�فة 8.8Oة 

 ،د ب(x( العLK في Oل م�حلة مL م�احل ال��ج�ةدراسة م�# ت��ّ  الف1DTKل1ج8ة مkل

ة ب�ؤDة ودراس ال�� �7gح ال���D1 ال�قCعي ال�	1سMال�راسة ال�ق8�Cة لل�ماغ، 

ي دراسة 8Uات ال��1Cرة فوتع�$� مL بLK ال�ق A الUاشCة في ال�ماغ أثUاء الع�ل،ال�Uا)

  .وsائف ال�ماغ
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�Fر الإشارة إلى �kOة ال�راسات ال	�یkة ال�ي ت� ال8jام بها في مFال ال��ج�ة ك�ا ت

 "ر�Dارد�"و -Kurz- "ك1رز"دراسات  الف1رDة وال�ي ل� 7gعUا ذ�Oها في ه�ا الف�ل مkل:

-Riccardi-  AK$78ات ال�F8اله�ف واس��ات �Uالأصلي وال �U8ة لل$KO8ة ال��U$ح1ل ال

دراسات ،  -Kurz-" ك1رزـ "في ال��ج�ة الف1رDة بLK الأل�ان8ة والإنFلDTKة 
ال�7Uة ل

8ة ح1ل أه�ّ   -Mack y cattarazo- "ماك وOاتارازو"و -Kopc’zynski- "ك�7UDT�x1ي"

، 1رDة��8ار ل�ق�8K ج1دة ال��ج�ة الفالف1رDة O ات ال�Uاس�ة في ال��ج�ةاخ�8ار ال�ف�د

�ة �الي لل��جل�	�ی� ال�عای�K ذات الCا
ع الاتّ   -Lvovskaya- "ل1Kف1ف�7اgا"دراسات 

ال�راسات ال�ي قامp بها ،  -Griece-" غ��Dـ "مL وجهة ن�f نD�fة أفعال ال%لام ل

 "ال	�ف" خاصة مUها8F8ات ال��ج�ة الف1رDة ح1ل اس��ات -Shlesinger- "شلU78غ�"

- "كD1ادوس آی�8"دراسات  .وO�ا ح1ل أث� ن$�ة ص1ت ال��ج�ان خلال ال��ج�ة

Collados Ais-   ا دراسات ب1شهاك��Oو-Pochhacker-   �8 ج1دة ال��ج�ةKح1ل تق

اص8ة ال�ل��8 في ال��ج�ة الف1رDة، ح1ل خ  -8q" -Viaggioاج1K"دراسات  .الف1رDة

ح1ل آل8ات ال��	8ح ال�اتي ع�U ال��ج�ان خلال م�حلة   -Kalina- "كالUKا"دراسات 

�K$ّ  إعادة ال�ع�	فاءة ال��ج�ان في ال�O اب وأه�8ةC�في ه�ه  �وح1ل دراسة �sوف ال

ال�ق8Uات  ح1ل ت	�ی�  -Jones- "ج1نT"ناd8Z عL ال�راسات ال�ي قام بها ، ال�fوف

 De- "دوغ�وت"و  -Kirchhoff- "ك�Kشه1ف"وO�ا دراسات  الأساس8ة لل��ج�ة الف1رDة.

Groot- 17"وD1أرغ" -Argüeso- 17ن "وOإی�" -Ericsson-  غ�"وUدیل" -Dillinger-  
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اgغ1ر� "و -Van Dam- "فان دام"و" -Baigorri-  م1اض8ع ال��ج�ة Lفي الع�ی� م

  الف1رDة.

 



 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  :انيالف2ل ال�ّ 

  ة�ج�ة الف�ر&ّ ات ال�ّ ن(�&ّ 
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  :ة�ج�ة الف�ر&ّ ات ال�ّ اني: ن(�&ّ الف2ل ال�ّ 

0.2��  :. ت�ه

تع�دت الD�fUات ال��ج�8ة ب�ع�د وجهات ال�fU و�xع�د ال�1Kلات وال�8ارات العل�8ة �qع� 

أن Oانp ال�راسات ل7ان8ة 
	�ة تع��� على قاع�ة أن ال��ج�ة ع�ل8ة ل7ان8ة 
ال�رجة 


ع� ارت�ا)ها 
عل1م  d8ة وذلqثقا LKx8ة وت1اصل8ة وqات مع�x1رت إلى مقارCالأولى، ت

ة صل عل�ا ذاالأع�اب وغ�Kها، وه�ا ما جعل مL ال��ج�ة  أخ�# Oعل� الUف� وعل�


الع�ی� مL العل1م.   

 1Oن  أنّ L ت$Kّ أن أما في مFال ال��ج�ة الف1رDة فق� ازدادت ال�	1ث ال��ج�8ة 
ع� 

ل�7ألة ا ال��� ثUائي اللغة ل�8 ح��8ة لأن 8C�7gع م�ارسة ال��ج�ة الف1رDة بل إنّ 

أك�k تعق�Kا مL ذلd.  والف%�ة ت%�L في "ال�هارة ال��ج�8ة" ال�ي ی�� اك�7ابها مع م�ور 

 AD�( Lع dذل �D1Cة وتD�fUال�عارف ال L1عة م�Fخلال اج��اع م Lم dوذل pال1ق

لة على العام ال�ه8Uةمع�فة ال�7ار ال��ج�ي وت	�ی� ال�Uا)ات  ال���LD وال�$�ة. إنّ 

�7اب � إلى اكUاء أداء ال��ج�ان ل�هامه ل�	اولة ت�D1Cها ه1 ما ی(دّ ماغ أثت�KK7 ال�ّ 

  ه�ه ال�هارة ال�ي تع�$� مL أه�اف تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة.

س1ف نق1م في ه�ا الف�ل ب�راسة أب�ز نD�fات ال��ج�ة الف1رDة م	اولLK مع�فة 

ع�ها خ�مة اس�Cاأس7ها وأه�افها 
£8ة الاس�Uاد إلKها في ع�لUا ال��Kاني ل�	�ی� م�# 
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ه أ� إلى ��Uي إل�O8ا ق�Uا ب�ق�87ها حM7 ال�Fال ال�� ت 1رDة.تعل8�8ة ال��ج�ة الف

أو عل�  لUف� ال�ع�فيعل� ا إلىالل7ان8ات ال�8j8$Cة أو مk$Uقة مL دراسات ل7ان8ة 

ج�ة وق$ل ذلd س1ف نق1م ب�راسة م�احل ال�� ال��اول8ة ال�ع�8qة.  إلىأو  الUف� الل7اني

  ف على ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة.لل�ع�ّ الف1رDة 

  :وخ2ائ2هاال��ج�ة الف�ر&ة  م�احل. 1.2

ه لا L��g ت	�ی� م�اكل ال��ج�ة الف1رDة خلال ال�راسات ال��ج�8ة أنّ مL L ت$Kّ لق� 

ل�7ار ]	p ض�ورة دراسة اومعال�Fها دون مع�فة أس�ابها، وانCلاقا مL ه�ه الف%�ة اتّ 

ال��ج�ي والع�ل8ات ال�ي ت	�ث في ذهL ال��ج�ان مU� تل8jه لل�Cاب إلى غاgة ت�ج��ه 

وآخ�ون  )Leontiev- )1973-"ل1Kن�r8"  إل8هله في لغة أخ�# وه1 الأم� ال�� دعى 

،  Pérez-Luzardo Diaz( ع�U ملاح�fه� ل�Uرة الأ
	اث ال��ج�8ة في ه�ا الاتFاه

2005, p 01(  .ال دراسة ال�7ار ال��ج�يFفي م �أ  

gق1م ال��ج�ان ب�Uا)ات ذه8Uة م��لفة ع�U أدائه لل��ج�ة الف1رDة ب�ءا 
إدراك ال�Cاب 

O�ا ص8اغة خCاب ج�ی� ت�ج��ها و إلى معالFة ال�عل1مات وت	لKلها وت�UDTها و 


الإضافة إلى ال�	�� AK7Uق�  وال�Dا)ات. ه�ا و�Uل ه�ه الO LKل"بKه ل� ی�� نّ أ "ج

ه لل�Cاب 8الع�ل8ات ال�ه8Uة ال�ي gق1م بها ال��ج�ان مU� تل8.8O ّjة ح�وث 
ع� ت	�ی� 

 On ne sait pas exactement comment s’opère، قائلا:إلى غاgة ت�ج��ه له

mentalement le passage de la réception dans une langue vers la production 

dans une autre (91 p, 1995).  
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 ّKها وه1 ت��UK�8ا بq ها وت�اخلهاK8ة الفاعلة فqا)ات ال�ع��Uة ال�k�
T ال��ج�ة الف1رDة 

ل�7ار ا�ا للغاgة. قامp ال�راسات ال��ج�8ة ب�ق�87 ا معقّ مع�Fg  ّ8qعل مUها ع�لاما 

ة �لفة ل�	�ی� ال�Uا)ات الفاعلإلى م�احل م� ال��ج�ي خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة

 :مkلا فإنها تUق�7 إلى ثلاث م�احل ت��kل في "هار�xت" لـ�qال�7Uة  ،في Oل م�حلة

 understanding, conversion, delivery :ت�ج��Uا لـ7ل�8.وال� وال�	D1لالفه� 

)Domínguez Hernando  ،2016 ،p35( ، و ّk�D ّاع���تهل نف� ال� �رسة ال� ق�87 ال��


اع��اد م�7ّ  ال�ار87Dة في نD�fة ال�عUى لاحقا L%ل1�7ف�§  "، تق1ل 8ات أخ�# ولKس

  ال��ج�ة الف1رDة:ال�7ار ال��ج�ي في في تع�Dفه�ا ل��احل  ول�Kی�ار" 

Le processus de l'interprétation est constitué par : 
1) la fusion de traits de signification linguistiques et de 
connaissances extralinguistiques qui fait naître un sens, 
2) la déverbalisation qui accompagne la naissance du sens et 
3) l'expression linguistiquement libre de ce sens (109 p, 1989) 

 

  .م�حلة الان7لاخ اللغ1� وم�حلة إعادة ال�ع$�K ،وه1 ما gع�ف بـ: م�حلة الفه�

ل�� ی��Uي إلى ال��رسة ال�وس8ة ه1 ا )Shiryaev - )1979 -"شD�Kایr8" ك�ا جاء 

T بK� :LKّ ف ال�اض�LK ،LKKق�87الالآخ� ب�ق�87 آخ� ل��احل ال��ج�ة الف1رDة ��gه 

�اذ gق�� 
ه اتّ  la recherche  وه1 ما gقابل الفه�، وال�	l’orientation Iال�1ج8ه 

وه1 
�kا
ة إعادة  l’exécutionالق�ارات مL ق$ل ال��ج�ان، ث� gأتي: ال�AK$C أ� 

  . )Gile، 1995 ،p58(   ال�ع$�K أو ال��ج�ة
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ال�Uا)ات ال�ع�8qة في ال��ج�ة الف1رDة مL خلال تق�87ها إلى  ب�راسةس1ف نق1م 

 Tءج ّk�g ،Lاب یC�ة Oل الأن�C وهg 1]�ّ ل الTFء الأول م�حلة اس��jال وفه� ال

ال�ع�8qة والف1DTKل1ج8ة ال1اقعة مU� ال�قا� ال�Cاب ال��7ق$ل إلى غاgة تLD1% ال�عUى 

 Lق$لم  ّk�g 1اني فهkء الTFابال��ج�ان، أما الC� ل م�حلة إعادة ال�ع$�K أو ص8اغة ال

ن معUى ال�Cاب الأصلي في ذهL ال��ج�ان O ّ1ل الأن�Cة ال1اقعة مU� ت% g 1]�ّ وه

  غاgة ال�ع$�K عUه في لغة ثان8ة. إلى

  ال3»اب:م�حلة اس�¯/ال وفه�  .1.1.2

الأن�Cة ال�ع�8qة والف1DTKل1ج8ة ال1اقعة مU� ال�قا�  ه�ه ال��حلة م1�Fعة مL ت]�ّ 

 Lى مUال�ع LD1%ة تgاب ال��7ق$ل إلى غاC�   ي:وت��kل �8qا یل ال��ج�ان ق$لال

ة مL حاسّ  �عg ّ7ع�$� ال، ال��حلة في ه�ه� عUه ل ن�ا� L��g ال�%لّ ه1 أوّ و الاس��اع 

ه1 فعل غ�K إراد�، أما الاس��اع فهg 1ق��ب مL الإصغاء ال	1اس ال��� وxال�الي ف

1ثاردو "بID�K ل	ه وه1 ما gق1م 
ه ال��ج�ان وه1 ما ت1ضّ  ع ب�أنّ وD	�ل معUى ال�7

 یلي: �8qا" دgاث

En realidad, nuestra postura se asemeja más a la de Weber 
(1989: 163-164)  ،  quien distingue entre ‘oir’ y ‘escuchar’. 
Mientras ‘oir’ corresponde al sentido del oído de todo ser 
humano, sin implicar la comprensión del sentido del discurso, 
‘escuchar’ en IS debe ser una fase consciente que requiere 
atención y concentración por parte del intérprete simultáneo. No 
es suficiente, como hemos visto, escuchar de manera 
superficial, sino que la escucha debe ser selectiva, con el objeto 
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de eliminar en la siguiente fase todo aquello que sea 
prescindible en la producción del TM. (2005, p18) 

 

ا
ة الأف%ار إلى ذهL و�Dت�� ه�ا الفعل 
�1�Fعة مL ال�Uا)ات الأخ�# 1Oنه ب1ّ 

ه�ف ه1 ال ال��ج�ان لا gق1م 
فعل ال�7ع ر¶�ة ال�7اع فق� بل أنّ  ال��ج�ان، أ� أنّ 

 ّO�ا ال��Oى وUاولة ال�قا� ال�ع	ل ومKل	الأف%ار وه1 ما أس��ه ال� LDT�� وت

A ه�ا الفعل ولا ی�	قّ   -l’écoute du sens- بـ )p18 ، 1989( سKل1�7ف�§ ول�Kی�ار""

ل��ج�ة ام�حلة الاس��jال في �ة في مL الع1امل ال�(ثّ  إلا ب1ض1ح ال�1ت ال�� gع�ّ 

ض1ح و فال]1ضاء وع�م . 
الع�ی� مL ال�	1ث ح1ل ه�ه الUقCة ال8jام ت�ّ الف1رDة وق� 

ل�Cاب ال�قا� ا� سل�ا على ال�1ت أو غ�ا
ة ل%Uة ال��ا)M أو أ� خلل تقUي ق� ی(ثّ 

  ع�ل ال��ج�ان.الي على الأصلي 
��ل ج�K وxال�ّ 

 �Lا 8qه مL ق$ل ن�ا� الان��اه ل%ي ی���ّ ك�ا MFg أن 1�gن فعل الاس��اع م�	�ّ 

Lإدراك ال��ج�ان م  Mهاال�عل1مات ال1اج�Fفق� معال   ّkاس8ة الأف%ار الأس فيلة وال���

 ّUFا ی��O اب ال�لقىC� M ال��ج�ان الإصغاء إلى نف7ه (ال�Cاب ال���ج�) لأنّ مL ال

ت�TKOه 1�gن م���ا بLK الاس��اع وال��ج�ة وه1 ما ی(د� إلى نق� سعة الق�رة على 

ه� ال�راسات ق� أث$�p أن درجة ف � ذلd سل�ا على الفه� ال�KF إذ أنّ الاس��اع فK(ثّ 

ل��ج�ان ع�U ا ها تقلّ نف� ال�Cاب ع�U ال��� العاد� وال��ج�ان م��ایUة 
	IK أنّ 

p ان��اهه بLK الاس��اع إلى ال�Cاب وO�ا ت�ج��ه له ناd8Z عL وه�ا راجع إلى ت��ّ 

  .)25-24، ص2011(ح�ی�،  ال�Uا)ات الأخ�# 
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الأن�Cة ال�ع�8qة الفاعلة في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة،  مL أه�ّ الفه� ن�ا�  Dع�ّ ه�ا و 

̧ ال��ج�ان في ال8jام ب��ج�ة ص	8	ة. 1fاعف ح[g أتي الاس�8عاب وه1 ماg الفه��q 

L اللغ1� بل ب�فاعل م1�Fعة مL العUاص� ال�ي ت��Fع والفه� لا gأتي فق� مL ال���ّ 

ع ا8qة وO�ا ب���ّ 8ة وثق8ة ل7انل ال�عUى مL ذاك�ة ج�Kة ومعل1مات ق$ل�8qا بUKها ل%ي ت��ّ 

7ل الأف%ار لل���L مL ال�قا� ال�عUى مL خلال س8اق ال%لام وه1 ما تUاسA وت7ل

وهي   -contexto cognitivo-بـ: "ال87اق ال�ع�في"  )p41، 1994( "ل�Kی�ار"أس��ه 

ل ع�U ال��ج�ان ش�Kا ف��Kا ع�U اس��اعه م1�Fعة ال�عارف وال�عل1مات ال�ي ت���ّ 

�ا ه لل�Cاب وال�ي ت]اف إلى معل1ماته الق$ل8ة ل���Kل معUى ال�Cاب الأصلي لأنّ 

ها ل� ت%L مع�وفة مL ق$ل الأخ�K ق� g	�ل معل1مات ج�ی�ة جاء بها ال��ا)M أ� أنّ 

  LK دراgة بها 
�ا فKه� ال��ج�ان.ول� L�g لأ� أح� مL ال��لقّ 

نات ال�ي MFg على ال��ج�ان ب�ل��8 ال��Viaggio -  ّ1 -"س�Kج8q 1Kاج1K" قام و  ه�ا

  �8qا یلي:لة وال���L ّk مL فه� ال�U الإحا)ة بها ل%ي ی���ّ 

 ...Pues entender al otro no se limita a entender su lengua, sino 
que requiere entender el texto que ha enunciado o está en tren 
de enunciar. Para ello es necesario conocer las prácticas 
textuales y discursivas (Hatim y Mason 1990 y 1997), la cultura 
(incluidos la literatura, la historia, la economía, la geografía, la 
cocina, los deportes, etc.) y los conocimientos temáticos, de 
fondo y terminológicos. Entran ya en juego todos los 
componentes lingüísticos y extralingüísticos que analizan, entre 
otros, la teoría de los actos de habla (Searle 1969 y 1979) y el 
llamado análisis del discurso (de Beaugrande 1984, van Dijk 
1973 y 1980): principio de la cooperación y máximas de la 
conversación; organización temático-remática; escenas, 
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esquemas, marcos y guiones; las siete condiciones de la 
textualidad (cohesión, coherencia, situacionalidad, 
intencionalidad, aceptabilidad, informatividad e 
intertextualidad); etc. ( García Izquierdo y al ،1998 ،p104) 

 

  الفه� ی�CلM اج��اع م1�Fعة مL ال�عارف اللغD1ة وال��اول8ة والkقا8qة.  أ� أنّ 

ق�اءة وح�ة ال��ج�ة وص�اغة ف�ض�ة ال�ع�ى " الفه� ی�]�L فإنّ 
ال�7Uة لـ "جKل" 

 "@ مJ م�³ ق�6ل ذلµ وات3اذ ق�ار 7ق�6له أو ص�اغة ف�ض�ة أخ�³ لل�ع�ىوال�Hقّ 

 + ال�ع�فة غ�K اللغD1ة ال�ي ال�عUى = ال�ع�فة الل7ان8ة أ� أنّ  ).95، ص2011(ح�ی�، 

 ّT�  .ان ال�ع�في+ ال87اق ال�ع�في) + ال�	لKلت��ل (ال

ب$Uاء ن�1ذج لفه�  )Garcia Landa- )1985- "غارث8ا لان�ا"مL جهة أخ�#، قام 

 dوذل �اب ال�ف1C�اول8ة �الفل8.7ة والل7ان8ة وال� 
الاع��اد على م1�Fعة مL ال�عال�ال

 مL الانف�ال عL ل7ان8ات اللغة في دراسة ه لا ب�ّ نّ ه gع�ق� أوال�ع�8qة، 
	IK أنّ 

لفه�  -Linguistique de la parole-�اع معال� ل7ان8ات ال%لام ال��ج�ة الف1رDة واتّ 

  ال�Cاب ال�لقى، ومل�� ن�1ذجه Oال�الي:

ل ه�ا مL م1�Fعة مL ال�م1ز، De Saussure -  ّk�g -"دوس1س�K" ل اللغة حM7 ت���ّ 

 ّKم�ل1ل مع Lدالا ع Tال�م ّkی�� ،L أما ما ،LK8ة ل�يء معUلات ذهKkل ال��ل1ل في ت�

MFg بل1غه في ال��ج�ة هي ��8ة أو م�انة ه�ه ال�م1ز في ال%لام وه1 ما gع�ف 

، Garcia Landa ،1985( � فKها ع$� ق1انLK ت�اول8ة وس8ا�8ة
ال�عUى، ه�ه ال�8jة م�	�ّ 
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p30،( و  ه�ا ّ��D  ّما ی����Uى عU8ة م1افقة بل1غ ال�عUلات ذهKkاء ت�Uب Lال��ج�ان م L

ل��اد في الأخ�K ال�ع$�K عUها في اللغة ا أو مقارxة ل�ا ی��D ال��ا)M إ�gاله ل%ي ی��ّ 

  .)Garcia Landa ،1985 ، p33( ال��ج�ة إلKها 
D�Cقة آل8ة

 ؟"�	�ثمعUى ن عL أ�ّ " ه1فل7في والأزلي في عال� ال��ج�ة ل7(ال الفأما 
ال�7Uة ل

أ� ما ه1 ال�عUى ال�� MFg على ال��ج�ان ال�قا)ه و=عادة ال�ع$�K عUه في لغة ثان8ة؟ 

dفه�ه ال��ج�ان أم أ هل ه1 ذلg ��ى الUنّ ال�ع ّkيه ی��U(ى ال�اUال�ع dل في ذل  �ال�

���أ بLK ال1C7ر، أم أنّ gم�اش�ة، اه �Kقة غD�C
 M(ا� تلd الإg	اءات ال�ي یلقKها ال�

  أو ماذا؟


إعCاء اثLKU وع��LD  1923سUة  -  Ogden y  Richards -"أوغ�ن ور��Dاردز" قام 

Dابه�ا ال��ع1 بـتع��O ى فيUى" فا لل�عUى ال�عUمع" -The Meaning of Meaning- 

�ع� الآخ� نة له، والالعUاص� ال��1ّ  
ع]ها ت	لKلي ی�مي إلى ت	لKل ال�عUى إلى Oلّ 

ال�عارg  rDه. مL أب�ز تلdع�لي لا gعUى 
�عUى ال�عUى 
ق�ر ما gعUى 
الع�ل ال�� ی(دّ 

:�O�ن  

  ال�ف�دات ال�ي تق�ن 
�ف�دة ما في القام1س  -

  خاص8ة ج1ه�Dة -

  ال�عUى الإضافي ال�� ت1ح8ه اللفfة علاوة على معUاها الأصلي -

   في تU�x�Fا ال��7ق$ل8ة ة ل�يء ماال�Uائج الع�ل8  -
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  م1قع أ� شيء في نfام ما  -

-  Tق��ه م�7ع�ل ال�مg ��ال�يء ال dذل  

-  Tق��ه م�7ع�ل ال�مg أن MFg ��ال�يء ال dذل  

  ذلd ال�يء ال�� gع�ق� م�7ع�ل ال�مT أنه gق��ه  -

ذلd ال�� gق��ه م(ول ال�مT، أو Lfg أنه gق��ه، أو gع�ق� أن   -

  )240-239ص ،2005(م(مL،  .ال��7ع�ل gق��ه

مL جهة أخ�# قام 
ع� الأسات�ة وال�LD�fU في مFال ال��ج�ة الف1رDة ب��x ف%�ة 

ال�قا� أو ت��Kل ال�عUى في ال��ج�ة الف1رDة ب1ح�ات ال�عUى ال�� sه� 
ق1ة في 

ك�ا   -unidades funcionales-"ال1ح�ات ال8.8s1ة" ، �Oا ع�فp بـ نD�fة ال�عUى

، Raymond y Chen- 2017- (ريمون وشان - Kirchhoff -" ك�Kشه1ف"أس��ه� 

  ال��علA ب��ج�ة ال	1ار ال�فهي.في ن�1ذجها الإت�الي   )43ص

ال�ق�87 ال1ح�K لل�Cاب ال�� MFg على ال��ج�ان الاع��اد  وح�ات ال�ع�ىتع�$�  

 عل8ه ل�ق�87 ال�Cاب وت��Kل ال�عUى (ول�8 ال%ل�ات وال�Fل �Oا یTع� ال�ع�) ت�ّ 

ال�U  على أنها ذلd ال��Kkل ال�ع�في ل�عUى مL )�ف "سKل1�7ف�§ ول�Kی�ار"تع�Dفها 

 ّT�ة نالأصلي وال�� جاء ن�F8ة: ال%ل�ات ال�ي ل� ��g وقD1( pل على س�اعها وال�

في ال�اك�ة ال�1ت8ة زائ� ال�عل1مات ال��7قة ال�ي 
	1زة ال��ج�ان زائ� س8اق ال�(ت�� 

ن � ح�F وح�ة ال�عUى 
��# ب�أ ال��ج�اذلd ال�Cاب. ی�غKّ أو ال�ل�قى ال�� ألقي 8qه 
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فه� الف%�ة. م1�Fعة ه�ه ال1ح�ات ت��ل "معUى ال�U الأصلي" )Pérez-Luzardo 

Diaz، 2005 p 27(. 

وه1 ال1قp ال��]ى بLK إلقاء ال�Cاب  -A -el desfase ت��Kل وح�ات ال�عUى بـی�علّ 

أن � ه�ا الأخKعلى  مL ق$ل ال�لقي وال��وع في ت�ج��ه مL ق$ل ال��ج�ان، أ� أنّ 

ل وح�ة ال�عUى الأولى ل%ي ی$�أ في ال��ج�ة و=لا gقع في فخ ال��ج�ة ی�f�U ت��ّ 

 Pérez-Luzardo Diaz( ث1انيبـ: ثلاثة إلى س�ة  "ل�Kی�ار"تق�ی�ه مL ق$ل  ال	�8qة، وت�ّ 

،2005 ،p 26( . لkا)ات الأخ�# م�Uال L1عة م�F�
ك�ا gأتي ال�قا� ال�عUى مق�ونا 

 -l’hypothèse de sens- " وه1 ما أس�اه "جKل" بـات ح1ل ال�عUى ال	8jقيبUاء ف�ض8ّ "

 ّk��Dلات ال��ع�ّ وDاب ل في ال�أوC�دة ال�ي ت�د إلى ذهL ال��ج�ان ع�U اس��jال ال

)Gile ،1995 ، p19،(  ّاذ الق�ار" �عها م�حلةوت��حg IKق1م ال��ج�ان في الف�ل  "ات

لd ی�� ذ ��ج��ه �8qا 
ع� عل�ا أنّ ب في ال�عUى ال	8jقي للف%�ة الأصل8ة ل%ي gق1م

د ال��دّ  أنّ  إذ ال�7عة في ات�اذ الق�ار، ال��ج�ان مM Lوه�ا ما ی�Cلّ  
D�Cقة س�Dعة ج�ا

خ�8ار صا
ة في االإ 
الإضافة إلى وت�اك� الأف%ارgان إلى ه�ر ال1قp وال��ء ق� ی(دّ 

  وع�� ذلg dعUي ال��وج ب��ج�ة خا)�ة. الف�ض8ة ال�	8	ة،

 - "ه��xت" ال:أمkتف�KU ه�ه الف%�ة مL ق$ل 
ع� ال�احLKk  ه ت�ّ �Fر الإشارة إلى أنّ ت

ة وتغMK ال��ج�ة ال��ا
�8 ت	�ث فق� في ه�ه ال��حلة 
اع��ار أنّ  ف"فان ه1 "و )1952(

وه1 ما ت%ل�Uا  )97، ص2011(ح�ی�،  7اع ال1قp لل8jام ب�لdالف1رDة ن�fا لع�م اتّ  يف
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على فه� ال�Cاب في  أما 
ال�7Uة للع1امل ال�(ث�ة .ال7ابAعل8ه سا
قا في الف�ل 

�ها ب�	�ی� م1�Fعة مUها في أ)�وح بID�K ل1ثاردو دgاث"" فق� قامp ال��ج�ة الف1رDة

  وال���kلة في: 

  ّفات.الف1اصل وال�1ق 

  ّال�� Aعل�Dاب وت�ج��ه له وC�ة الTم8Uة ال�ي ی��Oها ال��ج�ان بLK اس��jال ال

ذلd ب�%1ن وح�ات ال�عUى وCx$8عة اللغ�LK ال�ي ی��ج� مUها و=لKها (ورود الفعل 

ن1اة  الفعل ه1 ال�عUى 
	�� أنّ في ب�اgة ال�Fلة 7gهل على ال��ج�ان ال�قا� 

� ال�لالة علأن�f ��عه (ال�Fلة والع��U ال��	�� في اخ�8ار العUاص� ال�ي ت

 )1.4.2 (أن�f )Charles J Fillmore-ال�ع�في واق��احات "فKل�1ر" 

  ّ1ة أو ضعف ذاك�ة ال��ج�ان.ق 

  ��ة، وه1 ال���ل الD1انkال�عل1مة الهامة وال�عل1مة ال LKب ADعال�ف�g هUاني م

ال%�Kk مL الCل�ة وح�ى ال�	��فLK، إذ gعTF ال��ج�ان على ال�ف�AD بUKه�ا 

 � إلى ت�اك� ال�عل1مات8q]8ع وق�ه في ت�ج�ة ال�عل1مات الkانD1ة م�ا ی(دّ 

ه�ا ال�Uا� صعM للغاgة خاصة في ال��ج�ة الف1رDة  ع ال�اك�ة، عل�ا أنّ وت��ّ 

 �عامل ال1قp ی(ثّ  ت القادمة �Oا أنّ 
	IK لا ت%1ن لل��ج�ان دراgة 
ال�عل1ما

 .على ت	لKل ال�Cاب وت�TKK ال�عل1مات الأساس8ة مL الkانD1ة
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   ّ7اع�ه ت��ّ  الات�ال اللاّكلامي، إذ أنg الإ)لال على ال�لقي Lال��ج�ان م L

على رؤDة 
ع� ال	�Oات الg�7Fة ال�ي ت7اع�ه على فه� ال�Cاب وال�قا� 

 ال�عUى.

  ّاب، ق� ی(ثC�ن1ع ال�Cاب (مق�وءا Oان أم ارتFال8ا، م1ض1عه س8اسي � ن1ع ال

أو ثقافي أو تقUي، ن1ع الF7ل اللغ1� ال��7ع�ل 8qه، kOافة ال��Cل	ات) على 

 d8ة والإی�ی1ل1ج8ة وتلqقاk1لاته الKمعل1ماته وم Aاب ن�7ة ل��# ت1افC�فه� ال

 ال�ي ت�TK ال�Cاب الأصلي.

  ّوف الات�sالع1ام L1عة م�F8ج، والأخ�# ل ال�ّ �ال، ق� ت(ث� مF[الO 8ةUق

 ّKة ال��U%اب الأصلي أو ح�ى لC�Tة لل�Cاب وال�لقي الأصلي مkل وت�Kة إلقاء ال

 ال�سالة وفه�ها مL ق$ل ال��ج�ان.ال�لقي على تلقي 

 الع1ام L1عة م�Fالإضافة إلى م
اه�DTه ج ل ال���8ة والUف87ة لل��ج�ان مkل

 ،dل�ل A$7ال� �K[	اب وال�C�معل1ماته الق$ل8ة، ال�احة الg�7Fة ل��ج�ة ال

  )p 3-4 ،2005( وال�ه8Uة وع�م ال�1ت�

  :ح"D ن(�&ة م"��&ات ال�عال�ة م�حلة اس�¯/ال وفه� ال3»اب .1.1.1.2

 ّ�Cس1ف ن� �fوجهة ن Lاب مC�ق في ه�ه الUقCة إلى دراسة ع�ل8ة اس��jال وفه� ال

 Craik y-"ك�اdg ولO1هارت"  قامي نD�fة مD1�7ات ال�عالFة، مع�8qة ت��kل ف

Lockhart- )1972 ( ةF1ذج معال�Uة ال�عل1مات خلفا لFاق��اح ن�1ذج ج�ی� ل�عال
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 )Broadbent- )1958-"ب�ود
انp" اق��احه مL )�ف  ال�� ت�ّ د ال�Tانات ال�عل1مة م�ع�ّ 

وال�� س1ف ن��Cق  )Shiffrin y Atkinson- )1968-"ش8ف�LD وأت%17UKن"  ومL ث�ّ 

ل في 8.8Oة معالFة ال�عل1مات على م1�7# وال���kّ ) 1.1.3.2(أن�f  لاحقاإل8ه 

، ال�اك�ة ال	87ة وذاك�ة الع�ل وال�اك�ة )D1لة ال��# نات ال�اك�ة الkلاث وال���kّلة فيخTا

راجع ل�1�Fعة الان�قادات ال�ي )الp ذلd ال1�Uذج، مkل الان�قاد الاق��اح ال�Fی� ه�ا 

ح1ل ف%�ة  )Tulving y Patterson - )1968 -"ت1لفUKغ وxات�س1ن " مL  هه Oلّ ال�� وجّ 


ع� ال��ضى ال�یg Lعان1ن  ملاحfة أنّ  pان�قال ال�عل1مة مL خTان إلى آخ� إذ ت�ّ 

 ّO�ة في تx1ون صع�Fg ة ال��# لا�Kاب في ال�اك�ة ق��Cاض Lاته� المD�Oي � ذ�

ناd8Z عPérez- Luzardo Diaz ،2005 p 31(  L( م]ى وقp )D1ل على ح�وثها

ما الل�یL قاما ب�Fارب وق�ّ  )Shallice y Warrington- )1970-"شال�8 ووارن�1ن" 

على ال�عل1مة ال��ور 
ال�اك�ة العاملة ل%ي ت�ل إلى ال�اك�ة  دلائل تعارض ف%�ة أنّ 

ت%T ن�1ذج معالFة 
	IK ی�  )D1( )-Craik y Lockhart-، 1980 ،p95لة ال��#

لى ماذا ح ج�Kا إم	�ودgة الق�رة، ب�UKا ل� ت1ضّ  ال�Tانات على مفه1م دال�عل1مات م�ع�ّ 


�	�ودgة الق�رة على ال��LDT (وه1 ما ل� یM7U ه�ا ال�فه1م: هل ه1 م�علّ  Aإث�اته  ��ی


�	�ودgة 
ع� ال��1ّ 
ال�لائل العل�8ة) أو ه1 م�علّ  Aة وس�ع�هFا في نات على ال�عال

 dفعل ذل)Craik y Lockhart، 1980 ،p96(  ی� ب�راسة�F1ذج ال�Uوعل8ه فق� قام ال

 معالFة ال�ي ت��ّ  "ال�"��&ات" ل1مات مL وجهة ن�f ج�ی�ة ع�فp بـمعالFة ال�ع
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ل م�حلة فd شف�ة ال�عل1مات ال��7ق$لة وت�مTKها ن1اة ه�ا ، ت�kّ على م1�7اهاال�عل1مة 

 ّK�g .1ذج�Uة الFات ل�عالD1�7ثلاث م LK1ذج ب�Uه�ا ال T:ال�عل1مة هي  

  �1KU$ال�1�7# الnivel estructural،  ّی�� �8 وه1 ال�1�7# ال�U$ال TKK8ه ت�q ة

DTKل�ة، رق�، ح�ف :لل�عل1مة 1ل1ج8ةالفO. 

   fي ال�1�7# اللفnivel fonológico،  ّی�� �8ه اتّ  وه1 ال�1�7# ال�q اح[

  .وت�TKK أح�فهاال��ائ� ال�1ت8ة لل%ل�ة 

  #1�7ال�لالي ال�nivel semántico،  ّی�� �اء  وه1 ال�1�7# ال�Cخلاله إع Lم

  .م�ل1ل لل%ل�ة مL خلال ال87اق ال�� ذ�Oت 8qه وع�ة ع1امل أخ�# 

دة (ال�اك�ة ال	87ة، ال�اك�ة ن مL خTانات م�ع�ّ ال�اك�ة جهاز م�%1ّ  ع�م إث�ات أنّ  إنّ 

%ها ال�اك�ة ت��ل# إلى ال�ف%�K في آل8ات أخ�# ق��Kة ال��#، ال�اك�ة )D1لة ال��#) أدّ 

&ات م"�� ل ه�ه الآل8ات في . ت��kّ اواح� افي معالFة ال�عل1مات 
اع��ارها جهاز 

ال�اك�ة تق1م 
�عالFة ال�عل1مات ال��7ق$لة ع$� ال��ور على م1�Fعة  ، أ� أنّ ال�عال�ة

 ّk�7ق$له الف�د وت��g ��ال �Kkة لل�D1KU$ة الFال�عال
ف ع�ّ في ال�ّ  لمL ال�D1�7ات، ت$�أ 

 ال��ور إلى ال�عالFة اللف8fة ال�ي )$8ع�ه (ص1ت، ص1رة، Oل�ة...إلخ) ومL ث�ّ  على

مL خلالها ت	�ی� ال��Kk (فعل، فاعل، اس� عل�...) إلى غاgة ال1ص1ل إلى أع�A  ی��ّ 

مL خلالها ال�ع�ف على م�ل1ل  ال�عالFة ال�لال8ة ال�ي ی��ّ  أ�درجة في ال�عالFة 

مة ج ل��احل ت	لKل ال�عل1 إلا ت�رّ  هيال�عالFة ما  مD1�7ات ال�عل1مة. وxال�الي فإنّ 
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ال1ص1ل إلى ال�1�7# ال�لالي  في ال�اك�ة حM7 ق�رة ال�عالج على معال�Fها. أ� أنّ 

ى ال��LDT للق�رة عل تف��ض ه�ه الD�fUة أنّ �Oا gعUي اس�ع�ال أق�ى درجة لل�عالFة. 

 م1�7# ال�عالFة أع�O Aل�اه Oل�ا Oان وال���O علاقة 
الق�رة على ال�عالFة أ� أنّ 

 ّO�1̧ ال�fه "لام$�ت" في الفق�ة الآت8ة:زادت ح�	ا وضّ�O �  

 [...]  Trace durability is a function of the way in which the 
material is encoded. It is in other words, the depth of the 
analyses requiered to encode the input, which determines 
retention, and greater degrees of semantic or cognitive analyses 
are supposedly performed at deeper levels of the hierarchy 
(Lambert, 1988, p.377) 

 

في  ل� ال�عل1مة g	�اج إلى ال1ص1ل إلى أع�A م1�7# لل�عالFة وال���kّ ت�Oّ  ومUه فإنّ 

إث�اته في ع�ة تFارب خاصة تلd ال�ي ت�رس خ�ائ� تّ� وه1 ما ال�1�7# ال�لالي، 

 aprendizaje-وال�عل� الع�ضي  -aprendizaje intencional- ال�عل� ال�ق�1د

incidental لا قامkش1ل�ان" ، ف�"- Schulman - )1971(  ةx�Fهاب�Kف Mل(  Lم

مل�Kة 
الأس�اء. ف على م1�Fعة مL ال�ف�دات داخل قائ�ة م1�Fعة مL الأف�اد ال�ع�ّ 

 �UKا ت�ّ ) ب"أ"	�ف �ع�ف على Oل ال%ل�ات ال	املة لوفقا ل$�KUها (مkلا )لM مUه� ال

 "حي"ف على ال�ف�دات ال�ا
عة لل	قل ال�لالي ل%ل�ة (الCلM مL م1�Fعة ثان8ة ال�ع�ّ 

ه س1ف ی1اجهه� ب���LD لاخ��ار ق1ة ال�اك�ة �8qا 
ع�. وxع� مkلا) ب�ون أن gعل�1ا أنّ 

ل�یL قام1ا ا الع�ل8ة )لM مUه� ت�وLD تلd ال�ف�دات على ورقة فف1جئ بF8�Uة أنّ  إت�ام
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ع�ل8ة ال�ع�ف ال�لال8ة دون1ا Oل�ات أك�k مL ه(لاء ال�یL ات�ع1ا )�Dقة ال�ع�ف ال$D1KUة 

الف�ة الأولى اس�ع�لp م1�7# معالFة أع�A مL ذلd ال�� اس�ع�ل�ه الف�ة الkان8ة  لأنّ 

) Craik y Lockhart، 1980 ، p101( ة ال��O LDTانp أم�L وأك$�ع�ل8 وxال�الي فإنّ 

7gهل ت�LDT ال�عل1مات ال�ي نع�ف معUاها لأنها ت%1ن م1ض1عة ض�L ه فإنّ  عل8هو 

ل ع�ل8ة حفfها واس��جاعها (عL )�AD ال�ع�ف) ع�� ال�عل1مات س8اق مع7g LKهّ 

أو ال%ل�ات ال��Fدة ال�ي ق�Uا 
	فfها 
D�Cقة أوت1مات8�8ة وال�ي لا ت�Cxها أ� علاقة 

 �ا ت1افقp ال��Kkات (الآن8ة) وال$Uى ال�ع�8qةOلّ في ال�اك�ة أ� ب�لالات أخ�# دلال8ة 


D�Cقة أس�ع مقارنة p ال�1ج1دة مL ق$ل في ذهL الف�د Oل�ا ت�ّ  Aع�
معال�Fها 


ال��Kkات ال�ي لا ت�Cxها أ� علاقة 
ال$Uى ال�ع�8qة ال�1ج1دة.   

  :إعادة ال�2اغة والإن�اجم�حلة . 2.1.2 

 ّkی�� Lاني مkء الTFع�ل8ةل ال  ّ�[Dاب و=ن�اجه وC� ال��ج�ة الف1رDة في ص8اغة ال

 �K$ة إعادة ال�عgاب الأصلي إلى غاC�م1�Fعة ال�Uا)ات ال1اقعة مU� تLD1% معUى ال

 ّ�7g ق$ل ال��ج�ان لإن�اج ما Lه في لغة ثان8ة مUالع �Uال���ج� أو ال �Uال
 ه�ف.ى 

�Dة pK في نfالان7لاخ اللغ1� �Oا س�ّ  وه�ا م�حلة LیءجT تUق�7 ه�ه ال��حلة إلى 

، Nida- )Balliu -"ن�Kا" �Oا أس�اها  -phase de transfert-ال�عUى أو م�حلة الان�قال 

2007 ،p04( أو م�حلة IKاب حC�gق1م ال��ج�ان في ه�ا الTFء 
M�7  ص8اغة ال

A فاللغة اله�ف. اتّ قالM ل في ذهUه في وعاء آخ� وال���kل في ال�عUى ال����ّ 
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 ّfUون والأسات�ة على أنّ ال��  ّKFاب الأصلي رغال��ج�ة الC�� �ة تأتي 
الفه� ال�KF لل


	IK أنّ ح1ل ه�ه الUقCة، 
ع� ال�Uاق]ات ال�ي وردت  Uفه� الg ال��ج�ان ق� �

 ّU%الأصلي ول ّkفي ن�ا� آخ� وال��� Aف�g اس�ة لل�ع$هUاد ال�ف�دات ال�Fgل في إ Lع �K

ل�ع�في ك�fا¸ ا� إلى الا�kOة ال�عل1مات ووت�Kة ت1اردها ل�هUه ق� ی(دّ  أف%اره، أو أنّ 

ال87Uان أو تFاوز 
ع� الأف%ار وع�م ت�ج��ها �ج�ان 
ال�ّ فFUKّ� على ذلd إصا
ة 

 ّxها. ورUKل� ب�  �ا ال

ال��ج�ان إلى إن�اج ال�Cاب ال�Fی� ال�� g	�ل نف� معUى  ا في الTFء الkاني ��8qُّ أمّ 

fفي لغة أخ�#. تع�$� ه�ه ال��حلة مه�ة هي الأخ�# ن L%اب الأصلي ولC�ا � ال

ها تع�� م1�7# ال��ج�ان، إذ غال�ا ما ت(خ� ال��ج�ة ال�1�Uج 8��Oار ل�	�ی� لأنّ 

م1�7# ال��ج�ان الCالM أو ال�	��ف وه�ا ل�عx1ة مع�فة ما ی�ور في ذهUه أثUاء 

 - Dillinger -دیلUغ�" "وه1 ما أك�ه   .أثUاء ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة ال�7ار ال��ج�ي

 Since the interpreting process itself cannot be directly studied, theقائلا:

interpretation output is often analyzed to provide insight into the 

component processes executed and thus the skills used to perform the task 

(Minhua, 2009, p 160).  و ّKائ� ال�ي ت���  ه�ه ال��حلة ن�T :�OمL بLK ال

  ادFgإ
ام�لاك ال��ج�ان ل�هارة لغD1ة عال8ة في اللغة ال�ي ی��ج� إلKها ت�7ح له 

ال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ع$�K عL ال�عUى ال�� قام ب���Kله ح1ل أف%ار ال�Cاب 


7لاسة و)لاقة ولغة سل�8ة. dالإضافة إلى الق�رة على فعل ذل
 الأصلي، 
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  ام�لاك ال��ج�ان ل�هارة ا(ةD1ذاك�ة ق) �7عة
 .س�	]ار ال%ل�ات 

   ّkال�هارات ال�ي ت� L1عة م�F8ات ال��ج�ة الام�لاك ال��ج�ان ل�F8ي ل اس��ات�

لى ال�عUى الأساسي لل�Cاب ت�7ح له 
اخ�Tال ال1قp والFه� مع ال�	افfة ع

  مkل: الأصلي 

• @�ال�AK$7 و مL خلال نD�fة الاح��ال ق له�ه الUقCة لاحقا ، س1ف ن��Cّ ال�"6

 �f1.4.3.2(أن(. 

، gق1م ال��ج�ان مL خلال اس�ع�اله له�ه الاس��ات8F8ة ال�ل1�3 وال�Hف •

]	8ة ب�ع� أف%ار ال�Cاب الأصلي 
	�� أنها أف%ار ثانD1ة فلا ی(ث� 
ال�ّ 


£8ة ال�	افfة على ت1ازن ن�ا)اته ال�ع�8qة  dى العام وذلUح�فها على ال�ع

لل�Cاب الأصلي في sل ضAK ال1قp ال�� وال8jام ب��ج�ة ال�عUى الأساسي 

ت�r8U "ال	�ف" مL ق$ل 
ع� الأسات�ة وال�LD�fU  ه�ا وق� ت�ّ  gعاني مUه.

 "dDار
و"كD1ادوس  - Kurz -و"ك1رز"  - Buhler -و"ب1هل�"  - Barik -مkل "

على أساس أنها خCأ  - Kopzyński -و"كTx1ن�7ي"  – Collados Ais -أی�8" 

M$7 ره ت�ج�ة الف%�ة 
ت�ج�ي س$�ه ع�م فه� ال��ج�ان لل�Cاب ج�Kا أو ل�ع�ّ 

 L7ل ح��
-Gile ،1995 ،p46(ضAK ال1قp أو ع�م ت�KK7 مFه1د ال�اك�ة 

أنه �7g	Kل ) 2003( – Lvóvskaya -مL جهة أخ�# ت1ضح "ف1ف�7اgا"  ،)47


�ل معUى ال%لام خلال الات�ال اللغ1� س1اء Oان ذلd ع�Uما ی��Uي الإل�ام 
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��لف1ن في ذلd، إلا أنّ g قافي أم أنه�kع ال��Fأ)�اف ال%لام إلى نف� ال� 

العMK في الع�ل8ة الات�ال8ة L��g في إضاعة الأف%ار الأساس8ة لل�Cاب، 

kال Lال��ج�ان للأف%ار الأساس8ة م TKKعلى ض�ورة ت� �O)ا ان1 وه1 ما ی�Kة جD

ك�ا . )Pérez-Luzardo Diaz ،2005 p 41(في م�حلة اس��jال ال�Cاب. 

 "Iب�نان�ی" r8[g-Bernández- :في ه�ا ال87اق قائلا  No todas las 

lenguas están preparadas para decir lo mismo, igual que no a todas 

las culturas les interesan exactamente las mismas cosas (ni a todas 

las personas) (Pérez-Luzardo Diaz, 2005, p 154).   

ل1قp ال�� ا عامل "ال1قp" في ال��ج�ة الف1رDة ه1 ما یلTم ال��ج�ان 
ال�ل��8 لأنّ  إنّ 

ان�اج  ی�Cلّ�هان�اج خCاب جاهT في ال	الة العادgة لا 7gاو� ال1قp ال��  ی�Cلّ�ه

 L1عة م�Fل� LامTت�اخل وت Lة وما ت�ه�ه مDل ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رs اب فيCخ

ال�Uا)ات ال�ع�8qة الأخ�# مkل الفه� وال�	لKل وال��LDT وال��ج�ة وال��	8ح ال�اتي، 

وه1 ما ی�فع غال�ا ال��ج�ان إلى ح�ف 
ع� الأف%ار الkانD1ة (أف%ار م��رة، 

ج�ان لاس�ع�ال 
ع� ال�Cق ال���kلة في مfاه� �Oا ق� یلFأ ال�� . أمkلة...إلخ)

  ):Vanhecke ،2008 ، p63-64(ال	�ف وال�ل��8 مkل 

� في ال�Cاب الأصلي ، حg IKق1م ال��ج�ان ع�U ذ�O اس� عل� معقّ ال�ع��� •


اس�ع�ال ص8غة ال�ع�8q �8ق1ل   -�g-MikawasokiعM حفfه أو إعادته مkل 

مkلا "ال�K7 ال8ا
اني" أو ی��O مه�Uه أو صفة gع�ف بها "ال�بل1ماسي ال�UKي" 
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أو "ال�K7 ال�� ت%ل� ل�1ه" و��D ذلd حM7 ما جاء في س8اق ال%لام. 78qاع�ه 

� مL عUاء ال�%لف 
	فfه و=ضاعة ال1قp وت��pK الان��اه �Oا ذلd في ال��لّ 

�ف الاس� خاصة إن Oان ال�	�ث عL ذلd ال��� ی��لى عL اح��ال ح

  ض�ورDا في س8اق ال%لام. 

ك�ا ق� یلFأ ل��O الاس� ال�امل إذا ما تعلA الأم� 
��Cلح عل�ي مkلا gق1ل 

الل1Fء  MFg الإشارة إلى أنّ . -Carcharodontosaurus-"ال�یUاص1ر آكل الل	�" ع1ض 

إلى مkل ه�ه الاس��ات8F8ات 1�gن م	�1ما 
عامل الفه� 
	IK لا L��g لل��ج�ان 

 .)Gile ،1995 ،p131(ت��LK الاس� ال�امل إن ل� L�g ب�راgة 
الاس� ال��Uرج 

، حIK ت��ه ه�ه الآل8ة ال�ع��8، وغال�ا ما �7gعان بها ع�U اس�ع�ال ال�/"�¬ •

L عKّ نات دواء معL أجTاء آلة معUKة أو م�1ّ  م�Cل	ات تق8Uة، ف�kلا إذا ت� ال�%ل�

 Parahydroxybenzoate de méthyle et-أو   -Pidolate de magnésium-مkل 

-de propyle sodés  :ق1لg اعة ال��ج�ان أنCاس�
.، تق1م بـ.. Oل أجTاء الآلة O�ا

ي ال	�ر مع ه�ه ه MFg ت1خّ إلا أنّ تف�K...).  نات ه�ه ال�ادةOل م�1ّ أو 

Oان ذ�O تلd ال��1نات أو الأجTاء ما إذا الاس��ات8F8ة إذ MFg أن gع�ف ال��ج�ان 

ي وردت ف اإذما مkلا مه�ا أو لا، 
	IK لا L��g اس�ع�ال ه�ه الاس��ات8F8ات 

L ذ�Oه م ة له ولا ب�ّ � عL ال��ائ� العل�8ّ ن معLK أو لل�%لّ إ)ار تAD17 م�1ّ 
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س8اق ال%لام ه1 ما g	�د إذا Oان الل1Fء إلى  وxال�الي فإنّ ه م	1ر ال%لام، لأنّ 

  ه�ه الاس��ات8F8ة مUاس�ا أو لا.  

ق� gق1م ال��ج�ان 
إضافة Oل�ة أو ��ارة ل��ج��ه ل�1ض8ح ف%�ة معUKة  الإضافة، •

تع�ر على ال�لقي إرسالها 
D�Cقة ج�Kة 
M$7 ع�م ت��Uه مL اللغة ال�ي ی�%ل� 

ا إذا ل� ی���L ال��ج�ان مL إFgاد ال�ف�دات اللازمة فKها مkلا، أو في حالة م

لل�ع$�K عL مفه1م أو عL ف%�ة معUKة 8qق1م 
إعCاء ش�ح مق�ب للف%�ة ال�ي ی1د 

 .)Gile ،1995 ،p 132(إ�gالها 

Uة عKّ ، ی��kل في إعادة ال���KOة ال�1ت8ة ل%ل�ة مإعادة ال�ع6�� ال�2تي ال�ق�&6ي •

س�عها أو فه�ها 
��ل ج�K مL ق$ل ال��ج�ان، وت�� ه�ه ال	الة ال�ف�دات  ل� ی��ّ 

 .)Gile ،1995 ،p 132( ال�ق8Uة ال�عق�ة

gق1م ال��ج�ان 
الل1Fء إلى ه�ه الاس��ات8F8ة في أق�ى  ،��J مع ال��لقّ ال��لّ     •

ال	الات ل�ا ت7$�ه مL ازعاج لل��لقLK ول�K7ورة الع�ل8ة الُ��ج�8ة 
	g IKق1م 


ال��وج مL شفاف�Kه ل%ي ی�	�ث مع ال��لقLK أثUاء ال��ج�ة وذلd لأس�اب معUKة 

 ّKلح معCها: ع�م فه� م�Uل"مKي "جCعg ،L :قائلا dذل Lالا عkم  l'interprète 

peut choisir d'en informer les auditeurs en sortant de son rôle d'alter 

ego de l'orateur, à travers une interpellation telle que « ...et un autre 

produit dont l'interprète n'a pas saisi le nom (Gile, 1995, p 132).  
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K�g ه� أنUم MلCg أن L��g م�$� ك�ا Lالاق��اب م
�وا لل�لقي 
ال��ID في ال%لام أو 

ال�1ت ال�اص 
ه أو ت�غKله، أو أن gق1م1ا 
الا)لاع على شاشة الع�ض في حالة 

ل�1�Fعة مL الإح�اءات أو الأع�اد ال�ي �gعPower Point-  M-وج1د ع�ض 

  . )Gile ،1995 ،p134(إعادتها 
M$7 تعق�Kها أو �kOتها 

• ،C7اخ ال�1تي ل�ع�  الاس��"اخ اللغ�Uالاس�
gق1م ال��ج�ان مL خلاله 
ال8jام 

D�Cقة 
 ال�ف�دات ال�ق8Uة ال�ي �gعM إFgاد مقابل لها، عل�ا أن ذلd ق� ی��ّ 

7�ة في اللغة U�7ع� ال�ف�دات ال�
ع�1ائ8ة أو خا)�ة وذلd ع�Uما ی�� إدراج 


D�Cقة خا)�ة وه1 م dما ی�� ذل�Uا أس�اه اله�ف رغ� وج1د مقابل لها أو ع

  ).naturalisation sauvage- )Gile ،1995 ،p 133-جKل 
الاس�7Uاخ ال��1ح§ 

ى عل ال��ل أو القالM دورا مه�ا خلال م�حلة ان�اج ال�Cاب 
	IK أنّ  DلعMه�ا و 

 MاسUل سل�8 وم��
 ]8هحM7 ما تق�ال��ج�ان أن gق1م 
�8اغة ال�Cاب ال���ج� 

��ق�Dة اللغة اله�ف 
��ل لا 17gده الغ�1ض بل ال7لاسة والCلاقة في ال%لام وO�ا 

 ّkی�� LKKأساس LD��Uاعاة ع��
 ن فيلاال�7ل7ل ال�CUقي لأف%ار ال�Cاب، 8qق1م 

  .7اق والانF7امالاتّ 

الإل�ام L م 7اق والانF7ام مL بLK م1اض8ع الل7ان8ات ال8�Uة ال�ي لا ب�ّ gع�$� الاتّ 

ل ال��ج�ان ل�ا لها مL فائ�ة وتأث�K على إن�اج ال�Cاب في ال��ج�ة الف1رDة بها مL ق$

Uاء ه ��ارة عL بال�U ل�8 ��ارة عO Lل�ات م�ص1صة 
��ل ع�1ائي بل إنّ  إذ أنّ 
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أ�  �ال�x ل7اني م	�� ال��8fU ت��Fع 8qه م1�Fعة مL ال��ائ� ال���kلة في

لإعلام8ة، أ� ا وال�ق$1ل8ة، والإخ�ارDةوالق��gة، أ� الانF7ام،  وال��اسd ،الات7اق

   .وال�1ق.8ة، وال�Uاص

 �ّ�g  ّعلىت7ل7ل الأف%ار 7اقالات LKّی�ع IKال��ج�ان م�اعاة ه�ا ال��8ار ال� ، ح �

و=ن�اج خCاب  ال�Fلgع�$� أساس8ا في �8اس ج1دة ال�Cاب وذلd مL خلال إك�ال 

م�7ل7ل 
ال�	افfة على ت�تMK الأف%ار حM7 ما جاء في ال�Cاب الأصلي، عل�ا 

  ه�ا الأخ�K ق� gف�ق� ب�اته أح8انا له�ا ال��8ار وذلd في حالة ال�Cاب الارتFالي. أنّ 

ال8ة �مL بLK ال��ائ� ال8�Uة والاتّ فه1 لانF7ام اللغ1� وال�لالي 
ال�7Uة ل أما

�دات 
اخ�8ار ال�ف ��ج�انمL م�اعاته في إن�اء ال�Cاب، 
	g IKق1م ال ال�ي لا ب�ّ 

�ا Oال�Uاس�ة ال�ي ت��اشى وم1ض1ع ال%لام وت��rD الأفعال في الأزمUة ال�Uاس�ة 

ع�م انF7ام ال%ل�ات مL ناح8ة  gق1م 
��اعاة انF7ام مف�دات ال�Fلة �8qا بUKها لأنّ 

 ّ8	C78ة الU$إلى ی(دّ  ةال �ال�ّ 
الانF7ام في  ل، ه�ا وk��Dّ 1ازن اللغ1� لل�Cابالإخلال 

�$� تعمL جهة أخ�# أن ت%1ن هUاك علاقة م8jCUة بLK ال%ل�ات وال�Fل والأف%ار.  

مL بLK ال��ائ� ال�ي ت7اع� على ات7اق وانF7ام ال�Cاب وال%لام  ن$�ة ال�1ت

ان �وxال�الي لا MFg تFاهلها مL ق$ل ال��ج�ان، ناd8Z عL ض�ورة اج�Uاب ال��ج

ل � على ات7اق ال�U وتعAK الفه� ال�KF لل�Cاب مL ق$نها ت(ثّ لل�1قفات ال��%�رة لأ

.LKال��لق  
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]�ورDة مL بLK ال�هارات ال ال�	�� ال�اتي وال��	8ح ال�اتيgع�$�  في ف%�ة أخ�#، 

ال�ي MFg على ال��ج�ان اك�7ابها وذلd ل%1نها مهارات أساس8ة في م�حلة ان�اج 

-Welford "والف1رد"ة مkل دراسة ه�ه الآل8ة مL ق$ل أسات�ة ومLD�fU ع�ّ p ت�ّ  ال�Cاب.

-Kirchhoff-  و"ك�Kشه1ف" )1987 ،1975( - Chernov -و"ت��ن1ف"  )1968( -

ه�ه  الاتفاق على أنّ  وت�ّ  )1972( - Goldman-Eisler -و"غ1ل�مان إ�gل�"  )1976(

 �ّ�ه حIK ی1جّ  )Pérez-Luzardo Diaz ،2005 p 93(م�حلة إعادة ال�ع$�K  الآل8ة ت

ال�Cاب ال���ج� ل%ي gق1م 
إلقائه 
D�Cقة  ص1باه��امه وان��اهه  ال��ج�ان Oلّ 

-ص	8	ة �Oا gق1م ب��	8ح هف1اته وأخCائه اللغD1ة وال�لال8ة. �Oا قام دانKKل جKل 

Gile-  ّعلى أن �Kال�أك

ع�  Lاب مC�مL ق$ل ال��ج�ان م�حلة غ�K  م�حلة ان�اج ال

 لأن ت��L ال��ج�ان مL اللغة اله�ف لا ی�لّ -ع�� ما تTع�ه نD�fة ال�عUى-آل8ة 

  ت�ج��ه س1ف ت%1ن ص	8	ة م�ة 
ال��ة. 
ال]�ورة على أنّ 

  :الل"ان�ات ال�»�6¯�ةن(�&ات  . 2.2

رغ� اس�قلال ال��ج�ة عL الل7ان8ات وت�D1Cها لأس7ها ونD�fاتها 
ع�Kا عL ال��اكل 

ل�ي ال�لة ا الع�ل ال��ج�ي مق�ون ب��ج�ة ال%ل�ات، إلا أنّ  الل7ان8ة وعL ف%�ة أنّ 

قCعها 
7ه1لة وه�ا 
	�� أن ال��ج�ة  ت��x هاذیL ال����LK أق1# مL أن ی��ّ 

م��x1ة Oانp أم شفD1ة تع��� على اللغة ح�ى و=ن Oانp ه�ه الأخ�Kة وسKلة فق� 

ي ���L ال�1ض فمL غ�K ال هل	�وث الع�ل8ة ال��ج�8ة ول�	قAK ال�1اصل. �Oا أنّ 
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م7ائل ت�ج�8ة ب�ون ام�لاك قاع�ة ل7ان8ة ج�Kة ونق�� ب�لd: الق1اع� اللغD1ة، الإحا)ة 

ة (عل� ال�لالة، ال��اول8ة: أفعال ال%لام، م�اد� غ��D) ب�ع� الD�fUات الل7ان8ة ال�ه�ّ 

ل�� أشار إلى أه�8ة الل7ان8ات ا  -Mounin- "ج1رج م1نان"تأك�Kه مL ق$ل  ما ت�ّ  وه1

ع�ل و"تLD1%" ال���ج� أو ال��ج�ان و=لى العلاقة القائ�ة بUKه�ا أ� بLK الل7ان8ات  في

 وال��ج�ة وr8O ی�� اس�غلال ذلd في تعل8�8ة ال��ج�ة.

 Ainsi, Georges Mounin (1976, pp 83-87) affirme que 
la linguistique «prépare» les traducteurs à «réfléchir» 
sur ce qu'ils font, leur offre des «instruments» plus 
rigoureux pour analyser les difficultés qui se 
présentent à eux. A.V. Fedorov (in Mounin, 1976, p 
3), plus catégorique encore, considère que «la 
traduction est une opération linguistique, un 
phénomène linguistique» et que «toute traduction doit 
être incorporée dans l'ensemble des disciplines 
linguistiques. (Thien, 1988, p 97) 

  

ال��ج�8ة  راساتالع1kر على نLK�D�f تأت8ان ض�L ال�ّ  مLه�ا  في 
	Ukا Uات��ّ لق� 

حقل ال��ج�ة  ي، الأولى تع�$� مL أب�ز وأه� الD�fUات ف
الل7ان8ات ال�8j8$Cةقة ال��علّ 

احه مL اق��  نD�fة ال�عUى، أما الkان8ة فهي ��ارة عL ن�1ذج ت�ّ  الف1رDة ع�1ما وهي

 LKعلى ال�	لKل 
الاع��اد، قام8q pه  -Jiménez Hurtado-" خIKUK�8 أورتادو"ق$ل 

  ن�1ذجها.ي Oقاع�ة ل�أس�8 الUّ� ال87اقي و 
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 6:ن(�&ة ال�ع�ى .1.2.2

�Uا أن Uا شب�KfUاتها مL ال�راسات الأك�k ح�اثة إلا أنّ �م ه�ه الD�fUة مقارنة رغ� قِ 


�kا
ة ع��Kة ال�راسات ال��ج�8ة،  ع�ّ لأنها تُ  إلKهان��Cق IK	
ع�f تع���ها م 

 �ّ��ة في تعل�8 ال��ج�ة الف1رDة في ب�امFها الFامعات وال��ارس الأورو8xة ال��

�1اه� العالي ی��TKون 
�7 ال�عل8�8ة، وه�ا ن�7ة لع�اق�ها ولFUاع�ها في تLD1% ت�اج�ة

 ّfال
1ر في هفي ال��ج�ة الف1رDة 
ع� الان�هاء مL تUD1%ه�.  ب�أت ب1ادر ه�ه الD�fUة 

- "ال��ج�ان في ال�(ت��ات ال�ول8ة" 
ع1Uان )1968( "سKل1�78ف�§ـ "أول �Oاب ل

l’interprète dans les conférences internationales- .pخلال قام Lإعادة  هم


 ّUفي ال �f الع�ل8ة ال��ج�8ة دراسةAD�( Lة عD1ى اللغU$ع�م الاع��اد على مقارنة ال 

�Dقة ) لغة ��ق��Dها وأنَ  ل%لِّ  أنّ ، 
	�� بLK ال�Cاب الأصلي وال�Cاب الُ���ج�


ال��TKO على بم وتLD1% ال�Fل ت��لف مL لغة لأال�ع$�K وال%لا pل1غ خ�#، واه��

 Lى وت�ج��ه والاب�عاد عU8ة لأنّ ال�عq�	ال��ج�ة ال �gلة لإKال ال%ل�ات ماهي إلا وس

عUى ب��ج�ة تلd ال�سالة ول�8 ال%ل�ات ال�ي اخ��Kت مL رسالة معUKة وال��ج�ان مُ 

ق$ل ال��ا)M لل�ع$�K عL أف%اره. اع���ت نD�fة ال�عUى على دراسة ال�7ار ال��ج�ي 

 k�gل ال��احل الkلاثلل��ج�ة الف1رDة وذلd مL خلال وضع ال1�Uذج الkلاثي ال�� 

                                                           

تعد من أول وأبرز النظريات في هذا المجال، ظهرت في نهايات سبعينيات القرن الماضي، رائدتها هي الأستاذة والترجمانة دانيكا  6 
وكانت قد استلهمت نظريتها هذه من تجربتها الخاصة أثناء عملها في المؤتمرات الدولية  Danika Seleskovitchسيليسكوفيتش 

 Marianne. كما نشير أن زميلتها ماريين ليديرار 1957منذ سنة  ESITطلبة بمدرسة باريس للتراجمة وملاحظاتها أثناء تدريسها لل

Lederer .ساهمت في إنشاء هذه النظرية ونشرت معها العديد من الكتب  
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 ّ��g ل في: م�حلة  ال�يkه ال��ج�8ة، وت���Kالان7لاخ ،الفه�بها ال��ج�ان خلال ع�ل 

 و=عادة ال�ع$�K. اللغ1�، 

  فه� ال3»اب:. 1.1.2.2

ولى أ� في ال��حلة الأ لت��T ّkت علKها ه�ه الD�fUة نقCة رOّ  أه�ّ  
ال�7Uة لUا فإنّ 

فه� ال�U أو ما أس��ه  م�حلة الفه� ف$�ون وج1د فه� لا ت1ج� ت�ج�ة. إنّ 

"§�Kل1�78فKى" " بـسUال�قا� ال�ع"  M(ا� le vouloir-ال%لام أ�  مLما ه1 إلا ن8ة ال�

dire- الإ
 "غارث8ا لان�ا"وه1 نف7ه ما أس�اه  -meaning mean- نFلDTKة بـأو ما gع�ف 

-aLand arciaG- بـ -ol sentido intendidE- ) Izquierdo García ،1998 ،p 510(. 

ه�ا  
	IK أنّ   -La intención-# إلى ال�عUى ال�ا)Uي لل�U أ� ول%Uه لا ی�ع�ّ 

 ّk�g �Kة صلاح8ة ال��ج�ان الأخgل ع��ة نها �Kله�ا الأخ L��g ه حولا
�ى و=ن الإدلاء 

قCة أ� أنّه ه�ه الU ع�Uمفه1م الأمانة 
ال�7Uة لD�fUة ال�عUى یU	��  فه�ه، ور�xا أنّ 

  ال�عUى الfاه�. ل��ج�ان س1# لا ی��ج� ا

لل7ان8ة، ال�ع�فة ا م1�Fعة مL العUاص� وال���kلة في ل ال�قا� ال�عUى 
اج��اعی���ّ 

%في ال�ع�فة الل7ان8ة لا ت 8اق وال�	لKل. أ� أنّ الإل�ام 
ال7ّ ، ال�ع�فة غ�K الل7ان8ة

ل1ح�ها لفه� ال�U وال�لKل على ذلd الأخCاء ال%�Kkة ال�ي ت	�ث في ال��ج�ة خاصة 

ا ل� L�g ال��ج�ان مل�©  فإنْ  -Polisemia-ال�لالات  م�ع�دةع�Uما ت%1ن هUاك Oل�ات 
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1ف ص1ل إلى ذلd فإن ال��ج�ة ال�ي س
87اق ال%لام ول� �7gع�ل معارفه الق$ل8ة لل1 

 م ق� ت%1ن خا)�ة ح��ا.تق�ّ 

Uى ال�ي وح�ات ال�ع ب��ّ�لن الفه� في ال��ج�ة الف1رDة حM7 نD�fة ال�عUى ی�1%ّ 

 معاش�ة ال�قا� ال�عUى لا gأتي م� في م�Fلها الف%�ة العامة لل�U، وxال�الي فإنّ  ت�kّل

L ه�ه الف%�ة ع "ل�Kی�ار"� ف��Kا. تع$ّ ن ش�Kا لقاء خCا
ه بل ی�%1ّ في إب�أ ال�لقي 

 ,Le discours défile à l’oreille de l’interprète, les mots se succèdent etقائلة:

à intervalles irréguliers, se produit une sorte de « déclic » de 

compréhension  (Lederer, 1994, p 27).   ّح�وث  إن-Le déclic-  خلال Lأتي مg

ل وان�fار ت��ّ  Iا ب1اسCة ال��Dّ ذلd إمّ  وU ُّ��Dة ل$ل1غه، �اع ال��ج�ان لاس��ات8F8ة معKّ تّ ا

 ه�ا ق� ی1قعه في فخ ب�K أنّ  -Le décalage- ال�عUى الأولى وه1 ما gع�ف بـ وح�ات

إذا  ة�ج��ازن بLK اس��jال ال�Cاب والت�اك� الأف%ار وxال�الي فق�ان ال�C87ة على ال�1 

ي الانCلاق 
ال��ج�ة ف مL جهة أخ�# �K$O L��gا، بLK الإثLKU كان الفارق الTمUي

 ل1ق1ع في� أg]ا إلى انف� ال1قp ال�� ی$�أ 8qه ال�لقي 
إلقاء خCا
ه وه1 ما ق� ی(دّ 

في أ)�وح�ها  Vanhecke- - "فانهd8" �تل�ّ مL جهة أخ�#  ال��ج�ة ال	�8qة. فخّ 

  یلي: خلال ما وجهة ن�f مع�8qة مL مL ل وح�ات ال�عUىك8.8ة ت��ّ 

Por unidad de sentido entienden una representación 
cognitiva que se produce en la mente del oyente (o del 
intérprete) del sentido intencionado del ponente. Dicha 
representación cognitiva se forma con las palabras 
pronunciadas por el ponente y la aplicación de estas 
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palabras a otra información cognitiva disponible para el 
intérprete. La información cognitiva complementaria 
puede proceder de información previa, de la cultura 
general, del contexto del congreso… La representación 
cognitiva por lo tanto no es lo mismo que las palabras 
pronunciadas por el ponente: es el producto de las 
palabras y la información previa de que dispone el 
intérprete (Vanhecke, 2008, p 56) 

  

L اع��ادها ال�ي ��g "لل�عUىال1ح�ة الأدنى " هي وح�ة ال�عUىأنّ تع�$� ها وxال�الي فإنّ 

L��g  أق�� ج�لة رDة وL��D ت	�ی�ها مL خلال 1Oنهالفه� ال�Cاب في ال��ج�ة الف1 

 ّk��Dاب وC�ي ل ذلd في تLD1% ت�Kkل ذهUي واضح للف%�ة ال�أن تعUKCا معUى في ال

 LKها وهي ت��اوح غال�ا بUع �K$ال�لقي ال�ع �Dاوز  8إلى  7ی�Fأن ت� L��g ل�ات ولاO

MFD على ال��ج�ان ن مO Lل�ة واح�ة فق� و أن ت�%1ّ �ار ج�لة Oاملة، �Oا U��gها مق

L مL أداء أن 1�gن على فارق وح�ة معUى واح�ة مع ال�Cاب الأصلي ل%ي ی���ّ 

 في ه�ا ال��ح ه1 مفه1م "ال��Kkل ال�هUي" ال�� ل� . وما ت]8فه "فانهd8"ت�ج�ة ج�Kة

 ّ�Cق$ل  إل8هق ی�� ال� Lة في مD�fىنUال�ع. 

2.1.2.2 . Cالان"لاخ اللغ�:  

لان7لاخ هي م�حلة افبها ال��ج�ان حM7 نD�fة ال�عUى  ا ال��حلة الkان8ة ال�ي ��gّ أمّ 

لة الفه� إلى ل عل8ه في م�حفKها ت	D1ل ال�عUى ال��	�َّ  اللغ1� وهي ال��حلة ال�ي ی��ّ 

اللغة اله�ف، وال�Cأ ال�� gقع 8qه الع�ی� مL )ل�ة ال��ج�ة أو ح�ى ال��اج�ة 
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 ّKف1ن ه1 ال�ق��	ق� ی�7$ّ ال� �الأصلي ال� �Uة للD1	U8ة الل7ان8ة والU$ف� الUب �M  في

Uى والأصح ه1 تFاهل ال$8Uة الل7ان8ة وال��TKO على ت��Kل ال�عال1ق1ع في فخ ال	�8qة. 

  قا)ها.ال� L مL بUاء خCاب ج�ی� انCلاقا مL الأف%ار ال�ي ت�ّ ال���ّ  فق� ل%ي ی��ّ 

بLK ن1عLK مL أن1اع ال��ج�ة ال��7ع�لة في ه�ه  )T )1994 ،p 50،51 "ل�Kی�ار" �Kّ تُ 

 ّO)ال�قابل" وت
ض�ورة ل1Fء  � علىال��حلة وال���kلة في "ال��ج�ة 
ال�%اف(" و"ال��ج�ة 

دق لأاال��ج�ان لاس�ع�ال ال1Uع الأول في ال��ج�ة الف1رDة أ� "ال��ج�ة 
ال�%اف(" 1Oنه 

 بل" ال�ي ی��ّ 
ال�قا ه gع��� على فه� معUى الأف%ار، ع�� ال1Uع الkاني أ� "ال��ج�ةنّ لأ

 "على إFgاد مقابلات ال%ل�ات وه1 ما gع�ف أg]ا بـ "ال��ج�ة ال	�8qة ال��8q TKOه

ت�ج�ة ال�ف�دات ال�UعTلة أ� تلd ال�ي لا ها في حالة الل1Fء إلK وال�ي غال�ا ما ی��ّ 

أه� ح� أ وال�ي تع�ّ  L��g إدراجها في تLD1% ال�عUى مkل الأع�اد وأس�اء العل� وغ�Kها

  الي:ه�ه ال1ض�8ة Oال�" �§KسKل1�7ف"، وصفp ال��اكل ال�ي ت�ادف ال��ج�ان

Ce qui est difficile à noter c’est un chiffre au milieu d’un 
raisonnement, au moment où il est nécessaire de faire en même 
temps l’analyse du discours… les unités de sens se 
chevauchent dans l’esprit de l’interprète de simultanée pour 
produire le sens général, elles se transforment en 
connaissances déverbalisées au fur et à mesure qu’elles 
s’intègrent en des unités plus vastes, en des idées plus 
conséquentes. (Iudith Susan, 2011, p 157) 
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أشارت "سKل1�78ف�K§" في ه�ه الفق�ة إلى صعx1ة ت�ج�ة الأرقام في ال��ج�ة الف1رDة 

ت	�اج إلى إعادة نقلها ح�8qا وه1 ما ی�فع 
ه إلى  ال��ج�ان لأنهاوأث�ها على أداء 

 TKOح1لفق�ان ال��  �ى ال�Uال�ع
خ� رؤوس أ1�gن 
��د تUD1%ه �F8q نف7ه ملTما 

وه1 ما gعUي إضافة ن�ا� إضافي إلى Oل ال�Uا)ات ال�ع�8qة أو حفfها أقلام 

مL ]�� ل� g إذا ال��ج�ان ت�ه1ر أداء ف�UKج عL ذلdال���اخلة ال�ي gق1م بها ذهUه 

 .� في ال1ضعاس��ات8F8ة م	��ة لل�	�ّ ق$ل 

3.1.2.2 .��  إعادة ال�ع6

gع�$� إعادة ال�ع$�K آخ� م�حلة في ال�7ار ال��ج�ي، وهي ال��حلة ال�ي تقاس على 

�]ع g اب ال���ج� أنC�أساسها مهارة ال��ج�ان وج1دة ال��ج�ة، وxال�الي فعلى ال

ا مL ق$ل ت	�ی� 
ع� مUه . ت�ّ له مL ق$ل ال��لقيل%ي ی�� تق$ّ L ال�عای�K ل�1�Fعة م

  وL��D تل��8ها �8qا یلي: -Koller-"ك1ل�" 

  AابCاب اله�ف أن ی�C� �في معUاه مع معUى ال�Cاب الأصلي، 
	g IKع$ّ ال

  س8ة ال�ي ت� )�حها مL ق$ل ال�لقي.عO Lل الأف%ار الأسا

  ّاب الأصلي (أسل1ب عل�ي،  أن ی��C�اح��ام نف� الأسل1ب ال��7ع�ل في ال

اح��ام ن�� ال�Cاب الأصلي، 
	IK لا  وأن ی��ّ  أسل1ب عام، لغة م�UKة...)

عام  م1ض1ع ت�ج�ة خCاب ثقافي أو ذ� ت�ج�ة خCاب س8اسي مkل�ا ت��ّ  ت��ّ 

 مkلا.
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   الأدی�ّ أن �	اب وال�عارف الق$ل8ة لل��لقي ل]�ان الC�ه� نى مL ففA ال

ال�Cاب مL ق$ل ال��لقي ولع�م ال1ق1ع في خ�ق م$�أ ال�لاءمة حM7 الD�fUة 

 ال��اول8ة مL ال�رجة الkان8ة.

 LK�8سل �K$الإضافة إلى  أن ت%1ن اللغة وال�ع
���7ع ح�اث نف� الأث� على الإ

dأراد ال�لقي الأصلي إح�اثه  ك�ل �ال�)Lederer ،1994 ،p 64-65(.  

مL  "رDةتعل8�8ة ال��ج�ة الف1 " ق لها في ف�ل�K ال�ي ق�Uا 
ال��Cّ وغ�Kها مL ال�عای

  )�7.2.3ق�8K في ال��ج�ة الف1رDة (أن�f لع��U ال خلال دراس�Uا

 ّk�g ��اب ال���ج� ال��8ار الC�LD1% في ال�ق�8K خلال تالاع��اد عل8ه عادة  ی��ّ ل ال

 ،�K) ال1ح�(ال�اد ��Uة لأنه ی�قى العDتع�$� ا)ل�ة ال��ج�ة الف1ر LKا)ات في ح�Uل

ل ال8jام بها 
��ل سل�8 أو لا، وk�Dّ  ت�ّ  إذا ماة و�DعM ال	�� علKها لأخ�# ض�8Uّ ا

ه�ا العائA الأساسي أمام أسات�ة ال��ج�ة الف1رDة 
	�g IKعM علKه� ت	�ی� ال��اكل 

�عUى � نD�fة ال$ِ مL جهة أخ�#، تع� ال�ي �gادفها الCالM خلال م7اره ال��ج�ي.

ل�KF لل�Cاب ة تأتي ن�F8ة الفه� اتلقائ8 ع�ل8ة دة ال�ع$�K في ال��ج�ة الف1رDة هياإع أنّ 

 Seule uneفي ه�ا ال�أن: "ل�Kی�ار". تق1ل الأصلي وال�	�� في اللغة اله�ف

excellente connaissance de la langue originale donne directement accès au 

sens ; seule une excellente maitrise de la langue d’arrivée permet la 

réexpression adéquate de ce sens  (Lederer, 1994, p 34).  ّل" إلا أنKل جKKدان "

فه� ان OبFUاح في 
ع� الأح8ان ح�ى و=ن  ��ّ إعادة ال�ع$�K لا L��g أن ت gع�$� أنّ 
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ال�لف¦ 
�ل�ات لل�ع$�K ععلّ لا ی� الأم� ال��ج�ان ال�Cاب الأصلي ج�Kا لأنّ  A L

ار ال�� ذ الق� ا�ب�Uا� اتّ  الع�ل8ة ت%1ن م�	x1ة ه�ه أف%ار ال��ج�ان فق�، بل أنّ 

7gاع�  ال�� ح8انا، ون�ا� ال��	8ح ال�اتي� إلى ال��دد وال�لع�k في ال%لام أی(دّ 

ت�ارك الأخCاء ال�ي قام بها س1اء Oانp أخCاء لغD1ة م�اجعة ت�ج��ه و ال��ج�ان على 

  . )77، ص2011ح�ی�، ( أم دلال8ة

 ّOتلق� رT  خلال الاب�عاد Lم dه وذلUD1%ى وتUى على أه�8ة ال�قا� ال�عUة ال�عD�fن

عL ال	�8qة و=ث�اء ال��ج�ان ل�Tانه ال�ع�في ال�� 7gاع�ه على تAKK7 ال%لام وال�قا� 

ة �ق�مp م1�Fعة مL ال�لاحfات والاس��Uاجات ال8jّ  1ل 
�7عة، �Oا أنهام$�غى الق

p L الع�ی� مها تلقّ ج�ة الف1رDة، إلا أنّ وساع�ت على إث�اء الFانM ال�fU� لل�� 

  :لعّ�ة أس�اب مL بUKهاالان�قادات 

ل�ي الp إلKها Oانp ول�Kة ال	�س8ة وال�x�Fة ال�اصة كل ال�Uائج ال�ي ت1صّ  •

ت�ج�ة ال�(ت��ات وت�ر�D ال��ج�ة ال��ارسة ال��%�رة في مL خلال جاءت 

 L8فها ض�Uال�الي ی�� ت�xة، وDال1ص.8ة.ال�راسات الف1ر  

•  �ّ��ات الأخ�# Oعل� الUف� والأع�اب والل7ان8ات ع�م انف�احها على ال�

أد# إلى إه�الها ل�ع� ال�Uا)ات ال�ع�8qة ال�ي ت	�ث خلال ال��ج�ة ال�ع�8qة 

الف1رDة 8.8�Oة ح�وث ال��	8ح ال�اتي ع�U ال��ج�ان وم�# سعة و)�Dقة 

Dة ال�عل1مات خلال ال��ج�ة الف1رFا ال�اك�ة في معالgالق]ا Lها م�Kة وغ
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معالFة 
ع� ال��اكل ال��ج�8ة جعلها عاجTة على ال�ع�8qة ال�ه�ة وه1 ما 

�KK7 دة ح1ل 8.8Oة توم7اع�ة ال��ج�ان على إFgاد حل1ل على ت7اؤلاته ال��ع�ّ 

 لف1رDة1اجهة ع�jات ال��ج�ة ا�ها ل�ن�ا)ه ال�هUي وال��8انTKمات ال�ي MFg تعلّ 

 �Cقp لها الD�fUات ال	�یkة.وغ�Kها مL ال��اكل ال�ي ت

•   ّ�Cة إذ اع�$�تع�م ال�Dة في ال��ج�ة الف1رD18ة اللغZاFق لإش�ال8ة الإت 

�ل8ة ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة ع أنّ  و"د1Fgن ل8q 1ال" و"ل�Kی�ار" "سKل1�78ف�§"

 ّK8ة ثاب�ة لا ت�غUمه�ا تذه � ّK1ب�ت لغات الع�ل غF	2013راجع وزروق،  (م ،

 .)46ص 

�"كاتال��ا ن��ذج  .2.2.2��  :-Jiménez-Hurtado Catalina-" £ أورتادوخ��

ب�أ اس�غلال الل7ان8ات في بUاء نD�fات ال��ج�ة ع�U ال�احLKk وال�LD�fU مL ذو� 

،  -Hurtado Albir-أورتادو أل$Mounin- ،" "�K-" م1نان "ال�1Kل الل7اني أمkال 

فأث$�p تلd الD�fUات فعال�Kها في  وغ�Kه� ، -Garcia Izquierdo-" غارث8ا إث%8اردو"

ال��ج�ة مL خلال بUاء نD�fات ت�ج�8ة ساه�p في خ�مة ال���ج� والع�ل8ة ال��ج�8ة 

مL خلال ش�ح )�Dقة س�K الع�ل8ة ال��ج�8ة و=ب�از م�اكلها و8.8Oة ال�عامل مع ال�ع� 

 I" -Jiménez أورتادوخKUK�8"أما في مFال ال��ج�ة الف1رDة فق� قامp  .مUها

Hurtado-   اس�غلال
�ع8Cات مL الل7ان8ات ال8�Uة ونD�fات ال��ج�ة م1�Fعة مL ال

ال$8Uة الC7	8ة وال$8Uة الع�8قة لل�U وغ�Kها مL نD�fة أن1اع ال1�Uص و  مkل
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، 1رDةال��ج�ة الف في مFالم	اولة تC$8قها  �ع8Cات ال�ي س1ف ن��Cق لها لاحقا،ال

مL  م�7له�ة ذلd "ت	لKل ال�U" ن�1ذجها على " I أورتادوKUخK�8"بpU وxال�الي 

ال�� یCUلA مL  ال��علقة 
ال�	لKل ال87اقي" أورتادو أل$�K"الأع�ال ال�ي قامp بها 

ال��ج�ة الف1رDة ن�ا� ت1اصلي 
ال�رجة الأولى ذا س8اق اج��اعي ثقافي معLK،  ف%�ة أنّ 

IK	
اق ثقافي س8 نّ�  ل%لّ بل ، م�Fد ال��ج�ان لا gق1م ب��ج�ة نّ� ال���ج� أو  أنّ  

Oان أم اق��ادgا أو اج��ا�8ا أو ثقا8qا، نف� ال�يء 
ال�7Uة  اس8اس8 ه خاص 
هوت1جّ 

، له الkقافي1 ل إی�ی1ل1ج�Kه ومk�g LKّ معKّ  ارٍ ل�احM ال�U الأصلي ال�� ی��Uي إلى ت8ّ 

لة ال���kّ  لإحا)ة 
ع��ات ال�Uا وxال�الي فإنّ  دوافع وأه�اف دفع�ه ل%�ا
ة ال�U ك�ا له

�� ه ال��ا)M، م1ض1ع ال�(تت1جّ  
�ا فKها�فة ال1ض�8ة الات�ال8ة لل�Cاب مع في

لل8jام  �مL واج�ه أن ی�فع 
ال���ج ل��ج�ة الف1رDة وثقافة ال���7عLK،ال�� ت�� 8qه ا

ال ال�سالة ة ال��ا)M، و=��gالي 
£8ة فه� ال�Cاب ون8ّ اتّ ب�	لKل ت�اولي، س8�8ائي و 

یUق�7 ن�1ذج  .)Enríquez-Aranda y otros ،2013 ،p 110( على أحL7 وجه

KUK�8أورتادو"خ I" LK�8ا یلي: إلى م�حل�q لانkت��  

أفعال ال%لام ال�اصة 
ال�Cاب الأصلي ومع�فة ال	الة الات�ال8ة ال�ي  ت	لKل -1

تع� نD�fة أفعال ال%لام مL بLK ال�راسات ال�ائ�ة في مFال ال��اول8ة . �Fg� فKها

وتع�ف أg]ا 
ال��اول8ة مL ال�رجة الkالkة �Oا ت�خل ض�L دراسات عل� الاج��اع 

ع�Uما ی�علA الأم� ب�راسة اس�ع�الات اللغة لأغ�اض ت1اصل8ة و8.8Oة اخ�8ار الل7اني 
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Uف� معLK في س8اق معLK، وO�ا عل� ال ال��	�ث لل%ل�ات ال�Uاس�ة لل�ع$�K على فعل

 �Kل تأثKل	ا ت�Oف87ة لأفعال ال%لام وUالأم� ب�راسة ال�وافع ال Aما ی�عل�Uالل7اني ع

 ).alAranda y -Enríquez ،2013 ،p 511( الع1امل الUف87ة للأش�اص على ال%لام.


ع�ه مAustin- )1962(  L- "أوس�LK"إن�اء ه�ه الD�fUة مL ق$ل  ت�ّ  Lوت� إث�اؤها م

للفعل ال%لامي دوافع واتFاهات  وعل�اء آخ�ون لإب�از أنّ  -Searl- "س�Kل"ق$ل تل�K�ه 

  ة.ة وت1اصل8ّ ة، اج��ا�8ّ نف87ّ 

ا س1ف ن	اول Uال�رس ال��اولي شاسع للغاgة ولا L��g تUاوله في 
]ع فق�ات إلا أنّ  إنّ 

ال ال%لام أن1اع أفعوال���kلة في %لام دراسة أه� الUقا� ال�ي جاءت بها نD�fة أفعال ال

إن�اج أ� خCاب مL ق$ل الف�د لا gأت مL الع�م، إذ ت	�ل Oل  إنّ  :اليوهي Oال�ّ 

ت1ض8	ه  "أوس�LK"، وه1 ال�يء ال�� أراد اة معUKة وه�فا مع��UKارة یF�Uها الف�د ن8ّ 

ات نمL خلال ه�ه الD�fUة وذلd مL خلال تق�87ه للفعل ال%لامي إلى ثلاثة م�1ّ 

  وهي: 

  �1الفعل اللغacto locutivo،  �1	ن MKOت� Aة وف�fU1عة ال%ل�ات ال��Fوه1 م

Uق�7 ت معLK یUاسM اللغة ال�ي ی��Uي إلKها وال�� k�gل ال�عUى الأولي لل�Fلة.

 : الأفعال الإث�ات8ة ال�$�Dة أو الأفعال ال1ص.8ة (وهييم إلى صUفLK هأفعال ال%لا

 Lال�أك� م L��g اUKأفعال ت�ف فعلا معpبها لأنها أح�اث وقع�O ص�قها أو، 

قها أو 	�ی� ص�أما ال�Uف الkاني فهي الأفعال الإن�ائ8ة وهي أفعال لا L��g ت
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ل�	8ة ات اال7(ال، الأم�، ال�عاء، ال�عg MF]اف إلKها ��ار  ك�بها وت��ل أفعال

 فعال على ن	1: أق1ل، أLs، أف%�. وأ

   �ازFالفعل الإنacto ilocutivo،  ى الأصليUاف إلى ال�ع[g ��ى الUوه1 ال�ع

 ة ال��ا)M.لل�Fلة وال���kل في ن8ّ 

    ��Kالفعل ال�أثacto perlocutivo، ل في ردة فعل اk��Dاب وC�ل��لقي ن�7ة لل

وق� ت%1ن ردة الفعل على ش�ل فعل sاه� أو على ش�ل تأث�K  ال�� اس�ق$له،

 ّKه.نف7ي مع�fملاح L��g لا L  

 على ال��ج�ان الإحا)ة ب�لالات ا 
ال�7Uة لل��ج�ة الف1رDة UU��8qا أن نق1ل أنّ أمّ 

 ّk�g ��ال �ی� ن1ع الفعل اللغ1�	ل ال��7ق$لة لإم�ان8ة ت�Fساس فه� ل أال%ل�ات وال

ل�ي لا ا "ن8ة ال��ا)M"إلى فه� الفعل الإنFاز� ال���kل في ال�Cاب 
£8ة ال1ص1ل 

L��g ال�قا)ها ب�ون الإحا)ة 
ال�fوف الات�ال8ة ل1ق1ع ال�Cاب، وت��ل العلاقة 

8C�7g ال�لقي وال��7ق$ل. ل%ي LKال7ائ�ة ب �Kبل1غ الفعل ال�أث �Kع في الأخ �ل  kوال���

اد أر  ال���7عLK في القاعة Oال��في حالة ال��ج�ة الف1رDة في إح�اث نف� الأث� على 

 ه�ه ال�ع�فة في تMUF س1ء خCا
ه. �Oا ت7اه� ال��ا)M الأصلي إ�gاله مL خلال

M �ة ل�UFّ سوO�ا 
ال�7Uة لل��لقي مL خلال اخ�8ار ال��ارات ال�Uا ،
ال�7Uة لل�لقيالفه� 

   أ� ل�� أو اع�قاد خا)ئ.
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ذ إ وال��ائ� ال�لال8ة له، ن1ع ال�U مع ت	لKل ال�]�1ن العام لل�U ت	�ی� -2

 ّOرUK�8ت خTK ان8ة على أع�الkأورتادو في ال��حلة ال I"دو�KK%kغارث8ا إی" -García 

Izquierdo- )2000( ي" وال��ح�Uل الKل	1ل "ال� ّk� �Uل في دراسة خ�ائ� ال

�Oراسة ن1ع ال�U، وال�]�1ن8ة �Oراسة ات7اق وانF7ام أف%ار ال�U، ت	�ی�  ال��ل8ة


الإضافة إلى ت	لKل الأ
عاد ال87ا�8ة الkلاثة ل ،�U8ة والع�8قة في ال	C78ة الU$ـال 

  لة في:وال���Hatim y Mason- )1990(  ّk- "حات� وماس1ن "

لهFة،  ع�ل (ف�8ح أوأ _ ال�ع� الات�الي: ال��سل، ال��7ق$ل، الF7ل اللغ1� ال��7

  ن1عه: م���� أو عام، مFاله: اق��اد�، عل�ي، قان1ني...إلخ)

� (Oّ ت. 
	IK ب _ ال�ع� ال��اولي: و8sفة ال�U، اله�ف، الاق�]اء، الاس�لTام

م ام�لاك 
ع� أن ع�في مFال ال��ج�ة الف1رDة ال�قارxات ال��اول8ة وال�ع�8qة 

� (ثّ ی رف ال����Oة بLK ال�لقي وال���7ع،ال�عاال�ي ت�kل قاع�ة ال�عل1مات ال]�8Uة" "

 ، 1OرزChernov- 1996- على ع�م فه� ال�عUى الأصلي لل�Cاب ال�لقى (ت��ن1ف

-Kurz- 1999 1ن�Kس ، -Setton- 1999أg ىUإذ أن ت��ل ال�ع ( Lتي ج�اء �8ام ذه

اس��لال8ة وذلd مL خلال تفاعل ال�عل1مات ال��7قة مع ال%ل�ات  الإن7ان 
ع�ل8ة

 Alonso Bacigalupe، 2008 ،p(ى ال��7ق$لة ف�ق1م 
اس��Uاج معUى ال�Cاب ال�لق

��في وراء ال�لف1̧ وk��Dل )258g ��في ال�ق�1د ال I	ال��اولي في ال� I	ال� ) Lب

   )112، ص2017ع��ه، 
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 � إی�ی1ل1ج8ة ال�Cاب، ال�Uاص أو ما gع�ففي ت	�یج _ ال�ع� ال8�87ائي: وال���kل 

  .intertextualidad بـ "ال�عالA ال�Uي"

UK�8اع���ت خK ابC�I أورتادو على الل7ان8ات ال8�Uة وال��اول8ة 1OسKلة ل�	لKل ال

ساس8ة لفه� لUقا� الأL ادراسة ال1ض�8ة الات�ال8ة ل�ِ  وفه�ه في ال��ج�ة الف1رDة. ولعلّ 

عال�Kه ل�ع�فة م�# ف س1ف ن	اول ت�x�Fه لاحقا في الع�ل ال�C$8قيCاب وه1 ما أ� خ

 .في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة في معه�نا

  ال�(�&ات ال�ع�©�ة: .3.2

 ّkالا م�ع�ّ ت�F8ة مqل العل1م ال�ع� �ّ�ت �ات ت�Fع بUKها خاص8ة دراسة ال�7اراد ال�

ه�ه  تالعقل8ة. sه� ال�ع�8qة وال�	I عL تف�K7ات ح1ل ن�ا� ال�ماغ وح�ود الق�رات 

 عل� الUف�، عل� الأع�اب، الل7ان8ات، عل� الق�ن الع��LD وهي ت��ل: أواس� العل1م

 الإن7ان أو ما gع�ف 
الأن�kو1xل1ج8ا، ال�Oاء الاصUCاعي، عل� ال	اس1ب وO�ا الفل7فة

)Papavassiliou ،2007 ،p31(  ال�اليxائف نّ فإوs18ة الUال%$�#  ال�ه  ّkلة فيوال��� 

 مL واللغة ال�مDTة وال8s1فة ال��اكل وحلّ  والاس��لال وال�Oاء وال�اك�ة وال�عل� الإدراك

  .ال�ع�فة اخ��اص

ع�فp العل1م ال�ع�8qة ت1Cرا �K$Oا 
ع� أن Oانp تع��� في نD�fاتها ال�قلg�Kة ال�ا
عة 

O ف�U8ةـ "لعل� الO1ال7ل" -el conductismo-  ّ1ل1ج8ة  على ف%�ة أنK$1اه� الfدراسة ال

ة وعقل الإن7ان خاصة ی�� 
D�Cقة عل�8ة م�Fدة مL ال�ع8Cات والع�$8ة عامّ 
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الاج��ا�8ة والkقا8qة وال	الة الUف87ة والعا).8ة للف�د وال�fوف ال�	C8ة أ� ب�ون أخ� 

كاتBroadbent- ،" T- "ب�ود
انp"# لها ه�ه الأخ�Kة 
عLK الاع��ار. الف%�ة ال�ي ت��ّ 

 Newell y- "نD1ل وس1�8ن "، -Mahoney- "ماووني"، -Katz y Fodor-ر" وف1دو 

Simon-   وآخ�ون )Muñoz Martin، 2008 ، p66( خلال ال��وع ف Lم dي وذل

��Fدة أ� ما لا L��g رؤ�Dه 
العLK ال اء"1د7ّ ال "العل�ة دراسة ما �7gى في عل� الUف� بـ

�ات أخ�# مkل # إلى sه1ر ت�ّ� وDق�� 
ه ما g	�ث في ذهL الإن7ان، م�ا أدّ 

  عل� الUف� ال�ع�في، وعل� الUف� الل7اني.

تأك�K العلاقة ال�K(1ة بLK ن�ا� ال�ماغ والع1امل الg�7Fة اس�Cاعp ال�راسات ال	�یkة 

Oل  الإن7ان ل�8 ��ارة عL آلة، بل أنّ  والعا).8ة والkقا8qة وال8q�fة للف�د، وعلى أنّ 

وهي  Uها،ل�عل1مة واس�8عابها وسعة ت�DTي افي 8.8Oة تلقّ � ه�ه الع1امل ال�	C8ة ت�	�ّ 

الف%�ة ال�ي أله�p الع�ی� مL ال�احLKk في ال��ج�ة الف1رDة ودفع�ه� إلى اس�غلالها ل�س� 

ن�اذج وUxاء نD�fة مع�8qة على أس7ها، ف�اح1ا ی�رس1ن ح�ود ق�رات ال�Uا� ال�ماغي 

امل ال�اخل8ة وال�	C8ة 
ال��ج�ان في ع�U الإن7ان في معالFة ال�عل1مات، وأه�8ة الع1 

اك�7اب ال�هارة ال��ج�8ة، وفي أدائه لل��ج�ة الف1رDة وغ�Kها مL ال�7ائل ال��ج�8ة 

 -Dillinger- "دیلUغ�"ه ال�ع�في. مL أب�ز ه�ه ال�راسات ن��O: أع�ال 1جّ ذات ال�ّ 

 "داف�س1ن "وO�ا ، )1992(ح1ل ال�اك�ة  -De Felice- "د� فل78ي"، و)1985(ح1ل الفه� 
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-Davidson-  �Uق$ل ال��ج�ان ع Lاب مC�ا وغ�Kه )1992(له  الاس��اعح1ل تق�87 ال

)Gile ،1995 ،p 214-215(.  

  :ال�(�&ات ال�ع�©�ة ال�¹ث�ة على ن(�&ات ال��ج�ة الف�ر&ة 1.3.2

 ة�ت الع�ی� مL الD�fUات ال�ع�8qة على ت�D1C نD�fات ال��ج�ة الف1رDة خاصّ لق� أثّ 

 dها تلUا م1ض1ع م�Oة ال�عل1مات وF8.8ة معالOال�ي تعالج م1ض1ع تق�87 ال�اك�ة و

.TKOأشار ه�ا و  الان��اه وال��"LK1ث مارتKم1ن" -Muñoz Martín-  إلى دور العل1م

خ�مة ال��ج�ة الف1رDة به�ف ال�	LK7 مL ج1دة ال��ج�ة ال�1�Uج وO�ا ال�ع�8qة في 

and psycholinguistic approaches to  Cognitiveقائلا:  تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة

translation and interpreting focus on the ways people translate and 

interpret oral, written and signed languages, in order to improve 

 Muñoz Martín, 2015)production, quality, and training. (.  ّأه� Lات  ومD�fUال


ع� الD�fUات وال�Uاذج في مFال  �D1Cفي ت p8ة ال�ي اس�ع�لqاذج ال�ع��Uوال

  تلd ال�ي س1ف نC�Uّ�ق إلKها في العUاوLD ال�1ال8ة. ال��ج�ة الف1رDة

 :"ال���ذج م�ع�د ال�3اناتن(�&ة معال�ة ال�عل�مات " .1.1.3.2

 ّU$تp  أساسO ةD�fUة ه�ه الDفي ال��ج�ة الف1ر LKkوال�اح LD�fUال� L1عة م�Fم

gع�$� ه�ا ال1�Uذج مL أك�k  وآخ�ون." ج�ف�و"، م�ث�" م1س�"، " جKل"لأع�اله� مkل 

 ه�sع�في عامة وال��ج�ة الف1رDة خاصة، ال�راسات ح�اثة في مFال عل� الUف� ال�

ال�عل1مات 8qه، ف$�أ العل�اء في  معالFةاع ال	اس1ب وملاحfة sاه�ة ن�F8ة اخ�� 
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ت وه1 ال���لا ات على ن�ا)ات الإن7ان العقل8ة في حلِّ م	اولة تAK$C تلd الع�ل8ّ 

ل مL أوّ   -Newell y Simon- "نD1ل وس1�8ن "ما �7gى 
ال�Oاء الاصUCاعي، وOان 

dامي،  ش�ع في ذلCة ، وه1 ما أدّ  )114 ص ،2005(قFقة معالD�( إلى دراسة #

العقل الإن7اني لل�عل1مات و8.8Oة ع�ل ال�اك�ة وO�ا دراسة سعة ق�رات ال�Uا)ات 

 ال�ي الع�ل8ات أو الإج�اءات م1�Fعة ت�kل ال�عل1مات معالFة ال�ه8Uة، وxال�الي فإنّ 

الاس�Fا
ة وت�ل�� في اس��jال  إلى غاgة ح�وث لل��Kk الف�دض تع�  مU� ت	�ث

��جاعها ت�8fUها ل%ي ی�� ت�UDTها واس إدراكها وت�مTKها وتأوDلها ومL ث�ّ  ال�عل1مات ث�ّ 

  .)49، ص2012أب1 ال�gار، ( ع�U ال	اجة

 ّKةت�D�fUه�ه ال T  انTل خO ق1مg ،لاثkانات الT�بLK ثلاثة أن1اع مL ال�اك�ة ت�kل ال

 Donald- "دونال� ب�ودبpUK" عل�ا أن
�عالFة ال�عل1مات حM7 م�ة وسعة ال	ف¦، 

broadbent-   ة كانU1958ق� ع�ض مفه1ما ل��1نات ال�اك�ة س Lقائلا أنها ت�%1ن م 

، 2005(قCامي، ال��# وذاك�ة )D1لة  ذاك�ة ق��Kة ال��# ال�F7لات ال	87ة،

تع�$� ه�ه ال��1نات نف� تلd ال�ي gع���ها ن�1ذج معالFة ال�عل1مات . )113ص

 -Atkinson y Shiffrin- "أت%17Uن وشف�LD"�ع�وف ب1�Uذج ال�Tانات الkلاث لـ ال

  :)54 -50، ص 2012(أب1 ال�gار،  ال�ال8ةال�� gع�ل وفقا لل��احل   )1968(

ت�� ه�ه الع�ل8ة على م�حل�LK، حIK تق1م ال��7ق$لات ال	87ة و ال�عل1مة،  اس��jال •


اس��jال ال�عل1مات ال1اردة مL العال�  ���ع�U الإن7ان وال���kلة في ال	1اس ال
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حM7 دوره (ال��7ق$لات ال���Dة: ال�1ر، ال��7ق$لات ال8��7ة:  ال�ارجي Oلٌّ 

وه1 تKF7ل  "يال	7ّ  ال�KF7ل" تق1م ه�ه ال��7ق$لات 
�ا �7gى بـالأص1ات...إلخ) 

 LK0.5إلى  0.1ی��اوح ب  Lان8ة مkمعل1مة لا ت�� لل��حلة ال �ان8ة وأkال Lء مTج

وال���kلة في الإدراك، ت�لاشى أو ت�7$�ل 
ال�عل1مة ال�ي تأتي 
ع�ها.  الاس��jال

ا
ة ال�عل1مة إلى ذهL الإن7ان ولا gأتي ه�ا الأخ�K الإدراك ه1 ب1ّ  وxال�الي فإنّ 

 وت��ّ  "ال�عالFة ال	87ة" ى ه�ا ال1Uع مL ال�عالFة بـ. �7gّ وال��TKO ن��اه
الا إلاّ 

 على م1�7# ال�اك�ة ال	87ة.

ال�عالFة ال��1رDة ـ "ى بفي ه�ه ال��حلة ی$�أ ما �7gّ و ت�LDT ال�عل1مات،   •

تع�ل  ة على م1�7# ال�اك�ة ق��Kة ال��# ال�يل8ّ ت�� ع�ل8ة ال��LDT الأوّ  "ال�	لKل8ة


ال�Uا Aلة ال��#، إذ یسD1( شف�ة ال�عل1مة  ��ّ مع ال�اك�ة dاؤ ال��7ق$لة و فCها =ع

1# ت�UDTها على م�7 ت�مTKها ل%ي ی��ّ  مع�فة م�ل1لها ومL ث�ّ  معUى مL خلال

 LKال�	ها ل%ي ت�� إعادة اس�ع�الها ف1را. في ال�Kلة ال��# أو إعادة ت�فD1( ال�اك�ة

ى 
ال�8�7ع ال�اتي وه1 إعادة MFg  ّ�7g اس�ع�ال ال�%�ار ل	ف¦ ال�عل1مة أو ما

 ال�عل1مة 
��p وت�TKO مCلA ل%Kلا ی�� فق�انها. 

عل8ه اس�ها 
	ف¦  حM7 ما ی�لّ  ه�ه ال�اك�ة ته��ّ و ال�اك�ة )D1لة ال��#،  •


��اعاة م1�Fعة مL الع1امل 1UOع ال�عل1مة ()1لها  ة )D1لة،ال�عل1مات ل��ّ  dوذل

�لp في حف¦ ال�ي اس�عالD�Cقة الإضافة إلى 
 نp فKها،الف��ة ال�ي خTّ وم	�1اها) و 
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 #�Oأل�8ة، ذ #�Oها (ال�%�ار، ذKف pوف ال�ي وقع�fال�عل1مة أو ال dتل

ن ال�عل1مات في ال�اك�ة )D1لة ال��# اس�ع�الها. ت�Tّ وت�Kة وO�ا ، سع�Kة...إلخ)

ة أ� ت�مTKها. وت�جع ه�ه الع�ل8ة الأخ�K  ومL ث�َّ  
ع� أن ی�� اس��jالها ومعال�Fها

 غ�K ةل8ّ ت�Kّ  ع�ل8ات�ادر ف1DTKل1ج8ة ونف87ة ت��kل في "ع�ل8ة ال��مTK إلى م

وه1 ما g	�ث في الFانM ) ص1ت-ص1رةة (ه�K على ت�UDTها 
�عUى "لف8fة

 معاني (ه�Kة على ت�UDTها 
�عUى: لف8fة رمDTة وع�ل8اتالأL�g مL ال�ماغ، 

 g	�ث على م1�7# الFانM الأ�7g مL ال�ماغ. ) وه1 ماكل�ات

ب��TKK ن1عLK مL ال�اك�ة  1984سUة ق� قام Oان  -Anderson- "أن�رس1ن " عل�ا أنّ 

 ل ال�اك�ةت��Balliu ،2007 ، p08( ، ّk(ي نCاق ال�اك�ة )D1لة ال��# أg]ا ت�خل ف

، وهي ��ارة ال�ق�D�Dة"ـ "ال�ع�D.8ة أو أو ال�ع�وفة أg]ا ب "ال�اك�ة ال��D	ة" فيالأولى 

 ّTخ Lع ّO�ل ان للأفعال الإدراك8ة إذ ت�7ع�ل ل���
� ال�1اع�K أو معل1مات معUKة 

ب�ق�87 ال�اك�ة  )1994( -Schater y Tulving- "شات� وت1لفUKغ"قام Oل مL  .)1عي

. تلعM "ال�اك�ة الع�ض8ة" و "ال�اك�ة ال�لال8ة"إلى ن1عLK وهي: هي الأخ�# ال��D	ة 

ان ال�D�Oات ال�ائ�، ف�ق1م 
	ف¦ ال�D�Oات ال�ع�8qة مkل اللغة، وال1ج1ه دور خTّ الأولى 

والأدوات وهي ال�ي ت7اع�نا على مع�فة أس�اء الأش8اء ومعاني ال%ل�ات. أما ال�اك�ة 

 pفي وق p8ة ال�ي ح�ث��الع�ض8ة فهي ال�اك�ة ال�7(ولة عL ت�LDT ذD�OاتUا ال�

 LKUK.معLK وفي م�ان معLK ومع أش�اص مع
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 ّkان8ة فل ال�اك�ة ت��k8ةي "الU�[ال�ي ت7اع�نا على ت "ال�اك�ة الإج�ائ8ة أو ال �O�

ال�هارات وxع� ال�Uا)ات ال����7ة وال�ي لا L��g ت]8Kعها أو اف�قادها مkل )�Dقة 

 ّK1ب دراجة. ت��Oف%� الفرg قة تلقائ8ة ولاD�C
�د T ه�ه الأفعال 
الآل8ة إذ ی�� ال8jام بها 

م�احل أو )�Dقة إنFازها، �Oا �gعM على الف�د ال���Dح 
D�Cقة ال8jام بها  ك�Kkا في


الّ]  pKأس� d8ّ ل�لU� 8.8ة ال��يO اء أو�	ال �Kس �xقة رD�( ش�ح Mع�g لاkة ف�

وغ�Kها مL الع�ل8ات ال]�8Uة. �Oا ت��TK ال�اك�ة الإج�ائ8ة ب$8Uة عقل8ة م�UKة وه1 ما 

  .)Hilton، 2009( أو تغ�KK عاداتUا Fgعل مL ال�عM ن87ان ه�ه الع�ل8ات

ادلي 
"ال�� أ)لقه  الاس�ب�اك�ة الع�ل وه1  تع�ف O�لd ،ال�اك�ة ق��Kة ال��# •

§�Kوه" -Baddeley y Hitch-   هاK1974(عل( اه لاحقا�Uس �في ن�1ذجه ال�  �fأن)


اع��ار أنّ )2.1.3.2 dله . وذلKل	ال�عل1مات بل ل� LDT�ا ال�اك�ة لا ت�7ع�ل فق� ل�

 ال��# في ن�ا)ات�Oا L��g اس�ع�ال ال�اك�ة ق��Kة وفه�ها وO�ا اس��جاعها. 

 والفه� وال�ف%�K ال�CUقي مع العل� أن Oل ه�ه والاس�8عاب� ال�علّ معار8qة أخ�# Oـ

Dات حاض�ة في ال��ج�ة الف1ر(ا�Uة ال)Alonso Blanco ،2014 ،ما  وه1 )25ص

  Fgعل مL ال�اك�ة الع��U الفTDTKل1جي الأساسي في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة.

ا هتUاق]p الآراء ح1ل ق�رات ال�اك�ة ق��Kة ال��# في ال��LDT، إذ gع�$� ال�ع� أنّ 

م	�ودة ج�ا ولا L��g ت�D1Cها �KkOا، مقارنة 
ال�اك�ة )D1لة ال��# ال�ي ت7ع أن ت	�ل 

 Daneman y- "دان�8ان وOار��Uxرأ� "م1افاتUا ال�8Uة مkل  إلى غاgةذD�OاتUا 
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Carpenter- الل�ی ُg L ّع� Lان م L1ا م1ض1ع أوائل ال�یFة ذاك�ة الع�لعالgود�	و  م dذل


ع� إج�اء م1�Fعة مL ال�Fارب مL خلال م�ارOة قُ  ّ� L1عة م�Fق�اءة م
اء قام1ا 

 زاد ال�ه�ة تق�مp وOل�ا. مO Lل ج�لة الأخ�Kة ال%ل�ة وت��O ،ال�Fل 
�1ت م�تفع

، 2012أب1 ال�gار، ( وح�Fها. فل1ح¦ ت�ه1ر في ال	ف¦ مع م�ور ال1قp ال�Fلة )1ل

مL خلال  ه�ه الUقCة )113، ص2008( -Vanhecke-ح "فانهd8" ه�ا وت1ضّ  .)31ص

  ال�أ� ال�الي:

La capacidad y la duración de la memoria a corto plazo, al 
igual que las de la memoria sensorial, son muy limitadas. 
Miller (1956) indicó que retenemos aproximadamente siete 
elementos de información a la vez en la memoria de trabajo, 
información que se olvida con rapidez debido a la 
interferencia, el desvanecimiento y su sustitución por otra 
nueva. (Vanhecke, 2008, p113) 
 

 أنّ   -Brainerd y Kingma- "ب�ای�Uد و�UKOا"ی�# 
ع� عل�اء الUف� ال�ع�في أمkال 

 LKامfة ال��# ن�Kأن لل�اك�ة ق� IK	
ذاك�ة الع�ل جTء مL ال�اك�ة ق��Kة ال��# 

 ّKه�اف�ع LK امfن LDT� ومعالFة ال��LDT ونfام الف1رDة، ال�اك�ة وه1 ال�عل1مات ت

ة ال�اك�  ، ب�UKا ی�# آخ�ون أن الع�� ه1 الأصح أ� أنّ العاملة ال�اك�ة وه1 ال�عل1مات

فfي ال��1ن الل ده 
ع]ه� 
�1نهاح�ّ  
	IKة العاملة، ق��Kة ال��# جTء مL ال�اك� 

ی�� معال�Fها  ها ت��في إن ل�ال�� gق1م ب��LDT ال��1نات اللف8fة ل�]ع ث1ان 
	IK أنّ 
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، g�2012ار، (أب1 ال LK خاصة في حالة ال8jام 
ع�ل8ة ذه8Uة أخ�# 
D�Cقة تTام8Uةفي ال	

  . )18-17ص 

�Fأخ�# ن �fوجهة ن Lلي ني" م" -Le Ny-  خلال Lقام ب�راسة أن1اع ال�اك�ة م �ال�

 LDT�أ
	اثه في مFال ال��ج�ة الف1رDة، 
	IK زع� ح8jقة وج1د ذاك�ة عاملة تق1م ب�

ه gعارض مفه1م ال�اك�ة ق��Kة ال��# ال�عل1مات الآن8ة إلا أنّ واس��جاع ومعالFة 


	IK أنّ IKح Lه غام]ا م�Fg ة هgة ال��# ب�أد�Kها ال�اك�ة ق�Kالف��ة ال�ي تق1م ف 

 ،Pérez-Luzardo Diaz ،2005( ع�لها وO�ا م	�ودgة ق�رتها على معالFة ال�عل1مات

p 36(. ل فيkة لاف�ة للان��اه ت��fلاح�
ة ال��ج�ان 
اس�Cاع أنّ  وذلd مL خلال �8امه 

�اع س8اق ال�Cاب الأصلي والأف%ار ال�ي �7gق$لها ح�ى ع�U الان�هاء مL ت�ج�ة اتّ 

الأف%ار ال���ج�ة لا ت�	ى (أ� لا تغادر ال�اك�ة  ف%�ة معUKة. ه�ا دلKل على أنّ 

ت�هM إلى م�ان آخ� (غ�K ال�اك�ة ق��Kة ال��#) بل ها العاملة) خلال ال��ج�ة أو أنّ 

 ر�xا ال�اك�ة )D1لة. 8qق1ل في ه�ا ال87اق ما یلي:

  

 (...) in self-paced conditions the subject admits a quantity of 
semantic information into his working memory which 
corresponds to its capacity, and then processes it. When this 
operation is terminated, he transfers this information to 
another “place” and only at that moment can he admit another 
block of information.  Le Ny (1978) en (Pérez-Luzardo Diaz, 
2005, p 35) 
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	Fة أنّ ه�ا ال1�Uذج ل� 7gل� مL الان�قادات ه1 الآخ إلا أنّ  �  �Kال��اج�ة غ Mأغل

Dقادر ّO�على ت L��اب الC�ة على Uقام1ا ب��ج��ه 
ع� انق]اء ف��ة معKّ  � أف%ار ال

ة ل في ال�اك� ث عUه ق� لا ی��kّ ال�� ت	�ّ   ”another “placeالي فإن �8امه� ب�لd. وxال�ّ 

  مkلا. "ك�ة أخ�# "ذاك�ة م�1سCة ال��#)D1لة ال��#، بل ر�xا في ذا

  ال���ذج م�ع�د ال���نات"" -Baddeley Alan- "7ادليألان "ن��ذج  .2.1.3.2

ق�  هت�D1Cها ح1ل ذاك�ة الع�ل، عل�ا أنّ  ال�Uاذج ال�ي ت�ّ  gع�$� ن�1ذج 
ادلي مL أه�ِّ 

 OLKUانا م�8قّ الل�یAtkinson y Shiffrin-    L-"أت%17Uن وش8ف�ن "اس�لهامه مL أع�ال  ت�ّ 

ه1 الأم� و  ال�اك�ة ق��Kة ال��# ت��7 
Cا
ع دیUام�8ي أ
ع� م�ا تع�ف عل8ه. مL أنّ 

اك�ة ة ال�مه�ّ  إث�اته 
ع� �8امه 
الع�ی� مL الأ
	اث، أ� أنّ  "
ادلي"ال�� اس�Cاع 

ق��Kة ال��# لا ت�1قف ع�U ت�LDT ال�عل1مات على ال��# الق��K و=عادة اس��جاعها 

AD�( L ع الأف%ارها ت�ارك في ع�ل8ة الفه� وال�	لKل وم�ا��ة ات7اق وانF7ام بل أنّ 

ر�x ال�عل1مات ال�ي ت�1ارد لها مع معل1مات ق$ل8ة م�ا 7gاه� في بUاء ال87اق العام. 

 �%1ن مLجهاز یها نا واح�ا بل أنّ ذاك�ة الع�ل لp78 م�1ّ  ك�ا اس�Cاع إث�ات أنّ 

سعة وق�رة م	�ودتLK على معالFة ال�عل1مات،  جTء ل%لِّ  م1�Fعة مL الأجTاء وأنّ 

 ّkة ت�x�Fع� �8امه ب�
 dلوذل��ف�LK لp في ت%لr8 م1�Fعة مL الأف�اد 
ال8jام 
�ه��LK م


ادلي وه"في نف� ال1قp واق��ح §�K "-Baddeley y Hitch-  ّإذا ما ه في حالة أن Aأخف

ا إذا اس�Cاعا �ه�ا، أمّ � نD�fّ ذلg dفLK�  ّU على أحL7 وجه فإنّ 
ال�ه�ّ  الأف�اد في ال8jام
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ن�D�fه�ا ص	8	ة. وه1 ما Oان عل8ه الأم� فأث$p ذلd ص	ة ن�D�fه�ا  فعل ذلd فإنّ 

 ال�اصة ن و8sف�هم�1ّ  د ال��1نات ول%لّ ال�اك�ة العاملة جهاز م�ع�ّ  ال�ي ت�ع� ف%�ة أنّ 

   . )14، ص2012(أب1 ال�gار، 

 ّL%ه ه1 ما )$8عة ه ول	ل� ی�� ت1ض8 �الأم� ال� Mال�ي )ل dتل �م�ه الع�ل8ات أ L

��لف حM7 )$8ع�ها  ؟ عل�ا أنّ الأف�اد أداؤهاg 8ةUامTقة تD�C
)�Dقة و=م�ان8ة معال�Fها 

حM7 إذا Oانp ع�ل8ات "آل8ة أو غ�K آل8ة" وه1 ما س1ف ن�اه لاحقا في ن�1ذج الان��اه 

TKOوال��  �fت�%1ّ . )3.1.3.2(أن M7ادلين�1ذج "ن ال�اك�ة العاملة ح
 مL أرxع" 

   :م�1نات وهي

  ّفUال� �TOال�� �-ejecutivo Central-،  ال�7(ول ��Uّ ال�ّ  فيوه1 الع�	في  �

اس��jال ال�عل1مات ومعال�Fها وت�UDTها. �Oا gق1م 
ال�AK7U بLK ال��1نات الأخ�# 

 ّkعة. ال�ي ت�
 �اتم�Oّ  إلى له تق87ً�ا 1996 سUة "
ادلي "أص�ر�Oا ل أن�fة تا

 واح�، آن في مTFUتLK� LKمه�ّ  بLK ال�AK7U في لت��kّ �ة م��ّ�  إج�ائ8ة ت	�8ة

ال��# واس��جاع ال�عل1مات  )D1لة ال�اك�ة في ال�عل1مات ت�8�U الان�قائي، الان��اه

 .)06، ص2014(صادقي، . مUها

  لقة ال�1ت8ة	ال-el lazo fonológico/ articulatorio-،  ّ�	ن في � ه�ا ال��1ّ ی�

7ان8ة الل ال�1ت8ة والل7ان8ة وذلd مL خلال فd شف�ة ال�م1زمعالFة ال�عل1مات 

Lفه�ها ال�هg لها. ت�%1ّ  إلى رم1ز pال�(ق LDT�  �LD ه�ا:ن مL ع�O�Uا تق1م 
ال�
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ال�� gق1م 
اس��jال  ،-el almacén fonológico-ال��Tون الف1ن1ل1جي  •

TKة جال�عل1مات ال�1ت8ة ومL ث� ت�UDTها على ش�ل رم1ز ف1ن1ل1ج8ة لف��ة و 

LK�Kثان8ة ون�ف إلى ثان LKت��اوح ب )Domínguez Hernando، 2016 ، p31(. 

gق1م 
إدراج  ،-el proceso de repaso subvocal-م�8انTKم ال�%�ار اللفfي  •

ال�عل1مات ال��7ق$لة 
ع� أن ت� ت	D1لها إلى رم1ز ف1ن1ل1ج8ة ل�C8�Uها وال	فا¸ 

  علKها لف��ة معUKة.

  ّ7ال �ل الف]ائي ال���F-la agenda viso espacial-،  ّف	ة ال�Fعال�
Tات gق1م 

 ،g )Vanhecke ،2008ق1م 
�عالFة ال��Kkلات ال�ه8Uة الف]ائ8ة وال���Dة، �Oا

p114-115(. 

   الع�ضي Tاج	ال-buffer episódico-، ع�ف بg" ةـD�Dال�اك�ة ال�ق�"  ّk��Dي ل فو

نfام ذاك�ة gق1م ب��LDT ال�Fارب ال���8ة ال�ي ل� ��g وقD1( pل على 


اس�Cاعة 
ع�  ن ع�Uما لاح¦ أنّ 
إضافة ه�ا ال��1ّ  "
ادلي"م�ورها. قام 


ال87Uان (وال�یL ی�ّ  LKال��ضى ال��اب ّO�اء) تO�ة الTK�
ع� الأش8اء � 
�ف1ن 

 ن في ال	لقة�Tّ أن تُ  ها أ
ع� مLال�ي م]ى وقp مع�$� على م�ورها (أ� أنّ 

 ّU%ون ال�1ت8ة ول�O�ل أنه� ی�kلة ال��#) مD1( أن ت%1ن في ال�اك�ة Lها أق�ب م

الفKل� ال�� شاه�وه ال�ارحة في ال�لفاز او الق�ة ال�ي قام1ا 
�Cالع�ها ق$ل أن 

�ل�وا إلى ال1Uمg )Vanhecke ،2008، p 133(.  
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ال�اك�ة ق��Kة ال��# ف1ج�ا 
ع� ع�ة 
8jاس سعة ال��LDT في  "
ادلي وه�K§"قام 

ل م�ة مL ه�ه ال7عة لأوّ  ه تّ� �8اسوح�ات، عل�ا أنّ  3إلى  2ها ت��اوح بLK تFارب أنّ 

وح�ات.  9إلى  7ل إلى أنها ت��اوح بLK ال�� ت1صّ  )Miller- )1956- "مKل�"ق$ل 

ال��LDT  إلى أنّ  ه راجعوالف�ق ال�اسع بLK ال�ق�ی�LD على أنّ  ف��حا ه�ا ال�Uاق�

 LKآلي ی��اوح ب �Kه1د إضافي وغFع ل�[�g لا �وح�ات على  3إلى  2ال�لقائي وال�

ل سعة ال��LDT ع�U اس�ع�ال فهMiller-   ّk�g 1-" مKل�"الأك�k، أما ال�ق� ال�� ق�مه 

جه� إضافي غ�K تلقائي على ال�اك�ة وفي �sوف عادgة وارت8اح8ة (أ� ع�U حف¦ 

 . )Benítez y Bajo، 1998 ، p111( sه� القلM) عLتلd ال�عل1مات 

 ب�راسة خ�ائ� تTام8Uة الاس��اع وال%لام، فلاح¦ أنّ  "
ادلي"مL جهة ثان8ة، قام 


الاس��اع إلى مقCع ما في  LK$الCاص ال��ال�لف¦ ال1قp ال�� gق1م1ن 8qه 
 نف�الأش

ن�7ة  دة مL ال87اق، فإنوال���kلة في Oل�ات م�Fّ ب�ع� ال1ح�ات ال�1ت8ة ال�UعTلة 


��ل مل	1̧ وه1 ما أس�اه العال� بـت��ه1ر ت�UDTه� لل�عل1مات  : - supresión 

articulatoria - )Pérez-Luzardo Diaz، 2005،  p32(  ّأن �أ LDT�ه 7gهل ت

ال�عل1مات ال�1ج1دة في ال�اك�ة  
إح�#ال�عل1مات ذات س8اق أو ال�ي ت�Cxها صلة 

  ل ال�ف�دات ال�UعTلة عائقا في ال��LDT وال�عالFة.)D1لة ال��#، ب�UKا ت��ّ 
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  ذج الان�/اه وال��9��: ن�ا . 3.1.3.2

DTKائي أو ال8jام 
أ� ن�ا� ف ال�	�� فيL على الان��اه وال��TKO ن�ا)LK م7(ولg Kع�ّ 

الأف%ار ال�ائ�ة ال�ي ت	�8 ب�هL الف�د ل%ي ه�ا gق1مان 
اس��عاد Oل ذهUي، إذ أنّ 

 Laعلى أنّه:الان��اه   -James- "وDل8ام جام�"ف ساسي. gع�ّ 8C�7gع بل1غ ه�فه الأ

capacité que l’individu possède de prendre possession de son esprit de 

façon consciente pour focaliser ses ressources cognitives sur une pensée 

ou un objet particulier parmi plusieurs autres. Cela implique que l’on 

rejette un certain nombre d’éléments afin de gérer efficacement les autres. 

(Balliu, 2007, p 05) .  ّت��ّ  إن ّKا ه�Kل�8 ش TKOالان��اه أو ال�� AKق	ت Lالعقل م LU ا

ه g	�ث ع�Uما ت��Fع م1�Fعة مL ن�ا)ا تلقائ8ا إذ أنّ  ب�یه8ا ح�ى و=ن Oان gع�ّ أو 

 ، ال�احة، ال�	ة العقل8ة وغ�Kها، مkل الإرادة T العقل على ذلdنات ال�ي ت	فّ ل��1ّ ا

ع�ل8ة مع�8qة gق1م مL خلالها العقل 
إ
عاد Oل الأف%ار ال�ي 
اس�Cاع�ها ك�ا k�gلان 

 أن ت	�ث خللا في ال�Uا� ال�� ی��D ال��� ال��TKO والع�ل عل8ه 
ال�غ� مO Lلّ 

راسة أه� �س1ف نق1م �8qا یلي بنة 8qه وال��1اف�ة إل8ه، وعل8ه فإنUا ات ال��Tّ ال�عل1م

  ال�Uاذج والD�fUات ال�ي حاولp ش�ح 8.8Oة ح�وث الان��اه وال��TKO وتق�87 الان��اه.

)  --filtre atentionnelت�ج��Uا لـ: ( "م�فاة الان��اهsه�ت نD�fة " 1958في سUة 

العقل  وال�ي ت	�ل في م]�1نها ف%�ة أنّ  -Broadbent- "دونال� ب�ود
انp"مL ق$ل 

 ��gق1م 
إ
عاد Oل الأف%ار ال�ي لp78 لها صلة 
ال�1ض1ع أو ال�Uا� ال�� ی��D ال�

عUي تي في إ)ار ال�راسات ال�ي توه�ا gأ ة"ال��فا" ال��TKO عل8ه ب1اسCة ما أس�اه بـ
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الإن7ان لا 8C�7gع ال��TKO  ، عل�ا أنّ -l’attention sélective-الإن��اه الإن�قائي" "

 ّgة س1# على ن�ا� واح�، وهي الف%�ة ال�ي شا)�ه إ�f�Uاملة ومO فة�
حقا اها لا

 1968( )Pérez-Luzardo( -Welforf- "والف1رد"و )Kochkina-- )1963 "ك1ش�UKا"

Diaz  ،2005 p 87( . ّ1Cع� ت
اعة 
اس�C أنّ  ل العل�اء إلىمع ت1صّ رت الف%�ة �8qا 

 LK(على ن�ا TKOإلا أنّ الإن7ان ال�� LKUالأفع إث) LKKآل LK(1نا ن�ا�g ه�ا أنKال عل

 ّk8ة وال�ي ت�U�[ة ل أح� أن1اع ال�اك� ال�1ج1دة على م1�7# ال�اك�ة الإج�ائ8ة أو ال


ال�	�و عقل الإن7ان ی��Kّ  د علKها لأنّ )D1لة ال��#) أ� تلd الأع�ال ال��ع1ّ  T ةgد

ل له 1صّ ال�� ت لى ال��TKO على أك�k مL ن�ا�، وOان ه�ا ه1 الاس��Uاجفي الق�رة ع

، حIK قام -l’écoute dichotomique- "الاس��اع ثUائي الUغ�ة" 
ع� ال8jام ب�x�Fة

"pان

D�Cقة تTام8Uة لUف� ال���، واح�ة في الأذن  "ب�ود LKلف���
إ)لاق رسال�LK م

�ا  ه تل�8)لM مL ذلd ال��� أن gع8Cَ  الU�8ى والأخ�# في الأذن ال�78#، ث�ّ 

 .dعلى فعل ذل TFال�ي س�عه�ا، فع LKلل�سال�  

 T ب1ج1د قUاة واح�ة فق� مع ¶8اب آل8ات الق�رةی��Kّ " ب�ود
انp"ن�1ذج  وxال�الي فإنّ 


اس�Cاعة ال��ج�ان ال8jام  r8%ا ف	8	ص dان ذلO إذا L%على تق�87 الان��اه. ول


أداء ع�ة ن�ا)ات في آن Kّ ال�ي ت�� 
ال��ج�ة الف1رDة Tواح�؟   

-" ش�KUر" -Posner-" ب1سs "�Uه�ت دراسات أخ�# قام بها 1970في سUة 

Schneider- و"LDش8ف�" -shiffrin- )Balliu ،2007 ،p 05( قام Lم7ارات ا ب�ق�87 ال�ی
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 processus "الان��اه الآل8ة م7ارات" :إلى ن1عLK وه�ا ع�ل8ات ال�ي gق1م بها الإن7انال

attentionnels automatiques  ا)ات ال�ي نق1م بها�Uاوت��ل الأع�ال أو الgاع�8اد 

ها، مkل M ت�ارUDا ل�	8jقها أو اك�7ابفUا جه�ا ولا ت�Cلّ 
D�Cقة م�TامUة، وهي لا ت%لّ 

ع�ال لى ش�� ما وال8jام 
أث إال�	�ّ إلى أغ8Uة وال�ق� في نف� ال1قp أو  الاس��اع

 processus "الان��اه ال1ا�8ة م7ارات" ل فيل1Uع الkاني فk��Kّ �ها. أما اغKأو  مTUل8ة

attentionnels conscients لّ  وت��لCجهالع�ل8ات ال�ي ت� M ّKا وآل8ات مع�K$O ا�U ة

 Los procesos automatizados:في ه�ا ال87اق ما یلي تق1ل "فانهd8" ل�	8jقها،

requieren una capacidad de atención muy escasa. Al contrario de lo que 

ocurre con los procesos automáticos, los procesos controlados requieren 

una parte de nuestros limitados recursos de atención (Vanhecke, 2008, p 

ال�ي g	اول مL خلالها  -La double tâche-ت ه�ه ال�Uائج إلى sه1ر تx�Fة أدّ  .(134

 LKع ب�Fفي نف� ال LK(على ن�ا TKOاولة ال��	الع�ل8ات الآل8ة والع�ل8ات ال1ا�8ة وم

�# مL جهة أخ والآخ� وا�8ا. اآل8© ل L، الأوّ 1قp، ش�� أن 1�gن ال�Uا)ان م��لفKال

 )Allbort- )1972- "ألان أل$1رت"، قام -Broadbent-" ب�ود
انp"ا على نD�fة ورد© 

 -modèle à plusieurs canaux- "ال��ع�دةالق1Uات "
إن�اء ن�1ذج أس�اه ب1�Uذج 

 ّk��Dأو ع�ّ و LKلف�� ی��ّ �UKا ة ن�ا)ات م��لفة ب�Tام8Uة بل في �8ام العقل ب�Uا)LK م

ع ال8jام العقل 8C�7g نD�fة أنّ  تأك�K ه ت�ّ معالFة Oل ن�ا� على ح�ة، وxال�الي فإنّ 


أك�k مL ن�ا� في نف�  pا)اتال1ق�Uال dل تلO أن ت%1ن MFg ف%�ة أنه �KUمع تف 
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	�1مة ن��اه م	�ودة وهي مالق�رة على ال��TKO والا M جه�ا عل�ا أنّ اع�8ادgة ولا ت�Cلّ 

  ال�عM واله�وء. 
عاملي

  ن(�&ات عل� ال�فL ال�ع�في ال��ج��ة: 2.3.2

 �ّ�الع�ل8ة 
 � ال�� ی�رس ال1fاه� الUف87ة وعلاق�هاgق�� 
عل� الUف� ال�ع�في ال�


اعال8jام 
الع�ی� مL ال�راسات ال��ج�8ة في ه�ا الاتّ  ت�ّ  ال�ع�8qة. dاه وذلF ّار أن�� 

�لd مL مع�فة الف�د ل�ا g ال��ج�ة الف1رDة ع�ل8ة مع�8qة 
ام�8از وانCلاقا مL ف%�ة أنّ 

 M7ها ح�D1C7اع�ه على اس�غلالها والع�ل على تg 8.8ة اش�غالهاO8ة وqق�رات مع�

D�fUات وال�Uاذج ال Uا س1ف نق1م ب�راسة أه�ِّ وعل8ه فإنّ )اق�ه الg�7Fة والعقل8ة. حاجاته و 

  ال��ج�8ة ال�ي وردت في ه�ا الاتFاه.

�ل ج�ل" 1.2.3.2�  :-Gile-. ن(�&ة "دان

 ّOة، رDال ال��ج�ة الف1رF8ة في مqال�راسات ال�ع� Lة ض�D�fUت�رج ه�ه الT هاKف 

لف1رDة ا على ال�Uا� ال�هUي لل��ج�ان والع�ل8ات ال�ع�8qة الفاعلة في ال��ج�ة "جKل"

، واله�ف مL ه�ه الأ
	اث ه1 ال�	�� في "ال�Fه1دات" وال�ي أ)لA علKها ت8�7ة

 الات ال�ع�8qة وال��ج�8ة وت�D1C ح� ال�	لKل والUق� ع�U ال��ج�ان م�ّ الق�رات وال�(هّ 

الف1رDة و7Dاع�ه على تقل�8 الFه� وال1قp. إذ ل عل8ه أداء ع�ل8ة ال��ج�ة 7gهّ 

 M7	xل"وK87ان  نّ فإ" جUاء أو الCالأخ Mاأغل �Uث ع�	ل��ج�ان وه1 داخلال�ي ت 

في  �إلى ع�م الق�رة على ال�	�ّ  �الى نق� في ال%فاءات و=نّ إ p راجعةال�ق�1رة ل78
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سل�ا على  �ما ی(ثّ  ع وضغ� معل1ماتي وه1إلى حالة ت��ّ � ا ی(دّ ه8Uة م�ّ ال�Uا)ات ال�ّ 

، Pérez-Luzardo Diaz( الق�رات العقل8ة والUف87ة لل��ج�ان ح�ى أك�kه� اح��ا8qة

2005 ،p 16 ( ، ءTاب ما إلى اس�ع�ال جCاج ت�ج�ة خ�	ع� الأح8ان لا ت
ففي 

ات، L مL ال�Fه1دها 
	اجة إلى اس�ع�ال ن1ع معKّ ك$�K مL مFه1داتUا ال�ه8Uة، أو أنّ 

خار ال�Fه1دات الأخ�# وت1ج8ه تلd الCاقة لل�Fه1د ال�� g	�اجه ادّ والأج�ر هUا ه1 

، Bacigalupe ،2008(  ال�هL ل%ي ت�قى ال�عادلة م�7اوDة وناج	ة في Oل ال	الات

p 264( .  

 �إلى وضع ن�1ذج 7gاع� ال��ج�ان على ال�	�ّ  "جKل"وUxاء على ه�ه الأف%ار سعى 

في ق�راته ال�ه8Uة واس�ع�الها 
D�Cقة م�1ازنة ومUاس�ة لإت�ام ال��ج�ة ب�ون ضغ� ولا 

أخCاء. فاه�� ب�لd مL خلال ال8jام 
�1�Fعة مL ال�	1ث وال�راسات في تعل�8 ال��ج�ة 

على ف%�ة ال�عل�8 ال�1جه ن	1 ال�7ار ال�� ی�عارض وف%�ة ال�عل�8  
الاع��ادالف1رDة 

F8�U1 ال	أنّ ال�1جه ن �8.8ة  ة أO وتعل�8ه MالCال LD1%ع�ل على تg على الأس�اذ أن

ال��ج�ة  �تق8K على وع�م الاق��ارال�	�� في ق�راته ال�ه8Uة خلال م7اره ال��ج�ي 

ال��ج�ة ال�KFة تأتي 
اك�7اب ال�هارة ال��ج�8ة  ال�1�Uج إن Oانp ج�Kة أو س�Kة لأنّ 

 ه8Uة واس�8عاب 8.8Oة ع�ل الآل8اتال�ي هي ن�F8ة ال�	�� ال�KF في الق�رات ال�

  ال�ع�8qة خلال ال�7ار ال��ج�ي. 
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� � الUفبها في مFال عل ال8jام ت�ّ 
اس�غلال الع�ی� مL الأع�ال ال�ي  "جKل"قام 

  -capacidad de tratamiento- "الق�رة على ال�عالFة" والأع�اب فانCلA مL ف%�ة

لfUام معالFة ال�عل1مات في ذهL الإن7ان ق�رة م	�ودة  ال�ي بpKU على أساس أنّ 

ع�ل8ات الع�ل8ات الآل8ة وال 8ات ال�ه8Uة تUق�7 إلى قLK�7 ه�االع�ل لل8jام ب�لd وأنّ 

ال1ا�8ة �qال�7Uة للع�ل8ات الآل8ة فهي تلقائ8ة ولا ت��7عي ال��ور بfUام ال�عالFة العام 

�ا ه قp ع�ل�Kان مL ه�ه الأخ�Kة فإنّ . وفي حالة ما إذا ال�ال1ا�8ةع�� الع�ل8ات 

gعUي أنه�ا س1ف ی�Fاوزان الق�رة ال�	�ودة أو g]غCان على نfام ال�عالFة م�ا 

 ی(د� إلى ال]غ� وال�1ت� وفق�ان ال�عل1مة وال��TKO وغ�Kها مL ال��اكل ال�ي نع�فها

)Gile ،1995 ،p 92(. 


ال���MFg LD الإشارة إلى أنّ  dل�O الآل8ة أن ت��ح �Kع� الع�ل8ات غ
ه 
اس�Cاعة 

للع�ل عل8ه مL خلال تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة ب�UKا لا  ی�� ال7عيوال�$�ة وه�ا ما 


M$7 ع�م  dاذ الق�ار، وذل�ت8C�7ع 
ع]ها أن ت��ح آل8ة مkل ع�ل8ة ال�	لKل وات

خ�، ومL س8اق ات�الي لآ الإت�ال8ة واخ�لافها مL خCاب لآخ�اس�ق�ار ال1ض�8ة 

IK	
ة ل8ّ ة ع1امل �7UOة ال�عل1مات الق$�اذ الق�ار م	�1مة 
ع�ّ ن�7ة ال�	لKل واتّ  أنّ  

 ح1ل ال�1ض1ع وال	الة الUف87ة لل��ج�ان وغ�Kها مL ال�عای�K الأساس8ة. وxال�الي فإنّ 

أحL7 ما L��g أن ت��ح عل8ه 
فعل ال���LD هي أن ��gح ال8jام بها أك�k س�عة 
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، Gile(ت� ال8jام بها في مFال عل� الUف� الع�$ي. دا وه�ا ما أث$��ه تFارب ت�دّ  أقلَّ و 

1995 ،p96(  

En efecto, como señala Nowak-Lehmann (1989: 151), parece 
existir un mecanismo cerebral que consiste en que, tras llevar 
a cabo un proceso cognitivo repetidamente, este se empieza a 
ejecutar automáticamente sin esfuerzo cognitivo consciente 
tras un número de intentos. La automatización se convierte en 
un concepto clave ya que hace que las capacidades cognitivas 
conscientes se reserven para desarrollar actos cognitivos que 
aún no se han automatizado. (Alonso Blanco, 2014, p24) 

  

�D1C ن�1ذجه ل� راسات والأف%ار ال�ي ذ�Oناها سا
قاال�ّ  على Oلِّ  
الاع��اد "جKللق� قام "

، Hypothèse de la corde raide- )Gile ،2005- ة ال	$ل ال���ود""ف�ض8ّ  القائ� على

p 724(  ّ8لف الع�ل��ة ه8Uّ ال�ّ  اتال�ي gق�� بها ع�ل8ة ال�Fاذب ال�ي ت	�ث بLK م

 إذ أنّ  رDة�ج�ة الف1 ة ال�(ال�Fه1دات) وال�ي تع�ل على إ
قاء ال�1ازن بUKها خلال ع�ل8ّ 

إفلات جه� واح� لل	$ل ی(د� إلى انه8ار ال�Fه1دات الأخ�# وxال�الي إح�اث خلل 

ال�ع�في  عأن ال��ج�ان gع�ل على مق�xة مL ال���ّ وه1 ما gعUي  في الع�ل8ة ال��ج�8ة

  ل ه�ه ال�Fه1دات �8qا یلي:ت��kّ  .خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة

 ل الاس��اع� :�Oا یلي مFه1د الاس��اع وال�	لKل "جKل"ف gع�ِّ  ،وال�Hل

  Il englobe l'ensemble des opérations mentales qui 
interviennent entre la perception du son du discours par 
les organes auditifs et le moment où l'interprète a attribué 
un sens (ou plusieurs potentialités de sens) au segment de 
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discours qu'il a entendu, ou le moment où il renonce à le 
faire. (1995, p 93) 

 

Dق�� 
ه ال�Fه1د ال�� ��gل الع�ل8ات ال�ه8Uة ال�ي ت	�ث في ذهL ال��ج�ان مU� و 

لف�ض8ات ا وUxاء
إدراك ال�عل1مة  وال�ي ت$�أال�قا� ال�1ت إلى غاgة ت��Kل ال�عUى 

M ه�ا الUهائي. ی�Cل ح1ل معUى الف%�ة وص1لا إلى ات�اذ الق�ار ح1ل ت��Kل ال�عUى

L مL م1�Fعة مL ال%فاءات Oال�7ع ال�KF والان��اه وام�لاك تف%�K مCUقي الFه� ال���ّ 

 ِّ1�g ّ�7ده ل لل��ج�ان اتg ��قة لل1اقع ال
�اع أف%ار ال�Cاب وت��Kل ن�اذج ذه8Uة مCا

ة 8ا�8ّ ل في ال1ض�8ة ال7ال�ي ت��kّ  ال�Cابال�Cاب، 
الإضافة إلى الإحا)ة 
ع��ات 

  لل�Cاب وام�لاك خل.8ة ثقا8qة ح1ل ال�1ض1ع.

 ع�ّ  ،الإن�اجgل" فKه1د الإن�اج "جFال�الي مO:  

 Celui-ci englobe l'ensemble des opérations mentales qui 
interviennent entre le moment où l'interprète décide de 
transmettre une information ou une idée et le moment où il 
produit vocalement l'énoncé qu'il a élaboré pour le 
faire.  (1995, p 93) 

 

ه1د الإن�اج Oل الع�ل8ات ال�ه8Uة ال�ي ت	�ث في ذهL الإن7ان م��g �Uل مFأ� 

 ّ�F�xه بلغة ج�ی�ة. إذ وUه ع�K$ة تعgاب الأصلي إلى غاC�تLD1%  دت��Kله ل�عUى ال

أخ�# في 8.8Oة  ة و��Dع في ال�ف%�K م�ّ ال��ج�ان ل�عUى الف%�ة ال�ي ت� اس��jالها إلاّ 
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اس��عا dها في لغة ثان8ة وذلUع �K$لةال�عD1( ل معارفه ال�1ج1دة في ال�اك�ةO ء 

ال��# وال�ي تف�Kه في ت��Kل خCاب ج�ی� g	�ل نف� ال�عUى ال�� قام 
فه�ه ب�ءا 


ال�Cا
قة للغة  	D1ةع$�K عL الف%�ة إلى غاgة الق1اع� الUّ ال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ّ ان�قاء 

  ال�ي ی��ج� إلKها.

، 2011(ح�ی�، في ال��ج�ة الف1رDة ن�ا� غ�K آلي  إعادة ال�ع$�K أنّ  "جKل" gع�$�

عUى ت��Kل م على ال��ج�ان ال�قاء وا�8ا خلال ه�ه ال��حلة لأنّ  
	IK أنّ  ، )77ص

 ّUا ال	8	ان صO لِّ � الأصلي ح�ى و=نOال��ج�ان ق� لا  8ا Lی�ّ� ال�عفي ذه �K$ هUع

اب ال���ج� g	�ل ال�C � إلى أنا ق� ی(دّ ت��Kلها في ذهUه م�ّ  بUف� الD�Cقة ال�ي ت�ّ 

أخCاء معD1Uة (لع�م إFgاد ال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ع$�K عL الف%�ة) أو أخCاء لغD1ة 

م� gق1م (
M$7 ال��اخلات اللغD1ة ال�ي تأتي ن�F8ة تTامL الع�ل8ات ال�ه8Uة) وله�ا الأ

هL ب�فعKل نfام ال��	8ح ال�اتي للأخCاء ال�� 7gه� على م�ا��ة ال�Cاب ال��Uج ال�ّ 

�1ج ومUه ن�U�7ج أن ال��ج�ة ال�U وال	�ص على سلامة أف%اره وت7ل7لها وتUاسقها.

ح� الأع�اض ها ألp78 م�8ارا ل8jاس ال�هارات ال�ه8Uة ع�U )الM ال��ج�ة الف1رDة بل أنّ 

 ّK$وج1د خلل في ال�7ار ال��ج�ي.ال�ي ت L  

 ت�، ال�اك�ة  rDل"تع�Kق$ل "ج Lه1د ال�اك�ة مFكال�الي م:   

L'effort de mémoire à court terme correspond à 
l'ensemble des opérations liées au stockage en 
mémoire de segments de discours entendus jusqu'à 
leur restitution en langue d'arrivée, à leur perte si 
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elles disparaissent de la mémoire, ou à la décision de 
l'interprète de ne pas les restituer.  (1995, p 93) 

  

 ّOر T"لKة ال��# على أساس أنّ  "ج�Kه� ال�ع�في ال�7( على دراسة ال�اك�ة ق�Fول ها ال

Lال��ج�ان ل%ي ت��ّ  ع Lالأف%ار ال��1اردة إلى ذه LDT�%ي ت�� ل معال�Fها �8qا 
ع� ت

�غUاء ج�ان الاست�ج��ها في حال ع�م ض8اعها، أو ع�م ت�ج��ها 
M$7 تق��D ال�� 

 ع�م فه�ها. ل]AK ال1قp أو ل�ها أو ع�م أه�Kّ على فعل ذلd ل

�ل �UOا� أساسي gع "AK7Uال�ّ مFه1د " 
إضافة مFه1د را
ع وهGile- 1-" جKل"ك�ا قام 

على ال��x وال�AK7U بLK ال�Fه1دات الkلاثة ال�ي ذ�Oناها سالفا، وه1 ما Fgعل 

وD�Cxقة  امفي تUاسA وانF7الع�ل8ات ال�ه8Uة الUاشCة في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة تع�ل 

ي مFال ف �ه ال�ع�8qةخلفKّ على  "جKله�ا وق� اع��� " مع 
ع]ها ال�ع�. م�TامUة

عة �ان وال7ّ ة ل�هL ال��ج��ح 8.8Oة إ
قاء ال�1ازن بLK ق�رة ال�عالFة العامّ ال�Dاض8ات ل

 AD�( Lوجه ع L7ها على أح�Fاجها ال�عل1مات ال��1اردة إل8ه ل%ي ی�� معال�	ال�ي ت

��ج�8ة ال��اد إنFازها م1�Fعة مL ال�عادلات، ت�1افO Aل واح�ة مUها مع الع�ل8ة ال

إذ MFg على ال�Fه1دات أن  ل��ا
�8ة أو غ�Kه�ا،أ� ال��ج�ة الف1رDة أو ال��ج�ة ا

� الCالM ال��ج�ان أن1اع و�O ال�Fه1دات ال��7ع�لة في Oل ت�قى م�1ازنة وأن ی�علّ 

 �U1ع الUO اص� ع�ی�ةUخلال م�اعاة ع Lم dة وذلDحالات ال��ج�ة الف1ر Lحالة م
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 Lها م�Kات ال��7ع�لة وغ	لC8اتون8�1ة ال��Cا أنّ . ال�ع�O قاء ال�
L 1ازن بKإ

  ت ال�ه8Uة ونfام ال�عالFة ی�CلM م�اعاة م1�Fعة مL ال�عای�K ن	1:ال�Fه1دا

  ّفي ألا M$7ة وه1 ما ی�Fام ال�عالfUاقة الق�1# لCة الFتف1ق ن�7ة ال�عال 

 خلل في الع�ل8ة ال��ج�8ة. 

   ّالأدنى لأنّ ألا �	ال p	ة تFل ن�7ة ال�عالTUالة س1ف  ت	ال��ج�ة في ه�ه ال 

K	�7ازها.ت%1ن مF8ة لإنqلة لع�م ت1ف� الق�رات ال%ا  

 ة)ب1ضع ال�عادلة ال�ال8ة (في ال	الات العامّ  "جKل"
ال�7Uة لل��ج�ة الف1رDة فق� قام 

)1995 ،p 45(: (P+E+M) < C  

8qق�� 
ه الاس��اع وال�	لKل  «E»، أما -production-أ�  الإن�اجمFه1د  «kّ�g«Pل 

لأنّ ل�Uا� الاس��اع 
ال�7Uة لـ "جKل" علاقة و)�Kة 
ال�	لKل  -écoute et analyse-أ� 

في ال��ج�ة الف1رDة 
	IK أنّ ال��ج�ان لا �7gع ال�Cاب ل�78عه فق� بل �7gعه 

ه1 ال	ّ�  « C »، و  -mémoire-فهي ال�اك�ة أ�  « M »لK(وّله وDفه�ه وD	لّله، أما 

وDق�� ب�لd ال	�   -la capacité minimale de traitement-الأق�ى لل�عالFة أ� 

�ا �غKّ مالأدنى ال�� ��gل%ه ذهL ال��ج�ان ل�عالFة معل1مة معUKّة �Oا gع�$� ع��Uا 

�ج� ال�ع�فة ال�KFة لل�1ض1ع ال��و  م	�1م 
ع�ة ع1امل مع�8qة مkل خ$�ة ال��ج�ان لأنّه

.Mال]غ� وال�عO أو نف87ة  

  :)P 100، 1995( معادلة أخ�# ت��kل �8qا یلي "جKل"وضع ه�ا و 
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E + M + P + C = T < D 

م1�Fع الاح�8اجات  فهT» 1»ا أمّ   -Coordination-أ�  AK7UمFه1د ال�ّ  لC»  ّk�g»هUا 

Fة له1 الق�رة على ال�عا «D»، و  -Total-أ�  أ� الق�رة على ال�عالFة ال]�ورDة

  ال%املة ال�1ج1دة. 

8ة ش�)ا مL ش�و� نFاح الع�لل ت�kّ جّ�ا ة نقCة مه�ّ  "جKل"��gح لUا  في ه�ه ال�عادلة

 تف1ق أو MFg ألاّ  Tالق�رة على ال�عالFة ال]�ورDة أو ال�Cلx1ة  ال��ج�8ة وهي أنّ 

تعادل في أق�ى ال�fوف الق�رة على ال�عالFة ال%املة ال�1ج1دة 
	1زة ال��ج�ان أ� 


�8غة أخ�# MFg أن ت%1ن مFه1دات ال��ج�ان م7اوDة أو قادرة على مFابهة 

  �ه ال�Cاب الأصلي لفه�ه وت�ج��ه.ی�Cلّ معالFة ما 

 دل ن�1ذج ال�Fه1دات ال��ج�ة الف1رDة 
اع��ارها ع$�ا مع�8qا وه�ا راجع إلى تع�ّ g	لّ 

ال�Uا)ات ال�ه8Uة الفاعلة فKها و=لى م�# تعق�Kها وت�اخلها �8qا بUKها، مL جهة أخ�# 

 �K�g"لKه1دات الأ إلى أنّ  "جFاجة لاس�ع�ال ال�	
قة رxعة 
الD�Cال��ج�ان ل�8 

ف�kلا  ،ع�U ن1ع ال�Cاب ال���ج� م�1قّفٌ ذلd  ال	الات بل أنّ  والق�ر نف7ه في Oلِّ 

 ّKا ق� ت���O ،ها�Kغ Lم �kل أكKل	ات ال�
�# ب1ف�ة T خCا
ات أخت��7عي 
ع� ال�Cا

 Lه م�Kغ Lم �kه1د ال�اك�ة أكFاب ال�لقى ف���7عي مC�ال�عل1مات أو س�عة وت�Kة ال

  ال�Fه1دات.
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ق�87 � الCال8.8O Mة ته1 أن ی�علّ 
ال�7Uة لل�عل8�8ة اله�ف مL ه�ه الD�fUة  إنّ 

 M7ه1داته حF8ّ م�Oلّ  ةCة ال�ي ت�Fاب م�%1ّ ال�عالC�ا مL ج�ل ن$ها، ف�kلا إذا Oان ال

 ّU%لة ملقاة ب��ء ولKة وأف%ار قل�Kالق�	على ألفا¸ ص��ة، ففي ه�ه ال �1�	g ة لا ه

O ةFاب ق�رة معالC�$�Kة للاس��اع وال��LDT وxاس�Cاعة ال��ج�ان أن ��7gعي ال

ه gق1م ب�1ج8ه Oل ان��اهه ن	1 ال�Cاب ل�الح مFه1د الإن�اج أ� أنّ ذل�7g  dغلّ 

 ال���ج� 78qعى إلى إFgاد ال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ع$�K عL أف%ار ال�Cاب الأصلي.

ة ة ال��اج�ت 
ه إلى ملاحfة ق�ر الD1Cلة في ت�ج�ة ال�(ت��ات أدّ  "جKل"خ$�ة  إنّ 

ف قة 
ال�Cاب ال�� س1 ال%$�Kة على حف¦ وت�LDT ع�د �K$O مL ال�ف�دات ال��علّ 

ه إلى ا دفعی��ج�1نه أو 
�1ض1ع ال�(ت�� عامة، وD	�ث ذلd ق$ل ب�اgة ال�(ت��. م�ّ 

 لف�1صّ  ،	fةدراسة ه�ه الfاه�ة وم	اولة فه� ما g	�ث في ذهL ال��ج�ان في تلd اللّ 

 ها على ش�ل ن�1ذج أس�اه �8qا 
ع�إلى م1�Fعة مL الاس��Uاجات ال�ي قام 
�8اغ�

 �8qا یلي: وه1 ما ��gحه .)26، ص 1990( "ال1�Uذج ال�ع�Fي الF�بيـ "ب

Le Modèle gravitationnel de la disponibilité 
linguistique est essentiellement une représentation 
visuelle de la distribution des éléments linguistiques 
connus d'un locuteur selon leur degré de disponibilité 
dans une situation donnée et à un moment 
donné.  (1995, p 190)   
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 ّkفي عقل الإن7ان. ی�� �ا� اللغ1�Uام8�8ة الUل ل�یKkت� L1ذج ��ارة ع�Uفي  له�ا ال

خ� لآناتها مL ش�� ت��لف م�1ّ ال�1ج1دة في ذهL الإن7ان، م1�Fعة مL ال��ارات 

حM7 ع1امل م	�دة (ال��Tون ال�ع�في، ال�kاء اللغ1�، مFال ال���� أو ال�1Kل 

مف�دات، تعاب�K لغD1ة، مفا�8Z وغ�Kها، ت�ور  ن في م�Fلها مLالkقافي...إلخ) ت�1%ّ 

لغة ل8ة وال��اول8ة ال�اصة به�ه ال��ارات ح1ل ن1اة ثاب�ة ت�kل الق1اع� اللغD1ة وال�Fا

 ال�ف�داتمL م1�Fعة  وت��ل "مCUقة ن�C8ة" �kل ال��ارات الق��Dة مL ال1Uاة ما. ت

 "C8ةمUا)A غ�K ن�"ا ال��ارات ال�ع�Kة عL ال1Uاة فهي وال%ل�ات ال��7ع�لة 
��kة أمّ 

  .$ل ال���مL قِ  وت%1ن في م�Fلها Oل�ات ومفا�8Z مفه1مة ول%L غ�K م�7ع�لة

ال�ف�دات الق��Dة مL ال1Uاة هي ��ارة عO Lل�ات L��g اس�	]ارها ع�U  لي فإنّ وxال�ا

ما  �kOة اس�ع�ال مف�دة ال	اجة إلKها 
�7عة لأنها ت�ور في ال�CUقة الC8�Uة، لأنّ 

لال ة مL خgع�ل على تق�D$ها مL ال��TO وه1 ما gفعله ال��ج�ان في ح8اته عامّ 

لاع على قام1س Cاب خاصة مL خلال الا)ّ ق$ل ت�ج�ة ال� وأة ال�Cالعة ال����7ّ 

ا ال��Cل	ات ال�اص 
ه أو مL خلال ال8jام ب�	1ث ح1ل م1ض1ع ال�Cاب، أمّ 

 ّUال
 �Kلّ   لةعّ ال�فَ �7ة لل%ل�ات غO TOال�� L��8ح اس�ع� �ا قلّ فإنها ت$�ع� عq الها

Fاد M في حالة ال��ج�ة الف1رDة 
ع�م إgت��Oها واس�	]ارها ص��ا ج�ا، وه1 ما ی�$7ّ 

اخ�لال ض8اع ال1قp وت�اك� الأف%ار و  وxال�اليال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ع$�K عL الف%�ة 

 ال�ف�دات م�ارها وتق��ب أو ت$�ع� مL ال1Uاة حM7 �غKّ ه�ا وتُ ال�Fه1دات. بLK �1ازن ال



 

115 

 

ل �kّ تُ  ه8Uة م�DTOةة ن�اذج ذ� ال1اح� ع�ّ L��g أن 1�gن لل���Oا وت�Kة اس�ع�الها. 

تي ن�1ذجا ل ال��ل الآUة �Oا U��gها أن ت��اخل �8qا بUKها. k�gّ واح�ة مUها لغة معKّ  كلّ 

   ل��Kkل ال1�Uذج ال�ع�Fي الF�بي. "جKل" خCCه

  

Le modèle gravitationnel de la disponibilité linguistique (1995, p191) 

  : ال���ذج ال�ع��ي ال��بي2ش�ل 

 MFg ّالإشارة إلى أن  ّUه�ا ال ّ�F8قي وه1 مjح �Kال�اك�ة  ة ع�لر ل%8.8ّ د ت�1ّ �1ذج غ

7ان8ة و8.8Oة حفfها لها حM7 م�8ار وت�Kة خلال ع�ل8ة اس�	]ار ال�عل1مات اللّ 

  الاس�ع�ال.

  :ن��O "جKل"T ه�ا ال1�Uذج حM7 ما ذ�Oه ال��ائ� ال�ي ت�Kّ  مL بLK أه�ّ 
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 ،ةDTOاص8ة ال���ا ازداد �وت�Kة اس�ع�ال الف�د ل��Cلح معO LKلّ �ا نق�O pلّ  ال

Fاهه ن	1 ال�CUقة غ�K الC�Uة في ه�ه ال	الة اب�عاده عL ال��TO وxال�الي اتّ 

M لّ إذا تCم1�7# ال�اك�ة ار ذلd ال��Cلح عUاء �K$Oا على اس�	]M ی�Cلّ 

ا في حالة ع�م اس�ع�اله (أو ع�م تC8�Uه) ق� ی(ول 
ه ال	ال ، أمّ فعل ذلdالأم� 

إلى الTوال و=لى ال]8اع وه1 ما gع�ف 
ال87Uان. والع�� ص	8ح وxال�الي 

نعاش إ ة ال��DTOة (ال���L اللغ1�) ت���7 مL ق1ة الإثارة أ� أنّ ن�U�7ج أن ق1ّ 

ال�اك�ة ض�ور� للإ
قاء على ح�D1Kها ون�ا)ها وع�� ذلd ی(د� إلى 7Oلها 

 نّ ة وغ�K سل$8ة 
	IK أعلى ه�ه الإثارة أن ت�� 
D�Cقة ن�C وخ�1لها. إلا أنّ 

ل�ي ی�� ن 
D�Cقة أف]ل مL تلd ا�Tّ ال��ارات وال�ف�دات ال�ي ت�7ع�ل ش��8ا تُ 

 .س�اعها واس�ع�الها مL ق$ل ش�� آخ�

 ،إنّ  أث� ال��افقة  ّKمع ��Uفي اق��اب ع M$7إثارته ی� M1ج�
 TO1 ال��	ن L

� روا
� ت�Cxهاق��اب عUاص� أخ�# ت%1ن لها صلة 
ه 
D�Cقة أو 
أخ�# إذ ق� 

� ت�� ه�ه ال��افقة ق ص1ت8ة أو دلال8ة أو م�ف1ل1ج8ة أو نف87ة أو غ�Kها، عل�ا أنّ 

بLK لغ�LK أو لغات م��لفة وه�ا gأتي ع�U إثارة ع��U معLK في لغة معUKة 

 ّg=ها وCxاص� أخ�# ت�Uف�ق1م ع A$ال�ي س dة (ق� ت%1ن إح�اها تلUKاه علاقة مع

لd ذ مL ال��TO هي الأخ�# 
فعل ال��افقة. ب�K أنّ ذ�Oها) مع لغة أخ�# ف�ق��ب 

 الةحfه في حال��ج�ة وه1 ما ق� نلاق� g	�ل معه آثارا سل$8ة خاصة في حالة 
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م�افقة مف�دة مL  وه�ا g	�ث ع�Uما ت��ّ   -los falsos amigos-"أش�اه الfUائ�" 

TO1 ال��	وح نTUما ی�� إثارتها لل�Uلغة مغای�ة ع Lة لأخ�# مUKه�ه ، تلغة مع ��

ال��افقة ع�U وج1د را
� م�ف1ل1جي بUKه�ا ی(د� إلى رسخ نف� ال�	Uة ال�لال8ة 

 LK)Gile ،1995 ،p إلى الع��U الآخ� في لغة أخ�# ال�ي g	�لها ع��U مع

192(.  

اقا ل� L�g س�ّ  "جKل" أنّ مL خلال ال�	1ث ال�ي ق�Uا بها ]ح لUا اتّ  مL جهة أخ�# 

- "ين�1ذج ال�	I ال�7ل7ل" ق$ل مL خلال ما �7gى بـ حها مL)�  له�ه الف%�ة بل ت�ّ 

modèle de recherche sérielle-   ُg ا بـأو ما[g8ة" ع�ف أ�Fق$ل  "ال��اخل ال�ع Lم

ال�� أراد إFgاد العلاقة ال�1ج1دة بLK ال��Kk وم�اخل  )Forster- )1967- "ف1رس��"

 ،ف ال���� �ع�ّ لل ortográficas ل إلى وج1د م�اخل �Oاب8ةال�عاج� ال�ه8Uة ف�1صّ 

، Chevaux( .وم�اخل دلال8ة ن	D1ة لإن�اج ال%لام، ف ال�7عيوم�اخل ص1ت8ة لل�ع�ّ 

2005 ،p 44( ،KKال��
 علىل 1د الأوّ gع
	IK  "أث� ال�1ات� وأث� ال�U$8ه" T بLKك�ا قام 

اس�	]ار ال�ف�دات 
D�Cقة م�اش�ة وس�Dعة 
ف]ل اس�ع�الها ال����7، أما الkاني 

�ف�دة ال�ي ل في ارت�ا� الاس�	]ار ال�ف�دات ب1اسCة نfام ت7ل7لي ی��kّ  على8qع1د 

 .)62، ص 2012(بلقاس� و�xأ�، . ی�	I عUها 
أخ�# 1�gن ت1ات� اس�ع�الها أك$�

ه إذ أنّ  ،قام ب�راسة م$ه�ة في مFال ال��ج�ة الف1رDة "جKل" ن�U�7ج مL ه�ه ال�راسة أنّ 

8.8Oة ع�ل  مL خلال إب�از مL وجهة ن�f مع�8qة قام 
��ح ال�7ار ال��ج�ي
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قام 
��ح  هال�Uا)ات ال�ه8Uة خلال ال��ج�ة الف1رDة و8.8Oة إ
قاء ال�1ازن بUKها. �Oا أنّ 

  .)�Dقة ع�ل ال�اك�ة (في ال��LDT والاس��جاع)

 :ج ال��ج�ة الف�ر&ة ال��علقة 7ال�اك�ةن�اذ .3.3.2

ان�اج الع�ی� مL ال�Uاذج ال�ع�8qة ال�اصة 
��ح ع�ل ال�اك�ة أثUاء ال��ج�ة  لق� ت�ّ 

ن الأساسي ال�� ت	�ث على م1�7اه أغلM إن ل� نقل Oل ها ال��1ّ الف1رDة 
	�� أنّ 

الع�ل8ات ال�ع�8qة الفاعلة أثUاء ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة. ه�ا وت� الاع��اد في Oل 

 والD�fUات ال�ع�8qة ال�ي درسp م�1نات ال�اك�ة أو أن1اعها أ إح�#ن�1ذج على 

لف1رDة ذج ال��ج�ة امD1�7ات ال�عالFة. و�8qا یلي دراسة ت	لKل8ة وص.8ة لأب�ز ن�ا

  ال�اصة 
ال�اك�ة.

 Darò Valeria y Fabbro- "فاب�وف�ان�� دارو و فل��&ا "ن��ذج  .1.3.2.2

Franco-:   

�ة العاملة ومL كقاع�ة ن�1ذج8ة ل�راسة ال�اك  "
ادلي"على ن�1ذج  7"دارو وفاب�و" اع���

 ،Bacigalupe( ل��ح )�Dقة ع�لها خلال ال��ج�ة الف1رDة اعامّ  ان�1ذج احاق��  ث�ّ 

2008 ،p 262(  IK	
 نف� له �Oا أنّ ه نات ن�1ذجن ال1�Uذج مL نف� م�1ّ ی�1%ّ 

  . م	�ودgة الق�رة على ال��LDT وال�عالFة

                                                           

لقيام بها التي تم ا نشط العالمان في دراسة المسار الترجمي للترجمة الفورية في إطار الدراسات المشتركة (أو متعددة التخصصات) 7 
 la Escuela Superior de Lenguas Modernas para Intérpretes y Traductores de la Universidad deفي 

Trieste .والتي تجمع بين الدراسات الترجمية وعلم الأعصاب وعلم النفس المعرفي  
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 ّOر T"على دراسة ع�ل8ة" دارو وفاب�و  Lه مUج ع�Uال��ج�ان وما ی �Uتق�87 الان��اه ع

  ما یلي: أساس8اتهااكل مkل sاه�ة ال��اخلات اللغD1ة، ومL بLK م�

  ّ$7ت�Kي الاس��اع والإن�اج الل��Kع�ل LK8ة ال�ي تقع بUامTال� ML  ّ1نه�ا ت��
�7ان 

الع�ل8ات ال��خل8ة وال���ج8ة ل�عUى ال�Cاب 
�ا gع�ف 
ال��اخل اللغ1�. عل�ا 

اهF LKأن الع�ل�Kان ت	�ثان على م1�7# نف� ال��1ن (ال	لقة ال�1ت8ة) وفي اتّ 

�K فd ال�ف�ة في م�حلة الفه� و=عادة ال��فم��لفLK (مL حIK )$8عة الع�ل8ة أ� 

�kلان اللغة ت ) ومL حIK )$8عة اللغة (أ� في لغ�LK م��لف�LKفي م�حلة الإن�اج

 .)"أ" واللغة "ب"

   ن�1ذج M7لقة ال�1ت8ة ح	ادلي"تق1م ال
" UDT�ها 
�عالFة ال�عل1مات اللف8fة وت

ن مL 1ّ �%ها تDلة ال��# أو ت1جKهها ن	1 الاس�ع�ال ال��اش� و�xا أنّ في ال�اك�ة )1 

 في ال��ج�ة الف1رDة ه1 ال�� "ال�%�ار اللفfي" ن م�1ّ  نLK هي الأخ�# فإنّ م�1ّ 

 gق1م 
ع�ل8ة ال�%�ار ال����7 لل�عل1مة أو ال�ف�دات في م�حلة الاس��اع ل%Kلا ی��ّ 

 Aض8اعها �Oا gق1م ب�%�ار مف�دات وأف%ار أخ�# في م�حلة الإن�اج ل%ي ی�� ال�	قّ 

 Benitez y Bajo، 1998 ،p( �ها (نfام ال��	8ح ال�اتي)مL سلام�ها وص	ّ 

113(.   

ل�راسة ت1ج8ه ) Lambert- )1993-" سKل.8ا لام$�ت"عاون مع 
ال�ّ " دارو وفاب�و" قام  

�اهه ن	1 
اس�Cاعة ال��ج�ان ت1ج8ه ان� الان��اه في ال��ج�ة الف1رDة ف�1صّل1ا إلى أنّ 

 ّKاص� معUع �Kاص� غUاهل العFخلال ت Lم dاب ال��7ق$ل وذلC���غ1ب الUة في ال
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 آل8ة ه�ه الع�ل8ة ت	�ث 
D�Cقة فKها وال��TKO على الTFء ال�عUى 
ال��ج�ة عل�ا أنّ 


D�Cقة وا�8ة  لأنّ  "إشل� غ1ل�مان" رأ� d8ام ب�لjإلى نق� فيق� ی(دّ ت�اما ال �الق�رة  

�8 الان��اه في تق7 ومUه ی��ّ  M في ت�ه1ر الع�ل8ة ال��ج�8ة.على ال�عالFة وه1 ما ی�$7ّ 

:IK	
  ال��ج�ة الف1رDة إلى مD1�7ات م��لفة 

قى ه ی�أنّ  إلاّ  إرادgةذلg d	�ث 
D�Cقة  Tداد ع�U اس��jال ال�Cاب عل�ا أنّ ی -

 �آل8ا مL حIK تFاهل الع1امل ال�ارج8ة ال�	C8ة 
ال�Cاب ال�ي ق� ت(ثّ ن�ا)ا 

ال��اخلات ال�1ت8ة خلال ال��ج�ة  على ج1دة ال�Cاب ال��7ق$ل. عل�ا أنّ 

� إلى ان�فاض في ن�7ة الاس��جاع 
ال�7Uة لل�اك�ة العاملة ب�7Uة الف1رDة ت(دّ 

 لل�عل1مات في �sوف اس��jال عادgة إلا 
ال�قارنة ب�7Uة ت�UDTها %40ر بـ تق�ّ 

اق�ها ب�اك�ة عاملة تف1ق ) �K$Oة و��Dّ�عف�ض8ة أن لل��ج�ان ق�رة ت�LDT  أنّ 

8ام L مL الj)اقة ال�اك�ة العاملة ع�U الإن7ان العاد� هي ما ت7اع�ه على ال���ّ 


ال��ج�ة الف1رDة. )Pérez-Luzardo Diaz ،2005 ،p 38-39( 


اع��اره ن�ا)ا ن�ف آلي، إذ أنّ Uق� في حالة ی  - �K$عإعادة ال�عg آل8ا لأنّ ه �$� 

ال��ج�ان gق1م 
ال��ج�ة ن	1 لغ�ه الأم حIK ی���ع فKها 
�فاءة لغD1ة عال8ة ت�7ح 

له 
ال�ع$�K عL أ� ف%�ة 
Cلاقة وسلاسة، �Oا gع�$� )8�1ا مL جانM تفعKل 

ا (في ر ال��اد ال�ع$�K عUهنfام ال��	8ح ال�اتي ال�� gق1م 
إعادة م�اجعة الأف%ا

  ¦ بها.اللغة الkان8ة) ق$ل أو 
ع� ال�لفّ 
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وضعp ف�ض8ة وج1د  )1995(" دارو" أما في نCاق تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة فإنّ  

-وال�اك�ة ال]�8Uة  memoria explicita-- "ال�اك�ة الfاه�ة" ن1عLK مL ال�اك�ة ه�ا

memoria implícita-،  ّ8اتتعلّ  وأنF8صلاح8ات  � اس��ات Lأتي ض�g ةDال��ج�ة الف1ر

Uه8Fة م�1ن ض�8Uا مL خلال ال�عل� MFg أن g على أنّ  ال�اك�ة ال]�8Uة وه1 ما ی�لّ 

 )Pérez-Luzardo Diaz ، 2005، p 161(ال���LD الهادف 

 :-Gerver David-" ج�ف�داف�� "ن��ذج  .2.3.3.2


ع�له في ت�Kّ ى 
ال��رسة الإنFلDTKة و ا �8q ّ�7g "ج�ف�"ن��  T 1ال العلF8ة مqم ال�ع�

 فقام ب�راسة ال�7ار الUف7ي خلال عل� الUف� ال�ع�في وعل� الأع�اب،وxال�	�ی� 

1راه ال�ي رسالة ال��O فيل أع�اله أوّ  لp. ت�kّ ال��ج�ة الف1رDة وم�احل ال��ج�ة الف1رDة


	IK انْ  1971مها عام ق�ّ  ّM�  ال��  علىم1ض1عها
ان ج�معالFة الع1امل ال�	C8ة 

 أنّ  فاع�$� ،)1969( 1ت�Kة إلقاء ال�Cاب الأصلي� على ت�ج�ة ال�Cاب Oوال�ي ت(ثّ 

ي ف ی��اوحم�دودgة ال��ج�ان مق�ونة ب1ت�Kة إلقاء ال�Cاب الأصلي ال�� MFg أن 

 LKة بgالة العاد	فإنّ  120و 100ال dذل Lم �kان أكO ل�ة في ال��8قة، و=نO ه س1ف

، Gerver ،1975(ال�لال8ة واللغD1ة � سل�ا على م1�Uج ال��ج�ان ف��x1ه الأخCاء ی(ثّ 

p122(. ا�O  ة ال��ج�انgقام ب�راسة أث� ال]1ضاء على م�دود)خلال  )1974 Lم

م�دودgة  فاس��Uج أنّ  )Gile، 1995 ، p38( لف1رDةدراسة م�Kان8ة على )ل�ة ال��ج�ة ا

�ا� عقل ن ال]1ضاء وع�U انع�امها، وxال�الي فإنّ ال��ج�ان لp78 نف7ها ع�U وج1د 
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ا جاءت م � 
الع1امل ال�ارج8ة وه1 ل�8 
�عTل عUها (وه1 ما ق� یp$kالإن7ان ی�أثّ 

سKل.8ا "و -Darò y  Fabbro-" دارو وفاب�و"� نD�fة وDفUّ  "غ1ل�ن إ�gل�"نD�fة  
ه

  ).1.3.3.2الع1Uان ال7ابA (أن�f في  إل8هوه1 ما ت�CقUا  -Lambert-" لام$�ت

ع�ل  ةقة 
�عالFة ال�عل1مات و8.8Oعلى قاع�ة دراسات نف87ة م�علّ  "ج�ف�"gق1م ن�1ذج 

 modelo de- "ن�1ذج ال�	لKل عAD�( L ال�ل��8" ي بـذاك�ة ال��ج�ان �Oا س�ّ 

análisis mediante síntesis-   ّع�$� أنّ لأنg ال��ج�ان  هMFg  �8 ما�أن gق1م ب�ل

Lت�ج��ه ع �Kعg اب الأصلي ل%يC�)�AD ان�اج خCاب ج�ی� على  فه�ه مL ال

ومL بLK الUقا� ال�ي أثارها ن�1ذجه  .)D�()Pérez-Luzardo Diaz ، 2005، p 78ق�ه 

:�O�ن  

� على ع�م وج1د قUاة واح�ة تق1م 
�عالFة ال�عل1مة خلال ال��ج�ة الف1رDة، بل أكّ  - 

نfام ال�عالFة g	�1� على مUف� م�TO� له ق�رة معالFة م	�ودة )�عا gق1م ب�1زDعها  إنّ 

في اتFاهات م��لفة ت�kل م��لف ال�Uا)ات ال�ه8Uة الفاعلة في ع�ل8ة ال��ج�ة 

هاز ج ال�اك�ة وأخ�# ت�ّ�  دة ت�ّ� ن ه�ا ال1�Uذج مL أن�fة م�ع�ّ ی�%1ّ  الف1رDة.

�LDT، ال��ج�ان ن	1 م��لف الأن�Cة ال�ه8Uة Oال�	لKل، وال�� تق1م ب�1ج8ه ان��اه ال�	�ّ 

 )Bacigalupe ،2008 ،p 262( و=عادة الاس��جاع و=عادة ال�ع$�K...إلخ)

ل ج�ف� sاه�ة الفارق الTمUي ال�1ج1د بLK إلقاء ال�Cاب الأصلي وت�ج��ه مL علّ - 

  )Pérez-Luzardo Diaz  ،2005، p 33( ق$ل ال��ج�ان عL )�AD ال1�Uذج ال�الي
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 -almacén del input-�ة (م�Tن ال��خلات) ی1ج� ذاك�ة تلعM دور غ�فة ت�LDT م(قّ  

��ج�ة �ة 
ان�fار أن gق1م ال��ج�ان بتق1م 
اس��jال ال�عل1مات وت�UDTها لف��ة م(قّ 

d ن	1 ال�اك�ة العاملة ال�ي تق1م 
�عال�Fها (ف 
ع�ها ال�عل1مة ال�ي س�ق�ها ل%ي ت��َّ 

تلd  ت�قى .)Hauenschild y Heizmann ،1997 ،p 04( ال�ف�ة و=عCاء ال�عUى)

 �ة ح�ى ی�� إن�اج خCاب ج�ی� في اللغة ال�يال�عل1مة م�Tنة في ذاك�ة ال��LDT ال�(قّ 

  .ی��ج� إلKها ل%ي ت�� مقارنة م�# تقارxه�ا مL حIK ال�عUى

(م�Tن  إلى م�Tن أخ�K ال�عل1مة ال���ج�ة ت��ّ  ل��حلة إعادة ال�ع$�K فإنّ 
ال�7Uة 

ت�LDT  عLوه1 ال�7(ول حM7 ه�ا ال1�Uذج  -almacén del output-ال���جات) 

p ت�ج��ها ول� ی�� إرسالها 
ع�، 8qق1م ال��ج�ان 
�قارنة م�# مCا
قة الأف%ار ال�ي ت�ّ 

�# نة هي الأخالأصلي وال�ي ت%1ن م�Tّ  معUاها ومعUى الف%�ة ال�1ج1دة في ال�Cاب

  $ل ال��ج�ان.إرسالها مL قِ  في م�Tن ال��خلات إلى غاgة أن ی��ّ 

  :-Moser-mercer Barbara- "م�ث� م�س�7ار-�ا "ن��ذج . 3.3.3.2

 ل7ان8ة ومع�8qة ال�ي-راسات نف�على م1�Fعة مL ال�ّ  "م�ث� م1س�"ی�ت%T ن�1ذج 

 ّkت� �ّ�الUف� ال�ع�في وذلd في م	اول�ها مع�فة 8.8Oة ع�ل �ها أ� عل� ل مFال ت

� خاصة في مFال ال��ج�ة الف1رDة. أه� تلd ال�Uاذج Oان ذهL الإن7ان في إ)ار ال�علّ 

ال�� ی�رس ق]8ة م7ار ال�عل1مة  -Massaro-" دومd8UK ماسارو"ن�1ذج عال� الUف� 

  .)Lambert ،1988 ،p 378( في فه� ال�Cاب
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على دراسة وص.8ة لل�7ار الفه�ي لل�عل1مة خلال ع�ل8ة  "ماسارو"gع�ل ن�1ذج 

ال��ج�ة الف1رDة، اب��اء مL ل	fة الاس��اع، ث� م�احل س�Kان ال�عل1مة، إلى غاgة 

�1عة ال�عل1مة على مF مL ال]�ور� أن ت��ّ  هفإنّ " ماساروـ"وق1ع الات�ال. 
ال�7Uة ل

قة ن Oان ذلg d	�ث 
D�CمL ال��احل في ذهL الإن7ان ل%ي تقع ع�ل8ة الفه� ح�ى و=

�Kل ما (ال%ل�ات) ل�� ا، 
	g IKق1م ال��ج�ان 
فd شف�ة ال$Uى الC7	8ةس�Dعة ج�ّ 

ت��Kل ال�عUى عAD�( L ت�Kkل وDق�� 
ه هUا   -abstract representation- أس�اه بـ

لغة ثان8ة  ل في ت�ف�K ه�ا ال��Kkل إلىة ت��kّ ل%ي gق1م �8qا 
ع� 
ع�ل8ة ع�87ّ  ،ذهUي

 ّkل اللغة اله�ف.ت�  

Massaro (1978) describe la tarea del intérprete simultáneo 
precisamente desde el punto de vista del procesamiento de 
la información: (...) the interpreter must decode the surface 
structure of the original message, map it into some abstract 
representation, take this same abstract representation and 
map it into a new surface structure, and finally articulate the 
translated message (Pérez-Luzardo Diaz, 2005, p 15) 

 

  

ل مL  ی���ّ لا"ماسارو" � عUه ال��Kkل ال�هUي ال�� ت%لّ  أنّ  "سKل1�7ف�§"تع�ق� ه�ا و 


fاه�ة ال��اخلاوتعلّ  ،رات ل�فا�8Z دلال8ةكل�ات و=ن�ا ه1 ��ارة عL ت�1ّ  dت ل ذل

 -Pérez( اللغD1ة ال�ي gعاني مUها ال��ج�ان خاصة 
ع� انق]اء ساعات ع�ل )D1لة

Luzardo Diaz  ،2005، p 16( ،جه�ه Lف�  "ماسارو"أشار  مUعل� ال �fوجهة ن Lم

ال�� gق�� 
ه ال�اك�ة  GAM (generated abstract memory)الل7اني إلى م�Cلح 
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ا لا تق1م ه�ات) وأنّ العاملة وال�ي تق1م ب��LDT ال$8Uة الC7	8ة لل�Fل فق� (أ� ال%ل

كه مL ادرا ما ی��ّ  أ� أنّ  ).Pérez-Luzardo Diaz  ،2005، p 36(ب��LDT ال�عUى 

��اثKل "ال وأنّ �ا هي ال%ل�ات فق� ل ل�8 ال�عUى م�اش�ة و=نّ ق$ل ال��ج�ان في الأوّ 


ع�. Lى هي م�احل تأتي مUل ال�عK8ة" وت��Uال�ه  

اه في ف%�ة تعاق$8ة ت�Uاق� و=gّ  )1978(مL خلال ن�1ذجها  "م�ث� م1س�" ب�K أنّ  


ع� ال��احل في معالFة  م�احل معالFة ال�عل1مة في ال��ج�ة الف1رDة وتق��ح أنّ 

ال�ي  د الف��ات أو ال��احلال�عل1مات ت	�ث 
D�Cقة تTام8Uة ول�8 تعاق$8ة، �Oا ت	�ّ 

ل��Fدة" في ت8�7ة ال�اك�ة العاملة بـ "ال�اك�ة ا معهفA ت�ّ  فKها أخ� الق�ارات، ول%Uّها ی��ّ 

Memoria abstracta  :وال�ي تق1م بـ  

ال�ي ت	�1� على ال�Tان  معالFة ال�عل1مات 
ال�UاسA مع ال�اك�ة )D1لة ال��# -

ة على دال�� 7gاع� ال�اك�ة ال��Fّ  ال�ع�في ال	امل للق1اع� اللغD1ة، وال�عارف الأخ�# 

 ّdال�الي فه�ها فxشف�ة ال�سالة ال��7ق$لة و )Domínguez Hernando ،2016 p 40( 

أ� تLD1% ال�ع�فة انCلاقا  Bottom-upحM7 ما gع�ف 
ال�7ار مL أسفل إلى أعلى 

ل وال���top-down ّk ال�7ار مL أعلى إلى أسفل  ل�عل1مات ال��7ق$لة، ال�� gقابلهمL ا

 ان وه1 ما gع�ففي تLD1% ال�ع�فة انCلاقا مL ال�عل1مات ال�1ج1دة في ذهL الإن7


	الات الإس��Cان. )Pérez-Luzardo Diaz  ،2005، p 06(  
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-  ��إعادة ت�ف�K ال�عل1مات ال�عالFة حM7 الfUام ال��ف�K� ال�اص ب�اك�ة ال�

 �ا�ت]ع في ن�1ذجها ن هال%ي تق1م ب��UDTها لإعادة اس��جاعها �8qا 
ع�. �Oا أنّ 

" ّ$Uفي ال��ج�ة ا "(ال� AK$7ال�
 La estrategia de laلف1رDة: O	لقة ض�ورDة لل8jام 

anticipación se recoge en algunos modelos del proceso de IS. Ese es el 

caso del modelo de flujo de Moser (1978, 359-360), que incluye la 

posibilidad de predicción, que permite al intérprete ahorrar recursos." 

(Pérez-Luzardo Diaz, 2005, p 136) . L�ّل أن ی��K	�7ش�ه ال� Lي أنه مUعg وه�ا

 r8s1ق� ب�g ال��ج�ة ما إذا ل� L1ع مUة في ه�ا الD8ة والف1رUامTابهة ال�Fال��ج�ان م

 العال8ة ال�ي ت�CلMّ ال%�Kk مL ال��رMD وال�$�ة.م1�Fعة مL ال�هارات 

  ن(�&ات عل� ال�فL الل"اني: .4.3.2

1 أك$� م�8ار ال%لام ه عل� الUف� الل7اني ب�راسة ال1fاه� الل7ان8ة، إذ gع�$� أنّ  یه��ّ 

فعل  ةL��g الاع��اد عل8ه في ت	�ی� الق�رات العقل8ة ع�U الف�د. sه� ه�ا ال�8ار �Oدّ 

بل ها ص�U جام� غ�K قاال�قلg�Kة ال�ي ن�fت إلى اللغة على أنّ الل7ان8ة لل��ارس 

 ّ1Cذات )$8ع د بل أنّ ل��ع�ّ ر ولا للاس�ع�ال الل� pانO ها ح�ى و=ن��	ة الق1اع� ال�ي ت

س�ع�الاتها ا ها 
اتp الأس� ال�ع��ف بها ولا L��g ال�7اس بها، �Oا أنّ اع��ا)�ة إلا أنّ 

م	�1مة 
ال��ل الU	1� وال�لالي ال�� وج�ت عل8ه ولا م�ان لل8s1فة ال��اول8ة في 

  .الأف�اد ولا 
	الاته� الUف87ةة 
اس�ع�ال اللغة ل�8 له علاق ذلd، إذ أنّ 
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ال$�اغ�ات8ة  ا�ف%�تهل ن�7ة الل7اني جTءا مL عل� الUف� ال�ع�في عل� الUف�gع�$�  

ه�ه الأخ�Kة و8sفة اج��ا�8ة ت�7ع�ل  ال�ي جاءت ل�راسة اس�ع�الات اللغة 
	�� أنّ 

 L ثقافةع�ال مك1سKلة ل�	قAK ال�1اصل بLK الأف�اد، �Oا ت��لف )�Dقة ه�ا الاس�

خ� حM7 الغ�ض ال��اد ت	8jقه والD�Cقة ال���ارة ل$ل1غ ذلd. لأخ�# ومL ف�د لآ

وعل8ه فإنّ ه�ا العل� ی�رس Oل الع1امل ال$1Kع�$8ة ال�ي ت	�ث خلال ع�ل8ة إدراك 

.LKّاب معCأو خ Iواك�7اب وفه� و=ن�اج ح�ی 

-y  Gely Chernov"زم��اOا�ی�&�ا ت�Mن�ف و ج�لي "ن(�&ة  .23.1.4. 

-Irina Zimniyaya  @� :للاح��ال وال�"6

" ت��ن1ف"�8ام ن�أت ه�ه الD�fUة 
ع�  ." إلى ال��رسة ال8q17ات8ةت��ن1ف"ت��Uي أع�ال 


ع� أ ع�ّ ال�ي تُ  "ث�8Uاgا" ه مع
أ
	اث م���Oة ج�ع� dف� وذلUة في عل� ال�K$خMن )ل 

Fgاد آل8ة 
£8ة إ الف1رDةمUها أن تع�ل معه وت7اع�ه في ال8jام ب�راسات ح1ل ال��ج�ة 

 ع�له ح�ى في أصعM ال�fوفل7ان8ة 8C�7gع مL خلالها ال��ج�ان تأدgة 8ة نف7

  .)pöchhacker، 2016، p36( .وأق�اها

ف1� ال�ي ة مUه ال�تع��� ه�ه الD�fUة على ف%�ة ال�%�ار في الات�ال اللغ1� وخاصّ 

 ّO)ة ال�عل1مات ال�ي تD�fن Lه� على أه�ّ جاء م��رها م�K 8عاب �في فه� ال�سالة واس


ال�أك�K على أنّ  "ت��ن1ف"قام الف%�ة وت��Kل ال�عUى. ف KOاب الان��اه وال��C�T على ال

ال�Cاب ال�لقى على الع�ی� مL ال%ل�ات والأف%ار  أنّ اح�1اء 
	IKمق��نان 
ال�%�ار، 
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ل��ج�ان اا Fgعل عقل م�ّ  LKأن ��gح ن�ا)ي الفه� وال�	لKل آلKّ � إلى رة ی(دّ ال���ّ 

ان��اهه ن	1 ال�Cاب ال���ج�، وه1 ما 7gاع� ال��ج�ان على ارت%اب أخCاء  ه Oلّ ی1جّ 

�8ا ب�لd ه 1�gن وا فإنّ  ل7انة ى و=ن ارت%$ها في زلّ أقل مL جانM ال�عUى واللغة، وح�ّ 

 ّ	�8q 1ن�Dال�%�ار و Lاب الأصلي مC��ل1 الg ما�Uها لاحقا، ع�� عO��7رg ها أو	

 ©fال�عل1مم��
لd ذی(د� 
	IK   ات وxال��Cل	ات مأل1فة Oانp أو غ�K مأل1فةا 

ل7ل عة ت7م�ا
 اهه ص1ب ال�Cاب الأصلي م	اولا%ل ان��ل ال��ج�ان إلى ت1ج8ه

ا ق� g]اعف حs1fه في ارت%اب أخCاء ش�ل8ة ومعD1Uة م�ّ  الأف%ار وال�قا� ال�عUى

  :في ذلd ما یلي "جKل"في ت�ج��ه، gق1ل 

[ ...] Chernov postule aussi des déplacements de 
l'attention en fonction de la situation: quand le discours 
en langue de départ est suffisamment redondant, 
l'interprète déplace toute son attention vers la 
production de son propre discours; inversement, quand 
des problèmes se posent dans la compréhension en 
raison de difficultés linguistiques ou autres, son 
attention est concentrée sur le discours en langue de 
départ, ce qui fait d'ailleurs que les erreurs commises 
éventuellement en langue d'arrivée ne sont plus 
corrigées.  (1995, p 59) 

  

  

تع��� ه�ه الD�fUة على آل�g LK�Kلح اس���امه�ا خلال اس��jال و=ن�اج ال�Cاب 
£8ة 

.AK$7وه�ا آل8ة الاح��ال وال� pح ال1قxه� ورFال الTاخ�  
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 آل�ة ال��قعات الإح��ال�ة )pronostico probabilista(، ال  ّ� وت��jم�حلة اس�

ا ت��kل في هوهي آل8ة نف87ة ت�Uأ في اللاشع1ر إن7اني 
	IK أنّ  ال�Cاب الأصلي

بUاء اح��الات ح1ل ن8ة ال��ا)M وح1ل ال�عل1مات ال�ي س1ف یلقKها على 

 A في دراس�هل مL أ)لA ه�ا ال��Cلح وتع�ّ أوّ  أنّ  �Fر الإشارة إلىت ال	]1ر.

 ,adivinación del futuro ال�� ع�فه Oال�الي: -8q" -FeiguenbergغU$�غ"ه1 

basada en la estructura probabilística de las experiencias pasadas y en 

la información disponible sobre la situación presente (Bogomilova 

Atanasova, 2000, p 05).  .�7ة لUال
��ال8ة عات الاحمفه1م ال�1قّ  فإنّ " 8qغU$�غـ "


الD�Cقة ال�1ض8�1ة م�علّ  A ّ%فg 8ع م1اجهة الأحال�يC�7g اث � بها الإن7ان ل%ي�

ت	]�K العقل  
	IK أنّ  ،)Pérez-Luzardo Diaz، 2005،p  42( ةال��7ق$ل8ّ 

 ّKادثة مع	1اجهة ل�
Uة ق� 7gاع�ه على فه�ها وال�أقل� معها، ع�� ع�Uما gق1م 


	IK، "ال��مة" ى في عل� الUف� بـM حM7 ما �7gّ 7$ّ ال1اقع م�اش�ة وه1 ما ی� 

  م��لة فه�ها وال�فاعل معها. ی1اجهالف�د  أنّ 

ل��ج�ان ال�Tان ال�ع�في ع�U ا gع�$� أنّ " ت��ن1ف"ا 
ال�7Uة لل��ج�ة الف1رDة فإن أمّ 

مL خلال اق��انه 
ال87اق ال�ع�في وذلGile، 1995 ، p59(  d( مه� ل$Uاء ال�عUى ج�ّ 

لة ����ّ ال�عل1مات والأف%ار الل في م1�Fعة وال���kّ  "سKل1�78ف�§"(ال�� ت	�ثp عUه 

   .ل�Cاب الأصلي)ش�Kا ف��Kا ع�U اس��اع ال�ل�ج�ان ل
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ك�ا 7gاع� ال�%�ار ال�1ج1د في ال�Cاب الأصلي على بUاء ف�ض8ات أك�k خلال 

و تأك�Kها أ Uة ومL ث�ّ ار معKّ م�حلة الاس��اع ح1ل اح��الات ت�ج�ة ��ارات أو أف%

Uى ال	8jقي ل ال�ع�ة مL خلال ال�%�ار ال����7 وت��ّ ها خا)L أنّ ها في حال ما ت$Kّ إلغائ

D8© ت�رFا ت7اع� ه�ه الاح��الات على ت1قّ  ا�O7$8قها. ت ��ّ ع الأف%ار القادمة ل%ي ی Lم

ض�ورDة في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة الاح��ال حلقة  "م�ث� م1س�"تع�$� جهة أخ�# 

 ّ�Cوه1 ما ت �fقا (أن
  ).1.4.3.2و  3.3.3.2قUا إل8ه سا

 ّK�Dه�ا و T"أن1اع ال�%�ار وه�ا  "ت��ن1ف Lم LKن1ع LKار ال�%�ار ال�1ض1عي وال"ب�%�

، redundancia objetiva y subjetiva  ()Pérez-Luzardo Diaz (ت�ج��Uا لـ "ال�اتي

2005، p 43(
ت ال1ح�ات%�ار 
ع�  ل أ� "ال�%�ار ال�1ض1عي"ال1Uع الأوّ ، gق�� 

ال�%�ار "ا ال1Uع الkاني أ� أمّ  Oال%ل�ات والأع�اد وغ�Kها،ال�Cاب الأصلي  ال�ع8�Fة في

8qق��  redundancia comunicativaأو ما gع�ف أg]ا 
ال�%�ار الات�الي  "ال�اتي

ه� ف 
ه ال�عل1مات الق$ل8ة ال�ي g	�لها ال��ج�ان ن�7ة لل�1ض1ع ال�� ی��ج�ه، إذ أنّ 

Kل ال�� م8jCUة ولا شع1رDة لل�	ل ة gع�$� ن�F8ةال�Cاب انCلاقا مL ال�عل1مات الق$ل8ّ 

ة ة ت7اع�ه على فه� ال�عل1مال�عل1مات الق$ل�Fg  ّ8� في ذهL ال��ج�ان، 
	IK أنّ 

ال��7ق$لة وال�أك� مL الف�ض8ات ال�ي ت�اود ال�هL ح1ل ال�أوDلات ال�	��لة وه1 ما 


الإضافة إلى  ،gtop-to-bottomع�ف 
�7ار معالFة ال�عل1مة مL أعلى إلى أسفل 

بها  ¦ها ت7اع�ه على ال�U$( أو على الأقل اح��ال 
ع� الأف%ار ال�ي س1ف ی�لفّ نّ أ
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ا ع�U ¶8اب ال�%�ار �qاس�Cاعة ال��ج�ان الل1Fء إلى م�8انTKمات ل7ان8ة أمّ  ال�لقي.

kل مع الأف%ار ال�ق$لة أخ�# ق� ت7اع�ه في بUاء الاح��الات وفه� ال�Cاب وت1قّ 

Lالاس�عانة بـ�عال� ال��اول8ة م  ّkان8ة وال���kلة في: ال�رجة ال  

  A$7الاف��اض ال�
$Uى ه�ه ، إذ تُ la presuposiciónالاق�]اء أو ما gع�ف 

لقي ف على مالاف��اضات مL خلال إحا)ة ال��ج�ان 
ع��ات ال�Cاب مkل ال�ع�ّ 

ال�Cاب وم1ض1ع ه�ا الأخ�K وغ�Kها مL ال�عل1مات ال�ي ت7اع� على بUاء قاع�ة 

Kة بOال�لقي وال��ج�ان ب8ان8ة م��� L لاق لفه� أف%ار الف���حCة انCاب نقC�

 ع الأف%ار ال���L تق��gها مL ق$لل إلى ال�عUى ال	8jقي وت1قّ ال�لقى وال�1صّ 

 ال�لقي.

   الأق1ال ال�]��ة
، ت7اع� الاف��اضات la implicaturaالاس�لTام أو ما gع�ف 

اgا الإg	اءات وال1U � الأق1ال ال�]��ة وال���kّلة في ال��7قة ال��ج�ان على فه

  ال�.8ة.

ل�ع�اد ا مkل Uةع 
ع� ال�عل1مات القادمة في حالات مع�g ّKعM ت1قّ  مL جهة أخ�#،

ه مL عها ��ارة عL أف%ار لا ت�]ع ل�7ل7ل مCUقي L��g ت��ّ وال�Cاب الارتFالي لأنّ 

  $ل ال��ج�ان.قِ 

 

 @�تr8s1 ه�ه الآل8ة حM7  ی��ّ ،  )Síntesis con anticipación( ال�ل1�3 7ال�"6

خلال م�حلة إن�اج ال�Cاب وذلd مL خلال إن�اج أف%ار ل� gف�ح عUها  "ت��ن1ف"
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تr8s1 ه�ا ال��Cلح في مFال ال��ج�ة الف1رDة مL  ت�ّ  ال��ا)M الأصلي 
ع�.

ال�AK$7 مL بg  LKع�ّ  ،)Vandepitte ،2001 ،p 323) (1952(" هار�xت"ق$ل 

خلال  ان علKها )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة وذلd لفائ�ة اس���امهال�Uا)ات ال�ي ی���ّ 

ي ت�.r8 ه 7gاه� فUة فإنّ ال��ج�ان و7�x$8قه لف%�ة معKّ  ، إذ أنّ الف1رDة ال��ج�ة

و�xون ضغ�. وه1 رأ� أك$� العMء ال�ع�في وه1 ما 7gاع� على الع�ل ب�احة 

kأم LKkال�اح Lب1شهاك�"ال الع�ی� م" -Pöchhacker-  ّأك �ال�ع�فة  � على أنّ ال�

 ّkة ال����KFال87ا�8ة ال ّKFوف الات�ال8ة والإحا)ة ال�f1ض1ع �لة في مع�فة ال�
ة 

L ال��ج�ان على ال�AK$7 وxال�الي ال�قل�8 م ال�Cاب مL بLK الع1امل ال�ي ت7اع�

�ت ه�ا وأكّ .)Enríquez-Aranda y al ،2013 ،p 109( مFه1د� الاس��اع والفه�

ال�AK$7 حلقة ض�ورDة في ال�7ار ال��ج�ي خلال ع�ل8ة  على أنّ  "م�ث� "م1س�

 �را خلال �8امه به�ه ال�1Cة لأنّ على ال��ج�ان أن 1�gن ح إلا أنّ  ال��ج�ة الف1رDة.


اهfا، 
	IK عل8ه أن gق1م ب��	8ح ال�Cأ ال�� قام 
ه أ� خCأ ق� �gلّ  L�kفه ال

  ال1قp ع1ض رx	ه.وه1 ما س1ف ی(د� 
ه إلى ت]8Kع 

 ّk�g M(ا�ل ال�AK$7 في مFال ال��ج�ة الف1رDة إن�اج 
ع� الأف%ار ال�ي ل� ی��Oها ال�


ع� في خCا
ه الأصلي وذلd ن�F8ة ت��UKه لها، AK$7ع�$� ن�ا� ال�Dوجهم ه�ا و L ة

�L ول%L ماهي الأف%ار ال�ي �g .معق� ج�ّ  اذه8U ان�f عل� الUف� الف1DTKل1جي ن�ا)

�ه الآل8ة ت�لح ه ت7$8قها وماهي الأف%ار ال�ي �7g	Kل تAK$C ه�ه الآل8ة علKها، أم أنّ 
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أن1اع ال�AK$7 في ال��ج�ة  بLK ن1عLK مL "سKل1�78ف�§" لق� مTKّت  في ج�8ع ال	الات؟

  :)Vanhecke ،2008 ،P 125-126( الف1رDة ه�ا

  AK$7لالي�ّ الال� )anticipación semántica(،  ّ$U8ع ال��ج�ان ال�C�7g ما�Uأتي عDو) 


	�� و1�Dن ذ 
ال%ل�ة ال�ي س1ف gق1لها ال��ا)M مL خلال ال%ل�ة ال�ي س�ق�ها dل

�Uما 1�gن معUى ال%ل�ة الأولى م�ت�Cا 
�عUى ال%ل�ة الkان8ة م�Tونه ال�ع�في وع

 ة في حالة ال�عاب�Kفلا ���gل معUى الأولى إلا 
إضافة ال%ل�ة الkان8ة خاصّ 

أك�k ال��ارات القابلة لل�AK$7  فإنّ  )p 76، 1981( ل�Kی�ارـ. 
ال�7Uة لالاصCلاح8ة

الاصCلاح8ة لأنها ��ارة على ج�ل م�عارف علKها مL ق$ل عامة  ال��اراتهي 

  :ال�أ� قائلا "جKل"و�DارOها  الUاس، ه�ا

[...]la prévision rend l'audition pratiquement inutile, car 
il suffit d'entendre «vous vous êtes dépensé... » Pour 
prévoir « sans compter» et « vous n'avez pas ménagé... 
» Pour anticiper «vos efforts ». « Au niveau lexical, les 
expressions idiomatiques, proverbes et dictons 
constituent des segments de discours assez longs qui, 
une fois identifiés, permettent de réduire sensiblement 
la capacité de traitement affectée à l'Effort 
d'écoute  (1995, p 115) 

  

وDأتي ذلd ع�Uما  ،anticipation sensique س��ه ب�AK$7 ال�عUى1Uع الkاني فأا الأمّ  

 ّ�Uی� ّKFة الفه� الF8ن� dل ذل�	Dاملة، وO ق1لها ال�لقيg الف%�ة ال�ي س1ف
 �أ ال��ج�ان 

  �الي.ل87اق الاتّ وال�ع�فة ال�KFة ل
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��ج�ة الف1رDة ال في ن�D�fه ثلاثة معال� أساس8ة ل�ع� ف%�ة أنّ  "ت��ن1ف"ه�ا وق� وضع 

 ّk. ت����8ا یلي:ن�ا� ل7اني ه�فه ض�ان ال�1اصل اللغ1q ل ه�ه ال�عال�  

  م$�أ ال�7ل7ل اله�مي-la jerarquización-،  ّfUها فيتعلّ  � ال�عارف ال�ي ی��ّ ت� 

دنى الانCلاق مL ال�1�7# الأ ال��ج�ة الف1رDة 
��ل ت�رFDي وه�مي 
	IK ی��ّ 

نف� ال�يء L��g تC$8قه على آل8ة ال�1قع  إلى غاgة بل1غ ال�1�7# الأعلى.


ع� ال�فا�8Z ال�1ج1دة في ذاك�ته ل%ي  Lال��ج�ان م AلCUی IK	
الاح��الي 

L مL ت1قع اح��الات ح1ل ما س1ف ال���ّ  L مL فه� ال�Cاب ال�لقى ومL ث�ّ ی���ّ 

 .gق1له ال�لقي الأصلي

 8امU8ةم$�أ ال�ی� -el dinamismo-،  ّKام8ی��Uال�ی
ة وذلT8� d ن�ا� ال��ج�ة الف1رDة 

م�لاك ا مL خلال ال�AK7U ال����7 بLK م�حلة الاس��jال و=عادة ال�ع$�O .�Kا أنّ 

ال��ج�ان ل�ع� ال�عارف ح1ل م1ض1ع معLK لا gعUي أنها س1ف ت�قى جام�ة 

ع�U ال�قائها 
أف%ار أخ�# مL خلال ال��ج�ة ر وال�غ�KK ضة لل�1Cّ ها مع�ّ بل إنّ 

 لل�عارف في ذهL ال��ج�ان. �يوه1 ما �gف الCا
ع ال�یUام8

 م$�أ ال��اك� -la acumulación-،  ة على أساسDل في ال��ج�ة الف1رKل	ى ال�U$ی

 p1عة ت��لU8ة قاع�ة ب8ان8ة م�FDقة ت�رD�Cxال��اك� و AD�( Lع)Bogomilova 

Atanasova ،2000 ،p 08(.  
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  :ال�ع�©�ة-ال�(�&ات الل"ان�ة .5.4.2 

في ال1U7ات الأخ�Kة ن	1 ال�Fع بLK الل7ان8ات وعل� Fهp ال�راسات ال��ج�8ة لق� اتّ  

ل�ع� ا العلاقة ال�ي ت��x ال��ج�ة 
الل7ان8ات 
	�� أنّ مL  انCلاقا الUف� ال�ع�في

ل �راسة ت��ّ اه��امه ب فإنّ لعل� ال�ع�في ل gع�$�ها ن�ا)ا ل7ان8ا 
ام�8از أما 
ال�7Uة

xال�الي ، و � الD�fUة ل�راسة ال�7ار ال��ج�يال�ع�فة في ذهL الف�د جعله أح� الق1اع

.8ة ت�KK7 ة ح1ل LK�8O أن gأت8ا ب�Uائج مه�ّ مL واجM ال�Fع بLK هاذیL ال��ّ�  فإنّ 

  ال��ج�ة الف1رDة.  ع�ل8ةال�7ار ال��ج�ي و=نFاح 

ا ته�� هوال�1اصل إذ أنّ  الات�الة ة في ع�ل8ّ ل]�ورDّ الأدوات ا أح�ال��اول8ة  تع�$�

اللغة س ت�ر ها لا أنّ ، �Oا أق1ال ص�D	ة وم]��ةمL ب�راسة اس�ع�الات اللغة 
�ا فKها 

ال87اق ال�� اس�ع�لp  تق1م ب�لd ض�Lدة بل sاه�ة جام�ة وم�Fّ ها عل أساس أنّ 

فها ال�1�Oر )ه ع$� غة "نD�fة اس�ع�ال8ة، حIK ت�رس الل ال�ح�L على أنها 8qه، ع�َّ

ال�1اصل ال�$ل8غ و  ها، ونD�fة ت�ا)$8ة تعالج ش�و�ب اس�ع�الات الUا)قLK مL خلال

، 1988()ه ع$� ال�ح�ان،  "ال�� gق�� إل8ه الUا)ق1ن مL وراء ه�ا الاس�ع�ال للغة

  ل87اق.وا يال��لقو  ال��ا)M الاع��ارال��اول8ة تأخ� 
عLK  وxال�الي فإنّ  )121ص

  :-Setton Robin-" رو-�J س���ن ـ"ال���ذج ال��اولي ال�ع�في ل .1.5.4.2

الأك�K ل��ح ه1 الK$7ل ال1ح�K و  ال�Fع بLK ال��اول8ة والعل1م ال�ع�8qة أنّ  "س1�Kن " اع�$�

فقام ه1 الآخ� 
الاع��اد  )s )Alonso Blanco ،2014 ، p21اه�ة ال��ادل اللغ1� 
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 ع�8qة لإن�اء ن�1ذج مع�في ت�اوليال��اول8ة وال�-الل7ان8ةعلى م1�Fعة مL ال�راسات 

�O�ها نKإل �Uة ال�ي اس�D�fUال�عال� ال LKب Lة. مDال��ج�ة الف1ر
، Bacigalupe( خاص 

2008،  p263(:  

 Dan Sperber y Deirdre- "دان س$��x وداردر ولL7" لـال�لاءمة  نD�fة -  

Wilson- 

  --Fillmore "فKل�1ر"عل� ال�لالة ال�ع�في واق��احات    -

  Johnson-Laird-- "ج1ن17ن ل�Kد"ع�U  ال�ه8UةنD�fة ال�Uاذج  -  

  �ّة ال�لاءمةتعD�fن LKب Lع�ف  مg ال ال��اول8ة وه1 ماFة في مkی�	ال�راسات ال


ال��اول8ة ال�ع�8qة ال�ي ت� إن�اؤها على ی� "L7وول �x�$قام" س Lلاق  االل�یCالان


مL خلال دراس�ه  -Griece-" غ��D"الفKل17ف الل7اني  ال إلKهت1صّ  مL الف%�ة ال�ي

للع�ل8ة الات�ال8ة 
الإضافة إلى دراسات أخ�# في مFال عل� الUف� ال�ع�في، 

 وهي تق1م على أساس ال�	I في إش�الات ال�أوDل وم	اولة معال�Fها. 

ل م1ض1ع 
	Ukا إذ ی1ج� الع�ی� مL ال��اجع ال�رس ال��اولي شاسع للغاgة ولا k�gّ  إنّ 

D�fUة ب قةوال��علّ Uا س1ف ن	اول إب�از أه� الUقا� ال1اردة ح1ل ه�ا ال�1ض1ع، إلا أنّ 

ال�لاءمة والعلاقة ال�ي ت�Cxها 
الق1ل الل7اني ل�ع�فة 8.8Oة ت8s1فها في تعل8�8ة 

مL بLK  ل�� gع�$�ف%�ته على أساس " ال87اق" ا "غ��D"لق� بUى  ال��ج�ة الف1رDة.

ل8jام �ون اب ما ذ لا L��g تأوDل ف%�ة أو رسالةال�فا�8Z الأساس8ة في ال��اول8ة، إ
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اس�	]ار ال87اق ال�� وردت 8qه، IK	
لالة �ف%�ة الارتقاء مL م1�7# ال أنّ  

ال%ل�ات  لالةف ع�U دgعUي ع�م ال�1قّ  ة�اول8ال�ال�لالة م1�7# ال�ع8�Fة وال��KO$8ة إلى 

 "عMأنا م�"L، فإذا أخ�نا مkال: بل ال�	I عL دلالة الأف%ار ض�L س8اق معKّ وال�Fل 

 متأوDلات م��لفة 
اخ�لاف س8اقها، فق� تعUي ع�م ال�¶�ة في ال8jا لل�Fلةفق� 1�gن 

 ت�افقUيأن  إذا وردت Oإجا
ة ل7(ال: هل ت1دّ 
ع�ل ما أو ال�هاب إلى م�ان ما، ما 

 MلCا ق� تأتي ب�لالة ال�O ا...؟�O ]� لي	أن ت Lال��� Lإذا ما إلى...؟ هل م

ة: ل�7اف� آخ� g	�ل ض�8Uّ  "أنا م�عM"جاءت في س8اق یUهي ب�لd، فق1ل ال�7اف�: 

هل L��g أن ت��UOي أجل� في م�ان�O ،dا ق� ت	�ل دلالات أخ�# 
اخ�لاف ال�1اقف 

  ال�� ت�د فKها. 

�ل1 ال	1ار مL ال�1ائM والغ�1ض في وض" غ��D"� ف%ّ لق� g ة ل%يDح1ار LKع ق1ان

1ار على أ)�اف ال	 
	IK أنّ ، "م$�أ ال�عاون " �� وال�ي جاءت ض�L ما أس�اه بـللّ وا

ع�ل8ة الأ)�اف وع�م ع�قلة ال ل1ا إلى بUاء ح1ار مفه1م مL ق$ل جلّ ال�عاون ل%ي ی�1صّ 

 ّk�8ا یليالإت�ال8ة. ت��q LKل ه�ه الق1ان :  

  ّ  ال%�،م$�أ�	1ن إسهام ال���g الق�ر الوه1 أن
%افي لإ�gال الف%�ة دون ث 

 الغ�1ض. ال�لل، أو الUق�ان 8qع�ّ  الإ)الة 8qع�ّ 

  م،r8%$�أ ال �ه ع�م ال%�ب أ
ع�م ق1ل ما ل�8 ص	8	ا أو ما لg  �8ق�� 

 .ث دلKل ح1لهلل��	�ّ 
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 مق1لة ل�لاءمة أو العلاقة،م$�أ ا MاسUي "مقام مقال ل%لّ " یUعDّ  و�	ثع�م ال� 

 علاقة 
ال�1ض1ع أ� ع�م ال��وج عUه.له  
�ا ل�8

  قة،مD�Cا، وأف%اره م�7ل $�أ ال	ث واض�	1ن ال���g م$هه1 أن �Kة، 7لة وغ�

، Muñoz Martín(لغ1� ال�� یUاسM ال�قام وال�1ض1ع واس�ع�ال الF7ل ال

1995 ،p 141،139(. 

 ةع�U إرسال رسالة ما، أ� LK� ّ8.8O ت��ح نD�fة ال�لاءمة ما g	�ث في ذهL ال��%لّ 

K Lت�ج�ة الأف%ار إلى رم1ز قابلة للفه�، وxال�قابل أg]ا ما g	�ث في ذهL ال��لقّ 

ذلd مL و  ل�سالة وD	اول1ن تأوDلها وفه�ها وه1 ما gع�ف بـ "الاس��لال"1ن اع�Uما ی�لقَّ 

87اق ال ة وال��ت�Cة 
عاملLK أساسLKK ه�الاءمخلال ت	�ی� ال��و� الأساس8ة لل�

gأخ� تع�Dفا آخ� عL  ال87اق في نD�fة ال�لاءمة ومFه1د ال�عالFة. ن��K إلى أنّ 

 وعلى خ8ارات على مف�1ح إنه ا، بلم�7ق دام	�ّ  ل�8 هال�ع�rD ال���اول إذ أنّ 

 ل�عالFة ال�عل1مات ال�$�ول الفه�. أما 
ال�7Uة للFه� س�Kورة ام��اد على م�اجعات

 ل�عالFة ال�$�ول الFه� ال�ع�في كان Oلّ�اه أنّ  
ه س8ا�8ة 8qق�� آثار على لل	�1ل

والع�� ص	8ح  )64، ص 2018(ه��g، ض�8فة  ال�لاءمة كانp �اكلّ  ك$�Kا، ال�عل1مات

$� �Oا gع� الFه� ال�$�ول في معالFة ال�عل1مات ازدادت درجة ملاءم�ها. �ا قلّ أ� Oلّ 

"L7وول �x�$ة  "سD�f�7ة له�ا لا ت الات�الع�ل8ة  خا)�ة لأنّ  �الالاتّ نUال
ف �1قّ 

ل ومعالFة ال�أوD # ذلd إلىفd ال�ف�ة بل ت�ع�ّ  ع�U ت�ف�K رسالة إلى رم1ز ومL ث�ّ 

  .)Moya Pardo ،2006 ،  p35 ( ال�عل1مات
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 كانp �اOلّ و  .س8ا�8ة آثار لل�عل1مة 1�gن  أن: ش�و� ملاءمة ال�عل1مة اثUان ه�او 

  .ك$�Kة ال�لاءمة كانp �اكلّ  ك$�Kة، ال87ا�8ة الآثار

8اق إذ لا L��g أن ن�8j إذا ما Oانp ف%�ة ما ملائ�ة ال7ّ مفه1م ال�لاءمة م�ت�� بـ إنّ 


ع�Kا عL ال87اق ال�� ت�Cح 8qه أ�أو لا   LKة بOمان، ال�عارف ال����Tال��ان وال

غ�K الل7ان8ة � ان�قاء ال�8غة الل7ان8ة و �LK، م1ض1ع ال%لام. وxال�الي فعلى ال��%لّ ال��%لّ 

L دنى مأ ال�Uاس�ة ل%ي تفه� مL ق$ل ال��لقي ال�� MFg أن �gارك ال�لقي في ح�ّ 

له ال��ل  م
القالM الل7اني ل%ي gق�ّ  لأن ال%لام ��gّ ال�ع�فة ل%ي 8C�7gع تأوDل ق1له 

 ه g	1م ح1ل ه�ا القالMد لأنّ ال�CUقي للق1ل ولا ی�� ذلd إلا داخل إ)ار س8اقي م	�ّ 

ت	�ی� ال�عل1مات ال�ي L��g دمFها ل$ل1غ ال�أوDل  ت و��Dّ ع�د لا م�Uاه مL ال�عل1ما

-65، ص 2012(بلقاس� و�xأ�، وردت 8qه تلd ال%ل�ة أو ال�عل1مة حM7 ال87اق ال�� 

66(  

  #جهة أخ� L1ن "اع��� م�Kهفي  "س�D�fع� معال� عل� ال�لالة ال�ع�في على  ن


ال�ي و  ،ن�H الHالاتن(�&ة لة في وال���Fillmore-8  ّk-" فKل�1ر"اق��احات مkل 

1ل� ال�Fلة ت ة ال��MKO أ� أنّ ل�عارضة الU	1 ال�1ل�K� ال�� ی�ع� م�DTOّ  جاءت

لى ع في ذهL الإن7ان على ش�ل ت�MKO ش�لي على م1�7# ال$8Uة الع�8قة أ�

                                                           

] كان له حضور 2014-1929اللسانيات بجامعة كاليفورنياا ببركلي [أستاذ   Charles J. Fillmoreالباحثُ اللساني تشارلز فيلمور 8 
رُ نظريّة  قوي في مركز البحث في علم النفس السلوكي، بأبحاثه التركيبية والدلالية المعجمية، وهو مؤسس اللسانيات الذّهنيّة ومطوِّ

وكان يلُحُّ في أبحاثه على الأهمّيةّ  (Frame Semantics, 1976) وعلم دلالة الأطر (Case Grammar, 1968) نَحو الحالات
رفيّة   .الكُبرى لعلم الدّلالةَ وقيمَتهِ في حَرَكَة الظّواهر الترّكيبيةّ والصَّ
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ا تأخ� Oل ص8غة ال�عUى ال�� ی1افقها، ب�UK ومL ث�ّ  "مفع1ل 
ه ،فاعل ،فعل ش�ل "

ه1  ال�عUى ال����ل في ال�هL ل في أنّ الف%�ة في عل� ال�لالة ال�ع�في ت��kّ  أنّ 

8ة ال�لال8ة ال$U أخ�ها أ� أنّ  � في ال�8غة ال��KO$8ة ال�ي ی1دّ الأساس وه1 ال��	�ّ 

1Oن ال�Fلة ص	8	ة مL ناح8ة ال$8Uة الع�8قة أ� في الU	1  مL ال��MKO لأنّ  أه�ّ 

  ها ص	8	ة دلال8ا.لا gعUي أنّ 

�Oا  ،اس���امها في ال�Fلة Oل�ة ی��ّ  ال�ور ال8s1في ال�لالي ل%لّ  "ال	الةـ"�� بوDق


ال	الات ال�لال8ة أو الأدوار ال�لال8ة أو ال	الات الع�8قة أ� أنّ  "فKل�1ر"أس�اها  

 ومفع1لا فاعلا ق� 1�gن "الفاعل في الU	1" ق� لا 1�gن فاعلا على م1�7# ال�عUى بل 

�Oا تع�$�  ).260، ص2005(م(مL،  وم�7ف�Kا ومx�Fا أو غ�Kها مL الأدوار ال�لال8ة

على  ه ه1 ال�� gف�ضالفعل ه1 الع��U "ال1Uاة" في Oل ج�لة أ� أنّ  ه�ه الD�fUة أنّ 

# إلى وه1 ما أدّ  )259، ص2005(م(مL،  ال��%ل� اخ�8ار Oل عUاص� ال�Fلة الأخ�# 

   .sه1ر نD�fة الأ)�

 8ةUاذج ال�ه�Uة الD�f1ن" في ن�1ذجه على ن�Kع��� "سg هاال�ي تّ� إن�اؤ  9ك�ا 

p لا ت1صّ ال�� قام 
اس�لهام أف%اره م�ّ  -Johnson-Laird-" ج1ن17ن ل�Kد"مL ق$ل 

                                                           

 �7gtheى بـ:  1943سUة  Kenneth Craikـ: عال� الUف� ال$�CDاني في �Oاب لعلى ش�ل ف�ض8ة sه�ت ه�ه الف%�ة لأول م�ة  9 
Nature Explanation ل17ف الف�ن7يKالف �Uق$له ع Lوم ،Henri Luquet-Georges  الذي كان يبحث في موضوع التطور

الذهني عند الطفل فتوصل إلى أن الأطفال يكتسبون مهارات انطلاقا من مهارات أخرى أولية غالبا ما تكون فطرية، كما 
أنهم ينطلقون من تصورات أولية لتعلم تفاصيل أخرى، إذ أن النسر أو الصقر أو أي طائر آخر غالبا ما ينظر له الأطفال 

صفور أو طائر بدون التفريق بينهم وهذا بناء لتصور نموذجي للطائر تم رسمه من قبل الطفل غالبا ما يتمثل على أنه ع
هو الآخر من استلهام أفكاره من هذه  Jean Piagetفي جناحين ومنقار وريش وفعل الطيران. قام عالم النفس السوسري 
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إل8ه 
ع� ال�راسات في مFال عل� الUف� ال�D�F$ي والل7ان8ات وO�ا ال�Oاء 

ع�في وعل� ل�ت�8Uفها في حقل عل� الUف� ا الاصUCاعي ل%ي ی$Uي نD�fة ت�ّ 

ذهUه  ر خاص 
ه ی$8Uه فيش�� ت�1ّ  ل%لّ  ، ماه�Kها أنّ نف� ال�ACU ت	�ی�ا

ذج وت�7ع�ل رات 
ال�Uاى ه�ه ال��1ّ ك�أوDل للأف%ار أو الأش8اء ال�ي ی�رOها، ت�7ّ 

ع�له ال�هL رات 
�kا
ة م�8انTKم �7gللفه� وال�ف%�K ال�CUقي. تع�$� ه�ه ال��1ّ 

مL  Lاه مL العال� ال�ارجي على ش�ل رم1ز خاصة ل%ي ی���ّ ل��ج�ة ما ی�لقّ 

  فه�ها.

في ة ال�اصّ ش�� )�Dق�ه  بUاء ه�ه ال��1رات g	�ل )ا
عا ش��8ا إذ ل%لّ  إنّ 

ر الأش8اء ورس�ها في ذهUه، وه�ا م�ت�� 
ع�ة ع1امل نف87ة واج��ا�8ة ت�1ّ 

 1ن17ن ل�Kدقام ج 8qه إدراك تلd الأش8اء أو الأف%ار. و=ی�ی1ل1ج8ة وO�ا ال87اق ال�� ت�ّ 

L ال�Fارب ال�ي قام مL خلال م1�Fعة م ال�ه8Uةب�	�ی� )$8عة وخ�ائ� ال�Uاذج 

��ارة عL ت�1رات داخل8ة مCا
قة ل	قائA واق�8ة  ال�ه8Uةال�Uاذج أنّ  :بها أب�زها

� ها قات...) إلا أنّ (أش8اء، أح�اث...) أو ل��1رات اف��اض8ة (آراء، أف%ار، اع�قاد

  .)Fayol ،2003(ة وش�1ل8ة لل1ض�8ة ال	8j8jة دقّ  ت%1ن أقلّ 

                                                           

هم به للمهارات فقام بتأسيس النظرية البنائية التي تعتبر من أالنظرية لدراسة تفكير الطفل وذكائه وطريقة تعلمه واكتسا
  النظريات التعليمية التي تقابل التعلم بالكفاءات كممارسة بيداغوجية.
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Kها لقّ ت د ت�ج�ة لل�عل1مات ال�ي ت�ّ لp78 تأوDلا نهائ8ا بل م�Fّ  ال�ه8Uةال�Uاذج أنّ   -

�الات الاح�ها تف�ح ال�Fال للع�ی� مL (رم1ز ل7ان8ة، روائح، أص1ات....) 
	IK أنّ 

ح ال�Fال gف� "ال87ارة ال	��اء م�1Oنة أمام ال87ارة ال$8]اء" وال��1رات، ف�kلا ق1ل

ل��1رات م�ع�دة إذ L��g ت�1ر أن ال87ارة ال	��اء على LK�g أو على 7gار أو ق$ل 

ل1مات ة م	�1م 
إضافة معت	�ی� ال��ان ب�قّ وxال�الي فإنّ أو خلف ال87ارة ال$8]اء، 

.dخلال س8اق ال%لام للإرشاد على ذل Lأخ�# م  

ة على غ�K قادر  ال�ه8Uة1رة الّ�  لأنّ  ال�ه8Uة1ر عL الّ�  ال�ه8Uة��لف ال�Uاذج ت -

 ّ8.Uج�ل م �D1ق1لت� �D1ل ت�K	�7ال� Lلا إذ مkلأنّ  ة م "pK$ال
ل�1رة ا "ز�D ل�8 

 xفي ه�ه ال	الة س1ف ت%1ن ��ارة عL بpK فارغ مع ز�D خارجه أو ب1ضع علامة 

 dى ذلUمع�فة مع ����g لّ ب�اخله وه�اO وه�ا T1ذج ال�م�Uاخ��اص ال Lياه مUل�ه 

، Thevenot y Perret(ه� 
اس�ع�ال رم1ز ودلائل خاصة 
ه ال�� U��gه رس� ه�ا ال��

2009 ، p50(.  

الف1رDة  ةه8.8O 1ة تC$8قه على تعل8�8ة ال��ج� ال�هUيUا في ال1�Uذج ما یه�ّ أك�k  إنّ 


ع� ال8jام 
الععلى فه� ال�Cاب. إذ  تC$8قه وxال�الي س1ف ن�رس r8O ت�ّ  Lی� م�

 لال�7ائل ال	7اب8ة اللف8fة وتC$8قها على ال�غار وال%�ار، ت1صّ  ال�Fارب ح1ل حلّ 

الأف�اد  لأنّ  ،ةرDاض8ّ  ما أنّهاة أك�k ه�ه ال�7ائل ذه8Uّ  الإش�ال8ة في حلّ  العل�اء إلى أنّ 

�ا �Fgون �ة، ب�UKة ومعقّ )�حها 
�8غة م�Oّ  م7ائل سهلة ت�ّ  �Fgون صعx1ة في حلّ 
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�8غة سهلة وم��7سلة لأنّ  سه1لة أك$� في حلّ  pة )�حx1صع �kج�ها ن م7ائل أك��

  .)Thevenot y Perret ،2009 ، p53( ت%1ن أ
�7 وأك�k قابل8ة للفه� وال�أوDل ذه8Uا

ه�ا و �KK مU� ب�اgة إدراك ال�عل1مة إلى غاgة ان�هائها قابلة لل�غ ال�ه8Uةال�Uاذج  ك�ا أنّ 

ب�مج ال�Uاذج مع 
ع]ها ال�ع� ال1اح� تل1# الآخ� على م�# اس��jال ال�سالة 
£8ة 

جه�ا  فه�ه الع�ل8ة ت%لّ  تLD1% الف%�ة ال��اد إ�gالها إلى ذهL ال��7ق$ل، عل�ا أنّ 

�عة لfUام ة م�7ل7لة وم�ّ مع�8qا أقل 
ال�7Uة لل��7ق$ل Oل�ا Oانp ال�عل1مات ال��سل

فه� ال�U أو  وxال�الي ن�U�7ج أنّ  )Thevenot y Perret ،2009 ، p54(ك�ون1ل1جي 

ل إث�اته مL خلا وه1 ما ت�ّ لل1ض�8ة ال��Cوحة  ذهUيM بUاء ن�1ذج ال�Cاب ی�Cلّ 

ت ال�لال8ة ت	�ی� ال	الا ال8jام بها في مFال عل� الUف� الل7اني إذ أنّ  ال�راسات ال�ي ت�ّ 

رات �M ّ1 بUاء تال�ي ق�Uا 
ال��Cق إلKها سا
قا مL خلال نD�fة ن	1 ال	الات ت�Cلّ 

 -Alberto Anula- "أل$�ت1 أن1لا" ��gحإرسالها مL ق$ل ال�لقي.  ذه8Uة للأف%ار ال�ي ی��ّ 

  قائلا: ه�ه الUقCة

 Para conocer la función argumental de una palabra en 
una oración debemos elaborar una representación 
mental del enunciado. Dicha representación debe 
contener la información sintáctica que nos permite 
identificar las expresiones nominales que desempeñan 
las relaciones semánticas (los argumentos). Para llevar a 
cabo esta tarea no podemos confiar en que nuestro 
conocimiento del mundo nos guíe eficientemente. 
Cuando comprendemos un enunciado debemos utilizar 
unas pautas de análisis que son independientes de 
nuestro conocimiento del mundo. Aunque para 
interpretar una oración necesitamos dejar que dichos 
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conocimientos nos permitan descubrir la 
intencionalidad del mensaje (que es independiente de lo 
expresado en el enunciado). (1998, p 59) 

  

فه� أ� رسالة gع��� على ال�	I على أك$� ق�ر مL ال�لاءمة  وعل8ه ن�U�7ج أنّ 

ذلA  dمات8ة وال�ع�8qة مع اس�ع�ال أقل ق�ر م��L مL الFه� ال�ع�في لا ی�	قّ ال�عل1 

T ل خللا في الفه� وفي ال��KO¶8اب ال�لاءمة ق� ��gّ  إلا ب�عاون ال���ا)$LK. إنّ 

  وxال�الي س1ف gعAK ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة.

ا�8ة 8ل7اه Oل ال�Fه1د ال�ع�في ن	1 م	اولة فه� ال�U (ن�fا ل£8اب الآثار 8ت1ج إنّ 

وع�م وج1د ال	� الأدنى مL ال�عل1مات ال���ادلة بLK ال�CفLK أ� ال��	�ث وال��ج�ان) 

  الفاعلة في الع�ل8ة ال��ج�8ة. � إلى اخ�لال ت1ازن ال�Fه1داتی(دّ 

� دلالات ف ع�U فهل إلى ال�عUى لا ی�1قّ ال�1صّ  إنّ 
ال�7Uة لعل� ال�لالة ال�ع�في ف


ج�ل بل 
�8.8ة ت�Kkلها ذه8Uا وه�ا م�علّ ال�م1ز الل7ان8ة مO Lل�ات أو  A �8fU8.8ة ت�

 ّ8.8Oلة ال��# وD1( 8ة ة اس��جاعها ل%ي ت7اه� في ع�لال�عارف على م1�7# ال�اك�ة

) "س1�Kن "قp له�ه الف%�ة هي الأخ�# (ق$ل ق� ت�Cّ  "م�ث� م1س�"وOانp  الإدراك والفه�.

 one thought system ""نfام تف%g �K	��م ل�$�أ الاق��اد مL خلال ما أس��ه بـ

[…] fulfils the principle of economy” )Bacigalupe ،2008 ، p264( .  
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لة 7gاه� في ت��D1 ال�سا ال�هUيال1�Uذج  إنّ ف ال�ه8UةلD�fUة ال�Uاذج  
ال�7Uة

اقات مع سAD�( L 8 دمج ال�عل1مات ال��7ق$لة أ� ال�Cا
ات ال8ّ�Uةال��7ق$لة ع

 ّK7اع�نا على ع�ل8ة الفه�.معg ة ب�اك�ة الع�ل م�اU 


ال� قام  "س1�Kن " ن�U�7ج أنّ O�K �$اب ال�ي تع�C�T في ن�1ذجه على م�حلة فه� ال

ه 	IK أنّ 
س1اء Oانp ف1رDة أو ت	�D�Dة ت�ج�8ة ع�ل8ة  ال�7ار ال��ج�ي في أ�ّ ا
ة ب1ّ 

 ّ�C8ة في إق تqات ال�ع�D�fUال L1عة م�Fا عل� لى م�Oال ال��اول8ة وعل� ال�لالة وFم

  الUف� لفه� sاه�ة الفه� وتأوDل ال%لام مL خلال دراسة م�8انTKمات الاش�غال ال�هUي.

 ، وDق�� 
ه أنّ  LOT (Language of Thought) ا أس�اه
اق��اح م "س1�Kن "لق� قام 

1 معUى ه�ا ما gقام ب��UDTه ال��ج�ان لا g	�ف¦ 
ال�Cاب الأصلي في ذاك�ته و=نّ 

��ارة  هيو  "ة 
الف%�لغة خاصّ " ل فيعAD�( L ه�ا الfUام وال���kّ  ال�Cاب الأصلي

عL ت�Kkل ذهUي لل�عل1مات ال��1اردة إل8ه gق1م ه1 ب$Uائها (أ� ال��ج�ان) حM7 ق�راته 

)�AD  ن ه�ا ال��Kkل ال�هUي عLالعقل8ة 
الإضافة إلى م�# فه�ه ل�U ال�Cاب. ی�1%ّ 

ارف لة في ال�عال��1اردة إل8ه وال�عل1مات ال�1ج1دة 
	1زته وال���kّ ان�ماج الأف%ار 

إلى  �الل7ان8ة وغ�K ل7ان8ة مL ثقافة ومعل1مات ح1ل ال1ض�8ة الات�ال8ة وه1 ما ی(دّ 

-Bacigalupe ،2008 ،p 263( ون1اgاهن ال87اق ال�� �7gح له 
فه� ال�Cاب ت1%ّ 

264(. 
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  :. خلاصة الف2ل5.2

م�احل ال��ج�ة الف1رDة وال�Uا)ات ال�ع�8qة إلى ق ال��Cّ الف�ل 
لق� ق�Uا في ه�ا 

الفاعلة فKها لفه� 8.8Oة ع�ل ذهL ال��ج�ان خلال ال8jام 
ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة ل%ي 

عة مL م1�F ، ف�1صّلUا إلى L مL ت	�ی� م�اكل الCل�ة في الع�ل ال�C$8قين���ّ 

  :الاس��Uاجات L��g تل��8ها �8qا یلي

  �7قUال وفه� ت�jه�ا م�حلة اس� LK�Kأساس LKة إلى م�حل�Dع�ل8ة ال��ج�ة الف1ر

 حلة إعادة ال�8اغة و=ن�اج ال�Cاب مL جهة أخ�#.م� مL جهة و ال�Cاب 

  ُّ�[ن�ا� "الاس��اع" ال��حلة الأولى  ت
 TKی�� �ن��اه والان�قاء والا ي ال1اضحال�لقّ ال�

للغD1ة ا 
اج��اع م1�Fعة مL ال��1ّنات إلاّ  ن�ا� "الفه�" ال�� لا ی��ُّ 
الإضافة إلى 

ة مات الق$ل8ّ �اك�ة ال�KFة، ال�عل1 غ1�، الL اللّ ال���ّ  وال���kّلة في وال��اول8ة والkقا8qة

 وال�ف%�K ال�CUقي وال��اولي.

  اب الأصلي وت�ج��C�ه علاقة ب���Kل وح�ات لل1قp ال��]ى بLK إلقاء ال

�ه �ض�ور� في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة، ی�ّ �اذ الق�ار ن�ا� اتّ  ال�عUى، �Oا أنّ 

ة واح�ة ع�U اخ�8ار ف�ض8ّ  خلال م�حلة الفه� تLK ل��ج�ة ف%�ة واح�ة أ�ال��ج�ان م�ّ 

8.8Oة  ی��	�في م�حلة إعادة ال�ع$�K ل، و ال��7ق$لة معUى الف%�ة الأصل8ةت	ّ�د 

 غة اله�ف.ت�ج��ها وص8اغ�ها في الل
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    ّkة في ت�رّ ت��Fات ال�عالD1�7ل ال�عل1مة في ال�اك�ة حل مKل	ق�رة 7ج ل��احل ت M

A م1�7# ال�� k�gل أع�بل1غ ال�1�7# ال�لالي  ال�عالج على معال�Fها وxال�الي فإنّ 

قp �ا ت1اف%لّ gعUي اس�ع�ال أق�ى درجة لل�عالFة، وعل8ه فل�عالFة ال�عل1مة 

p ا ت�ّ �Oلّ  ة ال�1ج1دة مL ق$ل في ذهL الف�دة) وال$Uى ال�ع�8qّ ال��Kkات (الآن8ّ 

 Aع�
D�Cxقة أس�ع مقارنة 
ال��Kkات ال�ي لا ت�Cxها أ� علاقة 
ال$Uى و معال�Fها 

 ال�ع�8qة ال�1ج1دة.

   ّkل ت�� Lع �K$اس�ة لل�عUاد ال�ف�دات ال�Fgم�حلة إعادة ال�8اغة والإن�اج في إ

الأف%ار 
الإضافة إلى إن�اج خCاب ج�ی� g	�ل نف� معUى ال�Cاب الأصلي مع 

 ال�ق$1ل8ة وال�Uاص. ال�UاسA، الانF7ام، الق��gة، أ� ش�و� ال�Cاباح��ام 

   �7قUاصّ ت�� ت��Uي ال�ة 
ال��ج�ة الف1رDة حM7 ال�Fال الD�fUات وال�قارxات ال

 وهي Oال�الي: إل8ه واله�ف ال�� صp��ُّ مL أجله

   ّات اه��D�fلنkب�راسة ال�7ار ال��ج�ي، م p  ت علىTOّى ال�ي رUة ال�عD�fن

نه اإث�اء خTّ ع�ل ال��ج�ان على 8ة ال�قا� ال�عUى وتUD1%ه وذلd مL خلال أه�ّ 

اد عL والاب�ع ال�ع�في ال�� 7gاع�ه على تAKK7 ال%لام وال�قا� م$�غى الق1ل

ها لاقp أنّ  ة. إلاّ ها قp�7ّ الع�ل8ة ال��ج�8ة إلى ثلاث م�احل أساس�O ، ّ8ا أنّ ال	�8ّqة

الع�ی� مL الان�قادات ل%1نها ول�Kة ال	�س8ة وال�x�Fة ال�اصة لأع��تها مL خلال 
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�احها وع�م انف ل�(ت��ات وت�ر�D ال��ج�ة الف1رDةرة في ت�ج�ة اال��ارسة ال��%�ّ 

 ّ8qال�الي ی��ّ  ةعلى ال�راسات ال�ع�xال�ّ  و L8فها ض�Uة.8ّ راسات ال1ص.ت�  

  KUK�8خ" pأورتادو"اه�� I  اب القائ� علىC�
اق��اح ن�1ذج خاص ب�	لKل ال

 �ّUل الKل	اع��اره أح� ال�
ي وال��اولي ق$ل ال�1ض في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة، 

 ّKF8ات ال��ج�8ة ال�ي ت7اع� على الفه� الF8اب الأصلي وتالاس��اتC�ق��Dه مL � لل

ف7ي خلال UقلKل مL ال]غ� الة وال�ّ L مL ت�ج��ه 
�ل أرD	8ّ ال��ج�ان ل%ي ی���ّ 

ت	لKل أفعال ال%لام ال�اصة 
ال�Cاب الأصلي  ة ال��ج�ة الف1رDة عAD�( Lع�ل8ّ 


الإضافة إلى  ومع�فة ال	الة الات�ال8ة ال�ي �Fg� فKها�Uی� ن1ع ال�	ل  تKل	مع ت

 ّUائ� ال�ّ ال�]�1ن العام لل���اولي ي وال�ّ �الة له واس���اج ال�ع� الاتّ لال8ّ � وال

 8�8ائي لل�Cاب.وال7ّ 

   ّD�fل"تق1م نKل جKKاد  ة "دانFg=هي الأخ�# على أساس دراسة ال�7ار ال��ج�ي و

 1دات خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة.)�Dقة لإ
قاء ال�1ازن بLK م��لف ال�Fه

   اتD�fUال pاذج قام�Uة ال��علّ والDح ع�ل ال�اك�ة خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1ر��
قة 

و  "مkل ن�1ذج "دارو وفاب�وودورها في ال�AK7U بLK م��لف الع�ل8ات ال�ع�8qة 

اسة ة ب�ر قة ال��علّ 
الاع��اد على 
ع� الD�fUات ال�ع�8qّ " م�ث� "ج�ف�" و"م1س�

 نات ال�اك�ة و)�Dقة ع�لها.م�1ّ 
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 " 1ن ه�ا وقام�Kس LKxإن�اء" رو
ن�1ذج ت�اولي مع�في مL خلال الاع��اد على  

 ّD�fUال L1عة م�F8ّ ات ال��اول8ّ مqقة ح�وث م�حلة الفه� خلال ة وال�ع�D�( ة ل��ح

ة فه� لع�ل�K  ّ8 ال	L7لل�	LK7 مL ال7ّ  ة ال��ج�ة الف1رDة، 
£8ة الاس�فادة مUهاع�ل8ّ 

 ّOاب. ف�C�C	8ة ة ال$8Uة ال7ة ال87اق مL خلال نD�fة ال�لاءمة وأه�T ّ8 على أه�8ّ ال

نات ال�Fلة مL خلال عل� ال�لالة ال�ع�في وO�ا أه�8ة وعلاقة الفعل ب�اقي م�1ّ 

 ت�ّ  عAD�( L نD�fة ال�Uاذج ال�ه8Uة عل�ا أنّهال�ف%�K ال�CUقي وال��Kkلات ال�ه8Uة 

L مإثارة ف%�ة ال��Kkلات وال�Uاذج ال�ه8Uة في الع�ی� مL ال�Uاذج ال��ج�8ة وال�عل8�8ة 

ن�1ذج  
الإضافة إلى -Le Ny-و"لي ني"  -Garcia Landa-"غارث8ا لان�ا" قِ$ل 

 .الفه� وUxاء ال�عUىع�ل8ّة وه�ا لأه��Kّها في  ال�عل�8ي -Kremer-"ك���D ب1ن1ا" 

  ا" قامg8اUت��ن1ف وث�"  ّD�fإن�اء ن
ة اصّ خف� ال�ع�في م�7له�ة مL عل� الUّ ة 


اAK$7ة في ع�ل8ّ  لاح��ال وال��K7اع��اره�ا حلقة أساس8ة لل
� الKFّ  ال��ج�ة الف1رDة 

عMء على ت�.r8 ال علىه�ا 7gاع�ان لأنّ  ،ة ال��ج�8ة خلال ال��ج�ة الف1رDةللع�ل8ّ 

ال�اك�ة والاب�عاد على ال]غ� وذلd مL خلال وضعه�ا لآلLK�K أساسLK�K ت��kلان 


ال�AK$7.ة وآل8ّ عات الاح��ال8ّ ة ال�1قّ في آل8ّ  �8�  ة ال�ل

لق1اع� اال��ج�ة الف1رDة في ه�ا الف�ل ه1 اس���اج  اتلD�fUّ اله�ف مL دراس�Uا  إنّ 

 ّD�fUل%لّ  ةة الأساس8ّ ال  ّD�f8قي ة ن$Cء ال�TFی� م�اكل ت علىل%ي ت7اع�نا في ال�	

 ّCةالx�F8فها في "م�حلة ال�U�8ت " ل%ي ی�ّ� على أساسهاالق$ل8ة ل�ة وت���  ّKات ال��غ�
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 ّkلة في ال��� ّCال�ي س1ف نُقّ�مها لل LDه� في "مال��ارKها عل�x�F8ة ت£
�حلة ل�ة 

  .ال�x�Fة"

 أه� O�او  �� وال�عل8نD�fات ال�علّ  أه� س1ف نق1م في الف�ل ال1�ُالي ب�راسةوعل8ه، 

ي ل%ي ی�ّ� الاع��اد علKها هم�ارس ال��ج�ة  
ع�ال�Uاذج ال�عل8�8ة ال�ي تع���ها 

ل�ق��g ج�لة مL  ل�ات ال�ي س1ف نق1م ب��x�Fها ُ
£8ة ال�1صّ ت���8 ال��غKّ  الأخ�# في

ب�از دور إال�1جKهات والاق��احات ال�عل8�8ة ال�ي ت�1افA وال1اقع ال�عل�8ي 
Fامع�Uا وO�ا 

الD�fUات ال��ج�8ة في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة.



 

 

 

 

  

  الف2ل ال�ال£: 

�ج�ة ة ال�ّ تعل���ّ ال�عل��ّ�ة و 

 ةالف�ر&ّ 
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 :ة�ج�ة الف�ر&ّ ة ال�ّ تعل���ّ ة و عل���ّ ال�ّ الف2ل ال�ال£: 

0.3 . :��  ت�ه

 ةه�فUا مL خلال ه�ا الع�ل ه1 إب�از دور نD�fات ال��ج�ة الف1رDة في تعل8�8ّ  إنّ 

 ���8ت مL خلال إج�اء دراسة تD�F$8ة على )ل�ة ال�اس��، �Oا ن1دّ  ال��ج�ة الف1رDة

� ال��ج�ة ل�عل8 ص8غة تعل8�8ة أو 
الأح�# تق��g م1�Fعة مL ال�1جKهات ال�عل8ّ�8ة

مL أن ی�ت%T ه�ا ال�Uهج على  . وعل8ه فلا ب�ّ 2
Fامعة الTFائ�
�عه� ال��ج�ة  الف1رDة

 س1ف نق1م في ه�ا الف�ل ب�راسة 
ع� ة، وxالّ�اليأس� نD�fة ت�ج�8ة وتعل8�8ّ 

وال�عل�8 في  �ات ال�علّ ة في عل1م ال��8xة وO�ا أب�ز ال��ارس ونD�fّ ال�فا�8Z الأساس8ّ 

 ا في الTFء الkاني فإنUا س1ف ن��Cق أمّ الTFء الأول وال�1س1م بـ "الأس� ال�عل8�8ة"، 


ع� ي Dة فج�ة الف1ر 8غ ال�عل8�8ة ال�ع���ة ل��ر�D ال�� الّ� و �Uاذج الدراسة أب�ز إلى 

2
Fامعة الTFائ�م�ارس ال��ج�ة 
�ا فKها معه� ال��ج�ة   ّk�g س1ف �قل الل ال�	

  )4(أن�f  ال�� س1ف نق1م 
ه لاحقا.للع�ل ال�D�F$ي 

  ة:الأسL ال�عل���ّ  1.3

عل�  ات�ّ� ت�ل أح� وk�Dّ  قائ�ا ب�اته له نD�fاته وم�ادئه،ة عل�ا تع�$� ال�عل8�8ّ 

ة، عل� تارDخ ال��8x دراسة ال�ي ت]�ض�L ش��ة عل1م ال��8xة و ی�رج �Oا الUف� 

ب�راسة  TFءالالاج��اع ال��1x�، ال�عل8�8ة وعل� الUف� ال��1x�. س1ف نق1م في ه�ا 



 

156 

 

أه� الD�fUات ال�عل8�8ة وال��ارسات ال$�Kاغ1ج8ة به�ف مع�فة م�# اس�Fا
ة ال�Uاذج 

L ن ن���ّ أ ل8ا لق1اع� ال�عل8�8ة، �Oا ن1دّ ال�عل8�8ة ال�اصة 
ال��ج�ة الف1رDة ال�1ج1دة حا

8$C8فها وتs1ت Lاف مCعه�نا.في آخ� ال��
  قها على تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة 

   ة:ة لل�عل���ّ ال�فا¼�� الأساس�ّ  1.1.3

ل�8ي مL �عقة 
ال�Fال الق إلى 
ع� ال�فا�8Z ال��علّ مL ال��Cّ  في 
اد� الأم� لاب�ّ 

�اخل ل في م1�Fعة العلاقات ال�ي ت�"ال�kلI ال�عل�8ي" وال���kّ  خلال دراسة ما gع�ف بـ

وهي  ة�8qا بUKها ل�LD1% ال1ض�8ة ال�عل8�8ة �Oا تع�ف أg]ا 
ال�فاعلات ال�.8ّ 

  دة. م	�1مة بD�fUات وأسالMK ومUاهج م	�ّ 

  . ال6��اغ�ج�ا: 1.1.1.3

ل اصCلاحا فهي ت�kّ . أما "�افA الCفلمُ " Oل�ة ب�Kاغ1ج8ا إغ�Dقي وهي تعUي أصل

 ّ�	g وهي عل� ،MالCالأس�اذ وال LK8ة ال��ّ العلاقة القائ�ة بFهUقد ال� Lل الأس�اذ �عة م$

فل8.7ة  ة آراء ورؤ# � تارDخ ال$�Kاغ1ج8ا 
ع�ّ ل$Uاء ج1 تعل�8ي داخل القاعة، ولق� تأثّ 

ك�k لأي ار مL خلالها ال1�Uذج ال�فّ وعل�8ة Oانp ت]ع في Oل م�ة مقارxة ت��1ّ 

  � مL اك�7اب ال�ع�فة وت��kل في:لاءمة ل���LK ال��علّ م

 ةO��ل "ج1ن �ت 
أع�اتأثّ وهي مقارxة قالي)، (ال1�Uذج الان� ال6��اغ�ج�ا ال�قل

 � أن$ل ال�علّ مة مL قِ ق�ّ على ال�عل1مة ال�ُ  ال�ي تع�$� أنّ  - Locke -ل1ك" 
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 Aال��علّ تل�� Lا م�اش�ة ب�ه�O ،� ّDTOال�علِّ ة اع���ت على أساس م��  �gفي تق�

، -aprendiz pasivo-� م�لقي غ�K ن��8 ال��علّ  ال�عل1مة وتق�8Kها وعلى أنّ 

أ غ�K ال�g Cق��� دوره على ال��LDT والاس��جاع الآلي لل�عل1مات، �Oا أنّ 

  .)keddar ،2012 ، p33-34( م1�7ح و�fUD إل8ه 
D�Cقة سل$8ة وDعاقM عل8ه.

  اغ�ج�ا�� �ال�قارxات ال�Fی�ة على تغ�KK م1قع ال�علّ  ع�لpحIK ، ال��ی�ة ال6

 ، وصار الkاني�وال�()ّ  ه وال�لاح¦� ف�ار الأول یلعM دور ال�1جّ وال��علّ 


	IK أنّ  �kا أكCال�عل1مةشغ1فا ون� Lع I	ی� �ه ه1 ال� ّkه ل ه. ت���

  ال�قارxات �8qا یلي:

 ی��ّ ، ال�ي ال�قار-ة 7الأه�اف IK	
�8fU ت تق��ن 
عل� الUف� ال7لO1ي، 

 ّ��Kدة، ف�	أه�اف م Lلاقا مCال��علّ  ال��ارسات ال�عل8�8ة ان TKف	على  �ت

 ّK7ل1ك مع
جة ال�عق�K رّ ة م���ا إلى وح�ات جTئ8ّ � مق��8q L ّ7ح ال�علّ ال8jام 

ال7ا
قة  ةL مL إت�ام ال�ه�ّ ة ج�ی�ة إذا ل� ی���ّ � ال8jام 
�ه�ّ فلا L��g لل��علّ 

 �ا". �Oا gق1م ال�علّ �غي إنFازها "مق8�Cّ ا Fgعل ت�8fU ال�هام ال�ي یUم�ّ 

�D18اس وال�قjة والfال�لاح
 q �ّات ال
ة ال�ي 	8	8ع�ل على تعTDT الإجا

 .)10، ص2010(خCابي، ت�KC7ها مL ق$ل  ت%1ن م1افقة للأه�اف ال�ي ت�ّ 

  ال�قار-ة 7ال�فاءات،  ّOات� �D1اغ1ج8ا على تع�K$ه�ه ال T ّلى حلّ � عل��عل 

دماج ال�عارف وال�هارات ال�ي 7��g$ها أ� ت	D1ل ال���لات مL خلال إ
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 ّ8qاص� ال�ع�U8.8ّ الع�
ة وفقا �8ّ �علّ ة م�مFة في الع�ل8ة الة ال���لفة وت�غKلها 

ه gق�� 
ال%فاgات وxال�الي فإنّ  )12، ص 2010(خCابي، دة لأه�اف م	�ّ 

  ت�8fU ال�عارف داخل نA7 و8sفي.

  :الأه�اف ال�عل���ة .2.1.1.3

ة ��ائ� ال�ادّ Uة Oده معای�K معKّ بل ت	�ّ  ع$kااخ�8ار الD�Cقة ال$�Kاغ1ج8ة لا gأتي  إنّ 

 ّC7ا الأه�اف ال��O7ها وDوله�ا فإنّ ال��اد ت�ر ،LD1%ة وال��اد بل1غها في آخ� ال�� 

�O ،8ة ال�عل8�8ةFهUاغ1ج8ة وال��K$قة الD�Cق$ل اخ�8ار ال �ی� الأه�اف ض�ور�	ه أنّ  ات

 7gاه� في تق�8K الCالM ف�%1ن 
�kا
ة ال��8ار ال�� تقاس عل8ه ال�هارات ال�ي ت�ّ 

� وم�# بل1غ تلd الأه�اف وxال�الي ت	�ی� نقا� ال]عف �علّ اك�7ابها مL ق$ل ال�ُ 

  ة.والUقائ� ال�عل8�8ّ 

 ُg ّبل1م" ع� "- Bloom -  ّةأوD1xالأه�اف ال�� r8Uح ف%�ة ت��( Lل م -taxonomía de 

Bloom-  ن1ّه ل IK	
�8qا ل��ور لن8ا L مL اك�7اب ال�هارات العقل8ة ال�ّ ]�ورة ال���ّ 

8Uفها إلى ما �ف 
العل8ا. ه�ا وقام ب��عْ ة أك�k تعق�Kا تُ � اك�7اب مهارات عقل8ّ ل�علّ 
ع� 

  یلي: 

  ّ8qة أه�اف مع�cognitiva،  ّkل (ال%ل�ات، ل في اك�7اب وت��Kمع�فة ال�فاص

 .لاتFاهات، ال��8Uفات، ال�Uه8Fات)ال�عامل 
ال�فاصKل (امع�فة و الأرقام...) 

وذلd الفه� (L مL ال���ّ ، ال��1ل8ات أو ال�فا�8Z (الD�fUات، ال��اد�...)مع�فة 
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 الق�رة على ال�ل��8 وال�7د وال�أوDل وال�ع�rD وال��ج�ة)اك�7اب مL خلال 


الإضافة إلى مع�فة �U�8، الاس�Kل، ال�قKل	ال� ،AK$Cاع أو الإن�اءاج أو الاخ�� ال�. 

   ّ8O1ة أه�اف سلafectivaل فيk�8،  ، ت��fU�8، ال�Kاوب، ال�قFال، ال��jالاس�)

 .ال��TKK أو ال���Uة)

  ّ8Oنف87ة ةأه�اف ح� ّkة ، فال���ّ ، الإدراكل في ، وت��
 �ةلة ال�عقّ على الأس�الاجا

  وO�ا الاب�%ار. 

،  Delisle - )En García Izquierdo y al - " دولKل"� Cال�ا أكّ لمL جهة أخ�#، 

1998 ، p14(  ّی� الأه�اف ال�عل8�8ة وش$ّ على أه��	ی1جّ 8ة ت �ال� AD�Cال
� ال�علّ  ههها 

   مL الأه�اف: T بLK ن1ع�LK ف�Kّ ة وملاحfاته وتق�8Kه لل��علّ في اخ�8اراته ال�عل8�8ّ 

ففي حالة  .ال��اد اك�7ابهال في ال��1C الع�D]ة لل�هارات وت��kّ  ،الأه�اف العامة •

  ال��ج�ة الف1رDة L��g ت�Kkلها Oال�الي:

  ،اك�7اب ال�هارة ال��ج�8ة


7لاسة خلال ال��ج�ة وال�عامل مع م��لف أن1اع ال1�Uصال���ّ  �K$ال�ع Lم L،  

  ،� مL الارت�اك والقلA داخل ال�ق�1رةال��لّ 

  عة.م�قCّ ف و�xون اس�ع�ال ج�ل L مL ت�ج�ة خCاب ب�ون ت1قّ ال���ّ 
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ل في ت	�ی� )$8عة الأه�اف مL خلال اس�ع�ال أفعال ت��kّ  ،الأه�اف ال3اصة •

 �ّ�الة ففي ح ة،ال�Uا)ات ال�ي تق1م علKها ال�ادّ ة أو ال�ادّ  وم�ادر د�8قة ت

  ال��ج�ة الف1رDة L��g أن ن]ع:

لأس�ة قة بـقان1ن اL الCالM مL إن�اء سFل خاص 
ال��Cل	ات القان1ن8ة ال��علّ ت��ّ 

  الاق��اد، ال�بل1ماس8ة وال87اسة ال�ارج8ة. مkلا،


ع� الل%Uات الإس�ان8ة غ�K ال�	ل8ّ  Lلاقا مCل ال���87إتقان ال��ج�ة انkة 8ّ ة م

 ّ8x1%ةوال.  

 L مL تr8s1 اس��ات8F8ة ال�AK$7 في ال1�Uص ذات الCا
ع ال87اسي (مkلا)ال���ّ 

)García Izquierdo y al ،1998 ،p18-19(.  

  �:ال�علّ . 3.1.1.3

العلاقة 
D�Cقة  ه�ه ة ال�عل8�8ة، ته��ّ � العلاقة القائ�ة بLK الCالM وال�ادّ gق�� 
ال�علّ 

Dقه ت8s1فها �8qا 
ع�، وO�ا ال��اكل ال�ي تع��ض )�  � لل�ع�فة ومL ث�ّ اك�7اب ال��علّ 

  � و8.8Oة تFاوزها.أثUاء م�حلة ال�علّ 

  ال�عل���ة: .4.1.1.3

 ّkالأس�اذ وال�ادّ ل ال�عل8�8ة العلاقة ات� LKلقائ�ة ب ّkا وتع�ف  ن1اة  لة ال�عل8�8ة وهي ت�Uk	


ة عل�8ة دّ � في ت�ر7Dه ل�اوهي الD�Cقة ال�ي �7gع�لها ال�علّ  "عل� ال��ر�D" أg]ا بـ
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 ّKمع ّkة، وت��U اء ال�ع�فة العال�ةUل في إعادة ب-tavoir savans-  ع�
ل�لقUKها �8qا 

�عل�8ي، وم�حلة قل الم�حلة الUّ  م�Fلها إلى م�حل�LK وه�اة في تUق�7 ال�عل8�8ّ  �.لل��علّ 

Uة مL ة معKّ � ل�ع�فعلّ ت	D1ل ال�ُ  ل ال��حلة الأولى فيحIK ت��kّ �ب�K ال�عل�8ي. ال�ّ 

ذلd  و��Dّ  �ة قابلة لل��ر�D والاس�8عاب مL )�ف ال��علّ ة عل�8ّ إ)ارها العال� إلى مادّ 


اتّ  ّKمع ��fی��اشى وال��ارسة�اع إ)ار ن L  ّ8اغ1ج�K$لّ الCلّ ل�ادّ $ها اة ال�ي ت�kة ة وال���

ي إ�gال �Dقة ال�ي اخ�ارها الأس�اذ فالCّ  ل فيان8ة ف���kّ ا ال��حلة الkّ أمّ في ال�قارxة. 

اه �ات الCالM، ق�راته ومU 1�7ة ت��اشى وم�Cلّ ة معKّ �اعا لD�fUّ ال�عل1مة وذلd اتّ 

��لف ذلد بUف� ال�1ا O Lلّ لقّ لا تُ 
	IK ة ال�ادّ O�ا و  ال�عل�8ي،g قة بلD�Cال M7ح d

 �ّ�  ا أو ح�8ّOا.ف%�Dّ  ،اأدبO  ّ8ان أو ال�8ّ ع �ال�

 . ال�(�&ات ال�عل���ة: 2.1.3

لى نقCة ل�8q pا 
ع� إعل� ال�ي ت	1ّ ن 
�	اولة فه� ع�ل8ة ال�ّ قام عل�اء الUف� الأوّل1 

 ّD�fلاق ل1ضع نCإذ أنّ ان ،�Dفي عل� ات ال��ر I	في وضع أس� ال� pها ساه�

 �1xف� ال��Uاال�O  ّKأخ�ت� AD�( Lع dي، وذل$D�Fوت ��$� Tت 
أسل1ب عل�ي، م

L خلال وذلd م  -ال8jام 
أغل$ها على ح1Kانات ت�ّ -ملاحfات 
ع� ال8jام 
ع�ة تFارب 

�D1C ت ال��Kkات، ال�	فTKات والاس�Fا
ات أ� أنّ  لاس�Uاد إلى م1�Fعة مL الأس� مkلا

، 2005قCامي، (اع��ادا على ملاحfات لل7ل1ك ال�D�F$ي  � ق� ت�ّ نD�fات ال�علّ 

ات ذلd )1ال أرxع8UKب�أ sه1ر ه�ه ال�راسات في أوائل الق�ن الع��LD ودام  ).83ص
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ال�ي 8ة �ات في تف�K7 الع�ل8ة ال�علّ �Dّ غ� مL م7اه�ة ه�ه الfUوxال�ّ  الق�ن ال�اضي،

�ا)ات ت	�ی� ن عLها عTFت إلا أنّ  ال�عل8�8ة �8qا 
ع�، Uاء الD�fUاتأض	p أساس ب

، 2005(قCامي،  لاال��ر�D ورس� ال��اد� الأساس8ة في ت���8 صف ت�ر7Dي فعّ 

ة 8ّ ات ال�ي ساه�p في إث�اء حقل ال�عل�8الD�fUّ  ومUه س1ف نق1م ب�راسة أه�ّ  ).108ص

Uائ8ة ال7ل8O1ة، ال�ع�8qة، ال$ حM7 ال��رسة ال�ي ت��Uي إلKها أ�وذلd ب��8Uفها 

  والاج��ا�8ة.

  ل�9ي:�اه ال"ّ . الاتّ 1.2.1.3

 ّ8O1ال7ل T%ة على دت�ت IK	
ت ال�اخل8ة ادراسة الع�ل8ّ  ت�# أنّ راسة ال7ل1ك الfاه� 

 #�Dمه�، ه�ا و �Kف� غUوق الأس1د في عل� ال�Uال�
" س��U"(العقل8ة) أ� ما gع�ف 

ح�وث الع�ل8ات ال�اخل8ة أو 8.8Oة ح�وثها على الأقل ه مL ال��7	Kل إث�ات ح8jقة أنّ 

� في تغKّ ه نّ أ � فاع�$�ترسة ب�راسة sاه�ة ال�علّ Tت ه�ه ال��ة. ت�Kّ إج�اءات عل�8ّ  
أ�ّ 

 م$�أ يال�ارج8ة وذلd مL خلال ت$Uّ ال7ل1ك ال�ل	1̧ والUاتج عL الاس�Fا
ات لل��Kkات 


عة لها ن��O:الD�fUات ال�ا ومL أه�ّ  "،� ب�ون تأث�Kلا تعلّ "  

  :- Thorndike Edward -ث�رن�اµO" إی�وارد "ال�(�&ة ال��ا7»�ة لـ  1.1.2.1.3


ال�	اولة �تع��� على م$�أ ال�علّ  ، وهية لل�عل�ل مL وضع نD�fّ أوّ  "ث1رن�اg"dgع�$� ، 


	IK ی��ّ   ّKة في وض�8ّ وضع العU ّ�Fة م ّgأ Lة  ةدة م
إشارة لل1ص1ل إلى الإجا
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ع�ل )�قا Uة س1ف ت�7العL  ّK وxال�الي فإنّ عAD�( L م�Kk معKّ  ال�	8	ة وت	فTKها

pU مL بل1غ الغاgة وت	قAK الاس�Fا
ة ت��ّ  ما إذافي حالة  .دة لل1ص1ل إلى غای�هام�ع�ّ 

ي وقp ة الأولى g	�ث فات أخ�# م�ابهة لل1ض�8ّ إم�ان8ة بل1غ الغاgة في وض�8ّ  فإنّ 

ها إلى ال�ي ت1صلواك�p$7 ال�هارة ة �p الD�CقUة تعلّ العKّ  أق�� وFxه� أقل لأنّ 

 ّ�7g اه� غای�ها. وه1 ماf
# الاس�Fا
ة ال�	8	ة ت�ق1ّ  " أ� أنّ إحلال الاس�Fا
ةة "ى 

 ©8FDة ت�ر	8	ال� �Kات غ
، 2005امي، (قCا ب�%�ار ال�	اولات ب�UKا ت]عف الاس�Fا

$1ل مق� 
ال�	اولة وال�Cأ ال�علّ  مL جهة أخ�# gعاب على ه�ه الD�fUة أنّ  ).71ص 

�	8ح في ال � وجه�ه ق$ل ال1ص1ل إلى ال	لِّ ه gع�ل على اس�هلاك )اقة ال��علّ إلا أنّ 

عل� إذا � 
العTF وفق�انه ل�¶�ة ال�
ع� الأح8ان �Oا ق� 1�gن س$�ا في إح7اس ال��علّ 

.LKّمع pع� وق
  ما ل� ی��L�ّ مL بل1غ غای�ه 

ن��8q �Oا  � س1فق1انLK ال�علّ � أو ما أس�ي أg]ا 
م�اد� ال�علّ  ب1ضع "ث1رن�اdg"قام 

  ها:یلي أه�ّ 

 ع$ّ قان�ن الاس�ع�ادg ��عل ، وه1 ال�$�أ الFوف ال�ي ت�fخ�ائ� ال Lع �


	IK أنّ  )20، ص 1983(ناصف، � 1�gن في حالة إش�اع أو ضAK ال��علّ :  

  ،� في ت�ا
ع تUفK� الع�لق1ة تأث�K ال	افT هي ال�ي ت�	�ّ  -   

  ،�ی�M$7 في ضAK ال��علّ إعاقة إت�ام الع�ل ق�  -  
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  � إلى ضAK.الإك�اه على م1اصلة الع�ل أو ت%�اره في حالة ال�عM ی(دّ  -  

 ،قان�ن الأث�  �ّUDة  على أنّ  وD1ة تع�ل على تق
حالة الإش�اع ال�ي ت��ع الاس�Fا

حالات ال]AK ال�ل	قة  ال�ا
Cة بLK ال��Kk وال7ل1ك والع�� ص	8ح أ� أنّ 

 .)71، ص2005قCامي، (ف ال�ا
Cة 
الاس�Fا
ة تع�ل على إضعا

 ،أو ال��ارسة D&تع�ل ال��ارسة ال��%�ّ  قان�ن ال��ر IKای� اح��ال8ّ حTة رة على ت

 7gاه� ه لاال�%�ار ال�� لا fgه� ن�ائFه فإنّ  sه1ر الاس�Fا
ة ال�	8	ة إلا أنّ 

  ة.
D�Cقة إFgاب8ة في الع�ل8ة ال�عل�8ّ 

 Pavlov -7افل�ف" إOفان ال��ع�"ات لـ "ن(�&ة الإش�ا½ ال�لاس��ي أو  2.1.2.1.3

Ivàn -:  

ف� A ن
إم�ان م�Kk م	ای� أن g	قّ  هأنّ ن�أت ه�ه الD�fUة ع�Uما لاح¦ "
افل1ف" 

هي الأم� ة ع�ة م�ات ف�UKرCxه 
ه وت%�ار الع�ل8ّ  اس�Fا
ة ال��Kk الC$8عي إذا ما ت�ّ 


إم�انه أن g	لّ  Uة على ه�ا ال��Kk ال�	ای� �Oا أنّ د العKّ ب�ع1ّ  Cال �Kkل ال�	8عي م$

ل��Kk ى ه�ا ال��Kk ال�	ای� 
ا¶8ا
ه. A  ّ�78q الاس�Fا
ة ذاتها ح�ى في sلّ وأن g	قّ 

 ل "
افل1ف" إلى وضعة تFارب ت1صّ وxع� ال8jام 
ع�ّ  .)74، ص2005(قCامي، �)ي ال�ّ 

:LK�Kال�ال LKالعلاق�  
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 مقاومة الإن»فاء -resistencia a la extinción- ، و ّkت�� ّKة ل�قل في م1اصلة العU �g�

 خ�ات ال�اع�ة (ه�ا دلKل على ت�سّ ح�ى في حالة ¶8اب ال�(ثّ  الاس�Fا
ةنف� 

  .العادة)

   ال�ف الإش�ا4ي -inhibición - IK	
 ، ّKة وه1 تق1م الع�Dال�(ث�ات الغ� �$Uة بU

  .الاس�Fا
ةف � إلى ت1قّ ما ی(دّ 

أدو&J لـ"  الاق��انون(�&ة  -Watson John-وا4"�ن ج�ن . سل��9ة 3.1.2.1.3

 Cرا "Cجاث�- -Guthrie Edwin Ray: 

 �KK�7ع�لها في تغg افل1ف"  ل%ي
اع��� "وا)17ن" على نD�fة الإش�ا� ال�ي وضعها "

 ّD�fن pKالإش�ا� الانع�اسي ال7ل1ك فأس�
ع�Uما تfه�  ).77، ص 2005(قCامي، �ه 

 ّKة سل$8ّ الع
ذلd  ولا ی��ّ  M تع�یل ال7ل1كذلd ی�Cلّ  فإنّ L ة ن�F8ة م�Kk معU ّKة اس�Fا

د ح�ى ت�ع1ّ  ةإلا 
إق�ان م�Kk له اس�Fا
ة إFgاب8ة مع ال��Kk ال�� له اس�Fا
ة سل8$ّ 

 ّKالع ّKة عل8ه ف�غU ابيFgالإ �Kkان�قال أث� ال�
 dابي وذلFgسل$ي إلى إ Lها مO1سل �

  ة.8ّ � إلى إزالة الاس�Fا
ة ال7ل$إلى ال��Kk ال7ل$ي وه1 ما ی(دّ 


ع� مL قِ  نف� ه�ه الف%�ة ت�ّ  Lها م�D1Cة الإق��ان تD�f" في ن�ل "جاث�$-contiguity 

theory- IK	
ف ع�ّ � مUها فقام ب�راسة ما8Zة العادة و8.8Oة ت�س8�ها أو ال��لّ  ، 

K Lّ �ا ارت�� فعل معاس�Fا
ة م�ت�Cة 
�1�Fعة مL ال��Kkات، إذ Oلّ  هاالعادة على أنّ 

�ع1ر 
ال�عM ال خ ه�ا الفعل وأص�ح عادة مkل ال��خLK، إذ أنّ ا ت�سّ �
��Kkات �KkOة Oلّ 
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 �Oا أنّ  .)74، ص  2005(قCامي،  � g	فT على إشعال سFارةأو 
ال�لل أو 
ال�1تّ 

ل��رMD ا �ا على أنّ � ح�Oات ومهارات ج�ی�ة م(Oّ ة ال�%�ار في تعلّ L أه�8ّ بKّ  "جاث�� "

 ّKلاك�7اب مهارة مع �ال����7 ض�ور Lة. مU #قام ب1ضعجهة أخ�  L1عة م�Fم

(قCامي، ات إق�انه 
أح� ال��Kk  ة ع�Uما ی��ّ خاصّ  "العقاب" هاسالMK ل�غ�KK ال7ل1ك أه�ّ الأ

  ).95، ص 2005

 Skinner-س���" ف�&�ی�&µ ال�(�&ة الإش��ا�4ة الإج�ائ�ة لـ " 4.1.2.1.3

Frederic- :  

لD�fUات ام��ادا ل لاع��ارهان�fا  "الD�fUة ال7ل8O1ة ال	�یkة" �فp ه�ه الD�fUة بـعُ 

� ها في نف� ال1قp قفTة ن8�1ة لل��رسة ال7ل8O1ة ن�fا لل�فا8Zال7ل8O1ة ال7ا
قة إلا أنّ 

 لال�Fی�ة ال�ي أح]�تها وذلd مL خلال ان�قال ال�MD�F مL ال	1Kان إلى الإن7ان Oأوّ 

انCلاقا مL  ن�D�fه �. بUى "س��U"خ1Cة لل�غ�KK في ف%�ة ال�MD�F في مFال ال�علّ 

 le-ل إلى ف%�ة ال�عTDT ره ح�ى ت1صّ و)1ّ  ان1ن الأث� ال�� وضعه "ث1رن�اdg"ق

renforcement- IK	
ه فإذا ما ومU .م له ن�ائجما gق�ّ  � Oلَّ ی�علّ الف�د 
	�7ه  أنّ ، 

 ر والع�� ص	8ح أ� أنّ ذلd ال7ل1ك س1ف ی�%�ّ  أرفقp الاس�Fا
ة 
��افأة فإنّ 


��افأة فإنّ  Aة ال�ي لا ت�ف
، ص 2005(قCامي، ها قابلة لل�Uاق� والان�ثار الاس�Fا

124.(  



 

167 

 

 �O�ة الإج�ائ8ة نD�fUقا� ال�ي أثارتها الUال LKب Lتع�یل ال7ل1ك"م" g إدارة أو ما
ع�ف 

 م�اد�
ه إدارة ال7ل1ك بUاء على  ق��وbehavioral management-  ُD-ال7ل1ك 


الق]اء على سل1ك سل$ي ت�سّ ة �8qا ی�علّ الإش�ا� الإج�ائي خاصّ  Aخ ع dالف�د وذل �U

تغ�KKه  أو ت�ّ  �ه لل�L1 ت� تعلّ أو تpK$k سل1ك إFgابي معKّ  "العقاب" عAD�( L اس�ع�ال

مL ال7ل$ي إلى الإFgابي 
£8ة ال�	افfة عل8ه وت�D1Cه وت�س8�ه لع�م الع1دة للعادات 

  ال7ل$8ة الق��gة.

�Cئ اg 8ق1م بـل�علّ ك�ا ق�q TDTسل$ي" � في ع�ل8ة ال�ع TDTوه1 ال�ع "تع Aی�ف �ال� TDT

 ّ1	�Kف LKC8	�7ة لل�Uال
ى ع�ل8ة TDT إلل ال�عسلO1ا سل$8ا gع�ل 
�kا
ة م�Kk مTعج 

  �U�7ج 
ع� م�اد� ال�عل� الإج�ائي وهي Oال�الي: ت�س8خ ل7ل1ك سل$ي. ومUه ن

 ائج�Uال
لى تعTDTها ب�UKا � إ�ة ت�فع 
ال�علّ ال�Uائج الKFّ  نّ 
	IK أ ال�عل� م�ت�� 

 ّKخلال اس�ع�ال )�ق مع Lة م�K7ائج ال�Uالق]اء على ال MFg .ةU 

   �ّاءهی�ت�� ال�علUب �Dن� �ال7ل1ك الإج�ائي ال�
ن��D  اله�ف ال�� ، أ� أنّ 

بل1غه والF8�Uة ال�ي ن��D ملاح�fها هي ال��8ار ال�� gع��� في ت	�ی� 

.d8ة ال�عل8�8ة لل1ص1ل إلى ذلF8الاس��ات 

    �ّى ال�علU$ال7ل1ك ی Lة م�Dالأداءات الق� TDTح�ّ  ب�ع� وتع �ن ل� ى و أ=

 ق��Dةة ل له ه1 ن�OF8ل ما ت1صّ مL ت	قAK الإجا
ة ال�$�غاة و  �L ال��علّ ی���ّ 
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�فع ه�ا ی إذقة � ت�8Fعه على ال�Uائج ال�	قّ على ال�علّ ف مL الإجا
ة ال�	8	ة

  ة القادمة.� مL الإجا
ة ال�	8	ة في ال��ّ ال�	فTK على تق�MD ال��علّ 

عل�8 ة ال�p ال��رسة ال7ل8O1ة م1�Fعة مL الان�قادات وذلd لان	�ار ع�ل8ّ لق� تلقّ 

 مUعp مLوع�م ال�	I عL ال��اكل أو الع�jات ال�ي فق� على ملاحfة الF8�Uة 

�ل� ال�فا�8Z القائ�ة ب�O  LKا sه1ر الإجا
ة ال�	8	ة.
قامp ال��رسة ال7ل8O1ة 

ت ا"ال�عل1مة" و"ال�ع�فة" وذلd ن�F8ة تFاهل م7ار معالFة ال�عل1مات و)$8عة الع�ل8ّ 

 ّ8U8ّ ال�هqة ح1ل ال�ا أدّ ة م�ّ ة ال�ع��(اء ن�ائج خاCعل8�8ة # إلى إع)Legros, dans 

Wenski ،2005 ،p 69(.  

  . الات�اه ال�ع�في:2.2.1.3


اك��اف آلة ال	اس1ب إلى sة ذلd ال��علّ # ال�1Cر ال�%1Uل1جي الهائل خاصّ أدّ  A ه1ر

ملاحfة عل�اء الUف� لD�Cقة ع�ل  إنّ  "ال�Oاء الاصUCاعي". ف بـ�ِ عل� ج�ی� عُ 

ال���لات أد# إلى ب�اgة م	اول�ه� ت�K7F  ال	اس1ب وق�رته الهائلة في مFال حلّ 

ذلd على ش�ل ن�اذج ت��ح 8.8Oة اش�غال ال�هL ال���� و�8امه 
�عالFة ال�عل1مات 

عل� الUف� ف 
�ِ � ج�ی� عُ sه1ر ت�ّ�  فانFّ� عL ذلdوO�ا 8.8Oة اك�7ا
ه لل�ع�فة 

�8ة تّ� تAK$C ه�ا العل� في مFال ال�عل8م	ل عل� الUف� ال7لO1ي.  ال�ع�في ال�� حلّ 

فة وفقا � ب��D1C مهاراته وت	�Kل ال�ع� بUاء أس� ون�اذج تعل8�8ة ت�7ح لل��علّ 
£8ة 

  �ه.لfUامه ال�ع�في وما ی�Cلّ 
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 �ة:ال��رسة ال�M»ل� .1.2.2.1.3

 وDق�� ب�لd أنّ  "ال%ل أو ال��ل ال%لي" أل�اني وهي تعUي -Gestalt-أصل Oل�ة 

وه1 ال�$�أ ال�� اع���ته ه�ه ال��رسة في  م1�Fع الأجTاء لا 7gاو� ال%ل 
ال]�ورة

  ة والD�Cقة ال�ي ت�رك بها الأش8اء.دراسة ال1fاه� الUف87ّ 

 ّOت ه�ه رTا أساس8©  ال��رسة��U1نه ع�
ه نّ � بل إلّ في حلقة ال�ع اعلى ف%�ة "الإدراك" 

ض�ورة اس�$�ال نD�fة "ال�Kohler-  �Kk-"ك1هل�"  . رأ#�ه1 ال�7(ول عL ت1ج8ه ال�علّ 

F8�UOة  رد فعل-ت�8fU-م�Uه" � القائ�ة على أساسة ال�علّ � ف�ض8ّ والاس�Fا
ة" ودع

�8fUامي،  "لل�C81، ص2005(ق( IK	
ي T ال�� س1ف یل$ّ ه یلعM دور ال�	فّ ال��Uّ  أنّ  

 ّKة، ولل1ص1ل إل8ه لا ب�ّ حاجة العU  ّKت1ج8ه الع Lم I$ها للعOة وع�م ت�U خلال و Lم dذل

 ّ�Uال1سائل اللازمة ل$ل1غ ال� �Kه، به�هت1ف  ّCقالDة�  ّKالع �Fة نف7ها متU ة على�$F لKت�غ

.8ة اس���ام ه و8Oر ال1سKلة ال�ي س1ف ت1صلها لل��Uّ آل8ات الإدراك في م	اولة ت�1ّ 

  ."الاس���ارـ "الأدوات ال�1ج1دة في مFال إدراكها وه1 ما gع�ف ب

قU AKه� مL ت	على ن	��g 1ّ  لى ت8�Fع خ�ائ� ال��Kkات معاً إف�اد عادة K�gل الأ

 �K7�7 أتف
��U�7 ع�ل8ة ف M ال�عx1ة وال�عقUF��Kّ للها، وذلd في م	اولة مUه�  وأسهل

، L��g "ق1انLK ال��8fU الإدراكي"الإدراك ع�U الف�د ل�1�Fعة مL ال��اد� ال���kلة في 

  :)79، ص 2005(قCامي، یلي  �8qا تل��8ها
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  ه�ا آخ� للأش8اءfع]ها ال�ع� م
 Lي اق��اب الأش8اء مCعg ق� IKالاق��اب، ح

ها ت��Uي إلى م1�Fعة واح�ة. مkال: رؤDة  ف��رك على أنّ علاً ال�ي هي علKها فِ 

� ه� ی�رس1ن في نفم1�Fعة مL ال�لامK� جالLK7 في نف� القاعة ی1حي 
أنّ 

  الU7ة.

ه1ر � إلى sت�ا
ع ال%ل�ات �8qا بUKها ی(دّ  ال%لام إذ أنّ عL ك�ا L��g إعCاء مkال 

في  Uةرائ	ة معL  ّK أو ش�ّ الاس��اع إلى ص1ت معKّ  ف%�ة واح�ة في الأخ�O .�Kا أنّ 

 ّKی(دّ س8اق مع L ©8إلى اق��انها ح�� �8ه ف���ّ q وردت �ال87اق ال�
ل نف� ا في ال�اك�ة 

  ال�عل1مة.

  �8اq اص� ال���ابهةU7هل إدراك العg IKه، ح
� إلى هها ی(دّ ت�اب بUKها لأنّ ال��ا

 ّKه1ر ش�ل معs ّ7هg L ّO�ال ل تkن17ق ال� dه وفه�ه واس��جاعه، ول�1ض8ح ذل�

ة 
ال�ول وع1اص�ها أسهل مL حف¦ ال�الي: 8C�7gع الإن7ان حف¦ قائ�ة خاصّ 

 قائ�ة فKها أس�اء دول وأش�اص وح1Kانات وأس�اء أخ�#.

  اه ال�ف�1حFللف�د إدراك الات L��g IK	
ل� =ن ح�ى و  يالأش8اء في ش�لها ال%لّ ، 

ت%L م���لة في الل	fة ال�ي ی�� إدراكها 
	�� ام�لاكه ل�1رة ذه8Uة م�7قة ل��لها 

ي عل8ه ه ال��لل��ل  اس��لالي أو عAD�( L اس��Uاج ذلd مL خلال ع�ل8ة ال%لّ 

  وال��ل ال�� L��g أن ت%1ن عل8ه 
	�� ال87اق ال�� وردت 8qه.
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 لىإب1ضع ن�1ذج لل�اك�ة وع�ل8ة الاس��جاع اس�Uادا  لpالC�F ك�ا قام عل�اء نف�

عاء ة الاس��وما ع�ل8ّ  لاح�فا¸ 
الإدراكات على ش�ل آثارال�اك�ة تق1م 
ا قاع�ة أنّ 

 -Logan- "ل1غان"سعى  ف�kلا )82، ص 2005(قCامي،  إعادة ت�8�U له�ه الآثار س#1 

إلى  م�ل1ضع ن�1ذج ��gح م7ار الع�ل8ات الآل8ة في ذهL الإن7ان ف1صل 
ه الأ

 -Algoritmo-وضع ن�1ذج خاص 
ال�اك�ة م$Uي على أساس الع�ل8ة ال�1ارزم8ة 

الإن7ان ��gلd ذاك�ة واح�ة هي ال�اك�ة )D1لة ال��#، وفي Oل م�ة gق1م فKها  
	IK أنّ 

 ّKإنهاء ن�ا� مع Lل همkاح (ق� ی��FUب L ّل�ة، فه� ف%�ة...) ی��O ¦ا� في حف�Uا ال� 

LDT�M اس��جاع ه�ه ال�عل1مة إعادة ، وC�Dلّ -Huella- في ال�اك�ة على ش�ل "أث�" ال�

 ).Nevers ،2000 ، p38(ت	فTK ذلd الأث� 

 : ال"ل��9ة القO�2ة - Tolman Edward -ت�ل�ان" إدوارد . ن(�&ة "2.2.2.1.3

ك�7اب روا
� � gعUي اال�علّ  8ة ال�ي ألغp ف%�ة أنّ Cل�ال�Fی��Uي "ت1ل�ان" إلى ال��رسة 

Tه �Kkا ما ق� حفّ م الف�د لا gق1م 
7لO1ات لأنّ  فإنّ  ـهبLK م�Kkات واس�Fا
ات، �qال�7Uة ل

قAK ر¶�ة ول�	 Lغ�ض معKّ بل1غ Uة 
£8ة ه gق1م 
7لO1ات معKّ على فعل ذلd بل إنّ 

 L1 ه
7ل1ك معKّ الف�د �8ام  ة أنّ � ف%� وه1 ما 7Fgّ  )98ص ، 2005(قCامي،  معUKّة

 ع وج1د م1�Fعة مL الع�ل8اتل إلى ت1قّ ل� ی�1صّ  "ت1ل�ان"إلا أنّ . وذاتي "مق�1د" أم�

ك�ا قام  ).Tolman ،2009 ،p517-518(ال�ه8Uة ال�7(ولة عO Lل فعل gقام 
ه 

�K على انه ال�أث
إم� 
	Lّfg IK أنّ � ال�عg TDTع�ل على تعTDT ال�علّ  
�عارضة ف%�ة أنّ 
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د لاس�Fا
ة وذلd ل�ع1ّ � في 
ع� الأح8ان إلى ضعف اق� ی(دّ ¶8ا
ه  أنّ  أ�الأداء 

 ّKة عل8ه.العU  جهة ثان8ة قام Lة مه�ّ "ت1ل�ان" مCإثارة نق
 ّkل�8 ل�علّ ا ل في أنّ ة ت�� �

�ل � ذلd على ش� أش8اء ب�ون أن ی�7Fّ ه 
إم�ان الف�د أن ی�علّ م�ادفا للأداء أ� أنّ 

، 2005(قCامي،  -Aprendizaje latente- "ال�عل�8 ال%امL" ما أس�اه بـ سل1ك sاه� وه1

  ).98ص 

  : - Kurt Lewin -�9رت" ل�&J . ال�(�&ة ال��ال�ة لـ"3.2.2.1.3


ه الف�د  أ� سل1ك gق1م ل إلى أنّ �ه مL العل1م الC$8�8ة ف�1صّ نD�fّ  "ك1رت"اس�له� 

�K1ن ول�g  ّ8�K$الإضافة إلىت عل8ه ة ال�ي م�ّ الع1امل ال
 �8�gها�ي ال	الة الUف87ة ال 

فقام  ،�� مع ال�Fال ال�� gقع 8qه ال�علّ � ه1 سل1ك ناتج عL تفاعل ال��علّ ال�علّ  أ� أنّ 


اس��Uاج ال�عادلة ال�ال8ة :C = f (P,A)  �أ 

Comportement = fonction ( personne et son environnement à un moment 

déterminé) 

 ّk�g لC ال7ل1ك ، ّk�g لF  ّ8وف الف�دة العامّ ال1ض��s هاKا ف�
�sوف  Pل k�gّ ، ة 

  ال�fوف ال$8�Kة. Aل k�Dّ و  الف�د (الUف87ة، ال���8ة، الg�7Fة...)

د مFالات ال��اع ال�ي تقع بLK الق1# الUف87ة للف�د وهي ت�Fع بLK ق1# ه ح�ّ ك�ا أنّ 

 ):101-100ص ، 2005(قCامي الF�ب ال7ل$8ة والإFgاب8ة وهي Oال�الي 



 

173 

 

  ّ1ق LKقف الف�د بg ما�Uث ع�	إق�ام إق�ام، وت ّKابFgإ LKجاذب� LKتK� ث�	ف�) L

 .د و=رادة ال8jام أو ال	�1ل على ال�8ارLD)حالة ت�دّ 

  ّUFق1ّ إق�ام ت LKالة ب	قف الف�د في ه�ه الg IKح ،Mالأولى LKجاذب� LKاب8ة  تFgإ

ة ل%Uه ه g	�ل ش	Uة إFgابL8 لأنّ 
فعل معKّ والkان8ة سل$8ة (ال��دد على ال8jام 

 .g	�1� على ع�اقKل أو م�اوف)

   ّUFت ّUFت M LKقف الف�د بg IKح ،M ّ1ق ّK$سل LKجاذب� LKحت) LK� الة ال�ه�ی�


العقاب). 

ؤ ��Fّ 8ة وذلd مL خلال الات ال�ي قامp بها ال��رسة الC�Fل�Oل ال��F�7ّ مL �غ� وxال

� �علّ � أساسي في ع�ل8ة الو=دراج الع1امل الUف87ة �O(ثّ  "ال��Uوق الأس1د"على ف�ح 

�ّ� ع�U الف�د إلا أنّ g �8اq ا خاصة�K$O ان�قادا pنّ ع�ل8ة الاس���ار إذ أ ها لاق 

إل8ه  مةأ� ع�م مع�فة اس�غلال ال1سائل ال�ق�ّ  �ة ع�U ال��علّ صعx1ة ت�8fU ال�ه�ّ 

�K قادر � غال��علّ  8q	�� على أنّ ها أخCاء لل1ص1ل إلى الاس�Fا
ة ق� تفه� على أنّ 

Cامي، ق( الأج�ر ق� 1�gن تعل�8ه مL خلال تFارب م�ابهة ة ب�UKا أنّ على أداء ال�ه�ّ 

(أن�f  .لاحقا ق إل8ه� 
ال�لاحfة وه1 ما س1ف ن��Cّ �علّ المkل  )105، ص2005

1.4.2.1.3.( 

ت اض�ورة وضع نD�fالق�ن ال�اضي خ�8UK7ات ]ح اب��اء مL اتّ  مL جهة أخ�# 

�، � وه�ا لعTF ه�ه الأخ�Kة على ت	�ی� ن�ا)ات ال��رDقة 
ال��ر�D ول�8 
ال�علّ م�علّ 



 

174 

 

��ر87Dة LK ل�راسة ال��ارسات الKّ الان�قال إلى ال8jام 
أع�ال م�Kان8ة مع أف�اد ح8jق ف��ّ 

sه1ر  عUKّة 
	kها ف��ّ  1Kاناتال	 تأخ� مOLانp  pأغلM ال�Fارب ال�ي س�ق عل�ا أنّ 

  ).106، ص2005(قCامي، س��U "عل� الUف� ال��ر7Dي" على ی� 

 ال�6ائي: الات�اه. 3.2.1.3

إق	ام  الاتFاه ال�ع�في، إذ ناd8Z عL ل��D1C ال�Uائج ال�ي ت1صّل لهاه�ا الاتFاه  جاء

 ّTFء لا ی�TFO 8ة�K$ف87ة والUال T1اف	8ة والUا)ات ال�ه�Uأ ف%�ة الLة، ة ال�عل�8ّ لع�ل8ّ ا م

الاتFاه ال$Uائي على ف%�ة بUاء ال�ع�فة واك�7اب ال�عارف انCلاقا مL الأف%ار  gق1م

الCالM  ة على م1�7# ة م$8Uّ ة ال�عل�8ّ الع�ل8ّ  وال�عارف ال����7ة مL ق$ل، 
	IK أنّ 

وله�ا درسp  ،و=ث�ائها وت�D1Cها والأه�اف ال�ي قام ب$ل1غها وxال�الي الع�ل على ت%�ل�ها

ج ف وال��رّ ال��x بLK م��لف ال�عار  فية ال�1فAK الاتFاه 8.8Oّ  الD�fUات ال�ا
عة له�ا

  � شامل وم�UاسA.في ال�D1�7ات ل]�ان تعلّ 

 :- Piaget Jean -ب�اج�ه" ج�ن . ال�»�ر ال�ع�في لـ "1.3.2.1.3

p ش�Kا ال�ع�فة ل78 ب�راسة الع�ل8ات ال�ع�8qة ع�U الإن7ان واع�$� أنّ "ب8اج8ه" قام 

L م الع��U ال�� �7gح للف�د أن ی�فاعل مع ب��Kه وxال�الي فلا ب�ّ ها بل أنّ  جام�ا

 �Uي عUا� ال�ع�في ال�ه�Uل الKل	خلال ت Lم dقة اك�7ابها وذلD�(دراسة )$8ع�ها و

 ّ1Cقة تD�(لّ الف�د وO امي، الإن7ان  م�احل ن�1ّ  ره فيCق)252، ص 2005.(  
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 ّOر T "8ة "ب8اج8هZاولة فه� ما	الإن7ان ف�1صّ في دراساته على م �Uاء عO�إلى أنّ  لال 

ل$�Kة ا r معة ت%8ّ ع�ل8ّ ��ارة عL ه ة ح8ة فإنّ م في ع]D1ّ نfا ال�Oاء مkله مkل أ�ّ 

Oاء ذ ال��اكMK ال�ع�8qة غ�K م1ج1دة سلفا في العقل الإن7اني بل إنّ  وxال�الي فإنّ 

 ّ1C�D1 و�Uخلال ال�فاعالإن7ان ی Lه وم
 معها. لر حM7 الع1امل ال$8�Kة ال�	C8ة 

في الع1امل  لةر ال�Uا)ات ال�ع�8qة م��kّ �ة في ت1Cّ الع1امل ال��	�ّ  إلى أنّ  لك�ا ت1صّ 

K$الإضافة إلى ال
 ي�ا ن]ج الف�د ن]ج جهازه ال	7ّ إذ Oلّ  "الU]ج"�8ة ال�	C8ة 

" �ی� ه1 عامل "ال�1ازن وال�ف%�K�، وO�ا الع1امل الاج��ا�8ة، �Oا قام ب�Uاول عامل ج

مL ي واع�$�ه ات ال��	8ح ال�اتقا 
ع�ل8ات ال]�� ال�اتي وع�ل8ّ 
�1نه م�علّ  فهال�� ع�ّ 

 ه الع��U ال�� 7gاع� علىمها وح�ص على دراس�ها 
	�� أنّ ت ال�ي ق�ّ ال��F�7اّ 

 ّ1Cة ال��f�Uقة مD�C
  ).256، ص 2005(قCامي، ر ال�ع�في 

  ة في:لوال���kّ ر ال�ع�في ة ال�1Cّ ل8ّ ة في ع�ات الأساس8ّ ك�ا قام ب�	�ی� الع�ل8ّ 

  ّ8ع�ل ّkل ة ال��-asimilación- ّkاء ، وت��U$ی�ة في ال�Fل في إدراج ال$8انات ال

 ال�ع�في.

  ّ8ة ال�%8ّ ع�ل r-acomodación- ّk8ة ، وت��Uی�ة والأب�Fل في م1اءمة ال$8انات ال

 ال�ع�8qة ال�اصة 
الف�د.

   ّ8ة ال�1ازن ع�ل-equilibrio-  ّkوت�� ، ّKالع�ل LKب AKقل في ال�1ف
�LK وأن �LK ال7ا

- "اس���ارDة ال]�� ال�اتيض�ان "ال8jام به�ا على أحL7 ما ی�ام 
�عUى  ی��ّ 
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Auto regulación-  ّ1ات خلال ن��kة على الfاف	ع�ل على ال�g ��الف�د  ال

 ّ1Cلّ وتs ره في  ّ��Kه، ف
�ون ارت�اك أو ذلd ب ال�غ�Kات ال�ي ت�Cأ عل8ه وال�	C8ة 

 ة على أخ�# ق�ع�ل8ّ  ان)£8 إح�اث خلل في جهازه ال�ع�في أو الUف7ي إذ أنّ 

� علّ تل غال�ا في وال���kّ � إلى خلل في ال8s1فة أو اله�ف ال��اد ت	8jقه ی(دّ 

 rM مkلا ق� ی(د� إلى "ال�قل�K"  وتغلّ ة ال�M ّ8% ع�ل8ّ تغلّ  إذ أنّ  ل1مة ج�ی�ة،مع

 ّkإلى ال�خ1ل ی(دّ ل ق� ع�ل8ة ال�� �اء عال� م1ازUxل1اقع ل في عال� اف��اضي و

 ).261، ص 2005(قCامي، والاق�Uاع 
ه وال�8q §8ه 

ج��وم "  � عJ �4&@ الإك�Mاف) لـ. ن��ذج ت»�&� ال��هاج (ال�علّ 2.3.2.1.3

  :-Bruner Jerome-ب�ون�" 

C$8قات )�AD نقل تل مL اق��ح معال� بUاء نD�fات ال��ر�D وذلd عL أوّ  "ب�ون�" gع�ّ 

 رأ# أنّ  هة، وx	�� ان��ائه لل�8ار ال�ع�في فإنّ �8ة ص.8ّ � إلى مFالات تعلّ نD�fات ال�علّ 

اله�ف الأساسي ع�U وضع ال�Uهاج ال�عل�8ي ه1 ال��TKO على م7اع�ة الف�د على 

 �لات فيال�� ال��D1C العقلي وذلd مL خلال دع� ت�D1C ال�هارات اللازمة ل	لّ 

 Lأنّ  ،الاس�ق�اء والاس�%�اف خلال ع�ل8اتال��7ق$ل م dال�عل1مات ال�ي ی ذل ّ�� 

 تلd ة أ)1ل �Oا ت%1ن أك�k اس�ع�الا مLخ في ال�اك�ة ل��ّ ال�	I عUها واك��افها ت��سّ 

أن  �على ع�ل8ة الاس�%�اف ع�U ال��علّ  إلا أنّ  Kها 
D�Cقة غ�K ن�Cة،تلقّ  ال�ي ت�ّ 

 ت�]ع إلى م1�Fعة مL ال��و� هي:
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  ارk1ض1ع ال�علّ  �ل��علّ ة اه��ام ااس��
�، 

 ات الD1�7علّ أخ� م��LK� الاع��ار LKع
، 

 ت7ل7ل ال�عل1مات، 

   ّkة ال�اجعة، وت��g��8 ال��علّ ال�غKم�احل ال�علّ ل في تق Lل م�حلة مO ل%ي  �� في

�ة أو تع�یل ال�7ار ال�عل�8ي في حالة sه1ر ن�ائج غ�K تعTDT ال�Uائج الKFّ  ی��ّ 

 �ة.ال�C7ّ ه�اف م1افقة للأ

 Aproximación-ت�D1C ال�ع�فة" "أسل1ب ل����8 مUهاجه ال�عل�8ي  �ع "ب�ون�"تّ ا 

del desarrollo cognitivo-   ّk�8ل في ت���8 ال�ادّ وال���Zاس�ع�ال مفا
 ة ال�عل8�8ة 

Cة حM7 ما ی��اشى وم1�7# الCالM وO�ا الاب�عاد عL ال�عق�K والإبهام ل%ي gق1م م�7ّ 

 �Kالاك��اف أوّ ه�ا الأخ
 �د على حل ال���لات، وx�لg dق1م ال��علّ ال�ع1ّ  لا ومL ث�ّ 

 "�فه1م ال��fUال"ى بـ � مهارات أك�k تعق�Kا وه1 ما �7gّ ب�عل� مهارات م	�دة تق1ده ل�علّ 

-El concepto organizado-  ،اميC110-109، ص2005(ق.(  

 ّ�Cإلى مفه1م "ال�7ان�ة"  ق "ب�ون�"ك�ا ت-étayage/ apuntalamiento-  ّه في وأه��K

��8q � �87ق1م ب� أن یلعM دور ال���ف وال�()ّ على ال�علّ  الع�ل8ة ال�عل8�8ة أ� أنّ 

ال�عx1ات ودع� الCالM لاك�7اب ال�هارات مkله مkل الآ
اء ال�ی7g Lاع�ون ابUه� 

ال	�وف الأولى مL ال%ل�ات ل%ي  عAD�( L إعCائه�ال�� لا gع�ف ال%لام ج�Kا 

�ها و=ك�الها أو gق1م1ن 
إك�ال ال�Fل ال�ي لا ��gلd ال%ل�ات مL ت�Oّ الCفل L ی���ّ 
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لّ إلى غاgة اك�7ا
ه لل%لام  وق�رته على ال�ع$�K عL أف%اره 
�ال%ا8qة لل�ع$�K عUها 

  ).Wenski  ،2005 ، p70( )لاقة و�xون م7اع�ة وال�gه 

   :- Gagné Robert - جان��ه"رو-�ت م/ادئ ال�عل� لـ "  3.3.2.1.3

 �KKة ل�غD�fاء نU$8ه" بK8ح قام "جان	ال الوت�F�8 ال�ائعة في مZع� ال�فا
� �علّ 

وه�ا 
ع� ملاحfة أن )�ق ال�عTDT ال�ي Oانp م�7ع�لة لO p78ا8qة  عل�8 آن�اكوال�

 الD�fUات ال7الفة ل� تق� ب�راسة الع�ل8ة للإحا)ة ال�املة 
الأس� ال�عل8�8ة �Oا أنّ 


�عالFة �ة بل االعقل الإن7اني ماه� في تعل� الع�ل8ات ال�عقّ  
اع��ار أنّ �8ة ال�علّ  pك�ف

(أح�  ارة الاس���ع�ل8ّ  أنّ  . �Oا اع�$�ع�ل8ات ال�عل� ال�ي ت�CلM تعل� مهارة واح�ة

� علّ ت ة تعل8�8ة 
	�� أنّ لp78 ض�ورDة في Oل ع�ل8ّ  م�اد� ال��رسة الC�Fل�8ة)

، 2005 (قCامي،� الق�اءة مkلا لا 1�7gجM الل1Fء للاس���ار 
ع� ال�هارات �Oعلّ 

ب1ضع م1�Fعة مL  العال�ه�ه ال�لاحfات وغ�Kها قام  وUxاء على Oلّ  ).171ص 

(قCامي،  p فيلUة ت�kّ � مهارة معKّ ة ل����8 ال�رس ول�علّ ال��اد� ال�ي اع�$�ها أساس8ّ 

  :)168، ص 2005

  ّاك���7ّ ات ت�8ة إلى مه�ّ تق�87 الع�ل8ة ال�عل MFg لها ال�هارة ال�ي�Fابها ل في م

.�Kفي الأخ 

  ّ8ّ اتFهUال��رّ  ة ال�عل�8 اله�مي أو ال��اك�ي�اع م �ات ات وال�ج في ال�ه�ّ أx1ع

� ل��علّ L اة إلى أخ�# ح�ى ی���ّ gة لله�ف الأخ�K، ولا L��g ال��ور مL مه�ّ ال�(دّ 
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� �علّ لCة 
87وه�ا ما kّ�gل الان�قال مL تعلّ� مهارات ة ال�ي أدرجp إل8ه، مL ال�ه�ّ 

  ة.ة ت�اك�8ّ � ع�ل8ّ ال�علّ  
اع��ار أنّ  مهارات أك�k تعق�Kا

� أن علّ على ال� 
ات�اع ن�1ذج "الاس�ع�اد ال�1Cر�" ال�� مفاده أنّ  "جان8Kه"ه ك�ا ن1ّ 

L أو عKّ م �ها ق$ل سLّ هUالd مهارات لا L��g تعلّ  ی��اشى و)$8عة ن�1 الف�د أ� أنّ 

 ّKةق$ل اك�7اب خ$�ة معU  ّK$8ة وال�(ثّ وه�ا ما یqالع�ل8ات ال�ع� LKالعلاقة ب L � 8ة�K$ات ال

�Uما ع �عه ب8اج8هل تف� ال�$�أ ال�� اتّ وk�Dّ  )172، ص 2005(قCامي، والف1DTKل1ج8ة 

 ّ�Cجق إلى ت[Uا أنّ في الع�ل8ة ال�عل�8ة" مفه1م "ال�O .  �7ة لهUال
 ��7ي )ا
عاgال�عل� 

الف�د 
	اجة لاك�7اب 
ع� ال�هارات اللف8fة ال	�8Oة ل%ي  نّ ت�اك�8ا ت�ا
�8ا أ� أ

قل8ة ع� 
ه إلى اك�7اب مهارات L مL ال�1اصل مع نف7ه ومع الآخ�LD م�ا ی(دّ ی���ّ 

 ّkل وت��Kل	و ل في اك�7اب مهارة ال� ّ$Uال�7اؤل وال� ّk�g وه1 ما r8Uل ع�ل ( وال��O ل

 �K%ال�ف
لاته ال�ع�8qة sه1ر اتFاهاته وم1K  ال�CUقي وال	� العل�ي ف���ّ ذهUي له علاقة 

ل ن�ا)ا على آخ� وم1ض1عا على غ�Kه 8qع�ل على ت�D1C اس��ات8F8ات مع�8qة 8qفّ] 

 ّKمع ّkة ت��U ا)ات وال�عامل مع�Uال dاز تلFمات ال�ي ت7اع�ه على إنTKل في ال��8ان

  تلd ال�1اض8ع.

 ��ّ ل ال��احل ال�7عة ال]�ورDة ال�ي Kgلي k�gّ ب1ضع ن�1ذج ت	ل "جان8Kه"ومUه، قام 

Uة قام على أساسها ب�	�ی� ال��ارسات ال��ر87Dة � لاك�7اب مهارة معKّ بها ال��علّ 

  ):180، ص 2005(قCامي، ل ه�ه ال��احل �8qا یلي م�حلة. ت��kّ  ال�1ازDة ل%لّ 
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  ّال��احل هي:م�حلة الإع�اد لل�عل L1عة م�Fوت��ل م �  

  �إثارة ان��اه ال��علّ الان��اه، أ�Kkال� �KKتغ �أ �عاد �Kخلال ح�ث غ Lم �. 

  ّت1ج8ه ال��علّ ال�1ق �ا)لاعه على اله�فع، أ �1 ه�ف ال�عل� أ	ن �. 

  ّإثارة ال�عل �ت��7جع ال�اك�ة العاملة معل1مات ق$ل8ّ الاس��جاع، أ Aة� ال7اب 

  .للاس�فادة مUها في بUاء ف%�ة ج�ی�ة

 ت��لو ، م�حلة الاك�7اب والأداء:  

  ّkوت�� ،�Kkل�لامح ال� �ی�ة وم�# الإدراك الاخ�8ار�Fل في ع�ض ال�عل1مات ال

 ّC7ق$لم1افق�ها والأه�اف ال� Lة م�. 

  خلال Lم dفه� ال�عل1مات ال��7ق$لة واس�8عابها وذل �دلالات الألفا¸، أ TKت�م

 .اهلها واس�8عاب� تق$ّ ل على ال��علّ � 
D�Cقة ت7هّ إلقائها مL )�ف ال�علّ 

  ّإب�از م�# فه� ال�عل1مة ال�ي ت� �ة، أ
لال �ها مL ختعلّ  الاس��جاع والاس�Fا

  ت8s1فها في ن�ا)ات أخ�#.

  ّق1م ال�علg :TDTء ب�1ج8ه ال�علّ م�حلة ال�عTFار أد� في ه�ا ال�Fال��علّ اء � واس� �

  ال��	8ح. 8qق1م بـ: أو ال�عTDT وتق��g ال�غ�gة ال�Uاس�ة أ�

  ّ8ّ نقل ال�علjg IK	
ء ال�ي قام هه 
ال�7Uة للأخCا� و1Dجّ � أداء ال��علّ ال�علّ  ��، 

 .تق�8Kه له ب�لd الD�Cقةأساس ت� ّ  	ا له على أ�ّ بها م1ضّ 

  ّ$Uهائي لأداء ال��علّ اس��جاع ال�U�8 الKال�ق �هات، أLK�. 
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  ّKFعلى الاس�8عاب ال TKف	ال� �ها و=ب�از تعلّ  � لل�عل1مة ال�ي ت�ّ ال�ع��8، أ�

  اس�غلالها في مFالات أخ�#.ة ك8.8ّ 


الهKّ � اله�مي لعلّ ��اع مUهج الاتّ  إنّ  �8 ّK$ح�ى و=ن ت L dا ذلUل LIKاج ح�	g  ی��	ال�

 .Uة فKها�	�ی� الع�ل8ات العقل8ة ال��]�ّ لال�قAK لل�هارات الkانD1ة 

  الات�اه ال�فاعلي الاج��اعي: .4.2.1.3

ة مع�8qة 8ّ �8ة هي ع�لالع�ل8ة ال�علّ  أنّ تق1م الD�fUات ال�ا
عة له�ا الاتFاه على أساس 


ال��علّ  LKC8	ة الأف�اد ال�Oهاتع�$� م�ارUها حلقة أساس8ة مKف �IK	
� ال��علّ  أنّ  ، 

xة ح أخCاءه انCلاقا مL أج1 بTملائه وأسات�ته و�D	ّ  وxالاق��اء� 
ال�لاحfة ی�علّ 

وه1 ما  الآخ�LD، ق � دافع�Kه انCلاقا مL تفT ّ1 وDق1ّ وتFارب الآخ�LD ه�ا وق� g	فّ 

  �8ة.Fgعل مL ال�فاعل ال�في ع��Uا أساس8ا في إنFاح الع�ل8ة ال�علّ 

 Bandora- 7ان�ورا"أل�6ت "  ن(�&ة ال�عل� ال�ع�في الاج��اعي لـ .1.4.2.1.3

Albert- :  

بkلاثة  � م	�1مال�علّ  � ال�ع�في الاج��اعي على أساس أنّ نD�fة ال�علّ  ر "
ان�ورا")1ّ 

فالف�د M7��g  )293، ص 2005(قCامي، ال7ل1ك، ال$�Kة والأح�اث ال�اخل8ة  ع1امل هي

 ّKات معO1�7ّ سلg وه1 ما LDه ل7ل1ك الآخ��fخلال ملاح Lة مUال�علّ بـ ى
 ،ال�لاحfة� 

نقل ال�عل1مات  ل فيوk��Dّ  "ال7ل1ك ال��U�ج" ل في�D1C ال1�Uذج ال7لO1ي ال���kّ فقام ب�

، 2005(قCامي،  بUف� ال7ل1ك gق1م ل%ي ل�	فTKه دافع ال�لاح¦ على ش�لال��علّ� إلى 
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� �8امه إث الإFgابي"�عTDT ح�1ل الف�د على إثا
ة أو ما gع�ف بـ "ال إذ أنّ  .)295ص 

 ف بـة على سل1ك الغ�K وه1 ما gع� � 
D�Cقة إFgاب8
7ل1ك إFgابي مL واج�ه أن ی(ثّ 

ك وه1 8ام بUف� ال7ل1 وذلd مL خلال إرادة الآخ� أن یFUح في الj "ال�عTDT ال�لقائي"

� ة تأث�K وتأثّ � ع�ل8ال�علّ  L في معUاه أنّ ال�� ی�]�ّ  "ال	��8ة ال��ادل8ة" ت�K7F ل�$�أ

 وتفاعل بLK الع1امل ال$8�Kة والUف87ة وال�ع�8qة.

  ه�ا وت�ت%T الD�fUة ال�ع�8qة الاج��ا�8ة على مفه1مي: 

  الفاعل8ة ال�ات8ةself-efficacy، يU�8  وتعfUالف�د في ق�رته على ت Akأن ی"

وه1  )304، ص 2005(قCامي، في م1اقف معUKة"  فKها� و=دارة أداءاته وال�	�ّ 

 "تعTDT ذاتي". 
�kا
ة

  ذات8ا �fUال�عل� ال�self-regulated learning ، ّع�g اميCق ��	فه ی1سف م

اءه � أد� فKها ال��علّ "ع�ل8ة ذه8Uة مع�8qة ی�Uّ  هعلى أنّ  )310، ص2005(

�k�7Dقّ و	ام"�ه ح�ى ی�fان�
 ذلd ب1اسCة م1�Fعة مL وA  ّ��D له اله�ف 

1ك ت�ت�� ه�ه الD�fUة 
�فه1م ال7لو  ال�عTDT الإج�ائي،نD�fة  :هينات ال��1ّ 

ك ال�� � لل7ل1 الfاه� القابل لل�لاحfة وال8jاس، وذلd مL خلال تق��D ال��علّ 

على  تع�ل تناس8ع�ل على ت�8fUه. �Oا اف��ضp ه�ه الD�fUة ثلاثة م�1ّ 


ال��ور و  ال��ا��ة ال�ات8ة، ال�عل�8 ال�اتي وال�ق�D1 ال�اتي. ت�8fU ال7ل1ك هي dذل

ملاحfة ال�ات، ال	�� على ال�ات، رد فعل ال�ات  على ثلاث م�احل هي
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ذه8Uة ت	�ث ع�U  ع�ل8ات دت ه�ه الD�fUة أرxعح�ّ  .)310، ص 2005(قCامي، 

  � وفقا ل��ادئها وهي:الف�د في حالة �8امه 
ال�علّ 

 ،7ل1ك  ع�ل8ات الان��اه
ت��ل ع�ل8ة ال�لاحfة وال��TKO على 8.8Oة �8ام ال1�Uذج 

LKمع. 

   ّO�ف¦،ع�ل8ات ال�	ها على م1�7# ال�اك�ة  ی��ّ  � والfات وحفO1ال7ل dتل TKت�م

دی�ها وال�Uائج عادة تألإل )�Dقة ع�ل8ة ت�UDTها وت�Kّ  و=عادة ت�Kkلها ذه8Uا ل%ي ت��ّ 

ال��Kkل " ت	لKل ودراسة م��وع �Oا تع�ف بـ ة ال�	��لة وهي أش�ه 
	الةال��7ق$ل8ّ 

 ). 314، ص 2005(قCامي، " ال�ع�في ال�هUي

 ،يO�	ع�ل8ات إعادة الإن�اج ال  ّkجت����Uال7ل1ك ال� AK$Cل في إعادة ت. 

 ،ال�اتي ع�ل8ات ال�اف�8ة TDTال$�یل وال�ع TDTارجي وال�ع� یلعM ال�عTDT ال��اش� ال

إعادة  ةة أدائه و=م�انT ّ8ه على ص	ّ دور ال�افع 
ال�7Uة لل�لاح¦ ال�� س1ف g	فّ 

 ّO)ه. ه�ا وت
� ب1اسCة ال�قل�K ال�علّ  � هيأف]ل )�Dقة لل�علّ  � ه�ه الD�fUة أنّ ال8jام 

  ).Vanhecke ،2008 ،p 151((ال�$�ة ال$�یلة) 

  :Vygotsky Lev--©���ت"�ي" ل��. ال�(�&ة ال�قا©�ة الاج��ا�Iة لـ "2.4.2.1.3


ال�7Uة لـ " 1F8qت�7ي" فإنّ   ّ��g فلC1 العقلي ال�ع�في لل�U1عة ال�F�
مL ال��احل  

 ّkل أه�ّ ت�� �ع�$� ال%لام الف�دg وهي اللغة، إذ �K%لة الأساس8ة لل�فKال1س �D1Cها في ت
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 IK	
مkلا م�حلة ان�قال8ة بLK ال%لام ال�ارجي (ال%لام الاج��اعي) وال%لام ال�اخلي، 

 ).لف%�� الU]ج ا( ل ع��U هام في الان]�ا� ال�اتيت��ّ إلى ال�	ادثة ال�ات8ة  ت(دّ�

  ّKا م�O ّ8.8Oائف العقل8ة العل8ا وs1ائف العقل8ة ال$�ائ8ة والs1ال LKب T1ّ  ةCر العقل ت

ل1غ حالة إدراك ب"� اك�7اب الs1ائف العقل8ة العل8ا 8C�78qع ال��علّ وان�قاله ل��حلة 

ك�7اب ة وار ال�اك�ة ال�8jCUّ مة وت�D1C تف%�K مفا�8Zي واضح ودقAK وت1Cّ م�ق�ّ 

 "ذات8ا هgة إلى ذلd، إضافة إلى اس�ع�ال اس��ات8F8ات الان��اه ال�1جّ ال�$�ات ال�(دّ 

  ).365، ص 2005(قCامي، 

�CUقة أو ما gع�ف أg]ا 
 "ر الأدنىمCUقة ال�1Cّ ب�	�ی� ما أس�اه بـ "" 1F8qت�7ي" قام 

 ّ1Cّ ال��	ال�ع�في ر ال �-ZPD. La zone proximale de   développement-  ،اميCق)

Uة بUف7ه Kّ ة مع� لق]8ّ ل الفارق بLK م1�7# معالFة ال��علّ وه1 ما k�gّ  )364، ص 2005

�، �Oا ت(خ� 8��Oار في ع�ل8ة ال�ق�8K وم1�7# معالFة ال1ض�8ة ت	p إش�اف ال�علّ 

 َ8q ّال��علّ � إذا ما ت��ّ ع�ف ال�عل L ّتعل Lم � ّKة أو أنّ � واك�7اب مهارة معUعاني  هg الTلا ی

�ام ال��ش� لإت ع�L مL الاس�غUاء إذا ل� ی���L ال��علّ ما مL نقائ� وذلd في حال 

ع�U  �ع�ل8ة ال�عل�8 وال�علّ هة ل�راسة أع�ال " 1F8qت�7ي" Oانp م1جّ  و�xا أنّ  ع�له.


ع� قامp ب�راسة إم�ان8ّ  ال�غار فإنّ  Lال�راسات م Lما ت1صّ الع�ی� م AK$Cله  لة ت

  ال�عل�8 ع�U ال%�ار. ح1ل
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  :- Bernard Weiner-و&��" ب�نارد "لـ  . ن(�&ة الع�و ال"66ي3.4.2.1.3

A ه ذلd ال��علّ ة مUخاصّ � "و�UD" ب��D1C نD�fة العTو ل�راسة الFانM الUف7ي لل��علّ قام 

�افع في ال" ال8jام بها مL ق$ل ح1ل ت ال�ي ت�ّ ال�راسا ة، إذ وxال�غ� مO Lلّ 
ال�اف�8ّ 

 ق ها غO �Kا8qة ل�راسة أس�اب ف�ل أو تف1ّ لاح¦ أنّ  "و�UD" إلا أنّ  "�8ةة ال�علّ الع�ل8ّ 


	�� أنّ  dفي ال��رسة وذل �K1ن م� ال�لام�g أن Lم Aأع� dفي ح�وث ذل M$7قا لّ عال

 بل أنّ  جp له ال��رسة ال7ل8O1ة،القائ�ة بLK دافع واس�Fا
ة فق� حM7 ما روّ  
العلاقة

، ص 2005(قCامي، ة �8ّ في إنFاح أو اف�ال الع�ل8ة ال�علّ  امه�ّ  اللع1امل ال�اخل8ة دور 

319.(  

 ّD�fو ال7$$ي على أساس دراسة أث� تأثّ تق1م نTل الأس� ال��علّ ة العDاب ال�ي � ب�أو�

�ا ه L مع نف7ه أو مع غ�Kه، عل�ا أنّ إلى sه1ر أو وق1ع سل1ك أو ح�ث معKّ  تأدّ 

الأس�اب واق�8ة �Oا ق� 1�gن غ�K واقعي وجاء  ال�أوDل ق� 1�gن م1ض8�1ا أ� أنّ 

 %لال نّ الأه� أ ال1اقع ل%Lّ  على أرض فعلااء أف%ار خا)�ة غ�K مCا
قة ل�ا ح�ث ج�ّ 

� ت	�ی� ن1ع العTو وخ�ائ�ه ض�ور  نّ أ� 
	IK ال1UعLK أث�ه على نف87ة ال��علّ 

 راسةال�� ت�Uج عUه وO�ا ل� ل����8 وت	�ی� العلاقة القائ�ة بUKه وLKx ال7ل1ك

ال�	I مL  نّ أ ة بل1غها 
	IKو8.8Oّ ة أ� ال�Uائج ال��اد ت	8jقها عات ال��7ق$ل8ّ ال�Cلّ 

 ّ��g ائ� لا ب�ّ أجل الفه���الاس�Uاد  Lم ل م��را رئ878ا لل�اف�8ة. ول�ع�فة تلd ال

  :ل�عای�K ال�ال8ةإلى ا
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  ّKال��غ Lالأس�اب م pانO رس إذا ما�Dاث، و�kع�$م�8ار الg إذ ،p1ابkات أو ال� �

Kثاب� �Kغ LDوT¦ ع	ه� والFالL. 

 ال ال7$$8ة (م1اقع ال]��)، وق�F1ن داخل8ا أو خارج8ا فـ م�gو داخTع Mلي ال�ع

 ة فهي أس�اب خارج8ة.1 ق ول أ)�اف ذو ر أو ت�خّ ة أو الق�َ أما صعx1ة ال�ه�ّ 

   ّ8ق1مة إم�انDی�  ال]��، و�	الأس�اب ال��1صّ  ما إذاال��عل� ب� pانOها لKقابلة  إل

ة ال	¦ أو الق�رة أو صعx1 ابلة فالFه� مkلا قابل لل]�� أمالل]�� أو غ�K ق

  ه لا L��g ال�	�� فKها.ال�ه�ة فهي ع1امل غ�K قابلة لل]�� أ� أنّ 

� � وال��علّ ال�علّ  مL مع�فة Oلّ  الD�fUة في الإ)ار ال�عل�8ي فإنّ  أما 
ال�7Uة ل�AK$C ه�ه

لى نف� Uاس�ة لل�1اصلة ع� gع�ل على تق��g ال�غ�gة ال�لأس�اب نFاح أو ف�ل ال��علّ 

ن gق1م � مkلا �qاس�Cاع�ه أو تغ�KK ال7ل1ك ن	1 الأح�q ،L7ال�7Uة لل�علّ ال�1Uال أ

�لا مL ال	ال�8q LKق1م 
ال��TKO على ال�عل�8 بب����8 وخلA ج1 دراسي مUاسM ل%ل�ا 

مL خلال  ةال�Uاف7ة للع�ل على تقD1ة ال�اف�8ّ  ال�	�Kل، 
الإضافة إلى ال�قلKل مL ج1ّ 

̧ ال�Uاس�ة  تقD1ة الkقة في ال�ات وتق�ی� ال�ات وذلd مL خلال اخ�8ار ال�عاملات والألفا

  �. ال�ي لp78 لها رد فعل عا).8ة سل$8ة على ال��علّ 
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  :تعل���ة ال��ج�ة الف�ر&ة 2.3

Dة ه ی�افs Aه1ر ال��ج�ة الف1ر إذ أنّ  لأم� ح�یsIه1ر تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة  إنّ 

تLD1%  ا أ�ّ 1ْ ال��اج�ة ال�یL شار1Oا فKها ل� ی�لقّ  ل�ا أنّ عِ  "ن1رم$�غ"ك�هUة خلال م	اك�ة 

اخ�8اره� على أساس اللغات ال�ي Oان1ا  في مFال ال��ج�ة الف1رDة مL ق$ل، بل ت�ّ 

��ارس ال �1الpف ال��ا
�8ة.ی�ق1Uنها أو على أساس تUD1%ه� في مFال ال��ج�ة 


أل�ان8اوالFامعات إلى ف�ح مقاع� ب�Kاغ1ج8ة ج�ی�ة خاصّ  ���امعة ج ة به�ا ال�

"T1946 "مان  �Dارx7ل  1957وOو�xن  1958و�U1965ول )Ruiz Mezcua ، 

2010 ، p156.( 

عة مL )�ف �ال��D1xة ال��ّ  وال�Uاهج gق�� ب�عل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة م1�Fعة ال�8غ

�ة ه غال�ا ما gع��� أسات�ة ال��جعل�ا أنّ ، الأس�اذ في تLD1% )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة

�D وتق�8K مL حIK ال��ر ة ال�اصّ  وال�x�Fةالف1رDة في تUD1%ه� للCل�ة على ال	�س8ة 

، Gile( �العال قة الأك�k ش1Kعا ح�ى في أك$� م�ارس ال��ج�ة فيوهي الD�C ال��ج�ة

1995 ،p 57.(  ّي اتّ  إن��ة ى مUه8Fّ فاق علع�م الاتّ و 7ام تعل8�8ة ال��ج�ة 
الCا
ع ال�

M$7 ع�م ة 
ال�ادة 
ة خاصّ راجع ل£8اب تعل8�8ة حقّ م���Oة ل�LD1% الCل�ة ال��اج�ة 

ات�ة بLK م��لف أساخ�لاف الآراء عارف ح1ل ال��ج�ة الف1رDة وO�ا الاش��اك في ال�


	Mayoral Roberto en Pym y al  ،2013 ،p 05(   IK( .وم�ارس ال��ج�ة الف1رDة

ل8�8ة ال��ج�ة �اعها في تعال�عل8�8ة وال�1Cات ال�ي MFg اتّ  ال�Uاهجاق��اح الع�ی� مL  ت�ّ 
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ح1ل  رأgه 8qاجg ""1KعCي ، ه�ا ال���� L في�D$ل أسات�ة ومfUّ الف1رDة مL قِ 

الD�Cقة ال��7ع�لة عادة ل��ر�D ال��ج�ة الف1رDة والD�Cقة ال�ي MFg أن 1�gن علKها 

  ت�ر7Dها �8qا یلي:

Se me ocurre que el problema estructural de muchos cursos 
de traducción, pero sobre todo de interpretación simultánea, 
estriba en el vacío teórico en que flota la práctica. En la 
cabina, pareciera que los esfuerzos de docentes y estudiantes 
se centraran exclusivamente en adquirir velocidad para 
deglutir y regurgitar oraciones (cuando no simples recuas de 
palabras) (Viaggio en Isabel García Izquierdo y otros, 1998, 
p. 106) 
 

  وDق1ل أg]ا:
 

[…]lo primero, literalmente, que hay que enseñar es en qué 
consiste, cómo funciona y qué condiciones exige la 
comunicación en general, luego en qué consiste, cómo 
funciona y qué condiciones exige la mediación interlingüe e 
intercultural y, finalmente, en qué consiste, cómo funciona y 
qué condiciones (ya fundamentalmente psicomotoras) 
específicas exige la interpretación simultánea.” (Viaggio en 
Isabel García Izquierdo y otros, 1998, p. 102) 

 

 

L ال�LD1% انCلاقا م ة م�احل
ع�ّ على ال�LD1% في ال��ج�ة الف1رDة ال��ور  وخلاص�ه أنّ 

 ف1Kضّح .$ل الأسات�ةة مL قِ تFاهله أو تFاوزه لأس�اب ع�ّ  ال�fU� ال�� ع�1ما ما ی��ّ 

تعل�8 ال��ج�ة الف1رDة لا gق��� على ال�1ض م�اش�ة في ت�ج�ة ال%ل�ات وال�Fل  أنّ 

��و� وماهي ال r8O ی��ّ و  �ا MFg ال$�ء ب�عل�8 ما8Zة الات�الداخل ال�ق�1رة و=نّ 


الإضافة إلى تلقLK الCالMةتف�ضها الع�ل8ة ال�1اصل8ة عامّ ال�ي  ، Uى مفه1ممع 
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لأخ�K في او r8O ت	�ث وماهي خ�ائ�ها؟ ، ثقا8qة-لغD1ة وال$ي-"ال1سا)ة ال$ي

8.8Oة ف1رDة و فاعلة في ع�ل8ة ال��ج�ة ال��gح الأس�اذ الع�ل8ات الف1DTKل1ج8ة والUف87ة ال

 على ال�LD1% ال�C$8قي (ال�� ی�� في أنّ  وxه�ا L��g أن نفه� ع�لها وخ�ائ�ها.

ال��اب�) أن 1�gن م7$1قا 
�1�Fعة مL ال	�� الD�fUة ال�ي ت��ح للCالM مفه1م 

 ، و8.8Oة ح�وث الع�ل8ة ال��ج�8ة مL خلال ش�حالع�ل8ة الات�ال8ة ودور ال��ج�ة فKها

ف87ا ن . Oل ه�ه ال�فا�8Z مL واج$ها أن ت7اع� على ته�Kة الCالMال�7ار ال��ج�ي

�فها همع�8qة ال��ج�ة الف1رDة ع�ل8ة ذه8Uة  ومع�8qا وذلd مL خلال ت1ع�Kه 
أنّ 

  ت1اصلي تع�ل على نقل ال�سائل في لغات م��لفة بLK ثقافات م��لفة. 

-"ب1غ1مKل1فا أتاناس1فا" �LD مkل أ� م1�Fعة مL الأسات�ة وال�fUّ ال�ّ  ك�ا �gا)�ه

Bogomilova Atanasova -  ّ�8  ال�ي تع�ق� أنZال�فا L1عة م�F�
إحا)ة ال��ج�ان 

 ة ع�ل ال�Uا)ات ال�ه8Uة خلال أداء ال��ج�ة الف1رDةقة 
ال�7ار ال��ج�ي و8.8Oّ ال��علّ 

  .ة خلال أدائه ل�ه�Uهاخ�8ار الاس��ات8F8ات ال]�ورDّ  فيgع�ل على م7اع�ته 

Cuanto más consciente e intencionadamente se fija el intérprete 
en la base psicolingüística de la interpretación simultánea y en 
los mecanismos de su realización, tanto más razonados serán los 
procedimientos de los que se sirve y tanto más exitosa su 
aplicación en la práctica. El mejor intérprete es el intérprete no 
solo con mucha experiencia sino también con una sólida 
preparación teórica (Bogomilova Atanasova, 200, p. 09) 

  
ت�$8ع ذهL الCالM ال��ج�ان 
ال�عل1مات  gع�ق� 
ع� الأسات�ة أنّ  مL جهة أخ�#،

ال��TKO  ةالD�fUة ح1ل ال��ج�ة الف1رDة لL یUفعه 
ق�ر ما س1ف 7gاه� في إ
Cاء ع�ل8ّ 
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ع�rD ت ت��� تC$8قي أك�k ما ه1 ن�f�، وأنّ ال��ج�ة الف1رDة 
اع��ار أنّه  خلال


�ا8Zة ال�7ار ال��ج�ي وال�Uا)ات ال�ه8Uة الفاعلة 8qه س1ف ی(دّ  MالCال�إلى ت1ج8ه  

 ّOع1ِض أن ی� �أ، أC�لى T عان��اهه ع�Uما 1�gن داخل ال�ق�1رة إلى الإتFاه ال

�F ال�ف�دات على g r8Oفه� وg g r8Oق1م 
ال��TKOه ة ال�ع$�K فإنّ الفه� وال��ج�ة و=عاد

 ّO�ی� r8Oاس�ة وUها أن ت(دّ ال�Kا)ات ال�ي عل�Uال Lها م�K1غ الف%�ة وغ�g r8Oو �# 

�LD أن 1�gن ض�8Uا مL خلال 'ال�� ثp "دارو" على أنّ على ال�عل�ّ ب�لقائ8ة. ه�ا وت	�ّ 

  .)Pérez-Luzardo Diaz  ،2005، p 161( الهادف"

مL ال��ارLD  ل في تق��g أك$� ع�د م��Lفk��Kّ  مL ال�LD1% ا 
ال�7Uة للFانM ال�C$8قيأمّ 


£8ةللCل�ة ل dوذل �$�لاك�7اب  ة�ه� 
ع� ال�هارات ال]�ورDّ تعلّ  ل8jام بها داخل ال�

ات فال%فاءة ال��ج�8ة ال�اصة 
ال��ج�ة الف1رDة والق]اء على 
ع� العادات وال���ّ 

، وO�ا تع�D1ه� على ال�AK7U بLK م��لف ال�Uا)ات ل	�8qة مkلا�ج�ة اOال�ال�ا)�ة 

  .نآل8ة وتلقائ8ة 
ق�ر الإم�اال�ع�8qة الفاعلة في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة وجعلها 

pانO جه�ها L8ة  م��Fی�لل��اج�ة ق�  ال�ول8ةال�	ب� pالأُ  قام L1عة م�Fسُ م� 

  ):170، ص L��D)Gile ،1995 تل��8ها �8qا یلي و ال�عل8�8ة لل��ج�ة الف1رDة، 

  ّقلg ألا  L8ة ع�
 600ال	�F ال7اعي لل�LD1% في مFال ال��ج�ة الف1رDة وال��ا

مL  �ت Oلٌّ مL جهة أخ�# أكّ  )Alonso Blanco ،2014 ،p 33(ساعة 

    ه:تعلى ع�م وج1د علاقة بLK ج1دة ال�عل�8 وم�ّ  "سKل1�78ف�K§ ول�Kی�ار"
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La qualité d'une formation se juge à son produit et non à sa 
durée. Une formation longue peut être mauvaise, une 
formation courte excellente et inversement. Seul le niveau 
atteint à la sortie permet d'en juger. (1989, p 6) 

 

�ف الأس�اذ مL ) �عال�Uهج ال�عل�8ي ال��ّ  8ةة 
ق�ر أه�ّ لp78 مه�ّ ة ال�LD1% م�ّ  أ� أنّ 

 لالأه�اف ال��اد بل1غها وO�ا م1�Fعة مL ال1ض�8ات ال�عل8�8ة ال�ي ت�kّ  وال�ي ت]�

 ّ��g ات ال�عل8�8ة ال�يD1�7لف ال���8.8ة علKها الCالM ل$ل1غ اله�ف ال�1�Uد وO�ا O م


الإضافة إلى تق��g ا MالCم1�7# ال �D1�8 وتقK1  ض�ورة أنل�رس وتق�g ٌّلO ن  Lم

ت �ن، ه�ا وأكّ ن1ن ت�اج�ة م��ه1U ب�نامج ال�LD1% والأسات�ة ال��1ّ  ل عLال�7(و 

س�اذ أمL جه�ه�ا على ه�ه الUقCة أ� على ض�ورة ام�هان  "سKل1�78ف�K§ ول�Kی�ار"

قLK دروس ة لا تق��� على تلتعل8�8ة ه�ه ال�ادّ  ال��ج�ة الف1رDة لل��ج�ة الف1رDة لأنّ 

 ولا ی��ّ  " un savoir-faire ة ت%�L في نقل "الق]8ّ  ال�عارف فق� بل إنّ 
£8ة اك�7اب 

 ّ�Fة م�ارسا وم�$�xا ودارDا 
C$8عة ال�7ار ال��ج�ي ذلd إلا إذا Oان مL یUقل ه�ه ال

��g ة. وال��اكل ال��ج�8ة ال�يDم�ادف�ها خلال ال��ج�ة الف1ر L)Lederer ،2007 ،p 

 Oلّ ت�ج�ان ج�Kّ ه1 أس�اذ ج�Kّ أg]ا. عل�ا أنّه ل�8 مL ال�(�Oّ أنّ  )11

  ّأن ی�� MFg  ال�1ج1دة على أرض dة ل�لxوف م�ابهة أو مقار�s في LD1%ال�

 ال1اقع.

  .ةD8ة وال��ج�ة الف1ر�
 على ال�LD1% أن ��gل ال��ج�ة ال��ا



 

192 

 

   MFg ا�O  ّ1ن ال���ش�g لح لأن LD1%� ا على شهادة فيTة حائDال��ج�ة الف1ر

ن ه�ا ال�LD1% ی�خل ض�L دراسات ما 
ع� أ� أّ درجة معادلة،  جام�8ة أو على

ل تFاوز ام�	ان ق�O ،  1$ا MFg عل8هجال��رج أو ال1Cر الkاني ل�راسات ال��رّ 

إلى اخ��اره  ة، 
الإضافةالkقافة العامّ في ال�ع�فة الل7ان8ة و g]� اخ��ارات م��لفة 


اع��ارها مهارات أس �8�مL  ت لا ب�ّ لااس8ة وم(هّ ح1ل ق�رته على ال�	لKل وال�ل

.LD1%ة ال�gام�لاكها ق$ل ب�ا 

س1ف نق1م في ه�ا الف�ل 
ال��Cق إلى 
ع� ال�8غ ال�عل8�8ة ال�ع�وفة في مFال 


£8ة ت	�ی� خ�ائ�ها وأوجه ال��ا
ه والاخ�لاف بUKها  dة وذلDتعل8�8ة ال��ج�ة الف1ر

�رسة مات ال��ج�ة الف1رDة مkل �Dّ لfUعها للق1اع� الD�fUة لل�عل8�8ة و وم�# خ]1 

KKل دان"، ن�1ذج "سKل.8ا لام$�ت"الأم�8�Dة ون�1ذج  
ار�D، م�رسة ل�Uن، ال��رسة

�ة الف1رDة ب�نامج تعل�8 ال��ج ن�Uاولأن  لا لا ب�ّ ول%L أوّ  ب1ن1ا" ك���D"وO�ا ن�1ذج  "جKل

�
2
Fامعة الTFائ�عه� ال��ج�ة  Fا لاحقا ب�U8ام� ��	
�� على )ل�ة ال�اس�xة م�Kان8ة 

  .Uف� ال�عه�ب

  :�72امعة ال��ائ�ب�نامج تعل�� ال��ج�ة الف�ر&ة �7عه� ال��ج�ة . 1.2.3

U� مال��اج�ة 
�عه� ال��ج�ة 
الTFائ� على م1�7# ال1Cر الkاني مL (م. د)  تLD1% ی��ّ 

7ان� ل1ن على ل8و�7Dغ�ق ذلd أرxع س�اس8ات. ی�قّ�م الCل�ة ال��	ّ�  2013سUة 

 ىل� ال��ج�ة إلغات الع�ل وال�اغ$1ن في م1اصلة دراس�ه� في ت�ّ�  إح�#في 
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اس م1�Fعة وت8jUة الCل�ة على أسدراس�ها  اته� ل%ي ت��ّ ال�عه� حg IKق1م1ن 
إی�اع ملفّ 

دراسة  ق$1له� في رها لUFة عل�8ة، ل%ي ��gع1ا 
ع� أن ی��ّ مL ال�عای�K ال�ي تق�ّ 

ساس8ة، ال1ح�ات الأ ل فيح�ات تعل8�8ة ت��kّ �ة إلى أرxع و م1�Fعة مL ال�قای�8 ال�ق7ّ 

�]ع1ن لل�ق�D1 ال����7 )1ال م�ّ g ا�O .8ةj8ة والأفq8ة، الاس�%�اFهUه�  ةال�UD1%ت


الإضافة إلى م1�Fعة مL الام�	انات. ��gل ال$�نامج ال�عل�8ي للCل�ة ال��اج�ة ما 

  :)2019/ 2018لU7ة  لل�عه� ال$�نامج ال�عل�8ي (حM7 ما جاء في یلي

 (ك م��ج��ن وت�اج�ة��Mج�ع م) على:ال"�اسي الأول C��H&و ،  

 :8ة ب، أسل-أ، ال��ج�ة ال%�اب8ة أ-ال��ج�ة ال%�اب8ة ب ال1ح�ات الأساس8ةx1

(gق�� 
اللغة أ اللغة الأولى أ� اللغة الع�8xة،  اللغة أ، أسل8x1ة اللغة ب.

وDق�� 
اللغة ب اللغة الkان8ة وت��لف 
اخ�لاف ت��� الCالM فق� ت%1ن 

 ف�ن87ة أو إس�ان8ة أو إنFلDTKة أو غ�Kها).

  :8ةFهU8ة. ال1ح�ات ال�	لC8ة وال���Fعل� ال��ج�ة، ال�ع 

 :8ةq8ة ال1ح�ات الاس�%�ا�
 .م�خل إلى ال��ج�ة ال��ا

  :8ةjاب ال1ح�ات الأفC� .ت	لKل ال

 �ّ�ج�ة الف1رDة � في ال�� gق1م الCل�ة الUاج	1ن في ال�7اسي الأول وال�اغ$1ن في ال�


إش�اف  ت	p ام�	انLK في ال��ج�ة ال��ا
�8ةاج�8از م1�Fعة مL إی�اع )لM ومL ث� 

LD1 ف1ج اء وت%نة مL أسات�ة ال��ج�ة الف1رDة gق1م1ن 
ان�قاء الCل�ة الأكفّ لUFة م�1ّ 
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LK أرxعة وح ع�د الCل�ة ب
	IK ی��االف1رDة في Oل ف�وع ال����. خاص 
ال��ج�ة 

  ع�� )ال�ا.  إلى إثUي

 (ت�اج�ة) على:ال"�اسي ال�اني C��H&و ،  

 :8ة ب ال1ح�ات الأساس8ة�
ال��ج�ة  ب،-أ، ال��ج�ة ال��ا
�8ة أ-ال��ج�ة ال��ا

8Uاته ب، أسالMK ال�ع$�K ال%�ابي وال�ف1� وتق-أ، ال��ج�ة الف1رDة أ-الف1رDة ب

 سالMK ال�ع$�K ال%�ابي وال�ف1� ب.أ، أ

  :8ةFهUالعل�ي. ال1ح�ات ال� I	8ة ال�FهUم�خل إلى م 

  :8ةqالقان1ن ال�ولي ال1ح�ات الاس�%�ا. 

  18ة:الjالاق��ادعل1م  ح�ات الأف.  

 (ت�اج�ة) £على:ال"�اسي ال�ال C��H&و ،  

 :8ة ب ال1ح�ات الأساس8ة�
ال��ج�ة  ب،-أ، ال��ج�ة ال��ا
�8ة أ-ال��ج�ة ال��ا

�ع$�K ب، تق8Uات ال�ع$�K وال�	��D أ، تق8Uات ال-أ، ال��ج�ة الف1رDة أ-الف1رDة ب

 وال�	��D ب.

  :8ةFهUالعل�ي ال1ح�ات ال� I	8ة ال�FهUم. 

  :8ةqلل�(ت��ات ال1ح�ات الاس�%�ا �K[	ال�. 

  :8ةjة. ال1ح�ات الأفkی�	1ل1ج8ات الU%ال��ج�ة وال� 
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 ال"�اسي ال�ا7ع ّ��Dو ،�K�8ه  ، وه1 ال�7اسي الأخ��ج ة ت��ّ � ل�	]�K م�Oّ ت

 p	ة إش�ال8ة  إش�افتF8ة معال£
أح� أسات�ة ال�عه�، ح1ل أح� م1اض8ع ال��ج�ة 

  معUKّة.

إدراج م8jاس "تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة" في ب�نامج تLD1% )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة  ه�ا وت�ّ 

وت��ل م1�Fعة مL الأساس8ات  2019/2020 اب��اء مL الU7ة الFام�8ة ال�1افقة لـ

 �.ال��ّ� ه�ا ة بالD�fUة وال�قارxات ال�اصّ 

2.2.3:L&م�رسة 7ار .  

 �Dب�ار LKتق1م ال��رسة العل8ا لل��اج�ة وال���ج�ESIT  ات ال��ج�ةD�fمادة ن LKب�لق

الف1رDة خلال سUة Oاملة gق1م الCالM مL خلالها 
اك�7اب ال�فا�8Z الأساس8ة لل��ج�ة 

الي )$8عة ال�7ار ال��ج�ي، �Oا gق1م ال�عه� العنف87ا وذه8Uا ح1ل  ل�	]�Kهالف1رDة 

ال��ج�ة  �لLK في ت�ّ� ب�لقLK )ل$�ه ال�ISIT  ّF7لل��اج�ة وال���ج�LK ب�ار�D أg]ا 

1�UOذج  ال��ج�8ة ال�Uاذج والD�fUات ح1ل أه�ّ  خلال س�اسي Oامل مادّةالف1رDة 

 ).p 182، 1995( "جKل"الات�ال، ون�1ذج ال�Fه1دات وال1�Uذج ال�ع�Fي الF�بي لـ 

 Lم LKب:�O�الأس� ال�عل8�8ة ال�ع���ة في ه�ه ال��رسة ن  

 .ى في ص8اغة ال1ض�8ات ال�عل8�8ةUة ال�عD�fالاع��اد على ن 

  .1 اللغة الأم	ان8ة نkاللغة ال Lعلى ال��ج�ة م MDال��ر )Gile ،1995،p 180( 

    .8ة لل��ج�ة داخل ال�ق�1رةj8jات ح
 اس�ع�ال خCا
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    �gتق� �تفاد MالCال �D18ة تع£
 dان ذلO ات مق�وءة ب��ء (ح�ى و=ن
خCا

L ع تلd ال1ت�Kة (ال�ي تقلّ  على الاس��اع وال%لام في ب�اgات ال�LD1%) لأنّ 

 ة على الCالM بلل الع�لO ّ8ل�ة في ال��8قة ال1اح�ة) لL ت7هّ  220إلى  120

ن	1 ال�Fل � إلى تق�87 ال�عUى وت1ج8ه ان��اه الCالM ن	1 ال%ل�ات ول�8 ت(دّ 

 . )Seleskovîtch & Lederer ،1989 ،p 22-23(والأف%ار

     لفة��تع�D1 الCل�ة على إن�اء ق1ائ� خاصة 
ال��Cل	ات في مFالات م

Glosarios ، ّ(الا L��g ّلO ها ق$لKة  لاع علDت�ج�ة ف1ر)Seleskovîtch & 

Lederer ،1989 ،p 27.( 

ل8q1ال"  دFgانقامp "ه�ا و  ،كD�Cقة تعل8�8ة" الاع��اد على "تق��g ال�1جKهات ی��ّ    

- Déjean Le Féal -  ّ87ة وال�ي تع�Dعة لل��رسة ال�ار
ى، مL داع�ي نD�fة ال�عU ال�ا

 Training ة بـى م1�Fعة مL ال�ق8Uات ال��ع1ّ 
اق��اح ن�1ذج تعل�8ي ی�ت%T عل

Wheels . ّk�8ا یلي ی��q 1ذج�Uل ه�ا ال)Pérez ،2005 164، ص(:  

ال�ي  مUاق�ة ال��اكل L، ث� ی��ّ معKّ  الCالM ب��ج�ة ت�ا
�8ة ل�قCع مL خCابgق1م 

ه خلال ال��ج�ة والع�ل على ت1ض8ح أس�ابها واق��اح حل1ل ل�Fاوزها، في صادف�

 ال�ق�1رة ل%ي gق1م 
إعادة ت�ج�ة نف� ال�قCع داخلوضع الCالM  ال�1Cة الkان8ة ی��ّ 

 ّC1ذج على اك7اب ال�Uع�ل ه�ا الg .ةDع إضافي آخ� ت�ج�ة ف1رCثزائ� مق Mقة في ال

ة ب ال�هارات ال�اصّ واك�7ا تع�D1ه ش�Kا ف��Kا على ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة نف7ه �Oا ی��ّ 
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ت	�1� على  ة ال�قا)ع ال�ي��ج�لالاق��ار على ال��ج�ة ال��ا
�8ة �8qا 
ع�  . ی��ّ بها

 فيL ت�هg�Kة ا واس�ع�الها ��OارDي علKها Oل8© ال��لّ  صعx1ات (
ال�7Uة للCالM) ث� ی��ّ 

 A ل1�Uذج ال�7ل7ل اله�مي ول1�Uذجل ه�ا ال1�Uذج في تK$Cی��kّ  ب�اgة ال�رس فق�.


	g IKق1م الأس�اذ 
�7ان�ة الCالM في -Bruner-"ب�ون�" " ال�� دعى إل8ه ال�7ان�ة" ،

  .الCالM ب�ل�g dع�م�احله الأولى وDع�ل على الاخ�فاء ش�Kا ف��Kا ب�ون أن 

   م�رسة ل��ن وم"اه�ات عل�م الأع2اب:. 3.2.3


الFانM الUف7ي في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة ن�7ة للأع�ال  p10 ه�ه ال��رسةاه��ّ 

لp في م1�Fعة مL ال�	1ث في مFال عل� الUف� ة ال�ي أن��Fها وال�ي ت�kّ ال�ه�ّ 

   .مق�ونة ب�ع� ال�راسات ال��ج�8ة، أب�زها تلd ال�ي قام بها "ج�ف�"

الأس�اذ درسه 
ال�	]�K الUف7ي للCالM  مkلا أن �7gهلّ  - Longley -"ل1نغلي" تق��ح 


ال�	�ّ  d1صوذل�Uقاش ح1ل م1اض8ع الUق1مال�ي س1ف  ث والg ة س8اس8 ،ب��ج��ها


£8ة إزالة القلA والإبهام عL ذهL الCالM نp أو ثقا8qة أو تق8Uة أو غ�Kهاكا dوذل ،

��لف م 
� ال�ف�دات فق� بل 
الاه��اوت�8Fعه على إث�اء رص�Kه ال�ع�في ل�8 ب�علّ �

  ى ال�Fالات وت8�Uة أف%اره وه1 ما جاء في الفق�ة ال�ال8ة:ال�1اض8ع في ش�ّ 

[ …]if students have hither to mainly been concerned with 
languages studies, it is often because they find science, 
mathematics or law repugnant, so the barriers of alien 
language and ideas (alien even in their mother tongue) have 

                                                           

أو  Bradford ال�����ة في تعل�8 ال��ج�ة الف1رDة مkل جامعة ال$�CDان8ة ال��ارس والFامعاتنق�� هUا  10 
  .وغ�Kه�ا heriot Watt de Edimburgo جامعة
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to be broken down, and they must want to enter these ivory 
towers- otherwise when they interpret they will just learn 
the technical vocabulary and transmit the jargon of technical 
material. (Ruiz Mezcua, 2010, p 191) 

 

-� "ك1رناك1ف" في نف� إ)ار ال�	]�K الUف7ي لCالM ال��ج�ة الف1رDة، أكّ 

Kornakov-  ّف� ال��رسة على أه�Uع ل
الل7اني للCالM وعلى  8ة ال�LD1% الUف7يال�ا

ه مL ال�عM اك�7اب مهارة ال��ج�ة الف1رDة نه خارج ساعات ال�رس لأنّ ض�ورة ت��ّ 


ال7اعات ال�ق�ّ فق� 
الاك�فاء �$�  وه1 ما جاء في الفق�ة ال�ال8ة: رة داخل ال�

 The training of future interpreters should necessarily 
include some psycholinguistic training, taking into account 
the fact that a major part of the work depends of the self-
training of the students. The instructor’s role is to aid self-
preparation, providing some useful guidelines and exercises 
that can be used outside the language laboratory, without an 
instructor or sophisticated equipment. (2000, p 248) 

 

 لنقا� اع�$�ها أساس8ة في تLD1% )الM ال��ج�ة الف1رDة ت��kّ  ة
اق��اح خ�7  ك�ا قام

  �8qا یلي: 

  ّق�ّ ش�ح الأس�اذ لأه�g LDت�� �اح فائ�ته عل8ة أ[g=8ه وq ق$ل ال$�ء MالCى م لل

 �8ة لل��ج�ة الف1رDة.ة ال�علّ الع�ل8ّ 

  ّأه� MالCوال8أس تعل�8 ال TFالع
 MالCال �	g ما�Uف� خاصة عUقة في الk8ة ال

ة Uة O]عف ال�اك� ما 
M$7 نق� في مهارة معKّ �ُ ]ي قُ وع�م الق�رة على ال�ُ 

 العاملة مkلا.
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   TKOعلى ال�� MالCال �D1أوّ تع �Uعة م

اع��ار أنّ ل حّ� وال��ا dا ة وذل TKOل��

 ة.ة تعل�8ّ والان��اه ه�ا أساس إنFاح أ� ع�ل8ّ 

  ّص��ة بل الاع��اد على ال��ر LDات م$ه�ة وت�ارD1�	م MالCال LKفي  جع�م تلق

 ال�1�7# وت��87 ال�ع8Cات.

  ا ی�O TKف	الإضافة إلى ت
�Uح ب�عل�8 ال��ج�ة الف1رDة وال��ا
�8ة في آن واح� 

واللغ1� ول%L خارج ساعات الع�ل أ� الCل�ة على ت�D1C م�Tونه� ال�ع�في 

للغات � ال درس ال��ج�ة الف1رDة إلى درس تعلّ ی�	1ّ  لاال��$� ل%K خارج ج�ران

)Kornakov ،2000 ،p 241-247(. 

 لة ال�ي ت�kّ قام 1Oرناك1ف" 
اق��اح م1�Fعة مL ال��ارLD ال��خل8ّ  مL جهة أخ�# 

مkل  لف1رDةا ة ال�ي �7gع�لها ال��ج�ان في ع�ل8ة ال��ج�ةم1�Fعة مL ال�هارات الف��8ّ 

 ّkال�عل1مة وال��ج�ة. ت�� LDT�  ل ه�ه ال��ار�8q LDا یلي:الاس��اع، الفه�، ت

  لاك�7اب LDاع وال%لام مهارة الاس��ت�ار ّ��Dو ،TKOها وال��Kع�  ف
إضافة 

مة للCالO Mال]1ضاء شة ش�Kا ف��Kا على ال�Cا
ات ال�ق�ّ الع1امل ال��1ّ 


ال�	�ّ رة ت��Kّ والإكkار مL الأض1اء أو تق��g خCا
ات ح8j8jة م�1ّ  Tك  �Kk%ال

 لل��ا)M ل�ع�D1 الCالM على ال	الات الق�#1.

  fال�Kلل shadowing ، وLع�$� مD  اس�ع�الا في �kالأك LDال��ار LK8�8ةتعلب 

 ّkة، ی��Dال��ج�ة الف1ر ّKاب معC�ل L والCلM مUه إعادة Oل في إس�اع الCالM ل
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� ه�ا ال���LD ل�ع�D1 الCالM على ال%لام �ّ ما gقال في نف� وقp إلقائه، صُ 

.pوالاس��اع في نف� ال1ق  

، Van Dam(لقي ه�ا ال���LD معارض�kO LK في إ)ار تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة، أمkال 

1989 ،06p ) و (Kurz ،1989 ،p 248)و ،(Gile ،1995 ،p 179(  ُا ال��O1ن إلى و��U

� Dع1 ق1م ب�ه gوه�ا لأنّ  )Seleskovitch & Lederer ،1989 ،p 168( م�رسة ال�عUى

 ّ8q�	على ال MالCخلال ال Lل اه��ام ت1ج8هة مO ّم� �kه ص1ب ال%ل�ات أكg دهع1ّ ا 

 d8Zة، ناDاق� وم�اد� ال��ج�ة الف1رU8ة وه1 ما ی�UامTعلى ال�Lأنّ  عg م ن�ا� ه لا��

�8اء لا gق1م 
ال��ج�ة بل 
إعادة ع الCالM أثUاء �8امه ب���LD ال�fلKل ال��ج�ة، لأنّ 

 وxال�الي فهg 1ف�ق� ل�Uا� )Alonso Blanco  ،2014 ،p 42( لل%ل�ات ال�ي �7gعها 

لأساس8ة في ا الأن�Cة ال�ع�8qة�ة و=عادة ال�ع$�K ال�ي تع�$� ال�	لKل والفه� وال��ج

لا ی�Uح 
اس�ع�ال ه�ا ال1Uع مL ال��ارLD و=ن ه ومUه فإنّ  ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة.

 �ع�Uما ت%1ن ل%Uة ال��%لّ  L، مkلاإ)ار معKّ  داخل gأتيذلd أن  اس�ع�ل، MF8q على

��Dة � الأذن على الل%Uات الأجU$8ة أو الغل�عD1 ه1مة وxال�الي �7gع�لالأصلي غ�K مف

  .عUه

  على TKOه ال��Uم MلCوال pللاس��اع له�ا في نف� ال1ق LKابCخ MالCاء الCإع

 L الCالM مL ال�قا� معUىإذا ت��ّ ما إعادة ص8اغ�ه، ل�ع�فة  �ّ واح� فق� ومL ثَ 

 عل8ه.لM مUه ال��TKO ال�U ال�� )ُ 
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 .اب الأصليC� ت�ارLD خاصة 
الفه� مkل تD�7ع وت�Kة إلقاء ال

  ات م�ع�ّ  ال�عامل معU%1ّ لUات م�
ة عدة في نف� اللغة وذلd مL خلال تق��g خCا

 ّKة ات�غU%ها لKل8ّ � ف	م LKالأصلي ب M(ا� ة.ة وأجU$8ّ ل�

   الف%�ة LK��ال�ع�D1 على ال�AK$7 مL خلال قCع ال�Cاب ومCال�ة الCالM ت

 LDع�ف بـ���g ال�1ال8ة وه1 ماclozing. 

   ّخاص LDلت�ارkال�عل1مة م LDT�تع�D1 الأذن على أس�اء العل�، الأرقام،  ة ب�

 الأع�اد، ال�1ارDخ...

   ،هاC8�Uال�اك�ة وت LDن� وه�ا ل��� �ع� الق�ائ� أو الأغاني أو أ
حف¦ 

IK	
ع�م ت	فTK ال�اك�ة 
اس���ار ی(د� إلى خ�1لها وsه1ر ما gع�ف  أنّ  


]عف ال�اك�ة. 

 : - Sylvie Lambert-لام�6ت"  س�ل�Aاال��رسة الأم�&��ة ون��ذج " .4.2.3


�ا ت1صّ إلى ال��رسة ال%g�Uة، عل�ا أنّ  11" لام$�ت"ت��Uي  LKالأسات�ة ال�ه�� Lلها م p

�احLKk ال مL%� اح�%اكها 
�1�Fعة الأع�اب 
	ُ له دراسات عل� الUف� ال�ع�في وعل1م 

 p7Dجامعة ت� LمTrieste )Benítez y Bajo ،1998 ،p 113( . الأع�ال ال�ي LKب Lم

-  "غ�dD ولO1هارتـ"اع���تها Oأساس ل��D1C ن�1ذجها ن�1ذج مD1�7ات ال�عالFة ل

                                                           

 
ال�عل�8ي مL خلال خ$�اتها ال�ه8Uة في مFال ال�	I وال�عل�8، إذ  هان�1ذج - Lambert -)1رت " لام$�ت"  - 11

 �Uن م�U1رة ل1نغلي بل�Oلل� I	
ث� ع�لO pأس�اذة ت�ج�ة ت	�D�Dة وف1رDة  ،1979ح�ى  1976ع�ل7�O pاع�ة 

��رسة ال���ج�، ث� ان�قلp لل�1984
�عه� م1ن��� 
�ال8ف1رن8ا ح�ى سUة  �Dر�U�
  ا.�LK وال��اج�ة 
Fامعة أوتاوا 
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 ّ�Cت �قاوال�
اع���ت عل8ه في تFارxها ال��Kان8ة ف) 1.1.1.2(أن�f  -قUا إل8ه سا

 الف1رDة وال��ج�ةوذلd مL خلال إخ]اع م1�Fعة مL ال��اج�ة ل��ارLD في ال��ج�ة 

f8ة وال��
p �8اس ن�7ة فه�ه� لل�Cاب ال�� قام1ا 
الع�ل عل8ه، ف��ّ  لKل ومL ث�ّ ال��ا

	8jقها في ت ی��ّ ن�7ة الفه� في ال��ج�ة ال��ا
�8ة أك$� مL تلd ال�ي  ملاحfة أنّ 

لة في �kّ وال�� ة الأولىلKل، حg IKق1م ال��ج�ان في الع�ل8ّ و ال�fال��ج�ة الف1رDة أ

قلKل مL ن�7ة ل�ّ � لب�ق�87 ان��اهه على ن�ا)ات مع�8qة �KkOة م�ا ی(دّ  ال��ج�ة الف1رDة

ة 
D�Cقة آل8 على إعادة ال%ل�اتلKل أ� ال�fال��TKO في الع�ل8ة الkان8ة  الفه� ب�UKا ی��ّ 

ى � 
C$8عة ال	ال إلأ� دون ال��TKO على فه�ها وت	لKل معاني ال�Fل وه1 ما ی(دّ 

ن�7ة ال�عالFة اق���ت على ال�1�7# ال$1KU� أو اللفfي  ع�م بل1غ الفه� ال�KF لأنّ 

  .)Benítez y Bajo ،1998 ،p 113(لى ال�1�7# ال�لالي # إ�ع�ّ ول� ت

ت�ع� ف%�ة ال�عل�8  ت""لام$�  �عها، فإنّ ال$�Kاغ1ج8ة ال�ي ت�ّ �7ة لل�Uه8Fة ال�عل8�8ة ا 
الUّ أمّ 

مL  Lعلى الCالM أن ی���ّ  إلى الأصعM، وأنّ  والان�قالج أ� ال$�ء 
الأسهل 
ال��رّ 

 ّkی�� �اوز ال�1�7# الأول ال�Fال��خل8ة، وأنّ ت LDال��ار L1عة م�Fل في م �ة  أx1صع

 ّKاوز م1�7# معFشأنهأو ع�م الق�رة على ت Lم L  اع��ار
 LD1%ال� Lم MالCه إق�اء ال

  .)Lambert ،1989 ،p 736(  ل�1اصلة ال�LD1% في ال��ج�ة الف1رDة لغ�K م(هّ 

لى ف�لLK، ة تلقUKها مL ف�ل إع�� ت��UDا م�خل8ا، ق� ت��اوح م�ّ  اثUي " لام$�ت"تق��ح 

  :ن علKها الCالM في ال��$� وفي ال�TUل، مL بLK ه�ه ال��ارLD ن��Oی���ّ 
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 LDT�ی�� مL خلال ه�ا ال���LD تق��g م1�Fعة مL ال%ل�ات أو ، الاس��اع وال�

 LDه�ا ال��� Mواج Lه إعادتها، مUم MلCث� ال Lوم MالC1ص لل�Uل أو ال�Fال


ع� 
��ل  Lال�عل1مات ونقلها م Lأك$� ق�ر م LDT�أن 7gاع� الCالM على ت

.�Kج 

   fاال� �D1على تع LD7اع� ه�ا ال���g IK	
لام لCالM على الاس��اع وال%لKل، 

 في نف� ال1قp رغ� ¶8اب ن�ا� ال��ج�ة أو إعادة ال�ع$8q �Kه. 

   ع�ف بـgُ ما �أ pفي نف� ال1ق LKلف�� Dual task-ال8jام ب�Uا)LK ذهLKKU م

training- ، "�ال�ع�1ل بها في معه� "م1ن�� LDال��ار LKب Lم-Monterrey-  في

الCلM مL الCالM نق1م 
، )Lambert ،1989 ،p 739(إ)ار تق�87 الان��اه 

 ّKاب معC�ه س1ف gق1م ب�ل��8ه �8qا 
ع� في نف� ال1قL p عل�ا أنّ الاس��اع ل

	الة MFg ه الوج8ة مkلا. وفي ه�Uازلي للأع�اد غ�K الTّ ال�ّ  ال�� gق1م 8qه 
الع�ّ 

K(ا�U1ن أح� ال�g آل8ا والآخ� أن L ©اgا أنّ  إراد�x1ن ن�ا� و�g أن Mع�g ه

الاس��اع وال��LDT ه�ا الآل8ان 
	�� صعx1ة أن gق1م ال�هL ب��LDT الأف%ار ب�ون 

وه1  "ال�%�ار اللفfي" ت ال�ع�8qة ال�7اع�ة على ذلd مkلاس�ع�ال 
ع� الآل8ا

 إعادة ت%�ار ال%ل�ات ال��اد ت�UDTها في ذهL الف�د ب�ون انقCاع ح�ى ��7gجعها

اس��ات8F8ات ال	ف¦ ال�ع�وفة مkل ، أو 
ع� )2.1.3.2" 
ادلي"(أن�f ن�1ذج 

ا. ه� ال�فا�8Z ال�ق8Uة ل%ي ت7هل ع�ل8ة اس��جاعم	اولة ر�x ال�ف�دات ب�ع
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ال�هL  دا و��D ذلd مL خلال تع1ّ آل8©  "الع� ال�Uازلي" أن 1�gن ن�ا� وxال�الي لا ب�ّ 

و=ذا ما حاولUا تAK$C ذلd على ال��ج�ة  على ذلd مL خلال ال���LD ال����7.

مL ال��TKO على  Lا ل%ي ی�� ال���ّ أن ��gح ن�ا� إعادة ال�ع$�K آل8©  الف1رDة فلا ب�ّ 

 ن�ا� ال�	لKل وال��LDT وال��ج�ة.

   �K$إعادة ال�عparáfrasis ، ّأن �ة ت�ج�ة داخل نف� اللغة أ
�� ال� وتع�$� 
�kا

 gparáfrasisق1م ب�أوDل ال�U و=عCاء نف� ال�عUى 
اس�ع�ال Oل�ات مغای�ة 

lexical  لفة��مL  ع�ّ ، وparáfrasis sintáctica ُDأو 
اس�ع�ال ت�اكMK ن	D1ة م

 LKمه�ّ ب �Fال LDة لأنّ ال��ارDفي ال��ج�ة الف1ر LD1%لل� MالCال �K[	اهة في ت 

-Moser - م1س� م�ث�عL ال	�8qة، وه1 رأ� الأس�اذة  ت7اع�ه على الاب�عاد

Mercer- )1983 ) (Lambert ،1989 ،p 740(  ّO)خ$�تها ال�ي ت Lلاقا مCان �

1ن على لق1ن في ه�ا ال���LD غال�ا ما ی�	ّ� الCل�ة ال�یL ی�فO  ّ1لّ  ة أنّ ال�اصّ 

 ّKة. �ة في ال�روسعلامات جDلل��ج�ة الف1ر �K[	ال�
 ال�اصة 

  �8�مL ل مL اب�%� ه�ا ال���LD أوّ  - Van Dam -"فان دام"  ع�ّ تُ  ،síntesisال�ل

في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة 
�عه� "م1ن���"، �ه وأه�Kّ حD�( IKقة اس���امه 

 ّk��Dالأساس8ّ و �Uل أف%ار الO �8�O�ا الTوائ� ة مUها و ة مع ح�ف الkانD1ّ ل في تل

 ة:في الفق�ة ال�ال8 "لام$�ت"وه1 ما أشارت له  رةفات والأف%ار ال��%�ّ كالّ� 
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Según Lambert (1988, p 382), la síntesis consiste 
básicamente en resumir la idea principal del discurso [o parte 
del discurso] mediante la omisión de las subordinadas, 
oraciones de relativo, aposiciones, oraciones preposicionales 
y adjetivas, etc. y conservando únicamente el sujeto, verbo y 
complementos principales de cada oración.  (Pérez-Luzardo 
Diaz, 2005, p 187)  

  

  الي في:1 ال�ل على ساس8ة في ه�ا ال���LD ت��kّ م�احل أ ةتع��� "فان دام"على ثلاث

-  ّK�8 ن� مع�  .هL ب�ون أخ� نقا� وه�ا 
ع� إت�ام ال��ا)M مL إلقاء نّ� تل

لCالM ا 
D�Cقة تTام8Uة، أ� أنّ ة تل��8 نف� ال�U بUف� اللغة ول%L ه�ه ال��ّ  -

 ّ�  �ه في نف� ال1ق��7g .pع إلى ال�U وDل

-  ّUة للDب��ج�ة ف1ر MالCق1م الg �8ة وغفي ه�ه ال��حلة�ال�ا ما � ال�� س$A له تل

الي 1�gن ة وxال�L مL اس�8عاب الأف%ار الأساس8ّ ه 1�gن ق� ت��ّ 1�gن الأم� سهلا لأنّ 

.�Uق� فه� ال    

  ملأ الف�اغاتclozing ، ّع�g  8ة، إذqالل7ان8ة وال�ع� LDال��ار LKب Lم LDه�ا ال���

sه� اس�ع�اله في تعل8�8ة اللغات 
ع� م	اولة دراسة ال%فاءة الل7ان8ة ع�U ثUائKي 

ل في �8ام الأس�اذ 
	�ف 
ع� ال%ل�ات أو ال�Fل مL ال�Cاب ل%ي غة. ی��kّ اللّ 


�لء تلd الف�اغات �8qا 
ع� وه1 ما  MالCق1م الgال%فاء LK7	7اع� على تg ة

 ّKج LDة ت��
� مهارة � ل�D1Cالل7ان8ة والU	D1ة وO�ا ال�لال8ة، �Oا ق� 1�gن 
�kا
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ات تAK$C ه�ا ال���LD على Oل لغ L��gه أنّ إلى ال�AK$7 ع�U ال��ج�ان. �gار 

  واللغات الأخ�#. الأولىالع�ل أ� اللغة 


الع�ی� مL ال�	1ث ح1ل  )Stubbs y Tucker - )1974 -"س�ابT وتاك�" مL  قام Oلّ 

لا MFg على  هإلى أنّ  لا�1صّ ���LD على )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة ف)�Dقة تAK$C ه�ا ال

الأس�اذ أن gق1م 
	�ف ال�Fل الأولى بل عل8ه ت�ك 
ع� ال1ح�ات ال�عD1Uة ل%ي 

  L الCالM مL ت��Kل س8اق دلالي �7gح له 
�لء الف�اغات �8qا 
ع�.ی���ّ 


الاس��اع إلى ال�Cاب وت�وDها تق��ح إمّ فإنّ "لام$�ت" �7ة لـ ا 
الUّ أمّ  MالCه ا �8ام الU

8ه q على ورقة لل%ل�ات الUاق�ة، أو ذ�Oه لها 
�1ت عال في نف� ال1قp ال�� ی��ّ 

 LD�7ع�ل ه�ا ال���g ا ق��O ،ابC�داخل ال�ق�1رة أ� في إ)ار ال��ج�ة الاس��اع لل

ة . �Oا تTداد صعx1يارات مL ال�Cاب الأصلح�ف 
ع� ال�� 
	IK ی��ّ  الف1رDة،

  ال���LD بDTادة الف�اغات وال��ارات الUاق�ة وحM7 م�# صعx1ة م1ض1ع ال�Cاب.

  ال��ج�ة ال�ق�وءةtraducción a la vistaةDTKلFالإن
، sight translation ، وت�عى 

) Lambert ،1989 ،p 742(  مL بLK ال��ارLD ال�ع�1ل بها في معه� "م1ن���" تع�ّ 

ن على ��ّ � وO�ا ال�غ� وال�1تّ د على الّ] لام$�ت ت��UDا م��ازا لل�ع1ّ "تع�$�ها 

 ،LKلف��في الM لCّ لع اg ّCَ  إذاس��ات8F8ة ال�AK$7. ت�7ع�ل على مLKD1�7 م

1# الkاني أما ال���7 مL ق$ل ث� gق1م 
ال��ج�ة ال�ق�وءة، على الUّ ل ال�1�7# الأوّ 

 ّk��Kل فيف MالCة ب�ون أن ت%1ن لب��ج� �8ام الD1قة شفD�C
ه ة ال�U ال�ق�وء 
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ة مL دوت�Kة ال��ج�ة ال�ق�وءة لp78 م	�ّ  إنّ  أدنى دراgة ح1ل ذلd ال�U مL ق$ل.

ال��ج�ان ه1 نف7ه مg Lق1م 
ق�اءة ال�U وت�ج��ه في نف�  $ل ال��ا)M، لأنّ قِ 

  8ة ال�عل1مات ال1اردة إلى ذهUه. د �Oّ ال��ج�ان ه1 مg L	�ّ  ال1قp، وxال�الي فإنّ 

 MالCال LD1%ة تgفي ب�ا LDإج�اء ه�ا ال���
مL جهة أخ�#، ی�Uح 
ع� الأسات�ة 

 م1�7#  علىح�� م1�7# الCالM  ل%Kلا ی��ّ  )Alonso Blanco  ،2014 ،p 44(فق� 

ة إلقاء س�عة وت�K  على صعx1ات ال��ج�ة الف1رDة مkل واح� فق�، بل MFg تع�D1ه

  ، وغ�Kها مL ال�عx1ات.ذهUهTارة ال�	Uة ال�ع�8qة ال��1اف�ة إلى ال�Cاب، غ

 ه ق� gع�ل على تع�D1ی�Uق� ه�ا ال���LD ه1 الآخ� لأنّ  )p 134، 2005( "جKل" ك�ا أنّ 
لى أ ال8q �Uق1م ب��ج�ة Oل Oل�ة gق�ؤها عه ه1 مg Lق� الCالM على ال	�8qة 
	�� أنّ 

 Pérez-" غ1ارن�KK� وه1 ما لا 7gاه� في تLD1% الCالM ب�اتا. ع�� "ب�Kث  ح�#

Guarnieri-  )en Alonso Blanco  ،2014 ،p 44(  ّم��از  ال�ي ت�# أن LDه�ا ال���
ه gع�ل على ت�D1C مهارة ال�AK$7 ع�U الCال�O ،Mا 7gاع�ه على إث�اء رص�Kه لأنّ 

نها 
D�Cقة �Tّ �1ع$ها أك�k وDالU	D1ة وxال�الي 7gه ی�# ال%ل�ات وال��اكMK اللغ1� لأنّ 
 ة��D إث�ات م�# فعال8ة ه�ا ال���LD على تعل8�8ة ال��ج�ة الف1ر یه ل� ، عل�ا أنّ أف]ل

  ده في الع�ی� مL ال�8غ ال�عل8�8ة:
ال�غ� مL اع��ا

La traducción a la vista parece tener más en común con la 
interpretación (Lambert, 1988, p. 383-384; 1991, p.590). Por 
ello, la traducción a la vista se ha empleado en la formación de 
intérpretes simultáneos desde los inicios de la preparación de 
intérpretes de conferencia (Coughlin, 1989, p. 110, Jiménez 
Ivars, 1998, p. 247) A pesar de que hasta el momento no se ha 
podido probar sus beneficios en la formación de intérpretes 
simultáneos (Viezzi, 1989), consideramos que es un buen 
ejercicio no sólo por las habilidades específicas de la IS que se 
ejercitan, sino sobre todo porque forma parte de la actividad 
profesional del intérprete. (Pérez Luzardo Diaz, 2005, p. 192) 
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 "ل�ق�وءةال��ج�ة الف1رDة ا" �7Dع�ل ن�� آخ� مL ال��ج�ة في ال�LD1% وال�ع�وف بـه�ا و 

Interpretación a la vista ّk��Dو ، ّKاب معCخ �gالل في �8ام الأس�اذ ب�ق�Cلل L ل%ي M

وت�M  TKK ال	�8qة
ق�اءته ل��ة خ�7ة دقائA وم	اولة فه� معان8ه، 
غ�ض تg  ّUFق1م

1رة ��ة، ث� ی�خل الCالM ال�ق�الأف%ار الأساس8ة مL الkانD1ة ومUاق�ة ال�ف�دات الّ� 

p م له على ش�ل تKF7ل ص1تي شفه8ا وتTام8Uا. قامل%ي ی��ج� ذلd ال�Cاب ال�� gق�ّ 

، Ottawa- )Lambert-" أوتاوا"ب�نامج جامعة  
اق��اس ه�ا ال���LD مL "لام$�ت"

1989 ،p 742.(    

  ات���� مL ال�عل1م أنّ ، acrónimosال��ج�ة الف1رDة للأع�اد وأس�اء العل� وال�

ال��ج�ة الف1رDة ت��ح أك�k تعق�Kا ع�Uما g	�1� ال�Cاب الأصلي على أع�اد 

انp ة إذا Oعل� خاصّ �ة Oال�1ارDخ والإح�ائ8ات أو ع�U اح�1ائه على أس�اء معقّ 

ل في ��M ّk مFه1دا إضا8qا ینقلها ی�Cلّ  بلغة غ�K مأل1فة 
ال�7Uة لل��ج�ان، لأنّ 

�ه ه اس��جاعها 
D�Cقة ص	8	ة عل�ا أنّ  ع�Uة قّ ي ال�ِّ ال��TKO على حفfها وت1خّ 

أف%ار  ل7لع ت7ها ن	1 ت��ّ ة تق1م 
قCع ان��اه ال��ج�ان ال�� 1�gن م1جّ الع�ل8ّ 

  تفق�ه ال��TKO على س8اق ال%لام وال��ج�ة أg]ا.ال�Cاب الأصلي �Oا 

gع�ل ه�ا ال���LD على تق��g ن�1ص ت	�1� على أك$� ع�د م��L مL الأع�اد 


D�Cقة ثUائ8ة، إذ ی�خل والأس�اء ال�عقّ  LDأداء ال���
�ة، وال�ق��ح هUا ه1 أن gق1م 
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Uق1م أح�ه�ا ب��ج�ة الDه�ه ال�ف�دا)ال�ان ال�ق�1رة و LDق1م الآخ� ب��وg ا�UKت � ب

  وال�1ارDخ والأع�اد ل%ي gق1م الآخ� 
إعادة نقلها ب�ون أن gق1م 
قCع ان��اهه.

  الفارقdesfase  Lعلى الاب�عاد ع MالCال �D1في إ)ار تع LDق��ح ه�ا ال���g ،

ع في ��g ال	�8qة في ال��ج�ة وxه�ف تقD1ة ال�اك�ة، إذ على ال��ج�ان أن لا 

في نف� ال1قp ال�� ی$�أ 8qه ال�لقي 
إلقاء خCا
ه، بل عل8ه أن ی�f�U  ال��ج�ة

ت�ج�ة في  یCUلAل وهUا ح�ى ت$�أ وح�ات ال�عUى 
ال���ّ  ة معUKة أ� ث1ان فق�م�ّ 

ه�ا ال���LD م�O Lاب ) p 743، 1989( "لام$�ت"اق��p7  الأف%ار ول�8 ال%ل�ات.

 "��Dهان�ر"Hendricks- - )1971(،  :1انهUوعSimultaneous interpreting : 

a practice book. 

    AK$7ال�anticipación ، ّkی�� �ال� �Uّقاف الأس�اذ للgفي إ LDل ه�ا ال���


��د الاس��اع  MالC1ن ال�gلة أو الف%�ة إل8ه�Fاقي ال
 LK��، والCلM مUه ت


الD�Cقة الأك�k عقلان8ة. Cعلى ت LDال��ار L1ع مU7اع� ه�ا الg فاءةO �D1

 L1عة م�Fال]غ� على م r8.�ال�AK$7 ال�ي ت7اع� ال��ج�ان �8qا 
ع� على ت

.LDT� ال�Uا)ات ال�ه8Uة Oال�

  ان$8ة ال�ما¶8ةFال ، ّkعلى مع�فة ال1ض�8ة ی�� MالCفي م7اع�ة ال LDل ه�ا ال���

 �ّ�g �8اq dاح8ة له خلال ال��ج�ة، وذلDأر �kوضع ال�7اعات فال�ع� الأك 

 ّ$	g على� وضعها  ّ$	g ا�UKب ،LKل�ا الأذنO ال�ع� الآخ� وضعها في أذن �
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ی��L�ّ مL الاس��اع إلى نف7ه مL خلال (الU�8ى أو ال�78#) ل%ي  فق�واح�ة 

الأذن الأخ�#، وDأتي ه�ا ض�L الاس��ات8F8ات ال�ي 1ّCgرها ال��ج�ان وفقا 

  ل�fوفه الUف87ة ول�1ف�K أرD	8ة أك$� وه1 ب�اخل ال�ق�1رة.

�ل ن��ذج " .5.2.3�  ال�عل��ي: -Daniel Gile-ج�ل" دان

ى ة ال�Fه1دات ال�ي تع�ل علب�عل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة مL خلال نD�fّ  جKل"" اه��ّ 

 ّ8.8O اح[gّ إ�	ه1دات ال��F8ة الفاعلة في ع�لة تق�87 ال�qا)ات ال�ع��U8ة �ة في ال

أح�  �ّ عالF�بي ال�� gُ ال��ج�ة الف1رDة، 
الإضافة إلى ت���8ه لل1�Uذج ال�ع�Fي 

  .العاملة و8.8Oة ع�ل ال�اك�ة ع�1مال�Uاذج ال�ارزة ل�راسة 8.8Oة ت�8�U ال�اك�ة ا

� �اعه في ت��8ي L��g اتّ فّ ب1ضع ن�1ذج تعل�8ي صَ " جKل"مL جهة أخ�# قام 

م�حلة  خلالاع��اده  g	ّ$�ه 	ا أنّ M ال��ج�ان م1ضّ ة ب�LD1% الCالال��ارLD ال�اصّ 

 �ّ�ام�8ة الCالM في س1Uاته الF ج) لأنّ � في م�حلة الل78ان� أو ال��رّ � (ول8ال�

الأولى ل� "ی$لغ ال�رجة ال%ا8qة مL الU]ج ال�Cل1ب لفه� ع�AK لTFء مL ال��اد� 

  ).84، ص 2011، ح�ی�(ال�Uه8Fة" 

 D�fUة��ارLD الأساس8ة الUها ه�ا ال1�Uذج على "الة ال�ي ی�]�ّ تع��� العUاص� ال�ه�ّ 

وهي  .modules théorico-méthodologiques fondamentaux (MTMF)ال�Uه8Fة 


ال�رجة الأولى عة م1جّ تع�$� "آل8ّ  TOهة ت� ّCلى آل8ة ال��ج�ة ل�# ال�ها تع�ل نّ أ ل�ة" أ
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على ت�KK7 ال�هارات ال��ج�8ة الفاعلة ض�L ال�7ار ال��ج�ي حM7 ما ت�ل8ه نD�fات 

وم�ادر ال�عx1ات ال�ي ی1اجهها  معالFة ال�عل1مات، ف�ع�ل على ت1ض8ح أس�اب

الCل�ة  Lمة له� مL ق$ل الأس�اذ، إضافة إلى تفCّ الCل�ة واله�ف مL الإرشادات ال�ق�ّ 

 ّ���Kة فDه� خلال ال��ج�ة الف1رUث في ذه�	g ح1ل ما ��fUال MانFال L1 مU Lن م

فه� م�اكل ال��ج�ة الف1رDة وال�ف%�K في اخ�8ار وت�D1C الاس��ات8F8ات ال�Uاس�ة 


ال�$�ة وال����8q LDا 
ع� )�عا).Kها (�Cّ ل�َ   ّKال�لاءمةت��
 LDه�ه ال��ار T  AاسUوال�

وال�عx1ات ال�ي ی1اجهها الCل�ة �Oا تMKF على الاس�ف7ارات ال�ي ی�Kkونها، 
الإضافة 

تC$8قها على  ة7امها 
ال�7ا)ة ال�فه1م8ة وال��KO$8ة والاصCلاح8ة وO�ا 
إم�ان8ّ إلى اتّ 

  .)86-85 ، ص2011، ح�ی�( أرض ال1اقع

على  ، 
	g IKع�ل الأس�اذفي ال�1Cة الأولى ت1ض8ح مفه1م الأمانة في ال��ج�ة ی��ّ 

لأمانة ا إقUاع الCالM مL خلال م1�Fعة مL ت�ارLD ال�ع$�K ال%�ابي وال�ف1� على أنّ 

لقي ر ال�ُ اخ�8ا لا تعUي إ)لاقا الال��اق 
ال���KOة الل7ان8ة لل�Cاب الأصلي لأنّ 

�Kأف%اره ل�8 ول Lع �K$اب لل�عC�ل�8 عل�ا  ]اأg هلع$I ول%Uّ ا لالأصلي ل%ل�ات ال

M لِ )ُ  �ة، و=ذا ماUة ور�xا م(قّ �ا ه1 ناتج عL حالة ذه8Uة ونف87ة معKّ مCلقا أg]ا و=نّ 


D�Cقة  ه ق� gق1ممUه ال�ع$�K عL نف� ف%�ته في إ)ار زمUي وم�اني م��لف فإنّ  dب�ل

 ّxلفة ت�اما ر��� م1�Fعة مL أحL7 أو أس1ء ن�fا لع�م م	�ودgة اللغة وت	�ّ �ا م

  .في الع�ل8ة الات�ال8ةوال�fوف الع1امل 
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�عالFة م��لة ال��اخلات اللغD1ة وصعx1ة ال�AK7U ب ا ال�1Cة الkان8ة فهي ته��ّ أمّ  LK

8ة مL ال��اكل الأساس الأف%ار ال1اردة والأف%ار ال��سلة مL ق$ل ال��ج�ان ال�ي تع�ّ 

gعاني مUها )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة وح�ى 
ع� ال��اج�ة ال�	��فLK. ول�لg dق��ح  ال�ي

 ةLK م�حل�ي الفه� و=عادة ال�ع$�K في م�احل ال�LD1% الأولى خاصّ الف�ل ب "جKل"

L1عة م�Fخلال م Lم d8ة.  وذل�
 )95، ص 2011، ح�ی�(ال��ارLD مkل ال��ج�ة ال��ا

)اق�ه ن	1 ال�Cاب الأصلي  ه Oلّ 1جِّ یُ  ه gع�ل على ت�ك مFال للCالM ل%يلأنّ 

	1 ت1ج8ه Oل )اق�ه ن ك��حلة أولى (خلال م�حلة اس��jال ال�Cاب الأصلي) ومL ث�ّ 

إعادة ال�ع$�K عUه ��Oحلة ثان8ة (خلال م�حلة إن�اج ال�Cاب اله�ف) وه1 ما 7gاع� 

 LKل� ب�ف� ال1ح�ة ن ثان 
ال�TامL على مLK� ُ� #1�7 ت	ْ ال��حل�LK اللّ هاتLK على ع�م ال

ال�Cاب الأصلي �7gق� ع�U اس��jاله على م1�7# ال�اك�ة  أ� ال�اك�ة العاملة إذ أنّ 

فه�ه وذلd مL خلال الع�ل ال���ادل مع ال�اك�ة )D1لة ال��#، عل�ا  العاملة ح�ى ی��ّ 

ه1 الآخ� على م1�7# نف� ال�اك�ة (أ� ال�اك�ة  فه�ه �7gق�ّ  ال�Cاب ال�� ت�ّ  أنّ 

ت�ج��ه مL خلال ال�	I عL ال�ف�دات اللازمة وال���KOة الU	D1ة  ت��ّ العاملة) ل%ي 

  ).91-90 ص، 2011، ح�ی�( ال�Uاس�ة للغة اله�ف في ال�اك�ة العاملة

  :- Kremer Benoit -ن��ذج "ك�&�� ب�ن�ا"  .6.2.3

على ت�D1C ن�1ذج تعل�8ي خاص 
ال��ج�ة الف1رDة انCلاقا   -Kremer- "ك���D"ع�ل 

 LDال��ار L1عة م�Fخلال وضع م Lم dف، وذل��	أس�اذ وت�ج�ان مO خ$�ته Lم
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ال�ي ت�ت%T على ت	�ی� أه�افها ال�عل8�8ة وتق�8Kها مL م1fUر ال�8jة ال�]افة 
ال�7Uة 

  .ح�# ت��LD على A ل%لل�عل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة 
الإضافة إلى تق��g ش�ح م�قّ 

 ّUه�ا ال �U�7g 1ذج ال�ّ ك�ا� �O)�8 ال�ي یZال�فا L1عة م�Fعل�8ي على م"Dعلى  "��ك�

  :)786-785، ص 2005( ل في�Kها 
ال�7Uة ل�عل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة، وت��kّ دورها وأه�ّ 

  ّاب الأصلي 8اق8ة ال7ّ ف على أه�ّ ال�ع�C� contextualisation ال�اص 
ال

�يDامات) (الإ)ار ال�ارTقافي، الاق�]اءات والال�kغ�افي والFوال. 

   ّالأف%ار وات AK7Uقي إدراك ض�ورة تCUاعها ل�7ل7ل م�hiérarchisation. 

  8اUل الأف%ار ذهKkالق�رة على ت�création d’images mentales. 

   �7ة لل��ارL��8q LD ذ�O ال��ارLD ال�ال8ة:ا 
الUّ أمّ 

 ع� ا
تق��g  مL خلال ه�ا ال���LD ، ی��ّ 
ال�Cاب الأصليل�فا�8Z ال��علقة مUاق�ة 

 ّD1ر	�8 ال�Zع� ال�فا
8£
ع� ال�	1ث للCل�ة ح1ل 
ة ة في ال�Cاب الأصلي 

ل ض�L ة ج�ی�ة لا ت�خفه على آفاق مع�8qّ الع�ل على إث�اء رص�Kه ال�ع�في وتع�ّ 

�ا gع�ل O 8ة ت%��D ال$��ول، ت�.8ة ال�8اه...)م1Kلاته الkقا8qة (م1اض8ع تق8Uة: ع�ل

��ة، مUها الّ�  ةه�ا ال���LD على ا
عاد ت�TKO الCالM على ت�ج�ة ال%ل�ات خاصّ 

 � إلى ت�TKOه على ت�ج�ة الأف%ار فق� خلالثUاء ال�	I ی(دّ ف علKها أال�ع�ّ  لأنّ 

 ال��ج�ة الف1رDة.
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  ِى عUعلى ال�ع TKOة الل7ان8ة ال���KOعلى ال�� TKO1ض ال��)Kremer ،2005 ،p 

ن مL أف%ار غ�K م�Uاسقة ل%ي gق1م الCالM تق��g خCاب م�%1ّ  ی��ّ  ، و8qه)790

�8qا 
ع� 
اس��Uاج م1ض1ع ذلd ال�Cاب وأف%اره الأساس8ة وO�ا ال�7ل7ل ال�CUقي 

 ©8Uها ذه$Kخلال ت�ت Lال�اك�ة وت�له�ه الأف%ار م LDإلى ت�� LDل ا. یه�ف ه�ا ال���Kغ


ع� ال��ارLD ال�ي ته�ف إلى تال�ف%�K ال�CUقي ع�U الCالM ع�� ما ت�ل8ه  LD��

ال�اك�ة 8qق1م الCالM ب�1ج8ه Oل تف%�Kه ن	1 ت�LDT ال%ل�ات ب�ون م	اولة فه� 

 ّT�ن اال�عUى العام للأف%ار ال�ي ت��D إ�gالها، �Oا gع�ل ه�ا ال���LD على إث�اء ال

MالCا على  لأنّ  ال�ع�في لل�$Fنف7ه م �Fg �Kع� ال�ه�ا الأخ
1اض8ع ال�	I في 

 L مL فه� 
ع� الأف%ار.ل%ي ی���ّ 

  ّال� ّk��Dي للأش8اء والأف%ار، وUل ال�هKk� ّ8اء وض�Uاك8ة للل في ب	ة 1ض�8ّ ات م

 ّ8j8j	للأة ال �اأD��x8ة ف%ار ال��7ق$لة س��8ا وUقة ذهD�C
  ُg IKح Lم MلC

 ّK�ادgة ل ما تع8Uه 
ال�7Uة له 
ع� الأش8اء ال�الCالM في ه�ا ال���LD أن gق1م ب�

 �ع وال��ل وال7�اء) أو 
ع� الأمkال وال��ارات الاصCلاح8ةدة (مkل الCّ ل��Fّ ث� ا

)Kremer ،2005 ،p 790-791( قةD�C
. 7gاع� ال��Kkل ال�هUي على فه� الأش8اء 

قCة ال�ي ة وهي الUّ ر ه gق1م ب�	D1ل ال���KOة الل7ان8ة إلى ف%�ة م��1َّ أف]ل 
	IK أنّ 

ة الل7ان8ة ل$ل1غ �Kه�ه الأخ�Kة على ال��Fد مL ال��Oت�Cxه 
ال��ج�ة الف1رDة إذ تع�ل 

 معUى الأف%ار.
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 M7ح LDتع�ل ه�ه ال��ار "��Dع� ال�هارات الأساس8ة في ال��ج�ة "ك�
 �D1Cعلى ت

ال�عUى  ده على ال�قا�ع1ِّ ها تُ الف1رDة ق$ل ال�1ض في ال��ج�ة داخل ال�ق�1رة، إذ أنّ 

Tه على 	فّ ها تال�CUقي لأف%ار ال�Cاب �Oا أنّ والاب�عاد عL ال	�8qة وات�اع ال�7ل7ل 

  مL ق1اع� ال�هUة. شغف ال�	I ال����7 ال�� gع�ّ 

 ة:�ج�ة الف�ر&ّ ة ال�ّ ق��� في تعل���ّ ة ال�ّ ع�ل�ّ  .7.2.3

 ُg ّة م1ض1عا م���ّ  ع�D�8 في ال��ج�ة الف1رKأنّ م1ض1ع ال�ق IK	
ه ج�ی� 
أن �ا للغاgة 


	O Iامل ل1ح�ه. 1�gن م	لَّ   ِّk�ُق لتg �8 ال��ج�ة أح� م�احل ال�عل8�8ة إذK1م ع�ل8ة تق

 ّUی� ال�	ها الأس�اذ ب�Kف ّkوال MالCها الKقا� ال�ي أصاب فAال�الي  غ�ات ال�ي أخفxها وKف

ت�KC7ها  �ّ �ل8ه الأه�اف ال�ي تتع�یلها حM7 ما تُ  ته وضعفه ل%ي ی��ّ ت	�ی� نقا� ق1ّ 

  مL ق$ل.

%�87ه لف1رDة مقارنة 
ال��ج�ة ال�	�D�Dة ل�ا تت�DT ن�7ة صعx1ة ال�ق�8K في ال��ج�ة ا

 وت�TKO الأس�اذ على الاس��اعمL )ا
ع ت�D�F� إذ �gعM تق�8K ال%لام ال�ف1� 

 .MالCاء الCی� أخ�	اب ال���ج� وتC�والأصعM ه1 تق�8K لل�Cاب الأصلي وال

�ه8Uة ن��Cه الي gق1م بها الCالM في ال�	�� في أال�7ار ال��ج�ي والD�Cقة ال�

لي وال�Cاب ل�Cاب الأصة بLK ا�عة وال�Tام�8q AK7U ّ8Uا بUKها، 
الإضافة إلى ال7ّ وال�ّ 

Kه�هاله�ف الل� Lعلان مFت L ،�8Kال�ق �ة ةً ع�ل8ّ  الع�ل8ة أ�$�وعلى  تع��� على ال

  � فKها.ت�KUF آل8ات تق�8K م�	�ّ 
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اق��ار ال�ق�8K في ال��ج�ة الف1رDة على تق�8K ال�Cاب ال���ج� مL ناح8ة ال��ل  إنّ 

�8ة ال��ج�ة تعل8 ل الع��U ال1ح�K ال�� L��g إدراكه، إلا أنّ ه k�gّ وال�عUى )$8عي لأنّ 

الف1رDة لا تق��� على تعل�8 إعادة ال�ع$�K و=ن�اج ال�Cاب وxال�الي فلا ب� مL إFgاد 

�8Kهج خاص وص8غ تقUال��ج�ان. 8ة خاصّ م MالCال �U�8 ال�7ار ال��ج�ي عKة ب�ق

ة خاصّ ة ة وال��ج�ة الف1رDومL بLK )�ق ال�ق�8K ال��7��مة في تعل8�8ة ال��ج�ة عامّ 

:�Oذ L��g  

�ل " ن��ذج. 1.7.2.3�  : - Daniel Gouadec-غ�ادµO" دان

 ّKم T "dg�8 ال��ج�ة عامّ "غ1ادKق تق�( Lثلاثة أن1اع م LKب ّkي ال� فيل ة ت��$D�F�8 ال�Kق

یUق�7 ال�ق�8K ال�D�F$ي ، )Collombat ،2009 ، p38( وال�ق�8K الإFgابيوال�ق�8K ال�	�� 

  إلى ثلاثة أن1اع وهي:

  ّ�8 ال�Kع��� الأس�اذ على خ$�ته وح�سه في ال�قg 1عا إذKش �k1ع الأكUامل، وه1 ال

 لا.�ة أو لا أو مق$1لة أو %� على ما إذا Oانp ال��ج�ة جKّ ال	ُ 

  ،ال��اجعة pوق  �ال� pع��� على �8اس ال1قDلل�1صّ ه أم]او MالCج�ة ل لال��

 �ة أو مق$1لة.ة جKّ ذات ن8�1ّ 

  اCال�ّ ء، أث� الأخ L1ع مUائج ال�ي خلّ ه�ا ال�U�8 الKع��� على تقg �8Kاء فقCها الأخ�

.�K1ج الأخ�Uها على ال��Kق�7 ال�ّ ه�ا و  الفادحة في ال��ج�ة وم�# تأثUD�8 قK ْ	ال� �%

 ل في:ن1اع ت��kّ الأ م1�Fعة مLب�وره إلى 
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وDع��� على ال�ق�8K عAD�( L ت�r8U الأخCاء ال�ع�وفة في  ،�الfUام ال�1حّ  -

ال��ج�ة مkل: الأخCاء في ال�عUى، ال��وج عL ال�عUى، أخCاء في ق1اع� ال��ف 

.1	Uوال pانO اء ال��ج�8ةCالأخ Lال%لام عxو "�K$أورتادو أل"  p8فا ت�ق� قّ�مU

  ع�ة م1�Fعات، ف�ق1ل في ه�ا ال87اق: لها مق�7ّة إgاّاها إلى

Error de traducción: Equivalencia inadecuada. Los errores de 
traducción pueden afectar al sentido del texto original (adición, 
supresión, contrasentido, falso sentido, sinsentido, no mismo 
sentido, inadecuación de variación lingüística) y/o a la 
reformulación en la lengua de llegada (ortografía, léxico, 
gramática, coherencia y cohesión, estilística). Los errores de 
traducción se determinan según criterios funcionales (la función 
del texto original, la finalidad de la traducción, el método 
elegido). Toda aplicación de una técnica de traducción puede 
considerarse también error de traducción cuando su uso es 
inadecuado por no ser pertinente o estar mal utilizada. (1999, p 
246) 

 

درجة �8اس  الف�ق L��g في نف� ال�ق�8K ال7ابA إلا أنّ  ل فيkّ و��D، ال��D1هأث�  -

ال�Cأ مL الأصغ� إلى الأك$� وم�# تأث�K ه�ه الأخCاء ل�8 فق� على ت��KOة 

 �ه لل�لقي. �ه وقابلKّ م�# مفه1مKّ  ول%L علىال�U ال���ج� 

-  ّ��Kابي فFg�8 الإKح  أما ال�قFن �ال� MانFعلى ال TKOخلاله الاع��اد على ال�� Lم

� ول�8 على الFانM ال�� أخف8q Aه أ� ال��TKO على الTFء الإFgابي 8qه ال��علّ 

�8Fعه ة الCالM وتعلى نقا� ق1ّ فق�.  وال��اد مL ه�ه الD�Cقة ه1 ت7ل�8 ال]1ء 

 .انCلاقا مUها



 

218 

 

�ل ج�ل" . 2.7.2.3�    :ل�ق��� ال��ج�ة الف�ر&ة -Gile Daniel-ن��ذج "دان

� في تعل�8 علِّ اها ال�)�Dقة تق�8K ال��ج�ة ع�لا gع�� الD�Cقة ال�ي ی�$Uّ  "جKل"اع�$� 

  وسه. � ل�لقLK در عل8�8ة ال�ي اع���ها ال�علّ ها ت�احM ال�8غة ال�ّ ال��ج�ة إذ أنّ 

�ل على gعرس الM في ال�ّ إدماج الCّ  أنّ خلال ت�x�Fه في مFال ال�عل�8  "جKل"لاح¦ 

لى ع �Oا 7gاع�ه L ول�8 الأس�اذ،في ال�D1% الع��U الأساسي جعل الCالM ه1

 أش�ل. �ج�8ة 
D�Cقةق�� وال�1ع1� مL خلال ال�fU إلى ال��اكل ال�ّ ه الUّ ت�D1C ح7ّ 

ي ها ن	1 ال��TKO في ال�LD1% على ال�7ار ال��ج�ق��ح ن�1ذجا تعل8�8ا م1جّ ه او�xا أنّ 

ح للأس�اذ ما g	�ث في ذهL الCالM خلال الع�ل8ة �ي ی1ضّ 1�Uذج تق8Kب فق� أت�عه

 compte rendu( ) أ� "تق��D م�مج لل��اكل والق�ارات"CRIPDی�عى بـ (ال��ج�8ة 

intégré des problèmes et décisions( IK	
  �Dخلال ه�ا ال�ق� Lم MالCق1م الg

 ّU$قة ال�ي تD�Cح ال��
ضافة إلى صادفها 
الإاها في ع�ل8ة ال��ج�ة وال��اكل ال�ي 

ه gق1م نّ لأ مL م�Uق� إلى م1جّهالأس�اذ  وه1 ما g	1ّل  تعلKل ال�8ارات ال�ي لFأ إلKها،

اء 
ه لإن� 
إدماج الCالM في ع�ل8ة تعل�8 ال��ج�ة مL خلال خلA تف%�K خاصّ 

 ات�اعها أثUاء ع�ل8ة ال��ج�ة ل�7اع�ته على حلّ  وتLD1% الD�Cقة الأنFع ل%ي ی��ّ 

لاحfة تع�ف مه�ا و حM7 ق�راته الف%�Dة.  ال�ي �gادفها في Oل م�ة Oلٌّ كل ال��ا

(ناصف،   introspección "الاس��Cان ال�اتيـ "ال��ء لع�ل8اته العقل8ة في عل� الUف� ب

  .)17، ص1983
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 على الFانM الUف7ي للCالM وعلى ض�ورة ت1ج8ه ال�عل�8 وال�ق�8K في" جKل"ت�TKO  إنّ 

ل�ق��D ن�1ذج ا"ال��ج�ة الف1رDة ن	1 ال�7ار ول�8 ن	1 ال�1�Uج ه1 ما دفعه لاق��اح 

جة ضغ� 1 س$ل ال�ق�8K ال�قلg�Kة تع�ل على خلA م إذ أنّ  "ال��مج لل��اكل والق�ارات

q MالCال �Uع Aّ� وقل	نف7ه م�هقا وض�8فا 8  ّjتل �Uع ّKات سfقِ �8ه ل�لاح Lل ة م$

الأس�اذ ح1ل ت�ج��ه ال�ي لا ت%1ن في ال�1�7# وال�ي لا gع�ف ل�اذا هي لp78 في 

ال�1�7# وماهي ال��اكل ال�ي MFg معال�Fها لل�	LK7 مL ت�ج��ه وال�ي غال�ا ما 

ل ع�م معالFة أس�اب ال��اك نّ وxال�الي فإت%1ن 
M$7 خلل في ال�7ار ال��ج�ي، 

ة في الUف� � إلى فق�انه الkق�ة ی(دّ �ي gعاني مUها والاس���ار في تق��g ت�ج�ات سKّ ال

  8�8ة.على إخفاق �K$O في الع�ل8ة ال�عل ي ال�عل1مات وه1 ما ی�لّ وال�ق1قع ورف� تلقّ 

على أساس إدراك الCالM لأخCائه في ال��ج�ة ومع�فة  "جKل ـ"gق1م ال1�Uذج ال�ق�8Kي ل

 ّCخلال ال Lم dأ ذل�$Dنقائ�ة ونقا� ضعفه و �Dة تق�
ال��اكل  �ّ أه ح1للM مUه �Oا

اها خلال ال��ج�ة ون1ع الق�ارات ال�ي ات��ها ل�Fاوز تلd وال�عx1ات ال�ي ی�لقّ 

 )�AD ت��ل ال�عx1ات، وانCلاقا مL ه�ا ال�ق���g �Dع الأس�اذ في رس� خCة

ال��اكل ال�ي gعاني مUها الCالM، س$$ها، )�ق معال�Fها والأه�اف ال�ي MFg بل1غها. 

ها داخل ب الاق��احات وال��ارLD الأساس8ة ال�ي MFg عل8ه ال8jامو gق1م ب�ق��g ال	ل1ل  ث�ّ 

�اكل موصفها مL ق$ل الCل�ة في  ال�ي ی��ّ ل ال��اكل غال�ا ما ت��kّ و  أو خارج الق�7،
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D18ة، م�اكل في ال�اك�ة، ة ودلال8ةلغq8ة ومع�qالق�، م�اكل ثقا
رة على م�اكل خاصة 

TKOم�اكل نف87ةأو  ال��. 

 "الق�7 م��Oة" ت	p ع1Uان" 
إدراج ه�ا ال1Uع مL ال�ق�8K م�ث� مL جه�ها، قامp "م1س�

-diario de clase-  �8 أساس8ة فيKلة تقK1سO ّ8عليميةالتّ ة الع�ل )Pérez-Luzardo Diaz ،

2005 ، p225،(  Lل مO ح�Uان " "ل1نغلي" وه�ا وتFgل دKF78ام ب�jإعادة ال
ل8q1ال"

�ر1Oا ها ل%ي یKلإت�ج�ات الCل�ة وتق��gها له� لاحقا ل%ي gق1م1ا 
إعادة الاس��اع 

 ّkال�ي تع Lها والأماكKال�ي أصاب1ا ف Lقة أف]ل الأماكD�C
ه�ه  �وا فKها، �Oا أنّ 

 ّUقة ت7اع� على ض�� آل8ات الD�Cال�اتي ق� ال)Pérez-Luzardo Diaz ،2005 ، 

p225.(  ّ�8 ال��ج�ة الف1ر ورغ� تع�Kتق �Kة إلا أنّ د معایD "لKقا� ال�ي ا ق� وضع أه�ّ " جUل

  لة في: اع��ادها في ه�ا ال�أن وال���kّ  ی��ّ 

Oل الأف%ار الأساس8ة ه MFg على ال��ج�ان أن یUقل الأمانة ال�عل1مات8ة أ� أنّ  -

  .لل�Cاب الأصلي دون خCأ ولا نق�ان

ة، �LK مفه1ما وملقى بلغة جKّ م لل��لقّ ج1دة ال�Cاب، أ� أن 1�gن ال�Cاب ال�ق�ّ  -

7لا وخال8ا مL ال�1ائM والع�kات اللغD1ة وغ�K اللغD1ة ك�ا MFg أن 1�gن م�7ل

 دات وال�Fل غ�K ال%املة.فات وال��دّ كال�1قّ 

1رDة، ال1Fدة في ال��ج�ة الفتق�8K ال8jام 
الع�ی� مL ال�راسات ح1ل  ت�ّ مL جهة أخ�#، 

�Kال�عای pانO 8اسها ح�ى و=نjی� إذ ل%لّ  ال�1ض1عة ل�	ص��ة ال� �عای�Kه � مش
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	IK أنّ ال�اصة ل8jاس ال1Fدة،   ّKما ق� ی$�و ج ��� ی$�و ق LمعKّ �ا 
ال�7Uة ل�

 ّKس ّKا أو ج� dآخ�، ول�ل �� Uىال�راسات ال��Kان8ة ال�ي تُع إنّ ف�ا ج�ا 
ال�7Uة ل�

ب�راسة ال1Fدة في ال��ج�ة الف1رDة تق1م على أساس ض�� معای�K ال�ق�8K م�7قا وع�م 

 أنّ  فA علىاتّ ق� إج�اع الأسات�ة وال�LD�fU  إلا أنّ  ت�Oها رهUKة الآراء ال���8ة.

1ت صلقى بU$�ة مفه1ما، م�7ل7لا ومال���ج� (ال�1�Uج) MFg أن 1�gن  ال�Cاب

ن ت%1ن ال�ف�دات ال���ارة في ال�Cاب م�Uاسقة وم�F7Uة م�7	U7ة، �Oا MFg أ

   ع$�K عL ال�عUى الأصلي.Uاس�ة لل�ّ وم

ث�ان8ة معایBühler – )Pérez-Luzardo Diaz  ،2005، p 71(  �K -"ب1هل�" د ه�ا وح�ّ 


الإضافة  ،أن 1�gن ال�1ت حU7ال في ت	�ی� ج1دة ال��ج�ة، وت��L��g  ّk اع��ادها في

ن أ1ن مف�دات ال�Cاب ال���ج� م�F7Uة، أن ت%، الاس��سال في إلقاء ال�Cابإلى 

ة أن ت%1ن ع�ل8، ة الإرسال ص	8	ة (نقل نف� معUى ال�Cاب الأصلي)ت%1ن ع�ل8ّ 

 ّUFل وت�Fاملة (إك�ال الO ال�1قّ الإرسال M(�kفات وال%لام ال��لع ،C�اب أن 1�gن ال

وخلاصة ال��8ارLD  �ع�ال م�Cل	ات ص	8	ةاس
الإضافة إلى ص	8	ا ن	D1ا 

kل مه�ا وت�قى 
ع� ال�عای�K  اس�ع�ال لغة سل�8ة ن	D1ا ودلال8ا. الأخLD�K ه1

ها (
ال�7Uة � مUال�أكّ  الإرسال ال�	8ح والإرسال ال%امل لل�Cاب الأصلي معای�K لا ی��ّ 

�K ة 
ال�عایلاع ال%امل على ال�Cاب الأصلي وال�Cاب ال���ج� مقارنلUا) إلا 
الا)ّ 

   ال�Cاب ال���ج� فق�.لاع على %� علKها 
الاق��ار على الا)ّ ال	ُ  L��gالأخ�# 
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  . خلاصة الف2ل3.3

 نّ ل�ا أع الM لل�هارة ال��ج�8ة،الCّ  اك�7ابمL تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة ه1  اله�ف إنّ 

 ّkلا ی�� d8ّ ذلqال�فة ج�ی�ة ل في اك�7اب مهارات مع� Lة ض م�1فّ �� ت%1ن م� Lق$ل م

 ةول%L في الع�ل على تق�D1ها وجعلها آل8ة، س�Dعة وتلقائ8 ع�U )الM ال��ج�ة الف1رDة

ارة 8اق مL خلال تr8s1 ال�هفه� ال7ّ ل في �قD1ة ال�اك�ة، الفه� الD�7ع وال���kّ ك

ة �اذ الق�ار 
�7عة، إعادة ال�ع$�K عL الأف%ار في لغ، اتّ $�غى ال%لامال��اول8ة، فه� مُ 

ل8ة وذلd مL خلال ان�قاء ال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ع$�K عL الأف%ار 
�7عة ثان8ة 
D�Cقة آ

 � 8.8Oة ال�AK7U بLK ه�ه ال�هارات واس�ع�ال اس��ات8F8ات ال��ج�ةتعلّ 
الإضافة إلى 

  الف1رDة.

 ّ�Cال�
لف�ل TFء الأول مL ه�ا اة في الالأس� ال�عل8�8ّ ال�فا�8Z و ق لأب�ز لق� ق�Uا 

ق�Uا و ال�اصة 
ال��ج�ة الف1رDة في الTFء الkاني مUه، ل8�8ة 8غ ال�عالّ� ب�ز وO�ا لأ


إب�از أس7ها 
الاع��اد على م1�Fعة مL ال��اجع وال��ادر ال�ي أت8	p لUا. ولاحUfا 

ه �Uة نا
عة عL اتFاه عل�ي وقUاعة ش��8ة 
فعالKّ ن�1ذج أس� تعل8�8ة معKّ  ل%لّ  أنّ 

أه�  ا مL خلالهتUاولU UاL ه�ا الف�ل فإنّ 
ال�7Uة للTFء الأول م ة ال�عل8�8ة.في الع�ل8ّ 

ات وال��ارس هال�1جّ  �Oا ق�Uا ب�	�ی� أه�ّ  في عل1م ال��8xة � وال�عل�8نD�fات ال�علّ 

�ی� )�ق ت	 علىالأس� ال�ي L��g أن ت7اع�نا  �8ة واس�CعUا ب�لd دراسة أه�ّ ال�علّ 

 �ّ�ال��Cق  ه ت�ّ � لأنّ وال�ق�D1 ف�لا خاصا 
ال�ق�8K ال��ر�D وال�ق�8K وال�ق�D1 ول� ن
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ع )�ق L��g وضة لأنه لا له�ا 
D�Cقة م�اش�ة أو غ�K م�اش�ة في Oل نD�fة تعل�8ّ 

ال��ر�D ب�ون ت	�ی� ن1ع ال�ق�8K ال�� MFg أن ت�]ع له. وDق�� 
ال�ق�8K ت	�ی� 

 ق8q �D1عUي ت�	8ح ال7ل1ك�، أما ال�ّ الإجا
ات ال�	8	ة مL ال�ا)�ة ع�U ال��علّ 

ان ال�فه1مان في اللغة ب�UKا ی�رج هاذ ال�	8ح. الUهجL خلال وضعه على وتع�یله م

  .evaluación o apreciaciónت	p نف� ال��Cلح:  الإس�ان8ة

ت$Uى علKها  ة ال�ي� وال�عل�8 ال�Cق وال��8انTKمات الأساس8ّ ح لUا نD�fات ال�علّ ت1ضّ 

ة م�ارس ت��اشى مع Oلّ ة وم1�Fعة ال��ارسات ال�عل8�8ة ال�ي ة ال�عل�8ّ الع�ل8ّ 

�اف ة ال��اد ت�ر7Dها والأهاخ�8ار ه�ه الأخ�Kة حM7 ال�ادّ  ه ی��ّ ب�Kاغ1ج8ة، عل�ا أنّ 

م�حلة  �ّ عت	8jقها في ف��ة معUKة، ول�لd تُ  ال�ي ت� وضعها وال�ي مL ال�ف�وض أن ی��ّ 

	�ی� �ب gق1م على أساسها� ل%ي بها ال�علّ  ال�1Cات ال�ي ��gّ  ت	�ی� الأه�اف مL أه�ّ 

ة لD�fUا�اعها (
الأه�اف أو 
ال%فاءات) وO�ا اتّ  $�Kاغ1ج8ة ال�ي س1ف ی��ّ ن1ع ال�قارxة ال

ة في لO�ا ال1سائل ال�عل8�8ة ال���kّ � و م�احل ال�علّ  ال�عل8�8ة ال�ي تُ	ّ�د مL خلالها

  ال��ارLD.ال�روس والأمkلة وال�Fارب و 

� لا تعلّ "ال�ي جاءت بها ال��رسة ال7ل8O1ة والقائ�ة على م$�أ ة �8ّ مL أه� ال�Cق ال�علّ 

�Kب�ون تأث:�O�ن "  

  ّال�عل�  "dgأ لـ "ث1رن�اC�مL خلال الع�ل على "إحلال 
ال�	اولة وال

 # (الاس�ع�اد، الأث� وال��ارسة) أ� أنّ الاس�Fا
ة ال�	8	ة ت�ق1ّ  الاس�Fا
ة"
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ه�ه  
ات غ�K ال�	8	ة. إلا أنّ ت�ر8FDا ب�%�ار ال�	اولات ب�UKا ت]عف الاس�Fا

 � وجه�ه ق$ل ال1ص1ل إلى ال	لّ الD�Cقة ق� تع�ل على اس�هلاك )اقة ال��علّ 

TF وفق�انه � 
العال�	8ح في 
ع� الأح8ان �Oا ق� ت%1ن س$�ا في إح7اس ال��علّ 

 �.ل�¶�ة ال�علّ 

  ّ8.8ك ّK7ة ت�س8خ العادة والق]اء على العادات ال �Uة (ع�"L7(جاثو" "وا �� "

اء علKها الق] ت�س8�ها ب�لd ال�ي ن1دّ  ) مL خلال إق�ان العادة ال�ي ن1دّ "س��U"و

 د علKها أو 
إحلال العِقاب.� 
ال�ع1ّ ح�ى gق1م ال��علِّ 

 ،TDTابي (وه1 ما ت�ّ  ال��افأة أو ال�عFgحقا مان�قاده لا وأث�ها على ال�عل�8 الإ L

  مL ال��رسة الC�Fل�8ة) خلال ت1ل�ان

  تFاه ال�ع�في ن��O:ال�Cق ال�عل8�ِّة ال�ي جاء بها الا �ّ مL أه

  ّهال�عل�U�8-� القائ� على أساس "مfUت-TKف	أنّ ت ��8" أfUة لل�F8�UO ال��علّ  رد فعل �

ه 
	اجة ل1ضع الأدوات ض�ور� ل%ي ی$لغ ه�ا الأخ�K الأه�اف ال�1�Uدة إلا أنّ 

� ع�ال ال��علّ ع�م اس� 
	�� أنّ ة ان�قاد ه�ه الف�ض8ّ  اللازمة ل$ل1غه في م�Uاوله. ت�ّ 

ال�1�Uد  اله�ف� ل$ل1غ للأداة ال�1ض1عة في م�Uاوله 
الD�Cقة ال�Uاس�ة ق� لا ی(دّ 

  � خا)�ا.8qع�$� سل1ك ال��علّ 

  :ن��O ال$UائيتFاه ال�Cق ال�عل8�ِ8ة ال�ي جاء بها الا �ّ مL أه



 

225 

 

 الأف%ار وال�عارف ال�� Lلاقا مCاء ال�ع�فة واك�7اب ال�عارف انUق$ل. ��7ة مب L

وضع "ب8اج8ه" م1�Fعة مL الع�ل8ات الأساس8ة في ع�ل8ة ال�1Cر ال�ع�في وهي 

 ّk8ه م��Kج وه1 ما أس�اه جان[Uُالاس�ع�ادلاحقا لة في: ال
  ّ1Cعال� �ال��علّ ر �U،� 

 ُّkوال�1ازن.ل، ال�%8ّ ال�� r 

   ّfUى "ال�فه1م ال�U$ُب�ون�"ی" �Uات الأساس على  �" عD1�7علّ أخ� م���LK  LKع


ل م�حلة � في Oوال�غ�gة ال�اجعة أ� تق�8K ال��علّ  ت7ل7ل ال�عل1مات، الاع��ار

�ي في �ة أو تع�یل ال�7ار ال�عل8تعTDT ال�Uائج الKFّ  � ل%ي ی��ّ مL م�احل ال�علّ 

 ّC7م1افقة للأه�اف ال� �Kه1ر ن�ائج غs الإضافة إلى ال�7ان�ة.حالة
 �ة 

  8هKقام جان  L1عة م�Fرس ة ل����8 الال��اد� ال�ي اع�$�ها أساس8ّ ب1ضع م�

ل في ت��ّ  اتة إلى مه�ّ ة ال�عل�8ّ � مهارة معUKة ت�kلp في تق�87 الع�ل8ّ ول�علّ 

� اله�مي أو ة ال�عل�8اع مUه8Fّ م�Fلها ال�هارة ال�ي MFg اك�7ابها في الأخ�K، اتّ 

�اع اتّ  نّ إ .gة لله�ف الأخ�Kات وال�عx1ات ال�(دّ ج في ال�ه�ّ ال��اك�ي أ� ال��رّ 

ه�ا ال�Uهج ل�8 
الهLKّ حg IK	�اج ال�	�ی� ال�قAK لل�هارات الkانD1ة إلى ت	�ی� 

  Uة فKها.الع�ل8ات العقل8ة ال��]�ّ 

ي تعل� ال�هارة Fاه الأول فالاتّ  لال�هارات، ی��L � ّk ل�علّ FاهKهUالd اتّ  أنّ  ن�U�7جومUه 

��g  M7ه الTFء حال%ل لا لأنّ  مkل ما جاءت 
ه ال��رسة ال7ل8O1ة جكاملة ب�ون ت�رّ 

ل �g ّkمL رؤDة الأش8اء في ش�لها ال%امل لأن ت�DTFها لا  8ة ولا ب�ّ ال��رسة الC�Fل�
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ة على ة م$8Uّ ة ال�عل�8ّ الع�ل8ّ  نّ على أساس أ Fاه الkاني فه1 م$Uيٌّ نف� ال�يء. أما الإتّ 

عق�Kا 8qق1م ت ات أقلّ �ها إلى مهار ج وذلd مL خلال تق�87 ال�هارة ال��اد تعلّ أساس ال��رّ 

وه1  ،� ال�هارة ال%$�# تعلّ  على�ه لاحقا ا 7gاع� Oل مهارة على ح�ة م�ّ ال��عل� ب�علّ 

 ّI	g ال�ع�فة ل ما �D1Cب�ون�" ـعل8ه أسل1ب ت " ّfUخلال ال�فه1م ال� Lجهة م .�م L


ال�لاحfة"  �Uي على أساس "ال�علّ � الاج��اعي ال�ع�في ل�ان�ورا ال�$L�[g ال�علّ أخ�# 

الفاعل8ة ال�ات8ة أ� الkقة في الق�رات " الأق�ان مL تفعKل� و عAD�( L ملاحfة ال�علّ 

  ."� ال��fU ذات8اال���8ة وال�علّ 

M7 ح 
ه الD�fUات ال�عل�8ة )�ق ال�ق�8K ال�ي L��g ات�اعها حM7 ما جاءت مL أه�ّ 

  �F: ال�Fاه ال�فاعلي الاج��اعي ن

  ّ1Cقة ال�CU1ت�7ي مفه1م مF8.ر الأدنى لZDP ّأن �إم�ان ال�علّ  ، أ
A � أن ی�	قّ 

 )لM ه�ا الأخ�K مU Lة ع�Uما �gفّ � مL اك�7اب مهارة معL ّK ال��علّ مL ت��ّ 

 ّKمع LDازه ل���Fه خلال إنUال�7اع�ة م.L 

    احFUی� أس�اب ال�	و ال7$$ي على تTة العD�fن M7ح �D1ع�ل8ة ال�ق T%ت�ت

d مL خلال ات�اع م�8ار ال�kات (س$M م�غ�K أو ثابp)، � وذلوالف�ل ع�U ال��علّ 

م�8ار ال7$$8ة (داخلي أو خارجي)، م�8ار إم�ان8ة ال]�� (قابل أو غ�K قابل 

  .لل]�� أ� لل�	�� 8qه)
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�1ن �اع أس� ال��رسة ال7ل8O1ة ق� gاتّ  نّ اس�UF�Uا 
أ مL خلال ال�راسة ال�ي ق�Uا بها

ا ال�C87ة Oال�ف%�K والفه� وال��LDT والاس��جاع، أم� ال�هارات نافعا 
ال�7Uة ل�علّ 

ق�Kا ب��D1C ال%فاءات العقل8ة ال�C87ة إلى مهارات أك�k تع ال��رسة ال�ع�8qة فهي ته��ّ 

ال���لات و=نFاز ال��ارDع وال�	I وال�	لKل مL خلال بUاء  وذلd مL خلال حلّ 

عل�8ي ل$Uاء مUهج ت رنارف وال�	فTK على ال�	I والاك��اف. ومUه فإن ت�1ّ ال�عا

  قا� ال�ال8ة:لUّ على أساس اgأتي م(ّ)� 

  وجعلها على ش�ل .MالCة ت��اشى وال�1�7# ال�ع�في للCت���8 أن� MFg

.LDم�ا هي ت�ار �kم�اكل أك 

    ّC7الأه�اف ال�
 MالCاإعلام الFة والاتCه�ة وال1سائل ال��7ع�لة (الأن� 

%فاءات ��7ه�فة" حM7 ال�قارxة 
ال"ال1ض�8ة ال ال�عل�8ي) ل$ل1غها وت�K�7ها بـ

  .)23، ص2010(عT ال�یL خCابي، $ل خ�Fgة واه�ي p ت�K�7ها مL قِ ك�ا ت�ّ 

   ي علىU$م �K�8ي غKام تقfاف87ّ أساس وضع نUلأه�اف ة بل على م�# بل1غ اال�

 .MالCقِ$ل ال Lم 

  ّی�علّ � أن ی�علّ على ال��عل r8O � ّال�عارف ال�ي ت� �xخلال ر Lم dها علّ ت � وذل�


�عارف سا
قة ق�� بل1غ معارف أخ�# وتعلّ  Lا م�Kتعق �kمهارات ج�ی�ة أك �

  تلd ال�ي 7��g$ها.
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ي تCّ�قUا 8غ ال�عل8�8ة ال�أغلM الّ�  مL ه�ا الف�ل أنّ  الTFء الkاني اس�UF�Uا مLك�ا 

 لkّ مة في إ)ار تعل�8 ال��ج�ة الف1رDة، ی��ن1عLK مL ال��ارLD ال�ق�ّ  تع��� على إلKها

 ��	
 LK8ة أو مهارتqمهارة مع� �D1Cتع�ل على تعل�8 أو ت LD1ع الأول في ت�ارUال

قD1ة ال�اك�ة، ت�ارLD تها جTء مL ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة في ال��ج�ة الف1رDة مkل (أنّ 

fال� LD�8...إلخ)، أما لت���
ال�7Uة لKل، ت�ارLD خاصة 
ال�ل ّUالk1ع ال LDال��ار Lني م

 ّkته�ف إلى  ل فيفه1 ی�� LDت�ار ّKمهارة مع �D1Cةتعل�8 اك�7اب أو تU  داخل إ)ار

 ّKاب معCل ت�ج�ة خkة مDث�ّ ال��ج�ة الف1ر Lة ومDت�ج�ة ف1ر L MالCال Lم MلCال 

 ّ�ى فه� ل��TKO علا ی�فع 
الCالM لس8ة لل�Cاب وه1 م� عL الأف%ار الأساإعCاء مل

 LDة، أو ال���Dاب خلال ال��ج�ة الف1رC�ال�� gع�ل مL خلال قCع ال�Cاب أف%ار ال

ال�لقى أثUاء ت�ج��ه مL ق$ل الCالM والCلM مL ه�ا الأخ�K ت��LK الف%�ة ال�1ال8ة 


الCالM إلى ال��TKO والان��اه خلال ال��ج�ة الف1رDة 
الإضافة إلى وه1 ما ی(دّ  �

1ض ت�ج�ة Oل�ات ب�ون ت�غKل آل8ة ال�	لKل ال��TKO على فه� ال�Cاب الأصلي عِ 

   لفه�.وا

أس�  ةع�ّ على أح� أو على أغلM ال�Uاذج ال�عل8�8ة ت�U�7  مL جهة أخ�# لاحUfا أنّ 

� لى م$�أ ال�علّ ع ذج ال�� اق��ح�ه "دFgان ل8q 1ال"ة، 
	g IKع��� ال1�U ة ومع�8qّ تعل8�8ّ 

اله�مي وال�7ان�ة، ه�ا وت�U�7 ال��رسة ال$�CDان8ة مL خلال اه��امها 
الFانM الUف7ي 

في ت	]�K الCالM على م1�Fعة مL ال��اد� ال$�Kاغ1ج8ة وال�عل8�8ة مkل ش�ح أه�اف 
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 Uا لاحUfا أن ن�1ذج "جKل" ال�ق�8Kيج في ال��O .#1�7ا أنّ ال��ارLD للCل�ة وال��رّ 

 ّkال��� �Dو ال7$$ي" ل في "ال�ق�Tة "العD�fن Lاء والق�ارات" م1�7حى مCال��مج للأخ


	IK أنّ  I	ل�ة.ه ی�Cة م�اكل الFالأس�اب ل�عال Lع



 

 

 

  

  

  

  :الف2ل ال�ا7ع

ال���-ة ال���ان�ة
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  ال���-ة ال���ان�ةالف2ل ال�ا7ع: 

  . ت�ه�� الف2ل0.4

ة 8ّ ال�Uهج ال�D�F$ي مL خلال ال8jام ب�راسة ت�j8$Cاع س1ف نق1م في ه�ا الف�ل 
اتّ 

 ة لإب�از دور نD�fات ال��ج�ة الف1رDة في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة وذلd ب�AK$Cوت	لKل8ّ 

L1عة م�Fم  ّKال��غ �ّ�� ت�ج�ة ف1رDة إس�اني ع�xي �ات على )ل�ة ال�اس�� ت

 ةD$ي أح� ال�Uاهج العل�Dُ ّ8عّ� ال�Uهج ال��F و .  2
Fامعة الTFائ�إس�اني 
�عه� ال��ج�ة 

 Ap مL م1�Fعة مL الف�ض8ات أو مL ال1fاه� ال�ي ت�ّ ال�8j8$Cة و�7Dع�ل لل�	قّ 

 ّKال��غ L1عة م�Fاس�ع�ال م
Uة ل%ي عU ّKة متD�F$ها على عKّ  �ات ال�ي ی��ّ ملاح�fها 

  ال��وج 
�1�Fعة مL الاس��Uاجات. ی��ّ 


	IK أنّ LیKة س�Uق�7 إلى جTأدراس�Uا ال�8j8$Cّ  ومUه فإنّ  ، �ّ�� الTFء Uا س1ف ن

مL  ��ّ �ة لل�لاحfة یال�x�Fة الق$ل8ة" وال�ي هي 
�kا
ة م�حلة م�ّ� الأوّل ل��حلة "

ي )$8عة ال��اكل ال�ي gعاني مUها )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة ال�$��ئLK أ� خلالها تقّ� 

 ّUة أولى وثان8ة. ته�ف ه�ه ال��حلة إلى ت7ل�8 ال]1ء على الUا� ق)ل�ة ال�اس�� س

)ل�ة  �اعها أثUاء تLD1%ال�ي MFg ال��TKO علKها ع�U وضع ال�Uهج ال�عل�8ي واتّ 

 ّCها الUعاني مg ال��اكل ال�ي r8Uخلال ت� Lم dة وذلDی� ل�ة و ال��ج�ة الف1ر�	ت

 �ّ�ات ال��ج�ة نD�f إلى�ة ل�لd اس�Uادا أس�ابها و)�Dقة معال�Fها واق��اح ت�ارLD م

  �8xة.8ة ال�ع�وفة في عل1م ال�ّ عل�8الف1رDة والD�fUات ال�ّ 
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 �ّ����8 �ه ل��حلة "ال�x�Fة" 
	IK س1ف نق1م ب�أما 
ال�7Uة للTFء الkاني ف17ف ن

 ّKال��غ L1عة م�Fة ال�عل8�8ة وال��ج�8ة ال�ي مD�fUع� الق1اع� ال
�ات على أساس 

، $8قيCتMKF�7 ل��اكل الCل�ة ال�ي ق�Uا ب�	�ی�ها في ال��حلة الأولى مL الع�ل ال�ّ 


£8ة أن ی��ّ   ّC8.8ة تفاعل الOأث�ها و MD�Fلإب�از  ل فيل�ة معها ل%ي ن�1صّ ت �Kالأخ

ة اس�غلال نD�fات ال��ج�ة الف1رDة في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة وم�# فعال�Kها ك8.8ّ 

 ّCال LD1%هج تعل�8ي ل�Uاء مUوم7اه��ها في ب �ّ�1رDة ف�ع � ال��ج�ة الفل�ة في ت

  ی�ا.إس�اني ع�xي إس�اني ت	�

  :  م�حلة ال���-ة الق6ل�ة 1.4

 ّ8j8j	ات ال�1�7عة ال
Cل�ة ة للق� ق�Uا في ه�ه ال��حلة ب�ق��g م1�Fعة مL ال�Cا

�ج�ة ل%ي gق1م1ا ب��ج��ها ت1رDة إس�اني ع�xي إس�اني ت��� ت�ج�ة فال�اس�� 

 ّD8ة تقّ� ف1ر£
ى على أساسها $Uي )$8عة ال��اكل ال�ي gعان1ن مUها وال�ي س1ف تُ ة 

  ال��حلة ال�1ال8ة أ� "م�حلة ال�x�Fة". 

إنFاز ه�ه ال��حلة داخل م�$� ال��ج�ة الف1رDة 
�عه� ال��ج�ة 
الTFائ� ب��خ�8  ت�ّ 

ه�ا وق�Uا ب�KF7ل ت�ج�ات  ،2018/2019مL م�ی�ة ال�عه� وذلd خلال الU7ة ال�راس8ة 

7�ها على ش�ل ق�Uا  الCل�ة خلال أدائه� داخل ال�ق�1رة ومL ث�ّ Uات م�ب
x1ة �خCا

ي ال���� �7عس1ف نق1م 
إل	اقها في ش�لKها الUا L مL الع�ل علKها، عل�ا أنّ لل���ّ 

  وال���1ب مع ه�ه الأ)�وحة (أن�f الق�ص ال�]غ�1).
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  . ال�ع�&� 7الع��ة:1.1.4

 ّUال
 ّK�7ة للع ّK$ا ه1 م�O هاKالع�ل عل
ل ي ت��L ّk في ع1Uان الأ)�وحة فهUة ال�ي ق�Uا 

الM ر ع�ده� بkلاثة )ل�ة 
	IK تعّ�ر على الCّ في )ل�ة ال�اس�� سUة أولى وال�یg Lق�ّ 

�اس8ا الCل�ة ل� ی�رس1ا س1# س ال�ا
ع في ال�فعة الال�	اق 
ال�راسة ال��Kان8ة. عل�ا أنّ 

 �ّ� ل ��ارة عL ج�ع م���ك مع�اسي الأوّ ال7ّ  ة لأنّ � ال��ج�ة الف1رDّ واح�ا في ت

ن�7ة لـ: العUKة  3، ع2، ع1ال�	�D�Dة. س1ف ن��K إلKه� خلال ال�راسة بـ: عال��ج�ة 

... إلخ، 
الإضافة إلى )ل�ة ال�اس�� سUة ثان8ة ال�یL أَوش�1ا على إنهاء 2، العUKة 1

 ّO�م �K[	ت ّ���K L ال��ج�ة الف1رDة خلال س�اسKّ جه� وال�یL درس1ا ت�ّ� �ات ت

 ّkةی��U7ال Lاني مkان8ة عل� لان في ال�7اسي الkة الU7ال Lا الأولى وال�7اسي الأول م

ل�ة. ر ع�ده� 
�7ة )ج. وDق�ّ �ات ال���ّ � ل�	]�K م�Oّ ال�7اسي الأخ�K م�ّ�  أنّ 

ل�ة Oل الCّ  أنّ  الإشارة إلى�Fgر  .9، ع8، ع7، ع6، ع5، ع4س1ف ن��K إلKه� بـ: ع

1ا لقّ ه� تأنّ حائTون على شهادة ل78ان� في اللغة والأدب وال	]ارة الإس�ان8ة، أ� 

  .2اللغة الإس�ان8ة 
Fامعة الTFائ�تUD1%ا ل��ة ثلاث س1Uات في 

  . ال�سائل ال�"�ع�لة:2.1.4

 ّkة في ه�ه ال��حلةت��x�Fاها لل�Uال ل ال1سائل ال�ي اس�ع�ل L1عة م�Fات في م
�Cا

الإس�ان8ة ة غر ع�دها 
أرxعة، ثلاثة مUها 
اللّ ها خCا
ات ح8j8jة، gق�ّ ال�1�7عة عل�ا أنّ 

في أك$�  ة���اولالاخ�8ارنا للغة ال�Cاب ق� أتى مL الف%�ة  وواح� 
اللغة الع�8xة. إنّ 
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 ّ8��Fال��ج ال�ول8ةة م�ارس ال��ج�ة وفي قان1ن ال
�ة لل��اج�ة وO�ا في القان1ن ال�اص 

��1ص ابه�Kة الأم� ال��	�ة 
ى عل ال��ج�ة وال�ي ت�مي إلى أنّ  اللغD1ة في تFا8Zةلا

أغل$8ة  ي فإنّ ة، وxال�الوال�ي في حال�Uا هي اللغة الع�8xّ  ن	1 اللغة الأم �ة أن ت��ّ ال��ج


اللغة الإس�ان8ة، إلا أنّ  pانO ارة��غة إضافة خCاب آخ� 
الل
 ق�UاUا ال�Cا
ات ال�

 ّ8xة والف1  لأنّ ة الع�D�D�	ع�ل على تعل�8 ال��ج�ة ال�g ائ�TFال
Dة في ر معه� ال��ج�ة 

  .أ-ب و ب-أ اتFاهLK م��لفي

�ّ� أمّ g �8اq ا اخ�8ار  اUا حاول�O لفة��م1اض8ع ال�Cا
ات فق� ق�Uا 
اخ�8ار م1اض8ع م

 ّ1Uائ� م���
8F8ات ل�ة والاس��اتعة ق� ت7اع�نا على ال�قا� م�اكل الCّ خCا
ات 

 ّ1Uاوزها، إذ ی1ج� تFقَِ$له� ل� L1ق ال��7ع�لة مCUات الإس�ان8ة ال�U%ها ح�ى بع في الل

ة، 
الإضافة اللات8UKالل%Uات ال�1ج1دة في م��لف دول أم��Dا  $ل� ناd8Z عLفي نف� ال

kOافة و)$8عة ال�ف�دات ال��7ع�لة وO�ا إی�ی1ل1ج8ة إلى م�8ار وت�Kة إلقاء ال�Cاب و 

ة ال�Cا
ات ال��7ع�لة في ه�ه ال��حل LعUاوDل ت��kّ  ال�Cاب وخ�ائ�ه ال��اول8ة.

  �8qا یلي:

  :اب الأولC� Mensaje del Rey sobre Cataluña | Españaال

   :انيkاب الC� ?Qué Fue la llamada Primavera Árabe¿ال

  :Iالkاب الC� الأم� ال��	�ةه�Kة ال��ج�ة الف1رDة في ال

   :ع
  Discurso del Presidente Hugo Chávez en la ONUال�Cاب ال�ا



 

235 

 

  :ال�(ام ال�ق���ي ال�ع��� خلال م�حلة ال���-ة الق6ل�ة 3.1.4

إنّ ه�فUا لا gق��� على ت	�ی� أخCاء الCل�ة مL خلال ال��ج�ة ال�1�Uج فق� بل على 

 I	فيال�  ّkی�  خلل في ال�7ار ال��ج�ي. إنّ وج1د ل في أس�ابها ال�ي غال�ا ما ت���	ت

ه�ه الأس�اب 7gاع� على اق��اح الآل8ات ال�Uاس�ة ل�عال�Fها وص8اغة مUهج تعل�8ي 

ها. ل�ة مL ج�ور م�اكل الCّ و  م1ا)L ال]عف ی�ت%T على ه�ه الUقCة أ� على معالFة

ل�ق�8K ع�ل الCل�ة على نfام "ال�ق�8K ال�	��" ال��  س1ف نع��� في ه�ه ال��حلة أ�

 "dgل غ1ادKKو اق��حه "دان ّ�Cت �ا ال�Uى أساس والقائ� علفي الف�ل ال�اضي،  إل8هق

�8Kخلال تق Lال��ج�ة م  �fل�ة (أنCاء الCأخ r8U1.7.2.3ت�(.  

 ّkل�ة على أح� معال� ال��اول8ة وال���Cاء الCأخ r8Uا الاع��اد في ت�Uلك�ا ارتأی 

� ع�م الام�kال ل��اد في قان1ن ال�عاون ال�� وضعه "غ��D" وال�� gق]ي 
أنّ 

 ّkوال��� LKقِ$ل ال��%ل� L1ار م	ال ّk�gُ قةD�Cوال�لاءمة وال r8%ل لة في م$�أ ال%� وال

في  M� إلى الإخلال 
الع�ل8ة ال�1اصل8ة وال�7$ّ نق]ا له�ه ال��اد� وه1 ما ی(دّ 

مع ه�ه  ما تUاق� Uا س1ف نع�$� خCأ Oلّ غ�1ض ول�� في ال�عUى، وxال�الي فإنّ 

� سل�ا على الع�ل8ة ال�1اصل8ة وه1 ما ی�عارض مع أه�اف ه س1ف ی(ثّ لأنّ ال��اد� 

17ف نق1م ب�قO �87ل خCاب ل�1�Fعة مL الأف%ار ل%ي وعل8ه ف ال��ج�ة الف1رDة.

7gهل علUKا ت	�ی� ت�ج�ات الCل�ة ال�ي تقابلها وxال�الي ت	�ی� ن1ع ال��ق ال�� 

قام بها ال�لقي الأصلي في فات ال�ي ه�ا وساع�تUا ال�1قّ  ح�ث في Oل ت�ج�ة.
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هة 878ة وارتأیUا وضع ه�ه ال��حلة في جالع�ی� مL الأح8ان في ت	�ی� الأف%ار ال�ئ

O�ا و  خ�هال�لاحA في آخ� ه�ه الأ)�وحة ن�7ة لع�د ال�ف	ات ال%$�K ال�� س�أ

 ّUFا¸ الع�لتfا لاك�� A	ال�ل �fع�ها) 380ص  (أنxإلى م�حلة  س1ف ن��ّ  و

تأوDل ال�Uائج وال�	لKل حIK س1ف نق1م ب��8fU ال�Uائج ال�ي ت	ّ�لUا علKها 
£8ة 

��ه p ت�جت	لKلها وت	�ی� أس�اب وق1عها مع م�اعاة خ�ائ� ال�Cاب ال�� ت�ّ 

  مL ق$ل الCل�ة. 

  م$�أ الD�Cقة  م$�أ ال�لاءمة  م$�أ الr8%  م$�أ ال%�

وهــــــ1 أن �gــــــ1ن إســــــهام 
ال��	ـــــــــــــــــــ�ث 
القـــــــــــــــــــ�ر 
ال%ــــافي لإ�gــــال الف%ــــ�ة 
ــــــــــــ8ع�  q) ــــــــــــة دون الإ)ال
ال�لــــــــــــل) أو الUق�ــــــــــــان 

  (8qع� الغ�1ض)

gق�ـــــــــــــ� 
ـــــــــــــه عـــــــــــــ�م 
ال%ــــ�ب أ� عــــ�م قــــ1ل 
مــــا لــــ�8 صــــ	8	ا أو 
مــــــــا لــــــــ�8 لل��	ــــــــ�ث 

  دلKل ح1له
  
  

یUاســــــــM مق1لــــــــة ل%ــــــــل 
ـــــــي  UعDمقـــــــام مقـــــــال، و
ال�	ــــــــــــ�ث 
�ــــــــــــا لـــــــــــــه 
علاقـــــــــــــة 
ال�1ضـــــــــــــ1ع 

  وع�م ال��وج عل8ه.

أن �gــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ1ن 
ال��	ـــــ�ث واضـــــ	ا، 

��ســـــــــلة وأف%ـــــــــاره م7
ـــــــــــــــ� م$ه�ـــــــــــــــة،  Kوغ
واســـــــ�ع�ال ال7ـــــــFل 
ــــــــــــــــــ��  اللغــــــــــــــــــ1� ال
یUاســــــــــــــــM ال�قــــــــــــــــام 

  وال�1ض1ع.

_ إضـــــــــــــــــافة Oل�ـــــــــــــــــات 
ــــــــــ�8 لهــــــــــا  و��ــــــــــارات ل
علاقــــــــــــــــة 
ال�1ضــــــــــــــــ1ع 

  (أسل1ب الإ)Uاب)
_ حـــــــــــــــــ�ف الأف%ـــــــــــــــــار 

  الأساس8ة
  _ ع�م إك�ال ال�Fل

خCــــــــأ فــــــــي ال�عUــــــــى  
(عــــــ�م الإصــــــا
ة فــــــي 

  ت�ج�ة ف%�ة معUKة) 
  

 Lــــــــــــــــــ�وج عـــــــــــــــــــ�_ ال
  ال�1ض1ع

مفـــ�دات  لاســ�ع�ا _
غKــــ� مUاســــ�ة لل�ع$Kـــــ� 

  عL الف%�ة

_ ال��ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــارات 
الغام]ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 

  وال��قCعة 
_ ال�1قــــــــــــف غKــــــــــــ� 

  ال�$�ر
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ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات  (ال�1قف
ال�ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــام�ة 

  وال�1قفات ال�ل�Kة)
_ عـــــــــ�م ال�7ل7ــــــــــل 

 في ال%لام
أخCـــــاء فـــــي ق1اعـــــ� 
اللغــــــــــــــــــــة (خCــــــــــــــــــــأ 

  ص�في أو ن	1�)

 (ج�ول خ�ق ال��اد� ال	1ارDة وما gقابلها مL أخCاء)

  

 Aه�ا ی1اف �ما جاء في قان1ن ال�عاون ال� M7ة حD1ار	ول مفه1م ال��اد� ال�Fال

 �Dوضعه غ�)nMuñoz Martí  ،1995 ،p 139-141(   اء ت�ج�8ةCأخ Lقابلها مg وما

أورتادو دتها "شائعة في ال��ج�ة الف1رDة، اق��U7اها مL الأخCاء ال��ج�8ة ال�ي ح�ّ 

"�K$اء ال��ج�ة الف1  ألCا أخ�Oما و M7ة حDادوس آی�8"رD1دراس� ح�دته "ك �Uها ع

  رDة.ل�ق�8K ج1دة ال��ج�ة الف1 

  الع�ل ال���اني: 4.1.4

  Mensaje del Rey de España sobre Cataluña. ال3»اب الأول: 1.4.1.4

  . ال�ع�&� 7ال3»اب الأول:1.1.4.1.4

  Mensaje del Rey sobre Cataluña | Españaالع1Uان: 

  فKلK$ي ال7ادسملd إس�ان8ا  الُ�لقي:
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  الإس�ان8ة (ال$ل�: إس�ان8ا، م�ر�D) اللغة:

ات	اد ال��ل%ة الإس�ان8ة ال�ع1ة إلى  .2017أك��x1  3تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: 
  .ال1ن8اال8jام بها في إقلO �8ات دgة ال�ي ت�ّ واح��ام ال�س�1ر وال��Uی� 
الأع�ال ال���ّ 

  https://www.youtube.com/watch?v=wzNFO_VdJIgال���ر: 

  س�ة دقائAم�ة ال�Cاب: 

  Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 100إلى  90وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  .ش�ل ال��اخلة: مُ	ّ]� م�7قا ومق�وء

  .اللغة ال��7ع�لة واض	ة وC87xة خ�ائ� ال�Cاب:

 ّkل ه�ای�� �Uي ال7ادس إث� الأزمة  ال$KلKإس�ان8ا ف dقِ$ل مل Lاب ملقى مCفي خ

ت بها إس�ان8ا عَقMِ الأح�اث ال�ي شه�ها إقلO �8اتال1ن8ا مL خلال ال87اس8ة ال�ي م�ّ 

عL إس�ان8ا.  ةإعلان اس�قلال الإقل�8 
D�Cقة غ�K قان1ن8ة والعTم على ت��Kل دولة م�7قلّ 

ة 
الأم�، �ع8Uّ لCات ال� الC ّ7اب لل�عM الإس�اني ُ
£8ة )�أن�ه ب�	�ّ ت1ج8ه ه�ا ال� ت�ّ 

1ت�Kة مع��لة یُلقى ه�ا ال�Cاب ب فات م�7ق$ل8ة م�ابهة.وO�ا ت1ج8ه ن$�ة ت	�ی� ل���ّ 

ل ه�ه ال1ت�Kة ض�L ال�ع�ّ  ت�خل Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 100إلى  90ح1الي أ� 

 Oل�ة في ال��8قة �Oا ت�ّ  120إلى  100 بـ لإلقاء ال�Cاب وال�� ح�ده "ج�ف�"العاد� 

  ة ال�عM.ها لعامّ ه�ا ال�Cاب Oان م1جّ  اس�ع�ال لغة 
C87ة ومفه1مة عل�ا أنّ 
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  ها:تHل�لتأو&ل ال��ائج  .2.1.4.1.4


ع� ان�هائUا مL م�حلة إح�اء أخCاء الCل�ة ال�ي L��g الاّ)لاع علKها في نهاgة ه�ا 

لل�$�أ ال	1ار� م�D1ة أك$� ن�7ة  ملاحfة أنّ L��g  )380ص (أن�f مل	A الع�ل 

�قه خ خ�قه في ت�ج�ة الCل�ة له�ا ال�Cاب تM7�U إلى م$�أ ال%� ال�� ت�ّ  ال�� ت�ّ 

 %66.66 الCل�ة قام1ا 
	�ف أو ع�م إك�ال مقارنة 
ال��اد� الأخ�# لأنّ % 38ب�7Uة 

ال�Fول ال�1ج1دة في ال�Cاب الأصلي حM7 ما ه1 م$LKّ في مL م1�Fع الأف%ار 

)ل�ة). �Fgر  X 9أف%ار  10 ن�7ة لـلة في م�Fلها في ت7عLK ف%�ة (وال���kّ  أدناه


	�ف خ�ق ه�ا ال�$�أ م�علّ  
ال��O أنّ  A#الأف%ار الأساس8ة أو ع�م إك�ال  إح�

  ال�Fلة مL ق$ل الCالM وxال�الي ت�ك الف%�ة غام]ة و�xون معUى.

 على ال�1الي، 
	IK أنّ  % 26و 27یل8ه في ذلd خ�ق م$�أ الr8% والD�Cقة ب7U$�ي 

 ّjأ في ت�ج�ة الأف%ار ال���Cأخ MالC�7ةالUب (ال�ي ل� ی�� ح�فها dتل �أ) 47.77 8ة% 


ع� الأف%ار 
ال�مL ال�ّ ی�� ال��L�ّ مL م1�Fع أف%ار ال�Cاب، ه�ا ول�  Lع �K$ل ع�

مL م1�Fع أف%ار ال�Cاب  %45.55لغة اله�ف ب�7Uة ال�� ی1افA الfUام الU	1� ل

ه قام 
ارت%اب أخCاء لغD1ة أو أنه ل� یل�Tم 
الق1اع� الU	D1ة ال�Uاس�ة ال�ي ت�7ح أ� أنّ 

لامة سلاسة ال�Fلة تع��� على س له ب$Uاء ج�ل م�7ل7لة وxال�الي مفه1مة، 
	IK أنّ 

 مة ال$8Uة الC7	8ة أ� أنال$8Uة الع�8قة (فعل، فاعل، مفع1ل 
ه... إلخ) وO�ا سلا


��ل مUاسM عL تأخ� Oل ص8غة لغD1ة ال�ال ال�� gع$ّ  � ّk�g ��الات  لال��ل1ل ال	ال
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ت نD�fة ن	1 ال	الا�لp تلd ال�8غة اللغD1ة مL أجلها.(أن�f ال�لال8ة ال�ي اس�ع

1.4.2.(  ّk�g #جهة أخ� L1ع ال��اد� ال�ي ت�ّ  %6ل خ�ق م$�أ ال�لاءمة م�Fم Lم 

��ق لأخCاء ال�قابلة لل ات��kّ حM7 ما جاء في ال�ائ�ة ال7U$8ة أدناه، 
	IK  خ�قها

ال��وج عL ال�1ض1ع أو ع�م اس�ع�ال ال�ف�دات ال�Uاس�ة ال�ي ت�7ح  ه�ا ال�$�أ في


D�Cقة ص	8	ة عL الف%�ة الأصل8ة. �K$ال�ع
  

  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
60/90  43/90  15/90  41/90  

66.66% 47.77 % 16.66 % 45.55 % 
  

ون"6ها  الأولف�ار ال3»اب الأصلي ء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأج�ول ��Oل ع�د أخ»ا
  ال��Â&ة

  

  

  دائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال�Hار&ة في ال3»اب الأول

38%

27%

9%

26%

0%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدأ الطريقة
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ائ� 
ع� خ�ق إلى مL ال�L  ّ�C مL ت	لKل أس�اب ه�ه الأخCاء لا ب�ّ ول%ي ن���ّ 

p ت�ج��ه مL ق$ل الCل�ة، فال�Cاب ملقى بلغة إس�ان8ة واض	ة ال�Cاب ال�� ت�ّ 

Oل�ة في  100إلى  90وت�Kة الإلقاء عادgة (ب�O ،  LKا أنّ عاص�8ة ق��ال8ةوxل%Uة 

 ها أقل مL ال�ع�ل العاد� ل1ت�Kة إلقاء ال�Cاب في ال��ج�ة الف1رDةال��8قة ال1اح�ة أ� أنّ 

ل�الي ن	1 اللغة الع�8xة. وxا ال��ج�ة ت��ّ  ت	�ی�ه مL ق$ل "ج�ف�")، �Oا أنّ  وال�� ت�ّ 

D�Cقة L الCالM مL ت�ج�ة ال�Cاب 
ا ل%ي ی���ّ Oل الع1امل ال�ق8Uة م��Fعة م$�ئ8©  فإنّ 

 ع�� ذلfg .dه�ما لاحUfاه مL خلال أداء الCل�ة  سل�8ة و�xل أرD	8ة إلا أنّ 

L ت�ج�ة L مع�م ال���ّ $�أ ال%� في ه�ا ال�Cاب راجع إلى �ق مخ وxال�الي ن�U�7ج أنّ 

 ّ��Kف pال1ق AKض M$7
��لة، وق� عة وغ�K م�ح�فها أو إن�اج ج�ل م�قCّ  كل الأف%ار 

   مkل:1�gن ذلd راجعا ه1 الآخ� ل�1�Fعة مL الع1امل 

 8ةq�	على ال��ج�ة ال MالCاع��اد ال q ّل ال���K	�78لO لO ت�ج�ة Lم L ات�


D�Cقة ف1رDة، �Oا أنّ  ال�Cاب  �ّ� ال�عUى ول�8 ال%ل�ات أ� أنّ  ال��ج�ة ت

ي ه�ر M فه ی�7$ّ � إلى بل1غ ال�عUى ال�	8ح �Oا أنّ ت�ج�ة ال%ل�ات لا ی(دّ 

 ال1قp والFه� وع�م بل1غ اله�ف ال�1�Uد في ال��ج�ة الف1رDة.

  ّاس�ة ال�ي ت��Uع�م اك�7اب ال�هارة ال� LKقاء ال�1ازن ب
1�Fع مL الCالM مL إ

ى ال��ج�ة الف1رDة، 8qق1م 
ال��TKO عل ع�ل8ةال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة في 

 � ذلd إلى اخ�لال ال�1ازن وت�اك� الأف%ار وxال�الين�ا� على ح7اب غ�Kه فK(دّ 
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 ح�ف 
ع� L مL ال�	افfة على اس�ق�ار ال�7ار ال��ج�ي ف��Kّ ع�م ال���ّ 


ع]ها د في ت�ج�ة ال�ع� مUها وعال�عل1مات وال��دّ  Lع �K$م إك�ال ال�ع�

 .الآخ�

  للأف%ار �KFهع�م ال���ّ  إنّ  ،ح�فهاو ع�م الفه� الUاللغة ال�ي ی��ج� م Lم L ا

 � إلى إرهاق مFه1د الاس��اع وال�	لKل وO�ا مFه1د ال�اك�ة، 
	IK أنّ ی(دّ 

الCالg Mق1م 
ال]غ� على ه�ه ال�Fه1دات 
£8ة بل1غ معUى الأف%ار ال��سلة 

� إلى إ
Cاء ال�7ار ال��ج�ي وض8اع الأف%ار � وه�ا ما ی(دّ مL ق$ل ال��%لّ 

الCالM لا  أ� أنّ  م نD�fة ال�لاءمة في ه�ه الع�ل8ةوxال�الي ح�فها لع�م اح��ا

��gلd القاع�ة ال$8ان8ة ال�ي تU�ّ�ُه مL فه� ال$8انات ال��7ق$لة، وه1 ما ق� ی(د� 

 MالC1ء الFالات إلى ل	ع� ال
ت ع1ض ت�ج�ة إلى ت�ج�ة ال�ف�دافي 

d8ع�ل ذلq ف�َّ  ال�عاني �أ ال�C�لأف%ار مUه أ� ت�اك� ا على إgقاعه في نف� ال

  ع ال�اك�ة وفق�ان ال��TKO.ها في حالة ت��ّ وح�ف ال�ع� مUها أو Oلّ 

1� في اللغة اللغال�1�7# ل� ی$لغ1ا 
ع� الCل�ة  
ال�7Uة له�ا ال�Cاب ف�L ال1اضح أنّ 

� ق� هت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة أ� أنّ  ال�Cاب ل%ي ت��ّ فه� 
ال�� �7gح له� الأصل 

 ّU%ة ولDضغ� ال��ج�ة الف1ر Lة ع�Kع
� لا هgفه�1ن معUى ال�Cاب في �sوف عادgة 

ه�ا و ��gل%1ن مهارة فه� وت�ج�ة وت	لKل ال�Cاب مL الإس�ان8ة إلى اللغة الع�8xة 

ل1مات اللغD1ة ال�ع لغD1ة لاك�7اب أك$� ق�ر مLال��ارLD ال M ال�%r8k مLال���ل ی�Cلّ 
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Kل الFه� على ن�ا� ال�	ل انقاصوالkقا8qة في اللغة الإس�ان8ة وه1 ما gع�ل على 

M ت1ازن ال�Fه1دات ح7 وال�اك�ة خلال ع�ل8ة ال��ج�ة مL الإس�ان8ة إلى الع�8xة. إنّ 

     بFUاح. وتأدی�هانD�fة "جKل" ی(د� إلى ت1ازن الع�ل8ة ال��ج�8ة 

  ?Qué Fue la llamada Primavera Árabe¿. ال3»اب ال�اني: 2.4.1.4

  ال�ع�&� 7ال3»اب ال�اني 1.2.4.1.4

 ?Qué Fue la llamada Primavera Árabe¿ الع1Uان:

م	لل س8اسي وخ$�K في م1اض8ع ال��ق الأوس�، مع�وف  Georges Zadeال�لقي: 

 ة الفل8UKC7ة.ب�فاعه عL الق]8ّ 

  (الل%Uة فTUوDل8ة) الإس�ان8ة: اللغة

  https://www.youtube.com/watch?v=8OJfSIqkc28ال���ر: 

  ثان8ة 29دقائA و 3م�ة ال�Cاب: 

  Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 113وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  ش�ل ال��اخلة: ارتFالي

، مع ذ�O أس�اء 
ع� ال�ول مkل لK$8ا، فTUوDل8ة واض	ةخ�ائ� ال�Cاب: الل%Uة 

  .ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dةس1رDا، ت1ن�، إس�ائKل و 
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مها ال�	في �Cاب ��ارة عL مقابلة ق�ّ . ال2016.جانفي  14تارDخ ال�Cاب وس8اقه: 

وه1 خ$�K في م1اض8ع ال��ق الأوس�،  "ج1رج زای�"وال�	لل ال87اسي الفTUوDلي 

ة في �الUقا� ح1ل ح8jقة ال�8xع الع�xي وعL الأ)�اف ال87اس8ة ال��7$ِّ ل�1ض8ح 
ع� 

اد� ح�xا أهل8ة وأح8انا ت�خل أgتفاق� الأوضاع في 
ع� ال�ول الع�8xة ال�ي شه�ت 

  .خارج8ة

  ها:تHل�لتأو&ل ال��ائج و  .2.2.4.1.4


 ه1خ�قه في ت�ج�ة ه�ا ال�Cاب مL ق$ل الCل�ة  م$�أ ت�ّ  أك$� إنّ  r8%م$�أ ال IK	

 x 9أف%ار 7( 63ف%�ة مL أصل  38لـ  في ت�ج�ة ال�عUى ال�	8ح ل� ی1فّق1االCل�ة  أنّ 

ه1 و حM7 ما ه1 م$LKّ في ال�Fول أدناه، )ل�ة) مL اللغة الأصل إلى اللغة اله�ف 

یل8ه في ذلd خ�ق م$�أ ال%� ب�7Uة  مL م1�Fع أف%ار ال�Cاب. %60.31 ما gقارب

ث� م$�أ ال�لاءمة  % 21مقارنة 
ال��وقات الأخ�# ومL ث� م$�أ الD�Cقة ب�7Uة  35%

  .%5 ب�7Uة

  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
35/63  38/63  5/63  21/63  

55.55 % 60.31 % 7.93 % 33.33 % 
  

لأف�ار ال3»اب الأصلي ال�اني ون"6ها ج�ول ��Oل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي 
  ال��Â&ة
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  ال�Hار&ة في ال3»اب ال�اني ئ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئدا

 ّk�g ��ة والDفي ال��ج�ة الف1ر r8%ى الأوع�1ما فإن خ�ق م$�أ الUف%ار ل ع�م نقل مع


��ل ص	8ح مL اللغة الأصل إلى اللغة اله�ف ق� gأتي ن�F8ة لل��اكل ال�ال8ة:  

  ة ال�لقيU%ة ل
ع�م الاس��اع ال�KF لل�Cاب الأصلي 
M$7 م��ل تقUي، غ�ا

MالCال �Uأو ضعف حاسة ال�7ع ع. 

  :ة الإلقاء�Kس�عة وت IK	
� ه�ا ال���ل إلى اخ�لا� الأف%ار في ذهL ی(دّ 

 �le vouloir ل$ل1غ معUاها ال�	8ح L مL ت	لKلها 
��ل جKّ ال��ج�ان وع�م ال���ّ 

dire  ّل%ي ی�� .MاسUال��ل ال�
 ال�ع$�K عUه في اللغة اله�ف 

   ّاللغة الأصل: إنّ ع�م ال��� Lم L  ّي ع�م ع�م ال���Uعg اللغة الأصل Lم L

ف على م�ل1ل ال%ل�ات وال�Fل و)�Dقة ص8اغة ال�Fل في لغة ال�ع�ّ  على الق�رة

35%

39%

5%

21%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدأ الطريقة
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 ّKأنّ مع �ة، أU  �ّعلى ال �1�	لا ت ��8غ ال�لال8ة اللازمة (دال، ذاك�ة ال�

  1ل، م�جع) ال�ي ت�7ح 
فه� ال�سالة ال��7ق$لة.م�ل

L اللغ1� مL اللغة الأصل واله�ف مL بLK ال�هارات الأساس8ة ال�ي MFg ال���ّ  gع�ّ 

ذ � ال�هارات ال��ج�8ة الأخ�#، إعلى الCالM ال��ج�ان ام�لاكها 
£8ة ال��ور إلى تعلّ 

D1ة ع�U م7ائل لغL) ال�1ض في وآخ�D "سKل1�7ف�§ـ "ل�ق$1ل (
ال�7Uة لمL غ�K ا

  معالFة ال��اكل ال��ج�8ة.

  ّاب الأصلي: لا ب�ّ ع�م ت��C� أن L الCالM مL ال�قا� وح�ات ال�عUى في ال


8.8Oة ت�TKK وح�ات ال�عUى في ال�Cاب الأصلي  ی�علّ� الCالM ال��ج�انIK	 

 الأخ�Kة ه�ه ال��ج�ة ال	�8qة، 
	IK أنّ  �ه خCأ ال1ق1ع في فخّ ذلd ق� UFgّ  أنّ 

 .ال�ف�دات�� على ت�ج�ة ال�عUى ول�8 تع�

  ّ8qقاkة فه� ال�سالة ال��7ق$ل � وال��ج�ان: إنّ ة لل��%لّ ع�م ملاءمة ال�عارف ال

 �أدنى مL ال�عارف ال����Oة بUKه وLKx ال��%لّ  ت��7عي اك�7اب ال��ج�ان ل	�ّ 

 ّkاب(وال���C� لة في الاس�لTامات ال	1ارDة أو الاف��اضات ال��7قة) ل%ي 1�gن لل

  ال��7ق$ل آثار س8ا�8ة.

��ق م$�أ ال%� ومL ث� م$�أ  إنّ 
خ�ق م$�أ الr8% في ت�ج�ة ه�ا ال�Cاب أتى م�$1عا 

الCل�ة gعان1ن مL م�اكل خلال م�حلة الاس��jال والفه�  الD�Cقة، وه�ا دلKل على أنّ 

�اب � (
M$7 أح� الأسمL ال�قا� ال�عل1مات ال��7ق$لة 
��ل جKّ  ی�ّ� ال��L�ّفلا 
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ل�ع$�K ا � إلى ال�7اس 
أف%ار ال�Cاب الأصلي فلا ی��ّ �1Oرة أعلاه) وه1 ما ی(دّ ال�

 ه�ا ال�Cاب ملقى 
اللغة الإس�ان8ة إلا ه�ا ون��K إلى أنّ  عUها Oاملة أو 
��ل سل�8.

م�حلة  ذلd على(ث� Kفق� ت$�و غ��Dة 
ال�7Uة للCل�ة فل%Uة ال�لقي فTUوDل8ة وxال�الي  أنّ 

ال�لقي أورد في Oلامه 
ع� أس�اء ال�ول وxع� ال�فاصKل  اس��jال ال�Cاب، �Oا أنّ 

ال م�حلة الاس��j على� أg]ا ح1ل 
ع� مD�Fات ال�8xع الع�xي وه1 ما ق� ی(ثّ 

وال�	لKل إذا ل� L�g للCالM خل.8ة ثقا8qة وقاع�ة ب8ان8ة ذات صلة 
87اق ال�Cاب 

  الأصلي. 

  ل£: ال��ج�ة الف�ر&ة في ه�Âة الأم� ال���Hة. ال3»اب ال�ا3.4.1.4

  ال�ع�&� 7ال3»اب ال�ال£ 1.3.4.1.4

  الأم� ال��	�ةه�Kة ال��ج�ة الف1رDة في الع1Uان:  

م��ج�ة وم	�رة وم�اجعة وم�ی�ة إدارة ال�(ت��ات في الأم� ال�لقي: عه� س$1ل.  

  .ال��	�ة، فUKKا

  اللغة: الع�8xة

  2019د�7g$�  30تارDخ ال�Cاب: 

  https://www.youtube.com/watch?v=sFhGGT0ZS6Mال���ر: 
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 15و 4ال��8قة  (قام الCل�ة 
ال��ج�ة إلى غاgة ثان8ة 42د�8قة و 11م�ة ال�Cاب: 

  )ثان8ة

  Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 90وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  م	]� م�7قا ومق�وءش�ل ال��اخلة: 

ه�ا  .خ�ائ� ال�Cاب: اللغة 
C87ة وال%ل�ات واض	ة وخال8ة مL ال�عق�K والإبهام

ال�Cاب ��ارة عL م�اخلة لل��ج�انة عه� س$1ل ح1ل ما8Zة ال��ج�ة الف1رDة وح1ل 

�sوف الع�ل و)�Dقة الان]�ام لف�AD ال��اج�ة ال�اص به�Kة الأم� ال��	�ة وغ�Kها 

  قة به�ه ال�هUة. مL الUقا� ال��علّ 

  ها:تHل�لتأو&ل ال��ائج و  .2.3.4.1.4

 خ�قه مL ق$ل الCل�ة خلال ت�ج��ه� له أك�k م$�أ ق� ت�ّ  
ال�7Uة له�ا ال�Cاب فإنّ 

 ّkأنّ ی�� IK	
ف%�ة  38ق� ارت%$1ا أخCاء لغD1ة خلال ت�ج��ه� لـ  ه�ل في م$�أ الD�Cقة، 

یل8ه  مL م�Fل أف%ار ال�Cاب. %79.16)ل�ة) أ�  x 8أف%ار  6ف%�ة ( 48مL أصل 

خ�ق م$�أ  �Oا أنّ  % 19ث� م$�أ الr8% ب�7Uة  %37 في ذلd خ�ق م$�أ ال%� ب�7Uة

ة خ�قها �Oا ه1 وارد في ال�ائ�  مL ن�7ة ال��اد� ال	1ارDة ال�ي ت�ّ  %2 ال�لاءمة ل� ی�ع�ّ 

  ال7U$8ة أدناه.
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  الD�Cقةخ�ق م$�أ   خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
33/48  17/48  2/48  38/48  

68.75 % 35.41% 4.16 % 79.16% 
  

ج�ول ��Oل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي ال�ال£ ون"6ها 
  ال��Â&ة

  

  

  دائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال�Hار&ة في ال3»اب ال�ال£

ا Uة 
ال��ل ال�UاسM وه1 مخ�ق م$�أ الD�Cقة gعUي ع�م ال�ع$�K عL ف%�ة معKّ  إنّ 

�ا ال�$�أ ى نق� ه� إلى ع�م ت7ل7ل الأف%ار وغ�1ضها في 
ع� الأح8ان، ی�Fلّ ی(دّ 

 ّCة في ان�اج ��ارات م�قDأنّ في ال��ج�ة الف1ر �ة أ�f�Uم �Kاع ق�اءة أو س عة وغ�

ب مACU لغ1� ون	1� ی��x بLK م��لف ال�Fل g	�ث إزعاجا ع�U ال��لقي ل£8ا

  gة إلى ارت%اب ه�ه الأخCاء ن��O:عUاص� ال�Fلة. ومL بLK الأس�اب ال�(دّ 

37%

19%2%

42% خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدأ الطريقة
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  ّاللغة اله�ف: إنّ ع�م ت�� Lم MالCال L  ّاللغة اله�ف ع�م ت�� Lم MالCال L

إFgاد ال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ع$�K عL معUى ف%�ة معUKة،  الق�رة على� إلى ع�م ی(دّ 

L مL نfام الق1اع� إلى ع�م إن�اج ج�ل سل�8ة ن	D1ا لأنه غ�K م���ّ  �ك�ا ی(دّ 

Oل ه�ه ال��اكل ق� تUع�� سل�ا على معUى ال�Cاب ال���ج�،  تلd اللغة عل�ا أنّ 

� إلى غ�1ض ع�م اخ�8ار ال�ف�دات ال�Uاس�ة وع�م ان�اج ج�ل سل�8ة ی(دّ  لأنّ 

 الأف%ار والإخلال 
ال�عUى.

  ّضعضعف ال�اك�ة: ق� ی(د �ف ال�اك�ة ال�اجع إلى ع�م الاس�ع�ال ال����7 لها 

لإFgاد صعx1ة في اس�	]ار 
ع� ال�عل1مات (ح�ى و=ن Oانp م1ج1دة) وه1 

عاد اب� ، 
	IK أنّ "جKل"�ه ال1�Uذج ال�ع�Fي الF�بي ال�� وضعه ما ق� gف7ّ 

ة ت1ات�ها gعUي خ�وجها مL ال�CUقة الC�Uة وان7	ابها ال%ل�ات عL ال1Uاة 
M$7 قلّ 

 M في صعx1ة اس�	]ارها 
��ل أس�ع،ن	1 ال�CUقة غ�K الC�Uة وه1 ما ی�$7ّ 

 ل ش�لا مL أش�ال ع�م ال���L اللغ1�.ذلk�g dّ  عل�ا أنّ 

  ّk��D8ة: وq�	على ال��ج�ة ال MالCفي اتّ اع��اد ال dام ال ذلfUاع نف� ال� �1	Uل

ال�عUى ل 
M في الإخلاغة الأصل (مL جانM ال$8Uة الع�8قة) وه1 ما ق� ی�7$ّ للّ 

و=ن�اج خCاب م��ج� غ�K سل�8 دلال8ا ون	D1ا، �Oا ق� 17gء ال1ضع ع�U ال��ج�ة 

 بLK لغ�LK م��اع�تLK (مkل�ا ه1 ال	ال 
ال�7Uة للغة الإس�ان8ة والع�8xة)، إذ أنّ 

  الفعل A$7g الاس� في اللغة الع�8xة وه1 ع�� ما g	�ث في اللغة الإس�ان8ة.
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لD�Cقة وان�فاض ن�7ة خ�ق م$�أ الr8% في ت�ج�ة الCل�ة ا إنّ ارتفاع ن�7ة خ�ق م$�أ

ة gعان1ن الCل� له�ا ال�Cاب (مL اللغة الع�8xة إلى اللغة الإس�ان8ة) دلKل آخ� على أنّ 

فه�1ن أف%ار ه� gقة 
ال���L اللغ1� 
ال�7Uة للغة الإس�ان8ة 
	IK أنّ مL م��لة م�علّ 

�ق � وال�لKل ه1 ان�فاض ن�7ة خجKّ ال�Cاب الأصلي (ال�لقى 
اللغة الع�8xة) 
��ل 

ة p فKها ال��ج�ة مL اللغم$�أ الr8% وال�لاءمة مقارنة 
ال�Cا
ات الأخ�# (ال�ي ت�ّ 

Uه� ال�KF مL اللغة الإس�ان8ة أد# به� لارت%اب أخCاء ع�م ت��ّ  الإس�ان8ة) إلا أنّ 

1سائل للغD1ة �KkOة L��g ملاح�fها في ال�Cا
ات ال���ج�ة، أ� أنه� لا ��gل%1ن ا

  اللغD1ة ال%ا8qة لل�ع$�K عL أف%اره�.

 Discurso del Presidente Hugo Chávez en la. ال3»اب ال�ا7ع: 4.4.1.4

ONU 2006  

  ال�ال£. ال�ع�&� 7ال3»اب 1.4.4.1.4

  Discurso del Presidente Hugo Chávez en la ONU 2006الع1Uان: 

 "Tه1غ1 شاف" Aلي ال7ابDوTUال�لقي: ال�ئ�8 الف-Hugo Chàvez-  

  اللغة: الإس�ان8ة بل%Uة فTUوDل8ة

انعقاد ه�ا ال�(ت�� في إ)ار  . ت�ّ 2006س$��$�  20تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: 

ال�ورة العادgة له�Kة الأم� ال��	�ة. م1ض1ع ال�Cاب "ال�	�ی� مL خ�C الإم$�Dال8ة 

  ة وعلى دول العال� الkالI خاصة"الأم�8�Dة على العال� عامّ 
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  ���https://www.youtube.com/watch?v=eGXr8MyQM5wر: ال

 (قام الCل�ة ب��ج�ة ال�Cاب إلى غاgة ال��8قة ثان8ة 30ود�8قة  24 م�ة ال�Cاب:

  )ال�اسعة

 Lاب: مC�  Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 100إلى  80وت�Kة ال

  ارتFالي ومق�وء أح8انابLK ش�ل ال��اخلة: 

، وردت 
ع� أس�اء العل� مkل أس�اء ال�Cاب: الل%Uة إس�ان8ة فTUوDل8ةخ�ائ� 

...LKC7ان، فلU$ل، لK8ة، إس�ائ�Dة الأم��	ات ال��gلا، ال1لاDوTUال�ول: ف  

 ّkات ال�ي ت�ّ ی��
ال7ابA  إلقاؤها مL ق$ل ال�ئ�8 الفTUوDلي ل ه�ا ال�Cاب في أح� ال�Cا

"Tخلاله  "ه1غ1 شاف Lقام م IKة، ح�	ة الأم� ال���Kة لهgة العادD1U7خلال ال�ورة ال


ال��Uی� 
ال87اسة ال�ارج8ة لل1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة ال�ي تق1م 
ف�ض نfامها 

الأمL 8ة و في على Oل شع1ب العال� ت	p شعار ن�� ال�1�gق�ا)الإم$�Dالي ال�ع7ّ 

  والاس�ق�ار في العال�.

  هاتHل�ل. تأو&ل ال��ائج و 2.4.4.1.4


�$�أ  Aخ�قه خلال ت�ج�ة الCل�ة له�ا ال�Cاب ت�علّ  ك$� ن�7ة لل�$�أ ال�� ت�ّ إنّ أ

�Oا ه1 واضح  مقارنة 
ال��وقات الأخ�#  % 40، 
	IK تق�ر ن�7ة ال��ق بـ الD�Cقة
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ث� م$�أ الr8%  % 34، یل8ه في ذلd خ�ق م$�أ ال%� ب�7Uة في ال�ائ�ة ال7U$8ة أدناه

   .% 26ب�7Uة 

  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
23/56  17/56  0/56  27/56  

41.07 % 30.35% 0 % 48.21% 
  

ال�ا7ع ون"6ها ج�ول ��Oل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي 
  ال��Â&ة

  

  

  دائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال�Hار&ة في ال3»اب ال�ا7ع

gة إلى خ�ق م$�أ الD�Cقة في ال��ج�ة الف1رDة لق� ق�Uا ب�	�ی� 
ع� الأس�اب ال�(دّ 

لى ت	لKل ال�Uائج م�اش�ة إ ع�U ت	لKلUا ل�Uائج ال�Cا
ات ال7ا
قة وxال�الي فإنUا س1ف ن��ّ 

  علKها 
ع� ت�ج�ة الCل�ة له�ا ال�Cاب.ل ال��	ّ� 

34%

26%
0%

40%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدأ الطريقة
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خCاب س8اسي بل%Uة فTUوDل8ة ملقى ه1 مUاه في ه�ا ال���LD ال�Cاب ال�� ق�ّ  إنّ 

له�ا ال�Cاب  ه�خ�ق الCل�ة ل�$�أ الD�Cقة ع�U ت�ج�� 
D�Cقة ارتFال8ة، وxال�الي فإنّ 

# ل�� أدّ ا ع�م ت7ل7ل أف%ار ال�Cاب الأصلي 
M$7 ارتFال8ة الإلقاءق� 1�gن راجعا لـ

ل7لة Uه� مL بUاء أف%ار م�L7 الCل�ة مL تLD1% ن�اذج ذه8Uة سل�8ة ت��ّ إلى ع�م ت��ّ 

وxال�الي ال�ع$�K عUها 
��ل م�7ل7ل وه1 ع�� ما UUsاه في ال�Cاب الأول. وه1 

� بUا إلى ال�ف%�K في اق��اح خCا
ات ذات ت7ل7ل زمUي ومCUقي للأف%ار ما ی(دّ 

الف1رDة لع�م خل� الأم1ر في ذهUه في sل تعق�K ال�Uا)ات  هة ل�عل8�8ة ال��ج�ةم1جّ 

� ق ج�ة الف1رDة وت�اخلها �8qا بUKها، مL جهة أخ�# ال�ع�8qة الفاعلة في ع�ل8ة ال�� 

�ا ن8�1ة د الCالM على س�اعها، ورxوع�م تع1ّ  (الفTUوDل8ة)ت%1ن غ�ا
ة الل%Uة الإس�ان8ة 

L مL ال�قا� أف%ار ال�Cاب الأصلي مL أس�اب ع�م ال���ّ  اال�Cاب (ال87اسي) س$�

 ّKل ج��
  � وxال�الي اق�]اب الع�ی� مUها.

 . الاس���اج:5.1.4

 أثUاءلKها ل عوت	لKلUا لل�ع8Cات ال��	ّ� لق� ت�U�ّا مL خلال ت�r8U أخCاء الCل�ة 

م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة مL ت	�ی� م1�Fعة مL ال��اكل ال�ي gعاني مUها )ل�ة ال�اس�� 

، T2ائ�
Fامعة الFت��� ت�ج�ة ف1رDة ف�ع إس�اني ع�xي إس�اني 
�عه� ال��ج�ة 

 ّkلها في خلل فيوت���Fّ  ل في م�	في مهاراتهت MالCوع�م اس�ع�اله  � ال
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ع� الال، ه�ا و 
��ل فعّ س��ات8F8ات ال��ج�8ة للا Lل�ة مCعاني الD�� ة الاكلFاتU

Lاب  )$8عة عC�  وL��D تل��8ها �8qا یلي:، الأصليال

 اتّ  معاناة
ها وذلd �اعأغلM الCل�ة مL ¶8اب اس��ات8F8ة ت�ج�8ة فعالة gق1م1ن 

لاعه� على ما8Zة ال�7ار ال��ج�ي والع�ل8ات ال�ع�8qة الفاعلة خلال 
	�� ع�م ا)ّ 

$Kل الأس�ع 1ن أنها ال7فKلF(ون إلى ال��ج�ة ال	�8qة 
	Ufg IKّ  ،ال��ج�ة الف1رDة

ال1قp بLK  7عل%Kلا ت��اك� الأف%ار و�Dّ والأك�k فعال8ة ل��ج�ة ال�Cاب الأصلي 

ة ق1ن ب��ج�ة ال�ف�دات وأ� جهل ل��ل1ل Oل�إلقاء ال�Cاب وت�ج��ه، ف��اه� ی�علّ 

ه إلى ت1قف الCالM وفق�ان معUKة أو ع�م إFgاد مقابل لها في اللغة اله�ف ی(د�

 ل��TKOه وت��pK أف%اره.

  8ة ع�م مع�فةqا)اته� ال�ع��Uل�ة لCال �KK7في ت dح ذل[�ّDك م7احة ع�م تو�

وع في مL ثَّ� ال�� زم8Uة بLK ل	fة إلقاء ال�Cاب الأصلي ل���Kل وح�ة ال�عUى و 


ال��ج�ة م�اش�ة مع  ال��ج�ة MالCی$�أ ال IK	
ي ال%لام ف الأصلي ال�لقي انCلاق

L مL ال�قا� وح�ات ال�عUى وال1ق1ع في فخ ال��ج�ة � إلى ع�م ال���ّ م�ا ی(دّ 

ال	�8qة وع�م ال��TKO على ت�ج�ة ال�عUى وxال�الي ع�م ال��TKK بLK الأف%ار 

اع��اد الCالM على ه�ه الD�Cقة أ� ت�ج�ة مف�دات  الأساس8ة والkانD1ة. إنّ 

�ع ال�اك�ة وع�م الق�رة على ت�ج�ة Oل � إلى ت�ال�Cاب الأصلي على ح�ة ی(دّ 

M في ض8اع الأف%ار وع�م إك�ال ال�Fل 
£8ة اس��راك ما gقال وه1 ما ی�$7ّ 
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ال]غ� وال�1ت� وع�م الق�رة على  MالCإلى شع1ر ال �الأف%ار ال]ائعة م�ا ی(د

 إك�ال ال�Cاب.

  ّUع� ال��اكل ال
 Lة مDعاني )ل�ة ال��ج�ة الف1رg :ةD18ة اللغZاFاالات Lة عFت


ال�عه� gأتي ع )$8عة لغة ال�Cاب الأصلي عل�ا أنّ  LD1%لال� LKاهFلى ات LKD1غ

 ب.-أ و أ-ه�ا ب

  ابC�ال��ج�ة مL الإس�ان8ة إلى الع�8xة: ی1اجه الCالM صعx1ة في فه� ال

الأصلي ع�U ال��ج�ة مL الإس�ان8ة إلى الع�8xة 8qق1م 
	�ف الأف%ار و=ن�اج ج�ل 

 ّCالإضافة إلم�ق
ى إن�اج الع�ی� مL الأف%ار ال�ا)�ة وغ�K ال�قابلة في معUاها عة 

 معUى الأف%ار الأصل8ة.

  �Uاب عC�ال��ج�ة مL الع�8xة إلى الإس�ان8ة: ی1اجه الCالM صعx1ة في إن�اج ال

 أغلM الأف%ار ال���ج�ة إلى غ� مL أنّ ال��ج�ة مL الع�8xة إلى الإس�ان8ة إذ 
ال�ّ 

8	ة دلال8ا 
	�� فه�ه لل�Cاب الأصلي ال�لقى اللغة اله�ف (الإس�ان8ة) ص	

ل�لالي، �Oا ا مل7لامة اللغD1ة والات7اق والانF7اها تف�ق� ل
اللغة الع�8xة، إلا أنّ 

1Uن مL اخ�8ار ال�ف�دات ال�Uاس�ة وال�]$1)ة ف�kلا یلF(ون الCل�ة لا ی���ّ  أنّ 

 ,explicar:ع1ض  (hacer, decir, hablar)إلى اس�ع�ال الأفعال العامة مkل 

llevar, discutir, ejecutar…etc  اللغة Lم �KFه� الUل على ع�م ت��Kوه�ا دل

 الإس�ان8ة.
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  ّاب: ق� ی(ثC�ا أو س8اس8 ثقا8qا Oان أم� ن�� ال�Cاب ال�� ی��ج� مUه ن�� ال

ذلd و  على م�دودgة ال��ج�ة وت�KK7 الCالM ل�Uا)اته ال�ع�8qة اق��ادgا أو غ�Kه

عل1مات ال1اردة في ال�Cاب ومعارف الCالM وم1Kلاته أو ع�Uما لا ت�لاءم ال�

� مL ت	]�K مA$7 للCالM ل%ي gق1م 
اك�7اب ح وxال�الي فلا ب�ّ  إی�ی1ل1ج�Kه

�TKOه ه Oل تت7اع�ه على فه� ال�Cاب ال�لقى ل%Kلا ی1جّ  ل%يأدنى مL ال�عارف 

 �ا ن	1 معUى أف%اره.ن	1 مف�دات ال�Cاب ال�لقى و=نّ 

  ة)(خ�ائ� الإلقاءU%ة، الل�Kات  لا ب�ّ  :ال1تU%لف الل��مL تع�D1 الCالM على م

�خل ج في وت�Kة الإلقاء وه�ا یفي اللغة الإس�ان8ة والع�8xة 
الإضافة إلى ال��رّ 

ض�L ال�عل�8 اله�مي ال���رج ل%ي gع�ل على اك�7اب ال�هارات والاس��ات8F8ات 

إلى  �ع�� ذلd ق� ی(دّ  ة في ال�Cاب ال�لقى لأنّ ال�Uاس�ة وال�1افقة ل%ل خاص8ّ 

�ائ� ه الCالM ت�TKOه ن	1 ال�ف1Kجّ  لل�7ار ال��ج�ي ال�K7 ال	L7في � �عkّ ال

  .�هتعDTKFة ف��DT مL قلقه وت1تّ ال�ي ق� ی�اها ال�ق8Uة لل�Cاب 

م�حلة MFg ال��TKO علKها في تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة  أه�ّ  ومUه L��g اس��Uاج أنّ 

هي م�حلة الفه� وذلd مL خلال ت1ف�K ج�8ع الإم�ان8ات اللازمة لإنFاح ه�ه ال�1Cة 

ن على الCالM أ ك1نها ال��خل الأساسي وال�1Cة الأولى لع�ل8ة ال��ج�ة، 
	IK أنّ 

ى، م ال�قا� وح�ات ال�عLU مL فه� ال�Cاب الأصلي وذلd مL خلال إدراكه ل�فه1 ی���ّ 
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وت�ج�ة ال�عUى ع1ِض ال%ل�ات، وUxاء ال�Uاذج ال�ه8Uة اللازمة ل$Uاء ت�1ر مCUقي 

  للأف%ار ال�ي ی��D ال��%ل� إ�gالها.

مL جهة أخ�# لا ب� مL اس�8عاب الCالM ل%8.8ة ع�ل ال�7ار ال��ج�ي خلال ال��ج�ة 

�ج�ة �8qة الفاعلة خلال ع�ل8ة ال�الف1رDة وذلd مL خلال تلقUKه ل�ا8Zة ال�Uا)ات ال�ع

الف1رDة و8.8Oة ت�KK7ها وال��8q AK7Uا بUKها و=
قاء ال�1ازن بLK م��لف ال�Fه1دات. Oل 

ه�ه ال�عارف مL واج$ها أن ت7ُّ�� للCالM قاع�ة مع�8qة ت�ج�8ة ج�ی�ة 
أن تً	فTّه 

�ات jي عL مL ت�Cّ على ت�D1C الاس��ات8F8ات ال��ج�8ة ال�اصة 
ه ل%ي ی���ّ 

على إدراك  �ي م$Uيالع�ل ال�علّ  ال��ج�ة الف1رDة حM7 نقا� ق1ته وضعفه، 
	IK أنّ 

 الف�د ل�هاراته ونقائ�ه وال1سائل ال��احة أمامه ل	ل ال��اكل وxل1غ الأه�اف ال�1�Uدة

(أن�f الفاعل8ة ال�ات8ة وال�فه1م ال��fU ذات8ا في نD�fة ال�عل� ال�ع�في الاج��اعي لـ 

  ).3.4.2.1.3. وO�ا نD�fة العTو ال7$$ي 1.4.2.1.3
ان�ورا" "

  . م�حلة ال���-ة:2.4

س1ف نق1م في ه�ه ال��حلة 
ع� أن ق�Uا ب�	�ی� م�اكل الCل�ة في ال��حلة ال7ا
قة 

 ّKال��غ ��[
L �ات ال�ي س1ف نع�ل علKها خلال الTFء الkاني مأ� "ال�x�Fة الق$ل8ة" 

  ة في: ع�لUا ال��Kاني وال���kلّ 

  ا بها ق1اع�Uال�راسات ال�ي ق� Lاجها م��نD�fات ال��ج�ة الف1رDة ال�ي ق�Uا 
اس�

 ّAفي ال� .��fUال 
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  ل�ة، ه�اCها الUعاني مg ال��اكل ال�ي M7ی� الأه�اف ال�عل8�8ة ال��ج1ُّة ح�	ت

 ّ��g وس1ف ّ�Cال�ي س1ف ن LDی� ال��ار�	ت Lی� الأه�اف م�	ا تUUل�ة  قها علىCال

 ��Uا اخ�8ار ال�Oل م�حلة تعل8�8ة.وO في MاسU�8ي ال�Kال�ق 

  8فها في خ�مةs18ة ت£
ت	�ی� الآل8ات ال�ي س1ف ت�7F لUا ه�ه الق1اع� الD�fUة 

تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة ناd8Z عL ض�� ال�Cا
ات ال�ي س1ف ن�7ع�لها 1OسKلة 

 تعل8�8ة وتق8�D1ة.

 لCها على ال$D�Fات س1ف نق1م ب��Kض�� ال��غ Lع� الان�هاء م
£
8ة ال1ص1ل �ة 

عل�8 ال��ج�ة ل� ال�8غة ال�عل8�8ة ال�Uاس�ةالة ت7اع�نا على ت���8 إلى ن�ائج فعّ 

الف1رDة لCل�ة ال�اس�� ت��� ت�ج�ة ف1رDة ف�ع إس�اني ع�xي إس�اني 
�عه� 

  ال��ج�ة 
الTFائ�.

  . ال�ع�&� 7الع��ة1.2.4

 ّKالع L1عة م�Fعلى م LDال��ار L1عة م�Fاق��اح م
ي )ل�ة لة فUات ال���kّ س1ف نق1م 

 �ّ�ة � ت�ج�ة ف1رDة إس�اني ع�xي إس�اني 
�عه� ال��ج�ال�اس�� سUة أولى وثان8ة ت

ال�fوف ل� ت%L مUاس�ة  . و�xا أنّ 2020/ 2019خلال العام ال�راسي  2
Fامعة الTFائ�

 ّC�Cا له م�7قا 
M$7 ق1# قاه�ة لإج�اء ه�ا الTFء مL الع�ل ال��Kاني �Oا Oان م

 ّkت�) pائ8ةلUk8ة الاس�	وف ال��fة ( ال�ي مّ� بها العال� في الFاتU1رونا جالO ة	ائ

 �Kامعات)  19)ك1فFها ال�عاه� والKا ف�
ر ع�ّ ت فق�وق�ار غلA ال�(س7ات ال�عل8�8ة 
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gُقّ�ر ع�د الCل�ة ال�یL قام1ا 
ال��ارOة  على م1�Fعة مL الCل�ة الال�	اق 
ال�x�Fة.

��7ة )ل�ة، أ
� بـ: ه� في الU7ة الأولى ماس��، أش�نا إلKرxعة مUهفي ه�ه ال�x�Fة 

، 1بـ: ع إل8ه، و)الM واح� مL الU7ة الkان8ة ماس��، أش�نا 13، ع12، ع11، ع10ع

  وه1 نف� ال�مT ال�� نM7 إل8ه في م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة.

 ال�سائل ال�"�ع�لة: ال��غ��ات (ال��ار&J وال3»ا7ات) 2.2.4

ب�ق��g ال�Fول ال�� س1ف 1�gن أساس الTFء الkاني مL س1ف نق1م في ه�ا الTFء 

اء ن�F8ة بل ج ع$kات���8 ه�ا ال�Fول ل� gأت  ع�لUا ال�D�F$ي، �Fgر الإشارة إلى أنّ 

م1�Fعة مL ال�راسات الD�fUة وال�8j8$Cة ال�ي ق�Uا بها سا
قا L��g تل��8ها �8qا 

  یلي:

1 .O هاKاج أه� الق1اع� ال�ي تع��� عل�� ل نD�fة مL نD�fات ال��ج�ةق�Uا 
اس�

الف1رDة ال�ي ق�Uا ب�راس�ها في الFانM ال�fU� ل%ي ن�7��مها TKO�Oة لل��ارLD ال�ي 

  مها لCل�ة ال�اس��.س1ف نق�ّ 

����8 �اعها لق�Uا 
الاع��اد على م1�Fعة مL الق1اع� ال$�Kاغ1ج8ة ال�ي MFg اتّ . 2

 ّkب�نامج تعل�8ي وال��� �ی� اله�ف أ�	لة في ت ّ�	g ��1د ال�Uد )$8عةال�  LDال���

 ّkقوال1سائل ال��7ع�لة وال���D�( ی��	الإضافة إلى ت
ة لة في حال�Uا في "ال�Cا
ات"، 

 .�8Kال�ق  
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�� ق�Uا لUا إلKها في جTء "ال�x�Fة الق$ل8ة" الق�Uا 
الاع��اد على ال�Uائج ال�ي ت1صّ . 3

اكل ال�ي ا واس��Uاج ال��8qه ب�	�ی� أخCاء الCل�ة وت�8Uفها و=ح�ائها وت	لKله

  gعاني مUها )ل�ة ال�اس�� وال�ي MFg الع�ل علKها.
ال���LD الأول

  

الان7لاخ اللغ1� في نD�fة ال�عUى. على ال��ج�ان أن Fgّ�د الف%�ة   القاع�ة ال�(�&ة
مL ال$8Uة الل7ان8ة ال�ي أتp علKها في ال�Cاب الأصلي ووضعها 

  اله�ف.في قالM ج�ی� خاص 
اللغة والkقافة 
الآل�ة ال�ع���ة 

(J&ال���)  
تق��g خCاب للCل�ة ل%ي ت�� ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة ث� ملاحfة م�# 

  تفعKله� ل��حلة الان7لاخ اللغ1�.
 Jاله�ف م

J&ال���  
  تفعKل م�حلة الان7لاخ اللغ1� في ال��ج�ة الف1رDة.

خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

  خCاب ی�%ل� عL ال�]اgقة في ال�	�8 ال��رسي 
ع1Uان 
Discurso de la delegada juvenil de México Esther 

Montserrat Pérez Cisneros ante la ONU.  

ال���LD الkاني
  

�ل سه1لة 
نD�fة ال�عUى: L��g لل��ج�ان ال�ع$�K إعادة ال�ع$�K في   القاع�ة ال�(�&ة

��Fد فه�ه ال�KF له.عL معUى ال�Cاب الأصلي   

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   �KF8ة فه�ه ال£
ت	]�K الCالM ق$ل ال$�ء في ع�ل8ة ال��ج�ة 

لل�Cاب الأصلي مL خلال ت	لKل ال�Cاب ق$ل ت�ج��ه في 
UK�8اق��ح�ه "خ �1ذج ال��Uال�ق�1رة وفقا للK."أورتادو I  

 Jاله�ف م
J&ــــ� فــــي ع�ل8ــــة إعــــادة _   ال���kــــل عــــ�م ال�عO ــــة�Kخــــلال ته Lــــ� مــــK$ال�ع

�KFوف ال�7اع�ة على الفه� ال�fاب الأصلي. الC�  لل
�Cاب م��جَ� ص	8ح ال�عUى
  _ ال��وج 

خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

س8اســـــي ملقـــــى مـــــL ق$ـــــل ملـــــd إســـــ�ان8ا بهـــــ�ف ال�8�1ـــــة خCـــــاب 
ـــــــــى ال�1اصـــــــــلة فـــــــــي ات�ـــــــــاع إجـــــــــ�اءات ال7ـــــــــلامة  وال��ـــــــــ8Fع عل

  ال�1جة الأولى)لل1قاgة مL ف�Kوس 1Oرونا (خلال 
  

Mensaje del Rey Felipe VI por el coronavirus  
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Iالkال LDال���
  

إ
قــــــاء ال�ــــــ1ازن بــــــLK ال�Fهــــــ1دات الــــــkلاث  نD�fــــــة دانKKــــــل جKــــــل:  القاع�ة ال�(�&ة
  �1# لfUام ال�عالFة.تف1ق ن�7ة ال�عالFة الCاقة القُ  ل%Kلا

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   �هـــــ1دFـــــة علـــــى مFن7ـــــ�ة ال�عال r8ـــــ.�والـــــ�اك�ة مـــــL  ال�	لKـــــلت

عـــــــــD�( LـــــــــA  خـــــــــلال اســـــــــ�ع�ال ال�Uـــــــــ1ذج ال�ع�Fـــــــــي الFـــــــــ�بي
ــــــــــــي�	ــــــــــــI ال 
	ــــــــــــI  الق$ل) �8Zــــــــــــا 
عــــــــــــ� ال�ف Lــــــــــــة عــــــــــــ الCل�

ال��علقــــــــــة 
ال�Cــــــــــاب الأصــــــــــلي ق$ــــــــــل أن تــــــــــ�� �ــــــــــCل	ات وال�
  )ب1اسCة ال��ج�ة الف1رDةداخل ال�ق�1رة ت�ج��ه 

 Jاله�ف م
J&ء الع�ـــــل علـــــى   ال���Mإنقـــــاص العـــــ�هـــــ1دFـــــل علـــــى مKل	والـــــ�اك�ة  ال�

لإحـــــلال ال�ـــــ1ازن وت�.8ـــــr ال]ـــــغ� علـــــى الCالـــــM ل%ـــــي ی�عـــــ1د 
علـــــى اك�7ـــــاب ال�هـــــارات ال��ج�8ـــــة ال1احـــــ�ة تلـــــ1 الأخـــــ�# بـــــ�ون 

  ضغ� مL خلال ال��ج�ة الف1رDة.
خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

 C$8ة.ن� g	�ل م1�Fعة مL ال��Cل	ات ال
Conferencia sobre diabetes.  

ال���LD ال�ا
ع
  

نD�fــــــة دانKKــــــل جKــــــل: إ
قــــــاء ال�ــــــ1ازن بــــــLK ال�Fهــــــ1دات الــــــkلاث   القاع�ة ال�(�&ة
  تف1ق ن�7ة ال�عالFة الCاقة الق�1# لfUام ال�عالFة. ل%Kلا

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   �هــــــ1دFء علــــــى مMالعــــــ r8ـــــ.�مــــــL خــــــلال الـــــ�اك�ة وال�	لKــــــل ت

ومأل1فـــــا (ل%ـــــKلا ی�عـــــM تقـــــ��g خCـــــاب g	�ـــــل م1ضـــــ1عا 
7ـــــC8ا 
ــــــــM فــــــــي فه�ــــــــه أو فــــــــي ت�ــــــــLDT ال�عل1مــــــــات) ل%ــــــــي تــــــــ��  الCال

  ت�ج��ه ب1اسCة ال��ج�ة الف1رDة.
 Jاله�ف م

J&ء _   ال���Mالع�ــــــــــل علــــــــــى إنقــــــــــاص العــــــــــ�هــــــــــ1دFالــــــــــ�اك�ة  علــــــــــى م
ـــــــM وال�	لKـــــــل  ـــــــr ال]ـــــــغ� علـــــــى الCال 8.�لإحـــــــلال ال�ـــــــ1ازن وت

تلــــــ1 ل%ــــــي ی�عــــــ1د علــــــى اك�7ــــــاب ال�هــــــارات ال��ج�8ــــــة ال1احــــــ�ة 
  الأخ�# ب�ون ضغ� مL خلال ال��ج�ة الف1رDة.

_ ت��ــــــL الCالــــــM مــــــL ال�قــــــا� وحــــــ�ات ال�عUــــــى (
ف]ــــــل 
ــــــ�ء 
الــــــ1ت�Kة) وxال�ــــــالي الــــــ���L مــــــL ت�ج�ــــــة معUــــــى أف%ــــــار ال�Cــــــاب 

  الأصلي 
��ل سل�8.
خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

ـــــى بلغـــــة واضـــــ	ة ووتKـــــ�ة ا
7ـــــC8 ام1ضـــــ1عg	�ـــــل خCـــــاب  ، یلق

�KCة. 

  الع�-�ة ت�فÄ ال�ع�یلات ال��ائ�&ة)ال�عل�، ال�امعة 
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�
ال���LD ال�ام

  

  :"ج�ف�"ن�1ذج   القاع�ة ال�(�&ة
gقــــــــ1م ب��ــــــــLDT ال�عل1مــــــــات  inputـ _ ی1جـــــــ� خــــــــTان خــــــــاص بـــــــ

لا ت��ـــــف هـــــ�ه ال�عل1مـــــات ح�ـــــى یـــــ�� معال�Fهـــــا 
	KـــــI الـــــ1اردة 
  و=رسالها مL )�ف ال��ج�ان.

gق1م ب��LDT ال�عل1مات  output _ ی1ج� خTان آخ� خاص ب
 inputال�ي ت�p معال�Fها ف��K مقارن�ها مع تلd ال�1ج1دة في خTان 
  وه1 ما ��gح sاه�ة ال��	8ح ال�اتي في ال��ج�ة الف1رDة.

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   Mــــــ ــــــان ل%ــــــي 7gــــــ�غل الCال ــــــr ال�Cــــــاب فــــــي 
عــــــ� الأح8 ت8�1

أو  ذلــــــــd فــــــــي اســــــــ��راك ال�عل1مــــــــات ال�ــــــــي لــــــــ� gقــــــــ� ب��ج��هــــــــا
  ت�	8ح 
ع� ال��ج�ات ال�ي d�g في ص	ة معUاها.

 Jاله�ف م
J&مهاراته ال��ج�8ة   ال��� LK7	إلى اس�غلال ال�1قفات في ت MالCدفع ال

fام نال�اك�ة ق��Kة ال��# 
D�Cقة فعالة وتفعKل مkل ت�غKل 
  ال��	8ح ال�اتي ل�gه.

خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

ال�1قفـــــــات م�اشـــــــ�ة 
عـــــــ� ســـــــ�%1ن . خCـــــــاب علـــــــى شـــــــ�ل حـــــــ1ار
ان�هــــــاء ال�ــــــ�%ل� مــــــL ال	ــــــ�یI وهــــــ1 مــــــا 7gــــــاع� الCالــــــM علــــــى 

.�Kل ج��
  ال�قا� وح�ات ال�عUى 
Entrevista de Jorge Ramos a Hugo Chávez en 

1998  

س
ال���LD ال7اد

  

  :"ج�ف�"ن�1ذج   القاع�ة ال�(�&ة
gقــــــــ1م ب��ــــــــLDT ال�عل1مــــــــات  inputـ _ ی1جـــــــ� خــــــــTان خــــــــاص بـــــــ

ت��ـــــف هـــــ�ه ال�عل1مـــــات ح�ـــــى یـــــ�� معال�Fهـــــا لا 
	KـــــI الـــــ1اردة 
  و=رسالها مL )�ف ال��ج�ان.

gق1م ب��LDT ال�عل1مات  output _ ی1ج� خTان آخ� خاص ب
 inputال�ي ت�p معال�Fها ف��K مقارن�ها مع تلd ال�1ج1دة في خTان 
  وه1 ما ��gح sاه�ة ال��	8ح ال�اتي في ال��ج�ة الف1رDة.

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   ه�TKف	8ة ت£
تق��g خCاب g	�ل م1�Fعة مL الإح�اءات للCل�ة 

على تفعKل ال�اك�ة ق��Kة ال��# في ال��ج�ة الف1رDة ل��ج�ة 
  الأع�اد.
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 Jاله�ف م
J&ة ال�ــــ�# فــــي   ال����Kــــل الــــ�اك�ة ق�ــــKاســــ�غلال ن�ــــ1ذج "ج�فــــ�" فــــي تفع

(FgـــــM أن یـــــ���L الCالـــــM مـــــL الـــــ��ل� مـــــL  ت�ج�ـــــة الأعـــــ�اد.
ـــــــــ���L مـــــــــL ال�ـــــــــ�ور الإح�ـــــــــاءات  
�Fـــــــــ�د ت�ج��هـــــــــا ل%ـــــــــي ی

ــــــــ�  ل��ج�ــــــــة الإح�ــــــــاء ال�ــــــــ1الي وعــــــــ�م ال1قــــــــ1ع فــــــــي فــــــــخ ال�ل
  وال���ع ال�ع�في.

خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

  خCاب g	�ل م1�Fعة مL ال�عل1مات الإح�ائ8ة. 
(إح�ـــــــاءات حـــــــ1ل تفـــــــاق� حـــــــالات الإصـــــــا
ة 
فKـــــــ�وس 1Oرونـــــــا 


إس�ان8ا خلال ال�1جة الأولى)  
Los casos de coronavirus en Espana rozan los 

20000.  

ال���LD ال7ا
ع
  

بLK ال�U  لل��اخلات اللغD1ة علاقة ب�ق�87 الان��اه :"ج�ف�"ن�1ذج   القاع�ة ال�(�&ة
 outputوـ  inputالأصلي وال�U اله�ف وع�م ت�غKل خTان 

  ال�UاسM في ال��ج�ة الف1رDة. 
ال��ل
الآل�ة ال�ع���ة 

(J&ال���)   م�حلــــة الف�ــــل Lم�حلــــة الفهــــ� (نــــ� أصــــلي. لغــــة ب) عــــ LKبــــ
إعـــــــادة ال�ع$Kــــــــ� (نــــــــ� م�ــــــــ�ج� لغـــــــة أ) عــــــــD�( LــــــــA ال��ج�ــــــــة 

  ب�ون أخ� رؤوس أقلام. ال��ا
�8ة
 Jاله�ف م

J&ل�هارة تُ   ال��� MالCاب ��ّ اك�7اب الC�Uه مL تق�87 ان��اهه بLK ال
 ُ
لى £8ة الق]اء عالأصلي وال�Cاب ال�� ی��ج�ه 
��ل م�1ازن 

  sاه�ة ال��اخلات اللغD1ة وال�1قفات ال��%�رة.
خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

ـــــA ال��ج�ـــــة ال��ا
�8ـــــة  K$Cل تKـــــى شـــــ�ل حـــــ1ار ل�7ـــــه خCـــــاب عل
 (وح�ات ال�عUى واض	ة، ج�ل Oاملة ومغلقة)على الCل�ة.

Toque de queda en Guatemala.  

Lامkال LDال���
  


ال�7Uة لـ:   القاع�ة ال�(�&ة "AK$7ع�$� "ال�gةDفي  "م1س� وت��ن1ف" حلقة ض�ور
  .ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة إذ أنه gع�ل على اخ��ار ال1قp والFه�

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   خلال Lل�ة ال��اج�ة مCال �Uع �اللغ1 AK$77ة ال�x�Fتgقاف إ

 �1ال8ةت��LK الف%�ة ال مUه�ال��ج�ة الف1رDة   والCلM  أثUاءال�Cاب 
  وت�وUDها على ورقة ومL ث� إت�ام ال��ج�ة.

 Jاله�ف م
J&ة.  ال���Dخلال ال��ج�ة الف1ر AK$7ل مهارتي الاح��ال وال�Kتفع  
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خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

  م$Uي على س$M وم7$�ات خCاب _ 
ــــــــــ�د _  �gــــــــــ1ن ال	ــــــــــ1ار ��ــــــــــارة عــــــــــL ســــــــــ$M ون�F8ــــــــــة أ� أن ل

  ال��ا)M علاقة 
�لام ال��ا)M الأول.
  ال��ائ� 7ال�امعة الع�-�ة.كل�ة م��وب 

ال���LD ال�اسع
  

ـــــــــــى ت7ـــــــــــهKل الفهـــــــــــ�  ن�ـــــــــــ1ذج ت�ـــــــــــ�ن1ف:  القاع�ة ال�(�&ة gع�ـــــــــــل ال�%ـــــــــــ�ار عل
 �Uـــــــ1 الـــــــ	ت1ج8ـــــــه الان��ـــــــاه ن Lمـــــــ r8ـــــــ.�وال�7ـــــــاه�ة فـــــــي ال�

غ ال��ج�ـــــــان ل�Uـــــــا)ات أخـــــــ�# Oإعـــــــادة فـــــــ�ّ الأصـــــــلي وxال�ـــــــالي تَ 
  ال�ع$�K وال��	8ح ال�اتي وال�	LK7 مL ج1دة ال��ج�ة.

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   8ــــــه ال�%ــــــ�ارq ــــــ�k�Dــــــل م1ضــــــ1عا واحــــــ�ا و�	g ــــــابCخ �gتقــــــ� _

ــــى  ــــ�ه عل ــــM ل�1اجــــ� ال�%ــــ�ار وOــــ�ا أث ــــاه الCال ل�لاحfــــة مــــ�# ان��
  ت�ج��ه. 

  _ اس�غلال ال�%�ار في ت��LK الف%�ة ال�1ال8ة وت7$8قها.
 Jاله�ف م

J&ـــــى  ال��� Uـــــاء ال�ع Uـــــي ب ـــــM مـــــL اســـــ�غلال ال�%ـــــ�ار ف وOـــــ�ا  ت��ـــــL الCال
  ل على ت�ج�ة ج�Kة في الأخ�K.	ُ� ال�ّ 

خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

(اســـــــــ�غلال sـــــــــاه�ة ال�%ـــــــــ�ار  خCـــــــــاب g	�ـــــــــل Oلامـــــــــا م�%ـــــــــ�را
  ال�ع�Fي)

El gobierno español movilizara 200000 euros para 
paliar el golpe económico en el país.  

ال���LD العاش�
  

  "س1�Kن روLKx "ن�1ذج   القاع�ة ال�(�&ة
  _ نD�fة ال�لاءمة:

Oل�ــــــــا Oــــــــان الFهــــــــ� ال�ع�فــــــــي ال�$ــــــــ�ول ل�عالFــــــــة ال�عل1مــــــــات  
  ك$�Kا Oل�ا Oانp ال�لاءمة ض�8فة والع�� ص	8ح. 

  _ ت�DT ن�7ة ال�لاءمة Oل�ا Oان لل�عل1مة آثار س8ا�8ة.
: فه� ال�سالة ال��7ق$لة م$Uي على م�# ال�ه8Uة_ نD�fة ال�Uاذج 

ذه8Uة ت�7ح له ب��1ر ال��ه�  ت��L ال��� مL بUاء ن�اذج
  وت��ع ت7ل7ل الأف%ار ال��7ق$لة 
��ل مCUقي.

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)  اب ذCخ �gتق��  (مأل1ف �Kغ) قافة العامةkال
م1ض1ع له علاقة 

  أف%اره م�7ل7لة ل%ي ت�� ت�ج��ه ب1اسCة ال��ج�ة الف1رDة. إلا أنّ 
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 Jاله�ف م
J&ال���   Lمــــ MالــــCال Lت��ــــ _TــــKOــــاب   وال��C� ت��ــــع ت7ل7ــــل أف%ــــار ال

ــــى ت%ــــLD1 ن�ــــاذج ذه8Uــــة ت7ــــاع�ه  ــــىعل  فهــــ� أف%ــــار ال�Cــــاب عل
  =ن�اء خCاب ص	8ح ومفه1م.و 

_ ملاحfة إلى أ� م�# ق� ی(ث� ش�ل ال�Cاب الأصلي على فه� 
.MاسUال��ل ال�
  الCالM وت�ج��ه 

خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

إلا أنّ حــــــــ1ل م1ضــــــــ1ع ج1Kس8اســــــــي (غKــــــــ� مــــــــأل1ف) خCــــــــاب 
  أف%اره م�7ل7لة.

Geopolitica del Artico: la guerra silenciosa entre 
Rusia, China y EE UU.  

ال���LD ال	اد� ع��
  

  "روLKx س1�Kن "ن�1ذج   القاع�ة ال�(�&ة
  _ نD�fة ال�لاءمة:

Oل�ــــــــا Oــــــــان الFهــــــــ� ال�ع�فــــــــي ال�$ــــــــ�ول ل�عالFــــــــة ال�عل1مــــــــات  
  ك$�Kا Oل�ا Oانp ال�لاءمة ض�8فة والع�� ص	8ح. 

  _ ت�DT ن�7ة ال�لاءمة Oل�ا Oان لل�عل1مة آثار س8ا�8ة.
: فه� ال�سالة ال��7ق$لة م$Uي على م�# ال�ه8Uة_ نD�fة ال�Uاذج 

ه� ال��ت��L ال��� مL بUاء ن�اذج ذه8Uة ت�7ح له ب��1ر 
  وت��ع ت7ل7ل الأف%ار ال��7ق$لة 
��ل مCUقي.

الآل�ة ال�ع���ة 
(J&ال���)   (ـــــ� ثاب�ـــــةKأف%ـــــار غ) ال8ـــــةFقـــــة ارتD�C
_ تقـــــ��g خCـــــاب ملقـــــى 

إلا أنهــــــــــا ل78ــــــــــp معقــــــــــ�ة ولا ت7ــــــــــ��عي ال%Kkــــــــــ� مــــــــــL الFهــــــــــ� 
  ال�ع�في.

  _ ی�� ت�ج�ة ال�Cاب ت�ج�ة ف1رDة مL ق$ل الCل�ة.
 Jاله�ف م

J&ــــــــاب _   ال���C�تفعKــــــــل ال�Uــــــــاذج ال�ه8Uــــــــة لات�ــــــــاع ت7ل7ــــــــل أف%ــــــــار ال
  وال�قا� ال�عUى ال�	8ح لل�Cاب الأصلي.

_ ال���L مL ان�اء خCاب م�7ل7ل وغ�K م�1ش مL ناح8ة 
  الأف%ار.

خ2ائ1 
ال3»اب 
  ال�"�ع�ل

  خCاب ارتFالي 
أف%ار 
C87ة.
Entrevista de Jorge Ramos a Hugo Chávez en el 

2000.  
  ال��غ��ات ال�"�ع�لة في م�حلة ال���-ةج�ول 
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  ال�(ام ال�ق���ي ال�ع��� في م�حلة ال���-ة: 3.2.4

 ةلق� ق�Uا 
الاع��اد على نف� الD�Cقة ال�ي اع���ناها خلال م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ّ 

 ّkت�ّ وال��� �ال� �1ار	ال�$�أ ال M7ل�ة حCاء الCأخ r8Uي ی��ّ خ�قه، ل لة في ت�% 

 L ال��الCل�ة وتفاعله� مع ال���Dواس��Uاج م�# تFاوب �8qا 
ع� إح�اؤها وت	لKلها 

قام1ا 
أدائه، ه�ا وس1ف نق1م 
إل	اق م�حلة الإح�اء �Oل	A في آخ� ه�ه الأ)�وحة 

  ).458ص الأ)�وحة (أن�f مل	A ل]�ام�ها ول�فاد� اك�fا¸ 

  الع�ل ال���اني: 4.2.4

  . ال���&J الأول:1.4.2.4

1.1.4.2.4 .J&خ2ائ1 ال���:  

لق� لاحUfا خلال م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة ل1Fء الCل�ة في �KkO مL الأح8ان إلى ال��ج�ة 

ن�f (أ ال	�8qة وق� gع1د ه�ا الأم� إلى الع�ی� مL الأس�اب ال�ي وض	Uاها سا
قا


��حلة "الإن7لاخ اللغ1�" حM7 ما جاء في )5.1.4 MالCها ع�م م�ور الUKب Lم ،

 �fى، عل�ا أنّ نUة ال�عD  ّKال]�ورة ت�ج�ة س
ها ق� لا أنّ �ة إال��ج�ة ال	�8qة لا تعUي 

A الأم� ب�ع� ال��ارات الإصCلاح8ة ال�ي لا L��g ت�ج��ها ت%1ن O�لd ع�Uما ی�علّ 


ه إلا 
ال���ّ  pأت �ال� Mاللغة الأصل لفه�ها في القال Lم �KFال L هضووردتU�  ث�

  ل%ي لا �gع� ال��لقي اله�ف 
ال]AK والانTعاج. اله�فإFgاد م�اف�ها في اللغة 
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 ملاحfةو ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة  س1ف نق1م في ه�ا ال���LD ب�ق��g خCاب ل%ي ت��ّ 


��حلة الان7لاخ اللغ1�  م�# MالCم�ور ال.  

  . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:2.1.4.2.4

 Discurso de la Delegada Juvenil de México ante la ONU الع1Uان:

   Esther Montserrat Pérez Cisnerosال�لقي: 

  بل%Uة م�8�87ة غة: الإس�ان8ةللا

لل8��Fة العامة له�Kة  70. ال�ورة 2016جانفي  05تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: 

ل ه�ا ال�Cاب في م�اخلة قامp بها شا
ة م�8�87ة ناشCة في ی��kّ . الأم� ال��	�ة

أمام  Esther Montserrat Pérez CisnerosمFال حق1ق الإن7ان والCفل ت�عى بـ 

ه�Kة الأم� ال��	�ة. قامp مL خلاله 
�7د م1�Fعة مL ال�1Cات والال�Tامات ال�ي 

قام بها ال��d87 ل�عTDT م�انة الCفل في ال���Fع وح�اgة حق1قه خاصة 
ال�7Uة 

فال أ)فال ال�هاج�LD غ�K ال��عLKK وأ) �یL ی1��Uن إلى ال�Cقة اله�ة مkلللأ)فال ال

8اجات ال�اصة وال$Uات اللاتي ی�ع�ضL لل�	�ش ال�7ان الأصلLKK وذو� الاح�

  وغ�Kه�.

  https://www.youtube.com/watch?v=Jv_kyp0P_QIال���ر: 

  دقائA 5م�ة ال�Cاب: 
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  .Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 113وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  .ومق�وءم�7قا � ش�ل ال��اخلة: خCاب م	ّ] 

  ال��ائج تHل�ل .3.1.4.2.4

�قه مL خ أك$� م$�أ ح1ار� ق� ت�ّ  أنّ أدناه ال�Fول وال�ائ�ة ال7U$8ة  فيL��g ملاحfة 

 %94.28 قِ$ل الCل�ة في ت�ج��ه� لل�Cاب ال�� ق�Uا ب�ق��gه له� ه1 م$�أ ال%� ب�7Uة

�Fم Lم ّk�g ة1ع الأف%ار وه�ا�K$O خ�ق ل ن�7ة d�7ة م$�أ ال�لاءمة ب، تل8ه في ذلU

54.28%  ّk�g ��ال�1ض1ع أو الوال Lوج ع���1ض1ع 
ال� �8qا ل�8 له علاقة �%لّ ل ال

U�ّل�ة ل� ی��Cأنّ ال �اب الأصليأC�
الإضافة  ،1ا مL ال�قا� ال�عUى ال�قAK لأف%ار ال

   وDع1د ذلd لل��ج�ة ال�ا)�ة لل�Cاب الأصلي. %51.42 إلى خ�ق م$�أ الr8% ب�7Uة

  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  م$�أ ال%�خ�ق 
33/35  18/35  9/35  19/35  

94.28% 51.42% 25.71% 54.28% 
  

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول
  الأول ون"6ها ال��Â&ة
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  ال�Hار&ة في ال���&J الأولدائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ 

حلة fه� م�ور أو ع�م م�ور الCل�ة 
�� س1ف نق1م ب�7ل�8 ال]1ء على الأمkلة ال�ي تُ 

 الان7لاخ اللغ1� �8qا یلي:

  الف%�ة الأولى:

ال�ي Oانp في ال�8�Uة ال���7امة لU7ة ش��ا له�ه ال�7اه�ة  له�ه ال�"اه�ة ش��ا :1ع

Oل ه(لاء gعUي ال�یL  2030ال�ي Oانp في ال�8�Uة ال���7امة لU7ة إلى م�# سUة 

  k�gل1ن ت1Cر بل�ه�.

Gracias a la incorporación de la perspectiva multidimensional de la 

agenda de desarrollo sostenible 2030 tenemos la oportunidad de fortalecer 

el estado del niño... 

ه مقابل ص	8ح بـ: "ش��ا لـ " عل�ا أنّ  Gracias aقام الCالM في ه�ا ال�kال ب��ج�ة 

� ال�عUى في ه�ه ال�Fلة 
	IK أنه أتى في الف%�ة الأصل8ة 
�عUى ه لا ی(دّ إلا أنّ 


ف]ل" والM$7 في ه�ا ال�Cأ ه1 ع�م ت�ك فارق زمUي بLK إلقاء ال��ا)M وت�ج��ه "

42%

23%

11%

24% خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدأ الطريقة
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و=دراك أن ال�Fلة ت	�ل  # إلى ع�م ال�قا� وح�ة ال�عUى Oاملةلل�Cاب وه1 ما أدّ 

م أح� أس�اب ع� . ومUه فإنّ ة)س$�ا (الTFء الأول) ون�F8ة (الTFء الkاني مL ال�Fل

ال��ور 
��حلة الإن7لاخ اللغ1� ه1 الإنCلاق في ال��ج�ة م�اش�ة مع ال�لقي الأصلي 


	IK لا gعCي ال��ج�ان ال1قp ال%افي لل�اك�ة ل��D�F الف%�ة مL قال$ها الل7اني 

  ووضعها في قالM اللغة اله�ف.


ال��ة مL ال�7ان  k�g30ل1ن  وال��اهقLKفي ال��d87 ال الأ)فال  :11ع J��O و-ه�ا

  أن أن نق�ل أن حقه� في ال�عل�� ��Oن ل�Oه ع�ة أ7عاد.

En México los niños niñas y adolescentes representan el 33.6 por ciento 

de nuestra población para ellos esta sesión reviste especial importancia 

por enfocarse en el derecho a la educación. Gracias a la incorporación de 

la perspectiva multidimensional de la agenda de desarrollo sostenible... 


اتّ  MالCال قام الk8ة وه1 ما أدّ في ه�ا ال�q�	8ة ال��ج�ة الF8ع إلى ال���ّ  #�اع اس��ات

 ّkل ل في ع�م ت��ّ ال�ع�في ال���O ت�ج�ة Lه مU ّال�عل1مات ال��1اردة له ف��تM Lع 

ي ال�� �اع ال�ACU ال�ع�فذلd اق�]اب الأف%ار و=ل�اقها مع 
ع]ها ال�ع� ب�ون اتّ 

الفق�ة على  ال��TKO في ه�ه ه س1ف ی��ّ الف%�ة الأصل8ة تق1ل أنّ  أتp عل8ه 
	IK أنّ 

 ّA	ة م�ع�ّ  في ال�عل�8، ث� ت��ّ  ال�fUف]ل ال
الأ
عاد ة دال��ا)�ة إلى ج�لة أخ�#: 

حA " 8ق1ل أنّ q أما الCالMال�ي ت	�لها خار)ة الAD�C ح1ل ال�8�Uة ال���7امة....، 
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الأ)فال في ال�عل1�g �8ن ل�gه ع�ة أ
عاد" وه1 ما لا ی�1افA في معUاه مع معUى الف%�ة 

  الأصل8ة.

  الف%�ة الkان8ة:

En el pasado período de sesiones la asamblea general adoptó por consenso 

una resolución que atiende la problemática del bullying o acoso escolar 

mi país ha decidido dar prioridad a este tema dado que el acoso escolar 

afecta negativamente el bienestar físico emocional y psicológico de los 

niños interfiriendo con su proceso educativo y pleno desarrollo. 

 ّKخلال الع Lّ� م	ات ال��U ة خ�قfملاح L��g ل�ة له�ه الف%�ةCع� ت�ج�ة ال
ل علKها 

م$�أ ال%� 
D�Cقة �K$Oة ن�F8ة لاق�]اب الأف%ار وه1 ما ی(د� 
الإخلال 
ال�عUى، 

:dال على ذلk�O اءCإع L��g  

 (.)اله�Kة العامة ال�ي ال�ي اله�Kة العامة ال�ي تق1م على ه�ه ال�8�Uة ال���7امة : 1ع

�لµ ف�JH س��»�ق إلى ه�ا ال��ض�ع ال�C س��»�ق إلى ال��ضـ إلى ال�انD ل

��، (ع�م ال�%ل� على م1ض1ع ال�U ال�ف"ي للأولاد و�9لµ جان6ه� ال��-�C وال�عل��ي


�أنه 
اع��ار ال�]اgقة في ال�	�8 ال��رسي والق�ار ال�� ات��ته ال8��Fة العامة 

  أح� أه� ع1امل ال��ه1ر الUف7ي وال�7F� وت1Cر الCفل وتعل�ه)

ت� ات3اذ إج�اءات ال�یJ انع�"¨ سل�6ا ععع على  ال��لL آ العام في بل�C: 11ع

L (لp78 الإج�اءات ال����ة م مL ال. وxاع��ار ال$1لUKغ نف"�ة الأ4فال ول�»�ره�
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العامة هي ال�ي انع�p7 سل�ا على نف87ة الأ)فال وت1Cره� و=ن�ا ال���U  ق$ل ال8��Fة

وال�]اgقة في ال�	�8 ال��رسي ه1 ما ی(د� إلى ذلd) إن ه�ا ال�Cأ ل�8 دلKلا على 

ع�م فه� الCالM للغة الأصل أو للف%�ة الأصل8ة و=ن�ا دلKل على ¶8اب اس��ات8F8ة 

عUى وت�D�F ال�Cاب الأصلي مL ب�KUه Uه مL ال�قا� وح�ات ال�ت�ج�8ة فعالة ت��ّ 

  الل7ان8ة ال�ي أتى فKها وص8اغ�ه 
الD�Cقة ال�Uاس�ة في اللغة اله�ف.

ال���Wة العامة ت»�ق¨ ل��ض�ع ال���� و�ع»اء حل�ل لـ لـ ل�لµ تعاونا مع  :12ع

  .بل�C ول�ا Oع»ي أث�ا سل�6ا نف"�ا وج"�Oا على ال»فل


��حلة الإن7لاخ اللغ1� في ه�ا ال�kال مL #، ی�$Kّ � مL جهة أخ MالCا م�ور الUل L

ع�م ت�ج�ة Oل ال�Fلة الُ��ّ�لة 
ال�غ� مL إذ خلال ص8اغة الف%�ة 
D�Cقة سل�8ة 

�ل 
ال�عUى إلا أنّ  للف%�ةgُ ل� d1اة  ذلUقاء على ال
لف%�ة وه�ا ل الأساس8ة 
	IK ت� الإ

ل��اد خ اللغ1� ی�CلMّ الفه� ال�KF للف%�ة اأنّ م�ور ال��ج�ان 
��حلة الإن7لادلKل على 

  .ت�ج��ها

  الف%�ة الkالkة:

Es así que en el reconocimiento del bullying como una problemática de 

derechos humanos y ante la inminente necesidad de abordarla de manera 

integral se han emprendido numerosos programas de prevención y 

atención en materia de acoso escolar dirigidos por las Comisiones 

estatales de derechos humanos en colaboración con la secretaría de 

educación pública y que tienen por objetivo la promoción de la cultura de 



 

274 

 

la paz esto es importante para cumplir con las obligaciones asentadas en 

la convención de los derechos del niño particularmente en su artículo 19. 

L أ� )الM مL ت�ج�ة ه�ه الف%�ة 
��ل ص	8ح 
	L��g IK ملاحfة إلقاء ل� ی���ّ 

 ّCل على ت�$ّ �ة وه1 ما ی�ّ وأف%ار ناق�ة وم��ّ  عةج�ل م�ق MالCال Iة ال�ف�دات ب��ج�

�اد اع� إنّ  � إلى ت�ج�ة س�Kة في أغلM الأح8ان.وه1 ما ی(دّ  ع1ض ت�ج�ة ال�عاني


��حلة الان7لاخ اللغ1� وذلd لع�م  دلKل على ع�م م�وره� ه�ه الD�Cقة علىالCل�ة 

حلة الان7لاخ ل م� للغة والkقافة اله�ف، 
	IK ت�kّ  �فه� ال�Cاب الأصلي أو لع�م إتقانه

 ّ◌dّ	م�حلة ان�قال8ة ت� �ى اللغ1Uعلى ال�قا� مع TKOها ال��UKب Lها ع�ة ع1امل مKم ف

ال�Cاب الأصلي وال��L�ّ ال�KF مL اللغة اله�ف لل�ع$�K عL الف%�ة 
D�Cقة 
C87ة 

  وم�نة.

2.4.2.4 J&ال�اني. ال���:  

  :ال���&Jخ2ائ1 . 1.2.4.2.4

ل�عاناة  ال�x�Fة الق$ل8ةلق� ق�Uا ب����8 ه�ا ال���LD بUاء على رص�نا خلال م�حلة 

Lاب الأصلي خاصّ  )ل�ة ال�اس�� مC�ة ع�Uما 1�gن ه�ا م��لة صعx1ة فه� ال


اللغة الإس�ان8ة وذلd مL خلال ل1Fئه� لل��ج�ة ال	�8qة في 
ع� ال	الات  �Kالأخ

� إلى إن�اء الأساس8ة في حالات أخ�# وه1 ما Oان ی(دّ أو ل	�ف 
ع� الأف%ار 

الأف%ار. Oل ه�ه الUقا� ال��ل و خCا
ات غ�K م�Uاسقة وغ�K م�F7Uة مL ناح8ة 
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إلى ال�ف%�K في )�Dقة نق1م مL خلالها ب�ق�MD ال�Cاب الأصلي مL الCل�ة  دفع�Uا

ة رة ال��ج�8خاصة خلال ال��احل الأولى مL ال�LD1% أ� إلى غاgة اك�7ابه� لل�ها

  ال�اصة 
ال��ج�ة الف1رDة.  

	لKل I أورتادو" ل��Kغلال ال1�Uذج ال�� وضع�ه "خUK�8وعلى ه�ا الأساس ق�Uا 
اس

ه� ف Uا ف%�نا أنّ ال�Cاب م1ض1ع ال��ج�ة ق$ل ال��ور إلى ال��ج�ة الف1رDة، إذ أنّ 

الCالM لل��ائ� اللغD1ة وال�لال8ة وال��اول8ة لل�Cاب ال�� س1ف ی��ج�ه ق� gع�ل 

 MالCال�لقي الأصلي وال LKوس� مع�في م���ك ب LD1%ه ل�Uم �Uال MDعلى تق�

� مL أح� ال��اكل ال�ي ق� ت1اجهه خلال وه1 ما س1ف gع�ل على ال��لّ  12ال��ج�ان

�Uا)ات اجهة صعx1ات أخ�# مkل ت�KK7 وتAK7U الغه ل�1 تف�ّ xال�الي ال��ج�ة الف1رDة و 

لCل�ة وعل8ه فإنUا )ل$Uا مL ا علة خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة.ال�ه8Uة ال���لفة الفا

Kل	8ام ب�jع� ال
فقا لل1�Uذج ل ال�Cاب و في ه�ا ال���LD ال8jام ب��ج�ة ف1رDة لل�Cاب 

 �fا إل8ه م�7قا (أنUق�Cت �2.2.2ال�(  

 LDا ب����8 ه�ا ال���Uللق� ق�kّالأه�اف وت�� Lم �KC7ع� ت
  في: 

  ّkوف ال�7اع�ة على ع�م ال�ع�fل الO ة�Kخلال ته Lم �K$في ع�ل8ة إعادة ال�ع �

�KFاب الأصلي. الفه� الC� لل

                                                           

 ال�ه8Uة الق�رات أن 
�ا ول%L ل�یه�، ال/ارزة ال1قائع ج�لة Oل أ� ال�املLK، ال�ع�فLKK ل1سKCه�ا تقا)ع ه1 :لف�دیJ ال�ع�في ال�س¬ 12 
، 2018جTئ8ة. (ه��g،  ف]اءات مع�8qة في س1O���g  #1ن  لا الأف�اد فإن م��لفة لل1س� أو للف]اء وت�kلات الأش�اص م�فاوتة،

  ) 60ص
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 .MالCال Lاب الأصلي مC� تق�MD ال

 .ىU8ح ال�ع	اب م��جَ� صC�
  ال��وج 

  ال�"�ع�ل:. ال�ع�&� 7ال3»اب 2.2.4.2.4

  Mensaje del rey felipe vi por el coronavirusالع1Uان: 

 ال�لقي: ملd إس�ان8ا فKلK$ي ال7ادس

 ال$ل�. اللغة: إس�ان8ا. الإس�ان8ة

ه�ا ال�Cاب ��ارة عL رسالة ل�لd إس�ان8ا . 2020.03.18تارDخ ال�Cاب وس8اقه: 

ال	الي فKلK$ي ال7ادس ل���ه، جاءت ه�ه ال�سالة في س8اق الأزمة ال�	8ة ال�ي 

 �K1فO 19شه�ها العال� عامة و=س�ان8ا خاصة (ك1رونا.(  

 tch?v=n07W1uV0YHIhttps://www.youtube.com/waال���ر: 

  دقائA 7م�ة ال�Cاب: 

 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 100وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  ش�ل ال��اخلة: خCاب مق�وء م	]� م�7قا.

 هه خCاب م1جّ خ�ائ� ال�Cاب: اللغة واض	ة وخال8ة مL ال�عق�Kات (
	�� أنّ 

  لعامة ال�عM الإس�اني)
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  ال��ائج: تHل�ل .3.2.4.2.4

خلال �ه� �اكل ال�ي واجهح1ل ال� ق�Uا 
7(اله�ع�Uما ق�Uا ب�ق��g ه�ا ال���LD للCل�ة 

ك�k مL أ 	لKل ال�Cابت قام1ا 
�لاقاته ه1أك$� م��ل  ح أغل$ه� أنّ ، ف��ّ تأدی�ه

امج لاعUا على ب�نUا ومL خلال ا)ّ إلا أنّ  ،وه1 الأم� ال�� فاجأنات�ج�ة ال�Cاب نف7ه 

ل��ج�ة ات�ر�D ال�اس�� ت�ج�ة �Oاب8ة وت�ج�ة ف1رDة ع�xي إس�اني ع�xي 
�عه� 

 ه ی�� ت�ر�D م8jاسL لUا أنّ ت$Kّ  2018/2019وال�1افA للU7ة الFام�8ة  2
Fامعة الTFائ�

 Lاب" ال��رج ض�C�ال�عل�8 الاس�%�ا8qة خلال ال�7اسي الأول مL  وح�ة"ت	لKل ال

 �f(أن ال�LD1% ج�ع م���ك م��ج�1ن وت�اج�ة أ� خلال الU7ة الأولى مL ال�اس��

 :یليما ا ال�8jاس ب�نامج ت�ر�D ه� و��Dل )02ص مل	A  الق�ص ال�]غ�1 

D1ات فه� ال�عUى على ع�ة م�7، ت	�ی� ال�قارxة ال8�Uة ،تع�rD نD�fة أفعال ال%لام

وال�	لKل حM7 ع�ة )�ق، الع�ل على مD1�7ات الفه� حM7 مقای�8 م��لفة 

�LD1% في ع1ن بالCل�ة ی���ّ  ناd8Z عL ذلd فإنّ  .تع�rD ال��اول8ةو  (ال87اق...إلخ)


	�� ت	ّ�له�اللغة والآداب وال	]ارة الإس�ان8ة   �ّ�، �على ل78ان� في ه�ا ال�

]ارة والأدب وال	 
الل7ان8ات ال�8j8$CةOل ما له علاقة  ه�ا الأخ�K تعلّ�ی�Uاول 

�]ع ل�علّ  الإس�ان8ة أ� أنّ g MالCاب� الC�في  هخلال تUD1% م8jاس ت	لKل ال

��ور إلى ل
£8ة اقى عالقLK في م��ل ت	لKل ال�Cاب ول%Kلا ن� .الل78ان� أg]ا

ق1م1ا ة م���Oة مع الCل�ة ل%ي Ugا ق�Uا ب�	لKل ال�Cاب في حّ� ال��حلة ال�1ال8ة فإنّ 

 dع� ذل
ن�1ذج  س1ف نق1م 
إرفاق، عل�ا أنUّا ل��ور إلى ال�ق�1رة لل��ج�ة الف1رDة
ا
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قة ال�Cاب الأصلي وت�ج�ات ت	لKل ال�Cاب ال�� اق��حUاه مع ه�ه الأ)�وحة رُف

  الCل�ة في ق�ص م]غ�1.

$8ة �Fول وال�ائ�ة ال7Uوال�ي L��g الإ)لاع علKها في الل مL خلال ال�Uائج ال��	ّ� 

خ�قه مL ق$ل الCل�ة ه1 م$�أ الD�Cقة م�$1عا  أك�k م$�أ ت�ّ  L��g ملاحfة أنّ  أدناه


�$�أ ال%.�Kفي الأخ r8%عل�ا أنّ  � ث� ال�لاءمة وال 	ل�ة لل��اد� الCة ن�7ة خ�ق الD1ار

ي م�حلة لKها فل عفي ه�ا ال���LD ل� ت%�K$O Lة مقارنة 
ع�د الأف%ار وال�Uائج ال��	ّ� 

(خ�ق سل�8ة  
D�Cقةع� الأف%ار تع�kوا في ت�ج�ة 
الCل�ة ق�  إذ أنّ  الق$ل8ة ال�x�Fة

 x 5 أف%ار 5ف%�ة ( 25أف%ار مL أصل  8ح1الي فق� أ�  % 16 م$�أ الD�Cقة) ب�7Uة

LKأصل  )ل�ة) ه�ا ول� ی�� اق�]اب س1# ف%�ت Lف%�ة (خ�ق م$�أ ال%�) 25م.  

  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  الr8%خ�ق م$�أ   خ�ق م$�أ ال%�
2/25  1/25  1/25  4/25  
8% 4% 4% 16% 

  

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د اف��الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول
  ال�اني ون"6ها ال��Â&ة
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  ال�انيال�Hار&ة في ال���&J  "�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئدائ�ة ن

  ّkت� pة لD1اء اللغCع� الأخ
��ق م$�أ الD�Cقة في 
أخCاء الCل�ة ع�U �8امه� 

 ّk8ال���q ا یليلة�:  

  اءCال��فأخ :  

  : أنه� م	�LKK) 2ف 11وع 1(ع

  : الإس�انO LKKله�) 2ف 13(ع

  : ل%ل العائلات الإس�انLKK) 3ف 11(ع

  : ال�یg Lعان1ا)4ف 11(ع

  م��ل M$7
ال ال��اخلات اللغD1ة وع�م اس�ع�ع�م اخ�8ار ال�ف�دات ال�Uاس�ة 


   :ال�	8ح��ل الاللغة "ب" 

25%

12%

13%

50%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدأ الطريقة
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M$7 ق�xها مO Lل�ة  entidades: "الهD1ات ��Oج�ة لـ 4ف 11(عidentidades (  


M$7 ق�xها مO Lل�ة  extremas: "م��Cف" ��Oج�ة لـ 5ف 1(عextremistas(  

Uا وته�د سلام� ج�Uت ج�Uت ت1Cر ح8اتUا العاد�ومL دون سابA إن�ار : 2ف  10(ع 

  إنها أزمة ن8C�7ع ال�	�� بها ...

  ك��ج�ة لـ:

Pero también y de forma muy traumática altera y condiciona nuestras 

costumbres y el desarrollo normal de nuestras vidas 

 altera yالCالM واجه صعx1ة في إFgاد مقابل أو م�افئ لفعلي:  نلاح¦ أنّ 

condiciona  في dح ذل[�Dل�ة "وO ت%�ار ّUقابل للفعلج�O اب ال���ج�ةC� �ت" في ال

altera  أوcondiciona ّ8ح، وه1 ما أد# إلى ح�وث ، عل�ا أن	ه ل�8 ال��افئ ال�

  الCالM: على أنّ  خلل في ال�عUى. وه�ا ی�لّ 

  .�Oا ی�Uغي الأصلي وات�اع )�Dقة ت	لKله ال�Cاب 
ق�اءةل� gق�  _  

  _  Lعاني مgاس�ة (ضعف في ال�اك�ةUاد ال�قابلات ال�Fgادة وفي إع م��لة في إ

)�Dقة ع�ل  مL ال��رسة الC�Fل�8ة ح1ل -Logan-ت	فTK الأث� حM7 نD�fة "ل1غان" 

  )ال�اك�ة

أو 
M$7 صعx1ة ال�قا� الفعل وxال�الي ع�م ال��TKK بLK دور Oل ص8غة لغD1ة  _  

  مkل: las subordinadasفي ال�Fل ال���Oة وال��U7ة 
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  ال�� نfامUا ال�1�gق�ا)ي ی�1قع في ال�س�1رحالة ال1Cار� ) 1ف 11(ع

  :ك��ج�ة لـ

Del estado de alarma que nuestro sistema democrático prevee en la 

constitución. 

g]ع1ن ال1اقع في اخ��ار صعM هUاك ل	fات في تارDخ ال�ع1ب حIK ) 5ف 1(ع 

  م��Cفوأل�8 وأح8انا 

  ك��ج�ة لـ: 

Hay momentos en la historia de los pueblos en los que la realidad nos pone 

a prueba de una manera difícil dolorosa e incluso extrema 

وعلى الع�1م ون�fا ل��اجع أخCاء الCل�ة مL حIK ال��ل وال�]�1ن مقارنة 
�ا ق�Uا 


أنّ ه L��g الإق�ار فإنّ  $ل8ةال�x�Fة الق
�لاح�fه في م�حلة  C�خ1Cة ق�  ابت	لKل ال

ال�Cاب  لاع علىالا)ّ  ق$ل ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة، 
	IK أنّ  ت7اع� على فه� ال�Cاب

وت	لKله مL حIK ال��ل وال�]�1ن ال�لالي وال��اولي gعCي للCالM ن�fة أش�ل على 

�Cاب غ�MD  ال�ادة ال�ي س1ف ی��ج�ها وxال�الي ی��ّ 
ت�ل�8ه مL عق�ة الال�قاء 

ع�U  فداخل ال�ق�1رة �Oا gع�ل على ت1ج8ه ان��اهه ن	1 ال�عUى العام وع�م ال�1قّ 

  ال�ف�دات ال���ة ال�ي قام 
�1اجه�ها ع�1ما خلال م�حلة ت	لKل ال�Cاب.
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3.4.2.4 J&ال�ال£. ال���  

1.3.4.2.4 .J&خ2ائ1 ال���:  

LDا ب����8 ه�ا ال���Uاس�ة  لق� ق�U]ار ال�ف�دات ال�	ل ع�ل8ة اس�Kفي إ)ار ت7ه

لل�ع$�K عL معUى ال�Cاب الأصلي في اللغة اله�ف ع�U ت�ج��ه، 
الإضافة إلى 

تق�MD ال��Cل	ات ال�ق8Uة ال�1ج1دة في ال�Cاب الأصلي ع�U الCالM وع�م ت��Kلها 


الاع��اد على نD�fة ال�Fه1دات dة. وذلDله خلال ال��ج�ة الف1ر Aلعائ KFل ل

ل1Uاة اق��اب ال�ف�دات مL ا وxال�	�ی� على ال1�Uذج ال�ع�Fي الF�بي ال�� gق]ي 
أنّ 

وت�1قعها في ال�CUقة الC�Uّة gع�ل على اس�	]ارها 
�7عة وD�Cxقة أسهل مL )�ف 

ق�L MD مL تUا س1ف ن7عى مL خلال ه�ا ال���LD إلى ال���ّ الإن7ان، وxال�الي فإنّ 

 Lاب الأصلي مC�ة عالCل�ة ل��U�ّه� مL إن�اء ن� سل� ب�ون ج�ل م�قCّ م1ض1ع ال

  أو ت1قفات.

 ح1ل م1ض1ع ال�Cاب ال�� س1ف ق$لي�8ام الCل�ة ب�	I  فيه�ا ال���LD ی��kّل 

ی��ج�1نه ت�ج�ة ف1رDة �8qا 
ع� 
£8ة تق�D$ه� مL ال�1ض1ع و=
عاد الإبهام والغ�1ض 

 ّk�g لاK%8ة لUع� ال�عل1مات ال�ق
لف1رDة اني عائقا خلال ال��ج�ة ال ال	اجT الل7ح1ل 

�1ذج . وجاء اخ�8ارنا على ت�K7F الUال�	8	ةوxال�الي ت�TKOه� على الأداء وال��ج�ة 


	I ق$ليال�ع�Fي الF�بي لـ"جKل" في ص1رة  Cل��Fادا لأح� م�اد� ال��رسة الU8ة اس�

لى ع اس�Fا
ة" و=ن�ا-على ال�عل� ألا 1�gن قائ�ا على أساس "م(ث� 
أنّ  ال�� gق�ّ 
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رد" وDلعM "ال�	I الق$لي" في ه�ا ال���LD دور "ال��8fU" أو -ت�8fU-أساس "م�Uه

عل�8ي 
]�ورة ه�ا الاتFاه ال� � ل$ل1غ ه�فه، 
	g IKق�ّ ها ال��علّ ال1سKلة ال�ي �7gغلّ 

UKة وع�م ت�Oها للع$I وذلd مL خلال ت1ف�K ال1سائل اللازمة ل$ل1غ ال��Uه، ت1ج8ه العّ 

 �Fت AD�Cاولة ت�1ّ به�ه ال	ل آل8ات الإدراك في مKة على ت�غ�$Fة نف7ها مUKرالع 

ال1سKلة ال�ي س1ف ت1صلها لل��Uه و8.8Oة اس���ام الأدوات ال�1ج1دة في مFال إدراكها 

ل1ثائقي ا اس�ع�ال ال�	Iاق��اح  �Fgر الإشارة إلى أنه ت�ّ  وه1 ما gع�ف 
الاس���ار.

�ا هل�ع�وفة مkل ن�1ذج "ب1ن1ا ��D�O". في م1�Fعة مL ن�اذج ال�8غ ال�عل8�8ة ا

 ّk��Dو �ه ل اله�ف ال��KC7ا ب�Uفي فيق� LDء على الع�ل على إنقاص ال ه�ا ال���Mع

ى د علأح� ال�Fه1دات لإحلال ال�1ازن وت�.r8 ال]غ� على الCالM ل%ي ی�ع1ّ 

Dخلال ال��ج�ة الف1ر Lةاك�7اب ال�هارات ال��ج�8ة ال1اح�ة تل1 الأخ�# ب�ون ضغ� م 

  .)ت�.r8 ن�7ة ال�عالFة على مFه1د� الإن�اج وال�اك�ة(أ� 


ع� ال�فا�8Z ال��علّ لق� )ل$Uا مL الCل�ة ال8jام ب�	I صغ�K لل���ّ  Lم Lاب قC�ة 
ال

ع موذلd مL خلال الإجا
ة عL الأس�لة ال�ال8ة ح1ل )�Dقة حقL م�ضى ال��7� (

�K$	8ة والإس�ان8ة) تxالع� LKاللغ�
  الإجا
ة عL الأس�لة 

  ماهي الD�Cقة ال�ي ت	قL بها ج�عة الإی17UلLK؟     1

   ¿Dónde se suele inyectar la insulina? 

ماهي الD�Cقة الk�ُلى ل	قL الأن17لLK؟    2  
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¿Cuál es el proceso correcto de la inyección de la insulina? 

الأع�اض الFان$8ة لل	قL ال��%�ر 
الأن17لLK؟ماهي  3  

¿Cuáles son las consecuencias de la inyección repetitiva de la insulina? 

 

 . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل2.3.4.2.4

  Conferencia sobre diabetesالع1Uان: 

  ال�لقي:

_Edith Diez (presentadora del programa) 

_Clara Mejía Mota (directora de la Unidad de Negocios de Cuidados para 

la Diabetes BD) 

_Dr. Daniel Contreras Morales 

 بل%Uة م�8�87ة اللغة: الإس�ان8ة

 ّkاب وس8اق ال�(ت��: ی��C�ل ه�ا ال�Cاب في مقابلة ص	.8ة أج�تها تارDخ ال

 A la Diez conبـ  في إ)ار ب�نامFها ال��7ى Edith Diezال�	.8ة ومق�مة ال$�امج 

Edith Diez  ّح1ل ما جاء في أح� ال�(ت��ات ال�ي ت� �في داء ال��7 LKKمع أخ�ائ 

ح1ل داء ال��7� والD�Cقة ال�	8	ة ل	قL  2016.11.03انعقادها 
ال��d87 في 

م�ضى داء ال��7� 
	�� أنه غال�ا ما ی�� إه�ال ه�ه الUقCة مL ق$ل الأ)�اء وال��ضى 

.LKوال���ض  
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 https://www.youtube.com/watch?v=E4b04HHqdz8&t=26sال���ر: 

  (ل� CgالM الCل�ة ب��ج�ة Oل ال�Cاب) ثان8ة 27د�8قة و 13م�ة ال�Cاب: 

  Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة) 100وت�Kة ال�Cاب: 
ال�7Uة لل�	.8ة (ح1الي 

  ةOل�ة في ال��8قة ال1اح� 160إلى  150
ال�7Uة لل��ی�ة فهي تق�ر 
	1الي 

 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 150
ال�7Uة للMK$C فهي تق�ر 
	1الي 

  ش�ل ال��اخلة: خCاب ارتFالي

ة اس�ع�ال 
ع� ال��ارات ال�ق8U، خ�ائ� ال�Cاب: الل%Uة: الإس�ان8ة ال��8�87ة

.MCعال� ال
  ال�اصة 

 ال��ائج تHل�ل .3.3.4.2.4

�L ال�ي ق�Uا ب����8ها، ��gة ال7U$8ة مL خلال ال�Uائج الُ��	ّ�ل علKها وال�ائ 

أك$� م$�أ ت� خ�قه في ه�ا ال���LD ه1 م$�أ ال%� 
M$7 ح�ف الCل�ة  ملاحfة أنّ 

ل�ع� ال�عل1مات والأف%ار الأساس8ة وع�م إك�اله� ل�ع� ال�Fل وتق�ر ن�7ة ال��ق 

��ق ال��اد� الأخ�#. %43بـ 
 یل8ه في ذلd خ�ق م$�أ الD�Cقة 
M$7 ال�ع$�K مقارنة 


ع� الأف%ار و ء ال7يّ  Lا ع�O Lم dوذل r8%ل، ث� خ�ق م$�أ ال�Fل الKفي ت��

على  % 25و 32خلال ال��ج�ة ال�ا)�ة ل�ع� أف%ار ال�Cاب الأصلي ب7U$�ي 

 ن�7ة ل�1�Fع ال��وقات.ال�1الي 
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  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
8/20  7/20  0/20  6/20  

40 % 23 % 0 % 30 % 
  

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول  

  ال�ال£ ون"6ها ال��Â&ة

  

  

  ل£دائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال�Hار&ة في ال���&J ال�ا

p الأف%ار ال�ي ت	�ل م�Cل	ات )$8ة وال�ي ق�Uا ال��وقات ق� م7ّ  لق� لاحUfا أنّ 


£8ة تفاد� وق1ع الCل�ة في ف�ها وعTFه� ه�ا ال���  ب����8 LDت�ج� Lها وما ع�

ه�ا  يالCل�ة ل� ی1ُفّق1ا في ت�Cّ  إلا أنّ  ،M عL ذلd مL ت1ت� وض8اع للأف%اری��تّ 


	IK أنّ  ،Tاج	ال  ّkه� تع�kأك ّUFت�ج�ة � أو ت M-Lipodistrofia-  لا وkيامUل�ي تع 

م ل في فق�ان ال�	1 حالة م�ض8ة ت��kّ  ، وهي"ال	kل ال�	�ي أو ال]�1ر ال�	�ي"


��ل خا)ئ أوم�%�ر)  LKالأن17ل Lها حقKقة ال�ي ی�� فCUم1ض�8ا (عادة في ال�

43%

25%

32% خرق مبدأ الكم 

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الطريقة
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- � عUه في ال�Cاب الأصلي بـM الع�f وsه1ر �Oل وه1 ما ع$ّ ف�(د� إلى ت�لّ 

abultamientos- ، MالCلا قام الkب��ج�ة  )2ف  11(عف�lipodistrofia  بـ "خلل في

ت��K إلى حالة  lipodistrofia لعل أنّ ال�ه1ن" وه1 م�Cلح غ�K مUاسM ت�اما، 

م�ض8ة ت��kل في فق�ان ال�	1م م1ض�8ا واس�ها العل�ي 
اللغة الع�8xة ه1 "ال]�1ر 

 �"خلل في ال�ه1ن " وهي ��ارة ق� لا ت(دّ  الCالM ت�ج�ها بـ ال�	�ي، ول�لd فإنّ 

مL الغ�1ض لأن: "ال%1ل��7ول وثلاثي الغل�D�K78 ال�ع�وف  ها ت	�ل ن1عاال�عUى لأنّ 

  هي الأخ�# أم�اض س$$ها خلل في ال�ه1ن.) triglycérides بـ:

وه1 ما  )3ف 10(عتارة وxـ "عق�"  )3ف 1(عبـ "خ�x1ة"  estérilت�ج�ة Oل�ة:  ك�ا ت�ّ 

على ع�م تAKK7 ال%لام أ� ع�م وضع الCل�ة لل�ف�دات ال�ي �7gع1نها في إ)ار  ی�لّ 

لCل�ة ا خ�قا ل�$�أ الr8% وال�لاءمة لأنّ  ل ه�ه الأخCاءت�kّ الف%�ة ال��7ق$لة العامة. 

 ثقام1ا ب��ج�ة الف%�ة 
D�Cقة خا)�ة ولا ت�1افA وال�عUى العام لل�1ض1ع ال�� ی�	�ّ 

 نّ Tوا على معUى الف%�ة الأصل8ة لفه�1ا أ�ا ورOّ �1ض1ع جKّ عUه ال�لقي.  ول1 فه�1ا ال

1م�ان لا لان معله�ا ت�kّ ث عL "تع�8j ال	قL" ول�8 عL "ال��x1ة" إذ أنّ ال�لقي ی�	�ّ 

لف%�ة الأصل8ة ا ت���Oان في أ� قاع�ة معل1مات8ة إذ ل�8 لل	قUة "خ�x1ة" وxال�الي فإنّ 

ات ني یCUلA ال��	اورون مL اف��اضت1اصل ل7ا وال��ج�ة غ�K م�لائ��LK. ففي Oلّ 

ات ل ه�ه الف�ض8مع��ف بها وم���Oة بUKه� وت��ّ  presuposicionesأو مق�]8ات 
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ال�ل.8ة ال�ع�8qة ال�1اصل8ة ال]�ورDة ل�	قAK ال�1اصل الUاجح. وxال�الي فإن 

 ّkت� LK$(ا�  ل87اق.ة لن الأك�k أه�8ة 
ال�7Uل ال��1ّ ال�ق�]8ات ال����Oة مL ق$ل ال��

 MالCها الKال�ي واجه ف Lاب في الأماكC�ومUه L��g ملاحfة ع�م سلاسة ال


ال�	م�# �8ام  ما ی�فعUا لل�7اؤل م�ة أخ�# ح1ل م�Cل	ات )$8ة وه1 MالCال I


الD�Cقة ال�Uاس�ة.   

4.4.2.4 J&ال�ا7ع. ال���  

2.4..44.1 .J&خ2ائ1 ال���:   

 Lم LK7	8ة ال�£
ُ LDا ب����8 ه�ا ال���Uج وال�ّ لق� ق��Uاب ال�C�ع مL فن8�1ة ال

Uا ق� لاحUfا خلال م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة أنه رغ� إن�اج الCل�ة ل�Cاب ج1دته، 
	IK أنّ 

�حلة مس�ان8ة (أن�f ال�Cاب الkالI مL ص	8ح دلال8ا ع�U ال��ج�ة مL الع�8xة إلى الإ

ال�Cاب ال��Uج غال�ا ما 1�gن مل�Kا 
الأخCاء  ) إلا أنّ 3.4.1.4 الق$ل8ةال�x�Fة 

ع�م ت��Kل ال%ل�ات 
D�Cقة وخاصة مUها الأخCاء الU	D1ة 
الإضافة إلى اللغD1ة 

سل�8ة، ناd8Z عL ع�م ت7ل7ل أف%ار ال�Cاب في 
ع� الأح8ان 
M$7 خلل في 

مL جهة ثان8ة ی1اجه الCل�ة م��لة صعx1ة ت��Kل وح�ات  ال$8Uة الع�8قة لل�Fلة.

ال�عUى وxال�الي الل1Fء إلى ال��ج�ة ال	�8qة ال�ي غال�ا ما ت�Uج 1Oارث، ومUه فق� 

Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة أ�  55 إلى 50اخ��نا خCا
ا یلقى ب1ت�Kة 
�KCة ج�ا (ح1الي 

إلقاء ال�Cاب حM7 "ج�ف�") 
£8ة أن 7gاع� ذلd الCل�ة  ةل العاد� ل1ت�K ن�ف ال�ع�ّ 
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ل ج�لة �kّ . وت�الأف%ار ع1ض ال%ل�اتال��TKO على ت�ج�ة في ت��Kل وح�ات ال�عUى و 

  الأه�اف ال�ي ق�Uا ب��KC7ها في:

  ال]غ� r8.�الع�ل على إنقاص العMء على أح� ال�Fه1دات لإحلال ال�1ازن وت

د على اك�7اب ال�هارات ال��ج�8ة ال1اح�ة تل1 الأخ�# ب�ون على الCالM ل%ي ی�ع1ّ 

 ضغ� مL خلال ال��ج�ة الف1رDة.

   ّال�الي ال���ّ ت��xة) و�Kء ال1ت�
مLL  L الCالM مL ال�قا� وح�ات ال�عUى (
ف]ل 

  ت�ج�ة معUى أف%ار ال�Cاب الأصلي 
��ل سل�8.

  وعل8ه فإنUا )ل$Uا مL الCل�ة ت�ج�ة ال�Cاب ال�1الي ت�ج�ة ف1رDة.

  . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:2.4.4.2.4

  الFامعة الع�8xة ت�ف� ال�ع�یلات الTFائ�Dة ،ال�عل�الع1Uان: 

 ال�لقي: وز�D ال�ارج8ة ال17ر� الأس$A ول�K ال�عل�

 ال$ل�. اللغة: س1رDا. الع�8xة

ل ه�ا ال�Cاب في ت��Dح ل1ز�D ال�ارج8ة ی��kّ تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: 

ي ب�اgات (فر ال��اسلات بLK الFامعة الع�8xة وس1رDا ت1Cُّ ال17ر� ول�K ال�عل� ح1ل 

 ِّk1ل ال���O11ص ال�8�1ع على م��وع ال$�وت��
سال ل في إر الأزمة ال17رDة) 

وضاع الأ ح8jقةالFامعة الع�8xة للFان ال��ا��ة الع�8xة للأراضي ال17رDة ل�ص� 
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 M ال17ر� ال�ع في ح�A مL ال�Fائ� الإن7ان8ة ال�ق��فة وال�أكّ  والاج��ا�8ةال87اس8ة 

إلى ال$�وت1O1ل  �ّ َ] أرادت س1رDا أن gُ  ).2011(في ب�اgات الأزمة ال17رDة أ� سUة 

رئ�8  هاق�ممp بها الTFائ� وال���D	ات ال�ي ك�لd ال�1اقف وال�لاحfات ال�ي تق�ّ 

ارجي ال�ي ت�ف� ال��خل ال�و مLK العام لFامعة ال�ول الع�8xة الأ O�االلUFة الع�8xة و 

ه�ا الCلM مCUقي للغاgة اذ ت�خل ه�ه ال��اسلات في  نّ أ 
اع��ار
ال�أن ال17ر� 

  �ه.1ه� دخKل على جأصلM م��وع ال$�وت1O1ل ول� تCلM ال7لCات ال17رDة إضافة 

 https://www.youtube.com/watch?v=xAlLsRdZH6Eال���ر: 

  ثان8ة 42ودقائA  3م�ة ال�Cاب: 

 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 55على  50وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  ش�ل ال��اخلة: ارتFالي

 .خ�ائ� ال�Cاب: س8اسي بلغة 
C87ة وواض	ة

  تHل�ل ال��ائج. 3.4.4.2.4

Lّ�  م	ائج ال���Uة خلال الx�Fها في ه�ه ال�Kها فل علKالاّ)لاع عل L��g ي وال�ي

 LKK7$8ة ال�1الUول وال�ائ�ة ال�Fة أنّ الfملاح L��g  ّقة�قه ه1 مخ أك$� م$�أ ت�D�Cأ ال�$ 

أف%ار)،  x 5)ل�ة  5ف%�ة ن�7ة لـ  25
ال��ة مL م1�Fع أف%ار ال�Cاب ( 80ب�7Uة 


ال��ة مL م1�Fع أف%ار ال�Cاب. 32خ�ق م$�أ الr8% ب�7Uة  ه�ا وت�ّ   
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  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  م$�أ ال%�خ�ق 
4/25  8/25  0/25  20/25  

16 % 32 % 0 % 80 % 
  

ج�ول ��Oل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د اف��الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال���&J ال�ا7ع 

  ون"6ها ال��Â&ة

  

 J&ار&ة في ال����Hال�ا7عدائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال  

ء ال�ي مL بLK الأخCاهUا ن7لّ� ال]1ء على أك�k م$�أ تّ� خ�قه وه1 م$�أ الD�Cقة، و 

  :ى خ�قه في ه�ا ال���LD ن��Oت إلأدّ 

 اء الأCةالخD1ل:لغkم ،  

 comisión) ت�ج�ة "اللUFة" بـ 1ف 1(ع

12%

25%

63%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الطريقة
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   ministral) ت�ج�ة "ال1زارDة" بـ 1ف 10(ع

 la universidad árabe) ت�ج�ة "الFامعة الع�8xة" بـ 2ف 13، ع1ف  10(ع

 prepongo) ت�ج�ة "اق��ح" بـ 2ف 11(ع

 letra) ت�ج�ة "رسالة" بـ 4ف 10(ع

 sesión no normal ) ت�ج�ة "ال�ورة غ�K العادgة" بـ5ف  13(ع

  ل�ة إلى اس�ع�الCأ الFت��7عي الف%�ة اس�ع�ال أف%ار یل LKالأفعال العامة في ح

  أك�k ت	�ی�ا مkل:

 preguntarع1ِض  decir) 2ف 13، ع10(ع

 pedir, designarع1ِض   decir) 4ف 1(ع

  ّkة: ت��D1	اء نCي أخUمTام الF7ل في ع�م اح��ام الانconcordancia de 

tiempos  ل�Fال��اش� وال �Kاب غC�ال��U7ة، 
الإضافة خاصة ع�U ت�ج�ة ال

  )2ف 1(ع إلى ع�ة أخCاء ص�8qة مkل:

Hemos estudiado los ajustes argelinas argelinos y vemos que ofrece 

ochenta por ciento de los puntos de nuestros ajustes 


ال��ة مL نقا�  80ك��ج�ة لـ: "درسUا ال�ع�یلات الTFائ�Dة ووج�ناها أنها تل$ي 

 تع�یلاتUا"
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 Lالع�ی� م

اح��ام الانF7ام الTمUي ع�U ت��Dفه للأفعال �Oا أنه قام  MالCق� الg ل�

 في الـ Hemos estudiadoالأخCاء ع�U ص�ف الأفعال، إذ أنه قام ب���rD الفعل 

préterito perfecto  الفعل rDا ت� ت���UKبvemos  ّه�ا فعلان في ال�]ارع عل�ا أن

ه�ا في ال�Fلة الأصل8ة في زمL ال�اضي: "درسUا، ح�ثا في نف� الف��ة وت� ت��Dف

  وج�نا"

  vosotros (pedir) :pedeis) 2ف 1(ع

 vosotros (poder)  :podeis) 4ف 1(ع

 somos que  dijeal secretario general  letraMandé una) 4ف 10(ع

que las letras intercambiadas proponiendo... 

الأمLK العام قلp فKها أنUا نق��ح أن ت%1ن ال�سائل 
عpk ب�سالة إلى ك��ج�ة لـ: "

  ال���ادلة وم��وع ال�ع�یلات الTFائ�Dة مل	قا 
ال$�وت1O1ل"

الCالM ل� g	��م الانF7ام الTمUي في اللغة الإس�ان8ة ع�U ت�ج�ة "ال�Cاب  نلاح¦ أنّ 

 dije que somos غ�K ال��اش�" ال���kل في ج�لة: " قلp فKها أنUا نق��ح" ف��ج�ها بـ:

proponiendo . ّا أن�xا ه1  وUفعل ال%لام هdije   الـ Lوال�ع�ب في زمpréterito 

indefinido  Lع�ب في زمg ع� أن
 Lأتي مg ��فعلى الفعل الPretérito imperfecto 

  إذا Oان مع�xا في زمL ال�]ارع في ال�Cاب ال��اش�.
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ال�Cاب الأصلي جاء  في حالة ه�ا ال�قCع ل�8 ل�یUا ال�Cاب ال��اش� بل أنّ 

اللغة الع�8xة لا ت�]ع لق1اع� الانF7ام الTمUي في  
الأسل1ب غ�K م�اش�، و�xا أنّ 

الفعل ال�� أتى 
ع� فعل ال%لام في ال�Fلة  الأسل1ب ال��اش� وغ�K ال��اش� فإنّ 

الأصل8ة جاء في زمL ال�]ارع "أنUا نق��ح" وعلى ه�ا الأساس نع�$� أن الفعل في 

  اش� جاء مع�xا ه1 الآخ� في زمL ال�]ارع (في اللغة الع�8xة) الأسل1ب ال��

  proponíamos le dije queوعل8ه فعلى ال�Fلة ال���ج�ة أن تأتي على ش�ل 

ه1 ح عل�ا أن الأص  proponiendo somosdije queالCالM اق��ح ت�ج�ة:  عل�ا أنّ 


الفعل  gerundioال���ف في ص8غة الـ  proponiendoأن A$7g الفعل estar :

- estamos proponiendo -  

L الCالM مL اللغة الأخCاء الU	D1ة وال��8qة ق� ت%1ن ناج�ة عL ع�م ت��ّ  إنّ  

ه لا أنّ إ وxال�غ� م1O Lنها لغة أجU$8ة ،اله�ف وال�ي هي في ه�ه ال	الة اللغة الإس�ان8ة

لM أن فعلى الCای�� تLD1% )ل�ة ال�عه� في ال��ج�ة مL و=لى اللغة الأم وxال�الي 

1�gن م���Uا مL اللغ�LK، خاصة وأن الCل�ة م�	�ل1ن على ل78ان� لغة إس�ان8ة أ� 

ه� قام1ا 
الاح�%اك 
اللغة الإس�ان8ة ل��ة ثلاثة س1Uات Oاملة قام1ا فKها ب�Uاول ق1اع� أنّ 

�ها وأدبها مL خلال ع�ة مقای�8 مkل:Dاللغة وتار 

 Gramática, Historia de la lengua, Fonética y Fonología, Lexicología, 

Semántica, Civilización española y latinoamericana, Literatura española y 

latinoamericana, Terminología, Expresión escrita y oral…etc. 
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اس���ار ارت%اب الCالM لأخCاء في ال��ف والق1اع� 
ع� Oل ه�ا ال�LD1%،  إلا أنّ 

�Cgح لUا الع�ی� مL ال�7اؤلات ح1ل ال�1�7# اللغ1� ال�� MFg على الCالM بل1غه 

  للال�	اق ب�LD1% ال��ج�ة الف1رDة.

قام ب��ج�ة  12الCالM ع ه�ا ومL خلال ت	لKلUا ل��ج�ات الCل�ة ق�Uا 
�لاحfة أنّ 


��ل م�7ل7ل م	افfا ب�لd على معUى الأف%ار �Oا أنه ل� �C[g إلى قCع  ال�Cاب

ه أحL7 اخ�8ار ال�Fل أو ال��دد في ت�ج�ة 
ع� ال%ل�ات أو ال�Fل، �Oا أنّ 

ان8ة 
	�� L مL اللغة الإس�الCالM م���ّ  ]ح لUا �8qا 
ع� أنّ ال��Cل	ات ال�ق8Uة، فاتّ 

ه1د ل�الي فإن ت�.r8 العMء على مFوxافي م(س7ة أجU$8ة إس�ان8ة 
الTFائ� ع�له 

وال�	لKل مL خلال تق�U�gا ل�Cاب یلقى ب1ت�Kة 
�KCة ج�ا ولغة واض	ة   الاس��اع

 أد# إلى ت�TKOه على إن�اج خCاب ی1افA في معUاه معUى ال�Cاب الأصلي، �Oا أنّ 

M ع�Uما Oان ی�Cلّ  subjuntivoالCالM اح��م تUاسA الأزمUة واس�ع�ال ص8غة الـ 


ع� ال��ارLD ال�Uاس�ة ل�1�7#  ع ذلd، ور�xا أنّ ال1ض �gال����7 وتق� MDال��ر

الCالM س1ف 7gاع�ه على ال�	LK7 مL ت�ج��ه مL خلال ال��TKO على إن�اء خCاب 

 غ]ح لUا ض�ورة ال���L اللغ1� ع�U )الM ال��ج�ة الف1رDة ل%ي ی�ف�ّ وهUا ی�ّ  م�افئ.

Cاب ت�KK7 ن�ا)اته ال�ه8Uة حM7 ن1ع ال�إلى تعل� اس��ات8F8ات ال��ج�ة الف1رDة و 

ل�8 معالFة م��ل ان�اج خCاب س أنّ  جومUه L��g اس��Uا وال�fوف ال�ي یلقى فKها. 

معال�Fه داخل  (لغD1ا) ع�U ال��ج�ة مL الع�8xة إلى الإس�ان8ة أع�A مL أن ی��ّ 
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ح8ازة الCالM على ال�1�7# اللغ1�  إنّ رة أ� أثUاء ح�ة ال��ج�ة الف1رDة. ال�ق�1 

 ال��ج�ة الف1رDة لا ت�CلM اللازم لل�1ض في ال��ج�ة الف1رDة أم� ض�ور�، إذ أنّ 

 �Uلا ت��ل ال��اكل الل7ان8ة عائقا عK%ل �Kk�
 dذل Lم �kأدنى بل أك �م1�7# لغ1

 ىمعالFة ال��اكل ال��ج�8ة ع�U الCالM "رأ� دان�8ا سKل1�78ف�§" وه1 ما ی�ع1 إل

الDTادة مL ص�امة ام�	ان الق$1ل في ق�7 ال��ج�ة الف1رDة أو ت%r8k ال$�نامج اللغ1� 

ع�U )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة في Oل�ا لغ�ي الع�ل (تلقLK مقای�8 خاصة 
ال�ع$�K ال%�ابي 

  وال�ف1� والق1اع� 
ال�7Uة للغة الع�8xة والإس�ان8ة)

أنه قام ب��ارك  �11ة الCالM علاحUfا مL خلال �8امUا ب�	لKل ت�جمL جهة أخ�#  

م1�Fعة مL الأخCاء اللغD1ة ال�ي Oان gق1م بها وDع�K ت�	8	ها وه�ا دلKل على 

 ّK$8ح ال�اتي وه1 ما ی	ل آل8ة ال��Kاب ملقىت�غCخ �gفائ�ة تق� L ة ل%ي ب1ت�KC
�Kة 

ه الCالM ان��اهه ن	1 ج1دة ال�Cاب ال�� یF�Uه، وL��D أن نعCي k�Oال على ی1جّ 

 dال�قا)ع ال�ال8ة:ذل  

He llamado al ministro de asuntos extranjeros exteriores 

Las modificaciones en las mensajes los mensajes 
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5.4.2.3 J&ال��� .Lال3ام  

.4.2.45.1 .J&خ2ائ1 ال���:  

لق� ق�Uا ب����8 ه�ا ال���LD في إ)ار م7اع�ة الCالM على ال�قل�8 مL خ�ق م$�أ 

ل في ح�ف أف%ار ال�Cاب الأصلي ع�U ال��ج�ة الف1رDة، والق]اء على وال���kّ ال%� 

  sاه�ة ال�Fل ال�$�1رة ال�ي ق�Uا 
�لاح�fها خلال م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة.

 ّkة "ج�ف�" وال���D�fال��7ق$لة  ال�عل1مات لة في أنّ وعل8ه فق� اع���نا على أح� آل8ات ن

ت�UDTها على م1�7# خTان (ال��خلات) إلى غاgة  إلى ال��ج�ة م�اش�ة بل ی��ّ  لا ت��ّ 

مL  L� م8jCUا إلى ع�م ح�ف الأف%ار وال���ّ ت�ج�ة الف%�ة ال�ي س�ق�ها (وه1 ما ی(دّ 

 pإح�اث ال�1ازن على م1�7# ال�اك�ة) ونف� ال�يء g	�ث 
ال�7Uة للأف%ار ال�ي ت�ّ 

ن (ال���جات) 1# خTات�UDTها على م�7 إرسالها م�اش�ة بل ی��ّ  ت�ج��ها 
	IK لا ی��ّ 

	ها ق$ل في الأخ�K إما إرسالها أو ت�	8 مقارن�ها والأف%ار الأصل8ة ل%ي ت��ّ  ح�ى ت��ّ 

  أن ی�� إرسالها.

 q 1ن�g ��ال pل�ة وت8�1فه ل�]عة ث1ان في نف� ال1قCاب للCخ �gه 8فف%�نا في تق�


��د ال��ج�ة (أ� دون أ MالC8ة أن ال£
ك�ال لإ تلd ال�1قفات �7gغلّ ن ی�1قف) 

أف%اره واس��جاع أنفاسه و=عادة ال��TKO، وت�.r8 العMء على مFه1د ال�اك�ة، �Oا ق� 

�7gغله في ت1ج8ه الان��اه ن	1 ال�Cاب اله�ف و=ن�اج خCاب أك�k دقة وسلامة لغD1ا 

فات ال�ي وضعUاها جاءت 
ع� ان�هاء الف%�ة وه1 ما مL واج�ه أن ال�1قّ  إنّ  ودلال8ا.
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ث1ان وذلd في  5ت	�ی� وح�ات ال�عUى، وق� دامp م�ة ال�7g  r8�1اع� الCالM على

  2:09، 1:35، 1:18، 1:04، 0:50، 0:43 الل	fات ال�ال8ة:

 L1عة م�Fم �KC7ا على تUل فيالأه�اف ه�ا وع�لkم LDإل ه�ا ال��� MالCى دفع ال

فات في ت	LK7 مهاراته ال��ج�8ة مkل ت�غKل نfام ال��	8ح ال�اتي اس�غلال ال�1قّ 

  ل�gه.

  . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:2.5.4.2.4

 Entrevistas de Jorge Ramos a Hugo Chávez en los años 1998 y الع1Uان: 

2000  

 Jorge Ramos (presentador): ال�لقي

Hugo Chavez (ex presidente venezolano) 

 بل%Uة م�8�87ة وفTUوDل8ة اللغة: الإس�ان8ة

والأخ�#  1998تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: مقابل�ان ص	اف�Kان الأولى ج�ت سUة 

��ارة عL مقابل�LK ص	افLK�K دارتا بLK ال�	في ال���87ي ال�Cاب . 2000سUة 

Jorge Ramos   Aلي ال7ابDوTUوال�ئ�8 الفHugo Chavez  1عةUح1ل م1اض8ع م�

 .أغل$ها س8اس8ة

 https://www.youtube.com/watch?v=8zp647hF4QYال���ر: 

  (الCل�ة غ�K مCال$1ن ب��ج�ة Oل ال�Cاب)ثان8ة  20دقائA و 7م�ة ال�Cاب: 
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 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 160وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  م�7قا تارة أخ�#. Fالي تارة وم	ّ]�ش�ل ال��اخلة: خCاب ارت

م : الإس�ان8ة الفTUوDل8ة والإس�ان8ة ال��8�87ة (ل%Uها في الع�1 ال�Cاب: الل%Uةخ�ائ� 

  واض	ة)

  ال��ائج تHل�ل. 3.5.4.2.4

لاّ)لاع علKها وال�ي L��g ا ل علKها 
ع� ال8jام به�ه ال�x�Fة
ال�7Uة لل�Uائج ال��	ّ� 

ل�ة في خ�قه مL قِ$ل الC أك�k م$�أ ح1ار� ت�ّ  ، فإنّ في ال�Fول وال�ائ�ة ال7U$8ة أدناه

ث� م$�أ الD�Cقة  %32مقارنة 
�$�أ الr8% ب�7Uة  %41ت�ج�اته� ه1 م$�أ ال%� ب�7Uة 

��ق ال��اد� الأخ�#. وه�ا gعUي أنّ  %24ب�7Uة 
أك$� م��ل gعاني مUه  مقارنة 

Dة أو ع�م ة الف1ر الCل�ة ه1 ع�م الق�رة على ال�ع$�K ال%امل على أف%اره� خلال ال��ج�

 ي ت�ّ ن�7ة الأف%ار ال� ق�رته� على ال�قا� Oل أف%ار ال�Cاب الأصلي 
ال�غ� مL أنّ 

ل ، ه�ا وت�p 42.85% ّk ت�ج��ها أ�ح�فها أو ع�م إك�الها أقل مL الأف%ار ال�ي ت�ّ 

  .%34.28ن�7ة الأف%ار ال�ي ل� ت�� ت�ج��ها 
D�Cقة ص	8	ة 
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  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
15/35 12/35  1/35  9/35  

42.85% 34.28% 2.85% 25.71% 
  

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول

  ال3امL ون"6ها ال��Â&ة

  

 J&ار&ة في ال����Hدائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ الLال3ام  

إذا أخ�نا 
عLK الاع��ار )$8عة ن1ع ال�U (خCاب س8اسي) ول%Uة ال��%ل�LK (فTUوDل8ة 

Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة وهي وت�Kة س�Dعة 
ع�  160وم�8�87ة) ووت�Kة الإلقاء ح1الي 

 لإلقاء ال�Cاب في ال��ج�ة الف1رDة وال�� ت�ّ  �يء مقارنة 
�ع�ل ال1ت�Kة العاد�ال

الCل�ة ع�1ما أح�زوا ن�ائج إFgاب8ة في  L��8q الق1ل أنّ ت	�ی�ه مL )�ف "ج�ف�"، 

�ف ال��ج�ات # نن�7ة خ�قه� لل��اد� ال	1ارDة في ت�ج�اته� لا ی�ع�ّ  ه�ا ال���LD لأنّ 

عUها  ثبل1غ الأه�اف ال�ي ق�Uا ب��KC7ها وال�	�ّ  ه ت�ّ ها لا تعUي أنّ ال�	8	ة، إلا أنّ 

41%

32%

3%

24%
خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدأ الطريقة
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 الاس�ع�اد وه1 ال�$�أ ال�� gعّ$� عL خ�ائ�أعلاه، وق� ی�جع ذلd إلى م7اسUا 
�$�أ 

ال�fوف ال�ي تFعل ال��عل� 1�gن في حالة إش�اع أو ضAK حM7 الD�fUة ال��ا
8Cة 

في ضM  AKإعاقة إت�ام الع�ل ق� ی�7$ّ  لـ "ث1رن�اdg" (مL ال��رسة ال7ل8O1ة) 
	IK أنّ 

ج�ة ال��  مL خلال تr8�1 ال�Cاب الأصلي خلال وL��D أنّ ذلd ق� ح�لال��عل�، 

  �ا ال���LD.ت��U�8ا له ع��Uنا 8qه إزعاجا ع�� ما ف%ّ ا ق� gع�$�ه الCالM الف1رDة م�ّ 

أما 
ال�7Uة ل�عx1ات ال�Cاب ال�� اق��حUاه في ه�ا ال���LD (الل%Uة، ال1ت�Kة، ن1ع 

تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة لا تق��� على تعل�8 الCل�ة  أنّ  Uا نLfّ ال�Cاب)، فإنّ 

تق8Uات ال��ج�ة الف1رDة ال�ع���ة على نD�fات ال��ج�ة الف1رDة ف	M7، اس��ات8F8ات و 


ال�1از� مع اك�7ابه� ل�ع� ال�عارف وال�هارات الأخ�# مkل  بل MFg أن ی��ّ  dذل

ات �وت�8Fعه� على ال�	I في ال��ّ�  دةال��ع�ّ تع�D1ه� على الل%Uات الإس�ان8ة 

 Lم Lشّ�ى لغات الع�لفي  ال�عل1ماتالأخ�# لاك�7اب أك$� ع�د م��.  

6.4.2.4 . J&ال"ادسال���  

1.6.4.2.4 .J&خ2ائ1 ال���:   

ه1 ت�ج�ة الأع�اد و  معی1اجه ال��اج�ة ع�1ما و)ل�ة ال��ج�ة الف1رDة خ�1صا م��لا 

ما لاحUfاه في الع�ی� مL ال��ارLD ال�ي ق�Uا ب�ق��gها للCل�ة في م�حل�ي ال�x�Fة 

الق$ل8ة وال�x�Fة. مL جهة أخ�# gق1م ن�1ذج "ج�ف�" على أساس تفعKل ال�اك�ة ق��Kة 
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ا ل%ي د ت�ج��ه� مL ال�عل1مات ال�1ج1دة في ال�اك�ة 
��Fّ ال��لّ  ال��# 
	IK ی��ّ 

  ال�ع�في. عا gقع ال��ج�ان في فخ ال���ّ ل�اك�ة مL اس��jال معل1مة أخ�# وفاL ت���ّ 

س1ف نق1م في ه�ا ال���LD ب�ق��g خCاب للCل�ة g	�ل م1�Fعة مL الإح�اءات 

تAK$C ال�اك�ة ق��Kة ال��# و س�دها 
D�Cقة م��ال8ة وعلى الCل�ة تفعKل  ال�ي ی��ّ 

  ي 
D�Cقة سل�8ة.ن�1ذج "ج�ف�" لل���L مL ت�ج�ة ال�Cاب الأصل

  ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:. 2.6.4.2.4

  .Los casos de coronavirus en España rozan los 20000 الع1Uان:

 Fernando Simónم�ی� م�TO تAK7U ال1Cار� والاس�عFالات الC$8ة الإس�اني ال�لقي:

  اللغة: الإس�ان8ة

  2020تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت�� 

  ohttps://www.youtube.com/watch?v=KTO09QP6lZال���ر: 

 م�ة ال�Cاب: د�8ق�ان

 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 110وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  ش�ل ال��اخلة: مق�وء وم	]� م�7قا

  



 

303 

 

  ال��ائج تHل�ل 3.6.4.2.4

�� خ�ق ال��اد� ال	1ارDة فإنهالUا 
ال�7Uة لل�Uائج ال�ي ت	ّ� g �8اq هاKعل O pان

��ج1ا عL  � ال�لاءمة والD�Cقة أ� أنّ Cة، إذ ل� ی�� خ�ق م$�أم�1سّ g ل�ة ل�Cال

ال�1ض1ع �Oا قام1ا 
ال�ع$�K عL أف%اره� ال���ج�ة 
D�Cقة سل�8ة أو مق$1لة وه�ا دلKل 


الأح�# ال���ّ L مL اللغة اله�ف أو على فه� م1ض1ع ال�Cاب الأصلي وال���ّ L  Lم

 �87
إFgاد ال�ف�دات ال�Uاس�ة لل�ع$�K عL الأف%ار ال���ج�ة وه�ا راجع ل%1ن ال�Cاب 

  �ة بل �Oا ذ�Oنا مL ق$ل فإنه gغلM عل8ه الCا
ع الإح�ائي.ولا g	�ل أف%ارا معقّ 

ن�7ة ل�ق��g ج�ل م�قCعة أو  %36خ�ق م$�أ ال%� ب�7Uة  مL جهة أخ�# فإنه ت�ّ 

وال�ي ت�kل  %52خ�ق م$�أ الr8% ب�7Uة  ح�ف 
ع� الأف%ار الأساس8ة، �Oا ت�ّ 

الإخفاق في ت�ج�ة معUاها الأصلي �Oا ه1 م$LKّ في ال�Fول  ن�7ة الأف%ار ال�ي ت�ّ 

:LKK7$8ة ال�الUوال�ائ�ة ال  

  الD�Cقةخ�ق م$�أ   خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
09/25 13/25  0/25  0/25  
36% 52% 0% 0% 

  

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول

  ال"ادس ون"6ها ال��Â&ة.
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  ال�Hار&ة في ال���&J ال"ادس�ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ دائ�ة ن"6

  

ى الأمkلة ل�ع�فة م�# تأث�K ه�ه الأخCاء علUا س1ف نق1م 
اس�ع�اض 
ع� ومUه فإنّ  

  ال�عUى العام لل�Cاب.

  :1ال��ال 

Ahora mismo a nivel nacional tenemos 19 980 casos con un incremento 

respecto a ayer de 2833 casos según las notificaciones recibidas de las 

comunidades autónomas. 


ف�Kوستق�ی� ل في معUى ه�ه الف%�ة واضح وم��kّ  إنّ  LK1رونا  ارتفاع ن�7ة ال��ابO

  .حالة مقارنة 
ال�ارحة 2833بـ 

41%

59%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف
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م�اب 
ف�Kوس  19000وعلى ال�1�7# الU(1ي ل�یUا أك�k مL  حال8ا: 1ف 1ع -

ال�����ة حM7 ما وصلUا مL ال��ادر  18000حO IKان 
الأم� ك1رونا 


الإح�ائ8ات  

حالة وذلd  1980: والآن في ه�ه الأثUاء على ال�1�7# الU(1ي ل�یUا 1ف 10ع -

  حالة ال�ي سFُلp أم� في أقال�8 إس�ان8ا 2833مقارنة مع الـ 

حالة 
ارتفاع عL ی1م أم�  19980: حال8ا على ال�1�7# الU(1ي ل�یUا 1ف 11ع -

  حالة ال�علUة مL مقا)عات... 2833بـ 

حالة حM7  2230وحالة  19980أن ع�Uنا  لل1ضعأنا سع�Kة : 1ف 12ع -

  .وض�8ة ال�ول الأخ�# 

p ت�ج�ة الف%�ة الأصل8ة 
�Cق م��لفة صائ�ة في حالة واح�ة ه ت�ّ L��g ملاحfة أنّ 

) وخا)�ة في حالات أخ�# 
M$7 وج1د خلل في ت�ج�ة الف%�ة ال�ي ت	�ل 11فق� (ع

 ال��TKO على معUى الف%�ةوه1 دلKل على صعx1ة الإح�اء أو في الإح�اء عUKه 

.pوعلى الأع�اد في نف� ال1ق  

  ال��ال ال�اني:

Este incremento es menor de lo observado ayer sustancialmente menor un 

16, 5 por ciento comparado con el 25 por ciento de ayer y es también lo 

que hemos observado los días anteriores que había sido un 17 y un 18 por 

ciento. 
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اع � عL ان�فاض في ارتفوال�ي تع$ّ الف%�ة م1�Fعة مL الM7U ال��D1ة  ت	�ل ه�ه


ف�Kوس 1Oرونا مقارنة 
الأgام ال�اض8ة LKت�ّ ن�7ة ال��اب . �C
Dقة م��لفة p ت�ج��ها 

، 10ت�ج�ة معUى (الان�فاض) مL ق$ل ثلاثة )ل�ة (ع مL ق$ل الCل�ة، 
	IK ت�ّ 


ال�غ� مL ع�م ت�TKOه� ال�ام ح1ل الM7U ال��D1ة الأخ�# 12، ع11ع (:  


	1الي : 10ع - dل أم� وذلFَ7ال� LK�7ة لع�د ال��ابUال
�ف� Uوه�ا الع�د م

�� أول  %25مقارنة بـ  16.5%g ا�
ال�ي سFُلp أم� وه�ا ما ت�p ملاح�fه 

  .%18و 17أم� وأول أم� ال�� Oان 

عL ی1م أم� ال�� Oان  %16.5ه�ا الارتفاع أقل عL ی1م أم� ب�7Uة : 11ع -

25.5%  pانO ام الفار)ة ال�يg18و 17وعلى الأ%.  

دون أن ن7Uى الأgام الأخ�# ال�ي  %25مقارنة مع  %16وأg]ا نق� : 12ع -

  .%17كانp لUا 

 %16ول�لd فق� ارتفع الع�د بـ : (لأنه ت�ج� الإن�فاض 
الإرتفاع 1ه�ا وأخفA ع 

 LKان بO IKام القادمة حgالأ
. مL جهة )%18و 17و 16مقارنة 
الأم� ومقارنة 


	�فها. ومUه یّ�]ح لUا م�ة أخ�# صعx1ة  مL ت�ج�ة الف%�ة فقام L13 ع���ّ أخ�# ل� ی

�فA ف ت�ج�ة ال�عUى العام والإح�ائ8ات Oلها 
��ل سل�8 إلا أنّ g ق� لا MالCي ال

  لعام للف%�ة مع تأوDل الإح�ائ8ات.قام 
ال�قا� س8اق ال%لام وال�عUى ا ما إذاال�عUى 
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7.4.2.4 J&ال"ا7ع. ال���  

1.7.4.2.4 .J&خ2ائ1 ال��� :  

خلال م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة أن الCل�ة gعان1ن مL م��ل ال��اخلات اللغD1ة لق� لاحUfا 

  وk��Dل ذلd في:

�اع نف� ال$8Uة الU	D1ة (ال$8Uة الع�8قة) لل�Cاب الأصلي في ال��ج�ة (مL خلال اتّ  -

A و��ق�Dة فال��ج�ة ال	�8qة غال�ا) وه1 ما ی(د� إلى إن�اج خCاب م��ج� ح�8qا لا ی�ّ 

  L حIK ال$8Uة ال�	�8ة.اللغة اله�ف م

الاع��اد على ت�ج�ة ال�ف�دات ع1ض ت�ج�ة ال�عUى واس�ع�ال 
ع� Oل�ات  -

ال�Cاب الأصلي في ال�Cاب اله�ف (ال7Uخ والاق��اض) ح�ى و=ن Oان لها مقابلها 

  في اللغة اله�ف.

 ّKل�ة ل%ل�ة معCا ت%�ار الUfة ق$ل أن ی�ّ ك�ا لاحU وا ق�ار��رجاع ا في الأخ�K وL��D إ

 gع1ا ام ب�%�ار Oل�ة معUKة ب�ون أنUة وxال�الي ال8jال�	I عL مقابل Oل�ة معKّ ه�ا إلى 

�ة Oاملة للف% �مL م�# صلاح8ة تلd ال%ل�ة مL خلال اس��اعه 1ن قی�	قّ  �هذلd، أو أنّ 

 ج1دة ال�Cاب سل�ا على� ی(ثّ  ذلd ل ال87اق ال�ع�في، إلا أنّ Kأ� مL خلال ت��

�%�ار ال" تFل8ا لآل8ة �Oا L��g أن ت%1ن ه�ه الfاه�ة .على ال��لقي اله�ف وأث�ه

�1ذج ن العاملة (أن�fض�L ن�1ذجه ح1ل ال�اك�ة  "
ادلي"ث عUها ، ال�ي ت	�ّ "اللفfي


ادلي 2.1.3.2(  IK	
1ت8ة ال	لقة ال� �ار اللفfي آل8ة م1ج1دة ض�L م�1ّن ال�% gع�ّ 
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 ّkءل ال�ي ت�Tاج �ن�1ذج ال�اك�ة العاملة ال� Lادلي"وضعه  م
 ن . gق1م ه�ا ال��1ّ "

�عالFة ال�عل1مات ال�1ت8ة والل7ان8ة وذلd مL خلال فd شف�ة ال�م1ز الل7ان8ة إلى بـ

��jال ال8jام 
اس p لها. 
	IK ی��ّ رم1ز gفه�ها ال�ه�O Lا gق1م 
ال��LDT ال�(قّ 

ت�UDTها على ش�ل رم1ز ف1ن1ل1ج8ة لف��ة وجTKة ت��اوح  ال�عل1مات ال�1ت8ة ومL ث�ّ 

 LKون الف1ن1ل1جي ل%ي ی��ّ  ثان8ة ون�فبT� دراجهاإ إلى ثانLK�K على م1�7# ال�

1ل1ج8ة ت	D1لها إلى رم1ز ف1ن لاحقا على م1�7# م�8انTKم ال�%�ار اللفfي 
ع� أن ت�ّ 

  ل�C8�Uها وال	فا¸ علKها لف��ة معUKة.

 TKق1م ه�ا ال��8انg ّم ب�%�ار ال%ل�ة ع�Uها لف��ة زمC8�Uها وتKة علfاف	8ة ة م�ات لل�

 ّKة. (إلا أنّ معU  في حالة �ة أgالة العاد	الإن7ان في ال Lفي ذه p��
ذلg d	�ث 


�1رة م	17سة (أ� ت%�ار ال%لام 
�1ت م�تفع) في حالة  وت�7ّFهالاس��اع فق�) 

��اع ال�ع�8qة ال��TامUة مkل الاس ال��ج�ة الف1رDة L��g أن 1�gن ج�اء �kOة الع�ل8ات

  وال��LDT وال�عالFة وال%لام.

إلى ال�ف%�K في ف�ل ال�Cاب الأصلي عL ال�Cاب اله�ف  دفع�Uاكل ه�ه الUقا� 

�اج لة ال��ج�ة والإنوذلd مL خلال الف�ل بLK م�حلة الاس��jال وال�	لKل عL م�ح

ه أنّ  �Fgر الإشارة إلى ت��LD ال��ج�ة ال��ا
�8ة ب�ون أخ� رؤوس أقلام. وذلd ب1اسCة

اق��اح الف�ل بLK م�حل�ي الفه� و=عادة ال�ع$�K في 
ع� ن�اذج ال�8غ ال�عل8�8ة  ت�ّ 

ة ن�7ة الفه� في ال��ج� على أنّ  ال�عل�8ي، ه�ا وأك�ت "لام�ارت"مkل ن�1ذج "جKل" 
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ف1رDة ع�ل8ة ال��ج�ة الات مع�8qة أخ�# مkل ال��ا
�8ة أك$� م�ا هي عل8ه في ن�ا)

fال�الي فإنّ ون�ا� ال�xة" وFات ال�عالD1�7ة "مD�fاد إلى أس� نUالاس�
 dل وذلKل 

T الCالM على ل��ج�ة الف1رDة ل��KOال��ج�ة ال��ا
�8ة ت�لح LD���O مA$7 ت	]�K� ل

8ة 
ال��رسة ل�8اس���ام ال��ج�ة ال��ا
�8ة 1OسKلة تع فه� ال�Cاب الأصلي، �Oا ی��ّ 

  ال�ار87Dة أg]ا.

وعل8ه فإنUا ق�Uا ب�ق�87 ال�Cاب إلى أرxعة مقا)ع، �Oا )ل$Uا مL الCل�ة ال8jام ب��ج�ة 

ت�ا
�8ة ب�ون أخ� رؤوس أقلام وه1 
�kا
ة خ1Cة ل�	فTK ال�اك�ة وال��TKO على ال�قا� 


ه، لأنّ  MالCاب الأصلي وع�م ال��اق الC�ا
ة ما 
إعادة �O ه غال�ا ما gق1ممعUى ال

gق1له ال��ا)M ث� gع�K ت�ج��ه 
الاع��اد على ت�ج�ة ال�ف�دات وه1 ما ی(د� غال�ا 

  إلى ال��ج�ة ال	�8qة. 

  . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:2.7.5.2.4

  Anuncio toque de queda en Guatemala الع1Uان: 

 Telesurال�لقي: ص	.8ان مL ن��ة الأخ�ار 
قUاة 

  بل%Uة غ1ات�8ال8ة الإس�ان8ة اللغة:

gق1م ال�	في في ه�ا ال�قCع ب��U . 2020.03.21تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: 

 �K1فO وس�Kغ1ات�8الا ج�اء ان��ار ف
ال�Cاب ��ارة  .19خ$� ف�ض ح]� ال�1Fل 
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ي ف�Kوس ج�اء تف� غ1ات�8الا��اب�K الأم8Uة ال�ي ف�ض�ها عL ن� ص	في �7gد ال

 �K19ك1ف.  

 https://www.youtube.com/watch?v=HTfvsYdKLzsال���ر: 

  ثان8ة  56د�8قة و م�ة ال�Cاب:

 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 140وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  ش�ل ال��اخلة: مق�وء وم	]� م�7قا

  ال��ائج تHل�ل. 3.7.4.2.4

Uا مL ملاحfة م�# ت�اجع أخCاء الCل�ة، 
	IK ل� ی�� ه�ا ال���LD ت��ّ مL خلال 

ه ل� ی�� ح�ف أف%ار ال�Cاب الأصلي ول� ی�� خ�ق م$�أ ال%� ولا م$�أ الD�Cقة أ� أنّ 

p ت�ج��ها جاءت م�7ل7لة وغ�K الأف%ار ال�ي ت�ّ  إن�اج ج�ل غO �Kاملة �Oا أنّ 

ت�ج�ة ثلاثة أف%ار فق� مL أصل ع��LD ف%�ة 
��ل خا)ئ (خ�ق  �ة. ه�ا وت�ّ م��ّ 


��ل غ�K مUاسM لأرxعة أف%ار مL أصل م$�أ ال�O (r8%ا ت�ّ  �K$ف%�ة ع� ال�ع LD�

:LKK7$8ة ال�1الUول وال�ائ�ة ال�Fفي ال LKّ$ل ما ه1 مk(خ�ق م$�أ ال�لاءمة) م  
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  ق م$�أ الD�Cقةخ�   خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
0/20  3/20  0/20  4/20  
0 % 15 % 0 % 20 % 

  

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول

  ال"ا7ع ون"6ها ال��Â&ة

  

  

 J&ار&ة في ال����Hال"ا7عدائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال  

  

وsائف  1زDعتال�Tام8Uة (في ال��ج�ة الف1رDة) تع�ل على  أث$�p لUا ه�ه ال�x�Fة أنّ لق� 

ها تلTم ال�اك�ة على الع�ل في اتFاهLK م��لفLK في نف� ال�اك�ة وتعق�Kها وذلd أنّ 

 8ة الف�ل بLK م�حلة اس��jال ال�Cاب وت	لKله وفه�ه عLال1قp، وهUا یّ�]ح لUا أه�ّ 

 ال��ج�ة الف1رDة الأولى عLم�حلة ال��ج�ة و=عادة ال�ع$�K خاصة في م�احل تعل�8 

43%

57%

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الطريقة
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	IK أن ه�ا ال�)�AD اس���ام ت��LD ال��ج�ة ال��ا
�8ة دون أخ� رؤوس أقلام  LD��

  7gاع� على ال��رMD على ال��ج�ة الف1رDة وذلd مL خلال:

  ت��LD ال�اك�ة في sل �8ام ذهL الCالM ب�Uا)ات مع�8qة ت�ج�8ة أخ�#. -

الفه� وال�	لKل مL جهة وال��ج�ة و=عادة ت��LD الCالM على الف�ل بLK م�حل�ي  -

ال�ع$�K مL جهة أخ�# مL خلال إعCاء الCالM ال1قp ل%ي gق1م 
ال��TKO على فه� 

ال�Cاب الأصلي ج�Kا وع�م الال��اق 
ال%ل�ات والfUام اللغ1� ال�اص 
اللغة 

إعادة ال�ع$�K عL أف%ار ال�Cاب الأصلي في اللغة اله�ف 
أسلx1ه  الأصل، ومL ث�ّ 

ال�اص (لأن ال�ه1�g Lن ق� قام ب��D�F ال%ل�ات مL قال$ها الل7اني خلال ال��ة ال�ي 


فه� ال�Cاب الأصلي) MالCها الKق1م فg. 


اس�ع�ال  وخلاصة الق1ل ه1 أنّ  LKلف��الف�ل بLK م�حل�LK تع�لان في اتFاهLK م

ال�اك�ة)  في ه�ه ال	الةنف� ال��اكT ال�ع�8qة 
D�Cقة تTام8Uة في ال��ج�ة الف1رDة (

لا وعلى ت�غKل 
ع� gع�ل على تع�D1 الCالM على ن�ا� ال��ج�ة ال�فD1ة أوّ 

ال�Uا)ات ال�ع�8qة ال�1ج1دة في ال��ج�ة الف1رDة مkل ال��LDT والاس��jال وال�	لKل 

وال��ج�ة و=عادة ال�ع$�K في لغة ثان8ة ح�ى ی�� ته�Kة العقل وا)لاعه على ما8Zة 

L مL ال��ور إلى ال�ق�1رة �8qا 
ع� و=ضافة عامل D1ة ل%ي ی���ّ ال��ج�ة ال�ف

 ّK1ن العقل ق� ه�g IK	

اك�7ا
ه ل�ع� ال�هارات الأساس8ة فال�Tام8Uة،  dي ئ ل�ل
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وه1  ة� مهارات ج�ی�ة أ� ال��ج�ة في sلّ ال�Tام8Uع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة وقابل�Kه ل�علّ 

  ما ی�خل ض�L اق��احات ال�عل� اله�مي.

8.4.2.4 J&ال��� .Jال�ام  

1.8.4.2.4 .J&خ2ائ1 ال���:  


£8ة م7اع�ة الCالM على تفعKل مهارة ال�AK$7 ال�ي  LDا ب����8 ه�ا ال���Uلق� ق�

 تُع�ُّ أح� ال�هارات الأساس8ة في ال��ج�ة الف1رDة 
ال�7Uة لـ "ت��ن1ف وزم8Uانا"  و"م1س�

ال�AK$7 حلقة أساس8ة في ن�1ذجها مهارة "  وآخ�LD، إذ اع�$�ت ه�ه الأخ�Kة �م�ث

رDة ع�م ت8s1فها ق� gعAK ع�ل8ة ال��ج�ة الف1  ال�ع�في ح1ل ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة وأنّ 

TامUها ت � إلى اخ�لال ال�1ازن بLK م��لف ال�Uا)ات ال�ه8Uة خاصة في sلّ وD(دّ 

�ة Oاملة %ال1قp ال�� 
	1زة ال��ج�ان لا �7gح له 
ان�fار اس��jال الف وتعق�Kها، لأنّ 

وح�ات ال�عUى الأولى ل���LK الأف%ار ال�1ال8ة ت�ّ�ل �ا عل8ه الاع��اد على دائ�ا و=نّ 

ا أن ن�	قU Aا أردنرx	ا لل1قp وم	افfة على ال�K7 ال�KF لل�7ار ال��ج�ي. وعل8ه فإنّ 

  مL خلال ه�ا ال���LD ح1ل م�# قابل8ة تعلّ�ها واك�7ابها مL ق$ل )ل�ة ال�اس��.

مL بLK ال��ارLD الل7ان8ة وال�ع�8qة، ،  clozing أو ما gع�ف بـ لأ الف�اغاتت��LD م gع�ّ 

إذ sه� اس�ع�اله في تعل8�8ة اللغات 
ع� م	اولة دراسة ال%فاءة الل7ان8ة ع�U ثUائKي 

 ّkق1م اللغة. ی��g اب ل%يC�ل في �8ام الأس�اذ 
	�ف 
ع� ال%ل�ات أو ال�Fل مL ال


�لء تلd الف�اغات �8qا  MالCال%فاءة الل7ان8ة ال LK7	7اع� على تg ع� وه1 ما




 

314 

 

 �Uع AK$7مهارة ال� �D1Cل� �Kج LDة ت��
والU	D1ة وO�ا ال�لال8ة، �Oا ق� 1�gن 
�kا

ال��ج�ان. قام Oُلٌّ مL "س�ابT وتاك�" 
الع�ی� مL ال�	1ث ح1ل )�Dقة تAK$C ه�ا 

gق1م  على الأس�اذ أنه لا MFg إلى أنّ  لاال���LD على )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة وت1صّ 

لM مL L الCا
	�ف ال�Fل الأولى بل عل8ه ت�ك 
ع� ال1ح�ات ال�عD1Uة ل%ي ی���ّ 

  ت��Kل س8اق دلالي �7gح له 
�لء الف�اغات �8qا 
ع�. 

Uا س1ف نق1م ب�ق��g خCاب لCل�ة ال�اس�� وس1ف ن$�مج م1�Fعة مL وعل8ه فإنّ 

��gها لUا. ل8ة وت�وUDها على ورقة ث� تقفات ل%ي gق1م الCالM ب���LK الف%�ة ال�1اال�1قّ 

 ال�1قفات ال�ي ق�Uا ب$�م�Fها في ال�Cاب الأصلي جاءت 
ع� ف%�ة س$$8ة أ� أنّ  إنّ 

فه�  ا، وxال�الي فإنّ اس��jالها وت�ج��ه ت��UKها هي ن�F8ة للف%�ة ال�ي ت�ّ  الف%�ة ال�ي ی��ّ 

  � ح��ا إلى ت��LK ن��F8ها.الف%�ة ال���ج�ة ی(دّ 

  . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:2.8.4.2.4

  الع1Uان: Oل�ة م�Uوب الTFائ� 
الFامعة الع�8xة

 ال�لقي: م�Uوب الTFائ� 
الFامعة الع�8xة

 اللغة: الع�8xة

 https://www.youtube.com/watch?v=Bk6gTa6qCnUال���ر: 

   ثان8ة 35د�8قة و م�ة ال�Cاب:

 Oل�ات في ال��8قة ال1اح�ة 110وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 
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ی��kل ه�ا ال�Cاب في Oل�ة ألقاها م�Uوب ش�ل ال��اخلة: مق�وء وم	ّ]� م�7قا. 

  الTFائ� في الFامعة الع�8xة ح1ل الأوضاع ال87اس8ة ال�ي ت��8ها لK$8ا.

  ال��ائج تHل�ل .3.8.4.2.4

L اح��ال الف%�ة ال�1ال8ة 
��ل خا)ئ م ه ت�ّ للف%�ة الأولى أنّ 
ال�7Uة  L��g ملاحfة
اح��ال الف%�ة ال�	8	ة مL ق$ل )الM  ق$ل ثلاثة )ل�ة مL أصل خ�7ة 
	IK ت�ّ 

  ر على )الM آخ� اح��ال الف%�ة أصلا.واح�، ه�ا وتع�ّ 

   الف��ة الأولى: -

8ا في وال�قAK لK$"إلى ت�ه1ر ال1ضع الأمUي في ه�ه ال��یUة و�Dخل ال$ل� ال�Fاور 

  حالة مL الف1ضى ت��ل ته�ی�ا ح8j8jا 
ال�7Uة لأمL لK$8ا وأمL ال�CUقة Oلها"

  خا)�ة  ص	8	ة  ت��LK الف%�ة ال�1ال8ة  العUKة
 Argelia sigue denunciando las acciones  1ع

terroristas en la zona libia  
 x 

        10ع
�لف أض�ار على ال�ولة وDه�د أمUها)   11عg)  x    
 Argelia está por la Paz en Libia y contra el  12ع

terrorismo que amenaza la región  
 x 

 nosotros estamos en contra a los actos  13ع
terroristas  

 x 
  

  ال���&J ال�امJ ال��ال الأول مJ ج�ول ��Oل ع�د الأف�ار ال�ي تّ� ت�3��ها في
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  إخفاق أرxعة )ل�ة مL أصل خ�7ة في اح��ال الف%�ة دلKل على: إنّ 

  ت�TKOه� على معUى ال�Cاب الأصلي أ� ق$ل تr8�1 ال�Cاب.ع�م  -

  ع�م ام�لاكه� لل�عل1مات ال�Uاس�ة ال�ي ت7اع�ه� على اح��ال الف%�ة ال�1ال8ة. -

ل$LK مL أصل )ااح��ال الف%�ة ال�	8	ة مL ق$ل  ه ت�ّ أما 
ال�7Uة للف%�ة الkان8ة فإنّ 

ر على )ال$LK اح��ال ف%�ة خا)�ة ال�عUى مL ق$ل )ال�O Mا تع�ّ  خ�7ة ه�ا وت�ّ 

   اح��ال الف%�ة ال�1ال8ة.

  :الف��ة ال�ان�ة -

 AKي ال�ق$Kالل Mا تلاح� ال�ع�O8ا، و$K8ة وال7لامة ال��اب8ة وس8ادة لU(1حف¦ ال1ح�ة ال

  ق�� رفع ال�	�� الأمUي.

  خا)�ة  ص	8	ة  ال�1ال8ةت��LK الف%�ة   العUKة
 Argelia va a desplegar más esfuerzos  1ع

para poner fin al conflicto que está en 
Libia  

 x 

        10ع
 �ق�اراس(لأجل مUع ال���p بLK الأف�اد وض�ان    11ع

  ال�ولة اللK$8ة)
x    

 Argelia anima a los libios a unirse para  12ع
poner fin a la guerra y poder buscar una 
estabilidad política en total democracia. 

x  

      ل� أس�Cع ت��LK الف%�ة ال�1ال8ة   13ع
  ال���&J ال�امJ ال��ال الأول مJ ج�ول ��Oل ع�د الأف�ار ال�ي تّ� ت�3��ها في
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الاس��Uاج ه1 ع�م أهل8ة الCل�ة ل�فعKل مهارة ال�AK$7 ال�ي  فإنّ  Oلى ال�kالLKوفي 


ال��TKO على معUى أف%ار ال�Cاب الأصلي،  dى وذلUل مهارة ت�ج�ة ال�عKت�7قها تفع

الCل�ة غ�K قادرLD على ال��TKO على معUى ال�Cاب الأصلي وهL  1 لUا أنّ ه ت$Kّ لأنّ 

 ة ال�1ال8ة ال�ي ل� ت%L س1# ف%�ةمL اح��ال الف%�  أغل$�Kه�L ما أدّ# إلى ع�م ت��ّ 

��LK الف%�ة � ح��ا إلى ت
	IK أن فه� الف%�ة الأولى ی(دّ  ال�ي س�ق�هاتا
عة للف%�ة 


ع�. Lال�ي س1ف تأتي م  

$AK مهارة مهارة ال�7 ل على ه�ه ال�Uائج ال7ل$8ة ه1 
�kا
ة دلKل على أنّ ال�	ّ�  إنّ 

أساس8ة  L مL اك�7اب مهارات أك����kّ اك�7ابها أو ال��رMD على اك�7ابها 
ع� ال ی��ّ 

بل1غ الCالM  MتفعKل مهارتي الاح��ال وال�AK$7 ی�Cلّ  قاع�gة، وأنّ أك�k أو 
الأح�# 

� في �	�ّ ل في الفي مFال ال��ج�ة الف1رDة وال���kّ  ال�ع�فيج الU[Uة مL جة معKّ ل�ر 

Dقة م�1ازنة، ة 
�C الف1رDق�راته ال�ع�8qة واللغD1ة وت�KK7 ن�ا)اته ال�ه8Uة خلال ال��ج�ة 

ل�ف%�K في دمج تعل�8 ه�ه ال�هارة خلال تLD1% الCالM ال��ج�ان في وه1 ما ی�فعUا ل

  ال�LD1%.ه�ا مL  أك�k تقّ�مام�حلة 

9.4.2.4 J&ال�اسع. ال���  

1.9.4.2.4 J&خ2ائ1 ال���:  

في آل8ة  ةلق� اس�له�Uا ه�ا ال���LD مL أح� آل8ات نD�fة "ت��ن1ف وزم8Uاgا" وال���kلّ  

ة غال�ا على أساس ال�%�ار م1ض8�1ا Oان أو ذات8ا 
	IK عات الإح��ال8ة ال�$8Uّ ال�1قّ 
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. اله�ف رUا اس�ع�لUا خCا
ا 8q �k�gه اس�ع�ال 
ع� ال�Fل وال��ارات 
��ل م�%�ّ أنّ 

مL ه�ا ال���LD ه1 اس�غلال الCالM له�ه ال�%�ارات 
£8ة بUاء ال�عUى وفه� ال�Cاب 

 ّKا أنّ  واس��راك ال�عل1مات ال]ائعة، عل�ا أنّ �ا ج�O ةgاب عادC� وت�Kة إلقاء ه�ا ال

وxال�الي ف�ا على الCالM س1# ت�ج�ة ال�Cاب  .ال�Cاب ملقى بلغة إس�ان8ة واض	ة

  ت�ج�ة ف1رDة.

  . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:2.9.4.2.4

 El Gobierno movilizará 200.000 millones para paliar el golpeالع1Uان: 

económico en España  

 Pedro Sanchezال�لقي: ال1ز�D الأول الإس�اني 

 اللغة: الإس�ان8ة

لقاها ال1ز�D أOل�ة ال�Cاب ��ارة عL . 2020.03.17تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: 

لل�فع  ةس�ان8ال	�1مة الإ�عها ال�Fی�ة ال�ي س1ف ت�ّ  الاس��ات8F8ةالأول الإس�اني ح1ل 

 ّUلة الFع
زمة ال�	8ة ة 
ع� الأ، خاصّ الأولى مL ن1عها في تارDخ إس�ان8ا وال�ي تع�ّ ، �1

  ال�ي شه�تها إس�ان8ا والعال� �Oل.

 https://www.youtube.com/watch?v=pcyi2DnDP2Uال���ر: 

  ثان8ة 43د�8قة وم�ة ال�Cاب: 
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 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 115وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  ش�ل ال��اخلة: م	]� م�7قا ومق�وء

  اس�ع�ال ال�%�ار في 
ع� ال�قا)ع.، خ�ائ� ال�Cاب: وج1د م1�Fعة مL الأرقام

  ال��ائج  تHل�ل. 3.9.4.2.4

�قه خ أك$� م$�أ ح1ار� ت�ّ  أنّ L��g ملاحfة لUا علKها مL خلال ال�Uائج ال�ي ت	ّ� 

�7ة ن وxال�غ� مL أنّ  مL ق$ل الCل�ة ه1 م$�أ الr8% م�$1عا 
�$�أ الD�Cقة ث� ال%�.

 %46.66 #الأف%ار ال�ي ل� ی�� ال�ع$�K عUها 
��ل ص	8ح (خ�ق م$�أ الr8%) لا ت�ع�ّ 

�ه الأخCاء ه ها تُع�$� ن�7ة مع�$�ة لأنها تقارب ن�ف أف%ار ال�Cاب، عل�ا أنّ إلا أنّ 

  .)1ف 13) (ع1ف 11) (ع1ف 10(عرقام ش�لp الأف%ار ال�ي ت	�1� على أ

 MاسUال� �Kغ �K$ال7ل7ة وال�ع �Kل غ�Fقة فق� م�َّ الD�Cق م$�أ ال��أما 
ال�7Uة ل

 Lفي اللغة اله�ف، وهي لا ت��ل الأخCاء اللغD1ة 
اللغة الع�8xة وه�ا دلKل على ت��ّ 

ع�م فه� ل ة ال�Fل وه1 ما أرجعUاهغة، 
ق�ر ما ت��ل سلاسالCل�ة (ن7$8ا) مL ه�ه الل

 Lة م�(8ة و=ن�اج ج�ل خاqإلى ت�ج�ة ح� �د)ل ج�ی� وه1 ما ی��
أف%ار ال�Cاب 

 جانM ال$8Uة ال�	�8ة ولا تMKF�7 للfUام الU	1� ال�اص 
اللغة اله�ف، ور�xا أنّ 

 L# إلى ع�م ت��ّ )$8عة ال�Cاب ال�� gعالج م1ض1عا اق��ادgا ن1عا ما ه1 ما أدّ 

.�Kل ج��
وعلى الع�1م لاحUfا أن ن�7ة ب��  الCالM مL ال�قا� وح�ات ال�عUى 
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ال�Fل في اللغة اله�ف وح�ف 
ع� الأف%ار الأساس8ة ق� ان�ف� مقارنة ب��ج�ة 

  خCا
ات أخ�# في م�حلة "ق$ل ال�x�Fة".

  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
3/15    7/15  0/15  5/15  

20 % 46.66 % 0 % 33.33 % 
 

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول
  ال�اسع ون"6ها ال��Â&ة

  

  
 J&ار&ة في ال����Hال�اسعدائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال  

اس�ع�ال خCا
ات فKها ت%�ار ق� 7gاع� الCل�ة على ال�	LK7  ومUه L��g اس��Uاج أنّ 


ال��TKO أك�k على معUى ال�Cاب الأصلي، إلا أنّ  dت�ج�اته� وذل L7اع�  ه ق� لامg

�ج�ة ت على ت�D1C مهارة ال�AK$7 ال�ي ل� نلاح¦ ت8s1فها مL ق$ل الCل�ة، �Oا أنّ 

20%

47%

33%
خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الطريقة
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فLK 1اجه ح�ى ال��اج�ة ال�	�� الأع�اد في ال��ج�ة الف1رDة ت�قى أح� ال	1اجT ال�ي ت

وه1 ما ی�فعUا إلى ال�ف%�K في )�Dقة ت7اع� الCل�ة على تFاوز ه�ه ال�عx1ة وع�م 

ت]8Kع Oل الFه� في ال��TKO علKها مkل ت�وLD أو إsهار الأع�اد ال�1ج1دة في 

�p ی��ّ  ه�تها خلال ال��ج�ة الف1رDة ل%Kلاال�Cاب الأصلي ل%ي ی���L الCالM مL م�ا

� م�حلة أه ن	1 ال�قا� معUى ال�Cاب الأصلي ال�� gع�ّ مU� ال$�اgة ه هه ال�1جّ ان��ا

 ّ���Dفه�ها وg أن MالCعلى ال MFg.هاUم L  

10.4.2.4 J&العاش�. ال���  

1.10.4.2.4 J&خ2ائ1 ال���:  

 ّK$ّ� لق� ت	ائج ال���Uخلال ال Lا مUل L ّة الق$ل8ة" أنx�Fها في م�حلة "ال�Kأ  ل عل Mغل

اب الأصلي نهاgة ال�C ح�ىp الأف%ار وع�م الق�رة على ال��TKO الCل�ة gعان1ن مL ت��ّ 

وه�ا أم� )$8عي خاصة في sل ما8Zة ال��ج�ة الف1رDة وغTارة ال�Uا)ات ال�ع�8qة 

صعx1ة خلال ال��احل الأولى مL ال�LD1%  وTDداد الأم�الفاعلة فKها 
D�Cقة م�TامUة، 

 ّK8ة وال��ج�8ة، وعل8ه ال�ي ت��qال�ع� MالCع�م ن]ج مهارات ال
 Tا ت���8 ا فق�Uرتأی

 LKxقِ$ل "رو Lتّ� اق��احه م �1ذج ال�ع�في ال��اولي ال��Uال Lلاقا مCان LDه�ا ال���

 ،على ثلاث نD�fات مع�8qة ت�اول8ة أب�زها نD�fة ال�Uاذج ال�ه8Uة وال�ع���س1�Kن"  

IK	
��ائ�  ق�Uا ب�ق��g خCاب 
%ار ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة، أف معUKة ل%ي ت��ّ 

Cقي �اع ال�7ل7ل ال�Uل على الCالM اتّ م�7ل7لة وه1 ما مL واج�ه أن 7gهّ  ال�Cاب
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 gع�ل على تق�MD ع�ل8ة الفه�، في نف�ل%ي لل�Cاب وتLD1% ن�اذج ذه8Uة 
�7عة 

 Kلواله�ف مL ذلd ه1 تفع ال1ق��7g pعي م1ض1ع ال�Cاب ال��TKO لفه� الأف%ار،

ة وت�D1C اس��ات8F8ة ت�ج�8ة تع�ل على إعاد ه�ه الأف%ارال�Uاذج ال�ه8Uة في ال�قا� 

ال�عUى 
D�Cقة سل�8ة ح�ى و=ن ل� ی�� ال���L مL ت�ج�ة Oل تلd ال��Cل	ات 

�Oا ن��D ت7ل�8 ال]1ء على أه�8ة نD�fة الأ)�  .أو ال���ة أح8انا ال�عق�ةوالأف%ار 

 �ّ �ي اع��� علKها "روLKx س1�Kن" في ن�1ذجه وال�ي ی�ال�ا
عة لعل� ال�لالة ال�ع�في ال

(ون أغل$8ة الCل�ة یلF ال��TKO مL خلالها على أه�8ة الفعل في ال�Fلة، 
	IK أنّ 

م1اك�ة  Uه� مLلل��ج�ة ال	�8qة خاصة ع�Uما لا gفه�1ن ال�Cاب الأصلي أو لع�م ت��ّ 

ة س�ان8ة ال���TKة 
ال�Fلما8Zة الق1اع� 
اللغة الإ وت�Kة إلقاء ال�Cاب الأصلي. إنّ 

 ّK8ة ال���xلة الفعل8ة ی(دّ الإس�8ة ع�� اللغة الع��Fال
قا� الفعل � ال�� إلى تأخّ Tة 

  ال��ج�ة مL الإس�ان8ة إلى الع�8xة وه1 ما ی(د� إلى خلل في ال��ج�ة. ع�Uما ت��ّ 

L ��ّ ت ال��علقة به�ا ال���LD وال���kِّلة فيب��KC7 م1�Fعة مL الأه�اف ق�Uا و  ه�ا

Cت��ّ ال Lم MابالC� ومفه1م 	8حوال��TKO على إن�اء خCاب ص ع ت7ل7ل أف%ار ال

� ش�ل ال�Cاب الأصلي على فه� الCالM م�# ق� ی(ثّ  ملاحfة إلى أ�ّ  
الإضافة إلى

.MاسUال��ل ال�
  وت�ج��ه 
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  . ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:2.10.4.2.4

  ال�Cاب ال��7ع�ل:

Geopolítica del Ártico - La guerra silenciosa entre Rusia, China y EEUU  

 الkالkة.إلى غاgة ال��8قة 

 ال�لقي: مFه1ل

 اللغة: الإس�ان8ة. 

��ارة عL ف�Kی1 ح1ل الTUاع ال87اسي القائ� بLK تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: 

  8q2020ف��  26 م1�Fعة مL الق1# ال�ول8ة ح1ل مCUقة (القMC ال��الي)

 8Ro-https://www.youtube.com/watch?v=hYW5fjAال���ر: 

  ثان8ة 29وأرxعة دقائA م�ة ال�Cاب: 

 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 100وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  ش�ل ال��اخلة: خCاب مق�وء وم	]�

 .�ع� ال�ول وال�Uا)Aخ�ائ� ال�Cاب: g	�1� على 
ع� أس�اء العل� ل

  ال��ائج تHل�ل .3.10.4.2.4

م1�Fع أ� مL  ف%�ة 30ف%�ة مL أصل  17أ�  % 56.66ن�7ة خ�ق م$�أ ال%� بـ  رتق�ّ 

ل ه�ه ت�kّ  ف%ار ال���ج�ة مL ق$ل Oل الCل�ة حM7 ما ه1 م$LKّ في ال�Fول أدناه،الأ
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لr8% ل��ق م$�أ ا. أما 
ال�7Uة وال�	�وفة اق�ة وال�T�Fءةالأف%ار الUّ ال�7Uة م1�Fع 

وال�ي  % �7U63.33ة ر بp ت�ج��ها 
D�Cقة خا)�ة ف�ق�ّ لأف%ار ال�ي ت�ّ في ا وال���kّل

 ّkأصل  19ل ت� L30ف%�ة م. 

  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
17/30  19/30  3/30  7/30  

56.66 % 63.33 % 10 %  23.33 % 
  

 J&ل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د الإج�الي لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال�����O ج�ول
  العاش� ون"6ها ال��Â&ة

 

 

 J&ار&ة في ال����Hالعاش�دائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال  

  

  

37%

41%

7%

15%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ 
الملاءمة
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 L��Dو�gات  تق�fلة ح1ل ال�لاحkع� الأم
  �8qا یلي:ال�ي ت1صّلUا إلKها 

إلى مL ال$��ول إضافة  ت�ل1Kن آ ب�مKل g47	�1� على أك�k مL : )2ف 1(ع -

 ���  ��Oج�ة لـ: .الغاز ال�

Calculó que 90 mil millones de barriles de petróleo y 44 millones de gas 

natural 

بـ: "الغاز ال����" ما ه1 إلا ن�F8ة لع�م ت�TKO الCالM على  gas naturalت�ج�ة  إنّ 

والأف%ار الأساس8ة وت�TKOها على إFgاد مقابلات ل�ع� الإح�اءات ال��Cل	ات 

ع� ه قام بUقل 
الاتFاه ال�Cأ، عل�ا أنّ  ن	1ه ان��اهه الCالM وجّ  وxال�الي فإنّ 

ت�ل1Kن في ال1قp ال��  47بـ:  mil millones 90الإح�اءات 
��ل خا)ئ إذ ت�ج� 

كان مL ال���L الاس�غUاء عL ه�ه الأع�اد والاك�فاء 
ق1ل: أح�p ال�راسات 

8$Cوات ال�kال L8ة هائلة م�O 1ل1ج8ةKF8عي.ال$Cل ال$��ول والغاز الkو  �8ة م L��g اUه

�لّ  ملاحfة إلى أ�ّ g أن L��g #1الان��اه  ت1ج8ه م�	ة ع1ض  نD1انkال�عل1مات ال

لأف%ار ع ال�7ل7ل ال�CUقي ل
ال�عUى، وه1 ما ی�FUُّ عL ع�م ت��ّ ال�عل1مات الأساس8ة 

  وم	اولة بUاء ن�اذج ذه8Uة مCا
قة أو ق��Dة لل�عل1مات ال��7ق$لة.

O�لd حs IKه�ت هUالd ع�ة )�ق 
	�Dة آ تFارDة بLK ال�	�8  (.) :)3ف 1(ع -

U�8 الأ)ل	اولات الأ)ل7ي وال�	ع�ة م dالUع�ة ه dالUال��الي ه MCالق
Cي ال�اص 
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وم�ادرات مL خلال قUاة 
اناما ال�	�Dة وقUاة ال�D17 ال�ي ی��Dون مL خلالها أن 

  . ��Oج�ة لـ:U�gع1ا )�Dقا ی(د� إلى ه�ا القMC ال��الي

El calentamiento global está derritiendo el hielo provocando así que 

aparezcan nuevas rutas marítimas navegables en concreto el paso que une 

los océanos atlántico y pacífico a través del ártico recibe el nombre de la 

ruta marítima del norte una alternativa a la travesía que cruzan los canales 

de Suez y de panamá y permite ahorrar tiempo combustible y dinero tanto 

así que la ruta entre Japón y los Países Bajos podría disminuirse de 47 días 

a tan sólo 29  

      ّOس1ف ن� Lی$�أ م �الف%�ة وال� Lاني مkء الTFال على الkفي ه�ا ال� Tuna 

alternativa  "ة "ال�1ض1ع
مL جانM عل� ال�لالة  إلKهاإذا ن�fنا ما ال�ي هي 
�kا

ال�ع�في (ن	1 ال	الات) وهي تع1د في ال�Fلة الأصل8ة على الAD�C ال�	�� ال�Fی� 

 LKب �xس1ف ی� �ال��الي وال� MCالق
 �KلFان الxه1ر إث� ذوfب�أ في ال �ال�

ه )ال�	LKC8 الأ)ل7ي والهاد�، gع�$� ه�ا ال%لام 
�kا
ة "ال87اق" ال�� ل� ی�� ال�قا

الCالM ال�قCها على  ، إذ أنّ مL )�ف الCالM وه1 ما أد# إلى ت�ج�ة خا)�ة للف%�ة

بـ: "ع�ة م	اولات وم�ادرات"  una alternativaأساس أنها ب�اgة ف%�ة ج�ی�ة ف��ج� 

�لاءمة، نق� م$�أ ال إلى أدّ#
�لة 
الف%�ة الأصل8ة وه1 ما  وت�عها 
أف%ار لا ت��ّ 

:MالCق1ل الg IK	
  dالUاة هUة وقD�	اناما ال�
ع�ة م	اولات وم�ادرات مL خلال قUاة 

�D17ال.  MCإلى ه�ا الق �قا ی(دD�( ع1اU�g اولات أن	خلال ه�ه ال� Lون م�Dی�

  ال��الي.
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في ال1U7ات ال7ا
قة اح��اس ال	�ارة قام ب�وxان الkل1ج في القMC  :)1ف  12(ع -

اد ال�ي تغ�K الاق�� ال�	�DةوقCع ال�Cق  وهلاك ال�1ارد الC$8�8ةال��الي ووو 

  . ��Oج�ة لـ:العال�ي

En los últimos años el calentamiento global está derritiendo el hielo del 

Polo Norte posibilitando la extracción de los recursos del Ártico e incluso 

acortando las rutas marítimas que podrían cambiar el ritmo del comercio 

mundial  

 ّ��g ع� الأح8ان ق�
ل ال��ج�ان ن�اذج ذه8Uة خا)�ة 
M$7 خلل في الاس��اع في 

وع�م بUاء ال87اق ال�	8ح وه1 ما ی(د� إلى ت�ج�ة خا)�ة، ففي ه�ه الف%�ة مkلا، 

 بـ: "هلاك" ولاب� أن ذلd راجع إلى Ls الCالM أنّ  extracciónقام الCالM ب��ج�ة 

في الTFء الkاني بـ:  �O ،acortandoا قام ب��ج�ة extinciónال%ل�ة ال�ي س�عها هي: 

  # ه�ا ال�Cأ إلى خ�ق م$�أ الr8% وال�لاءمة.أدّ .  « cortar»"قCع" Usا مUه أنها 

ي الFل�K ف الاح��اس ال	�ار� أد# إلى ذوxان س�اع الCالM في الأول ف%�ة أنّ  إنّ 

ما  الأف%ار القادمة ت	�ل معاني سل$8ة وه1 ل�ف%�K في أنّ إلى االقMC ال��الي، دفعه 

هلاك ال�1ارد الC$8�8ة وقCع ال�Cق ال�	�Dة، ولO 1ان ال87اق  :قام ب��ج��ه مkل

 ّCه ل�فUا في ذه	8	ة.ص	8	ص �Kإلى أن ال%ل�ات ال�ي س�عها خا)�ة غ L  

وق� sه�ت )�ق 
	�Dة ج�ی�ة وه�ا  ف�غ�K ال�Uاخ ی1k ی�وب الkل1ج :)2ف  12(ع -

وه�ه هي ال�Cة ال�ي تق1م ب�1ح�K الـ ال�	ار عAD�( L أ أ أ ال�Cق ال�	�Dة وه�ا ه1 
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ه1 خ8ار للأش�اص ال�یg Lع$�ون قUاة ال�D17 وال�اناما ل�xح ال1قp وال1ق1د وال�ال 

  ج�ة لـ:. ��O ی1م 99
ال��ة مقابلة بـ  47خاصة أg]ا لل8ا
ان وه1ل�Uا ال�یL یUق�1ن 

El calentamiento global está derritiendo el hielo provocando así que 

aparezcan nuevas rutas marítimas navegables en concreto el paso que une 

los océanos atlántico y pacífico a través del ártico recibe el nombre de la 

ruta marítima del norte una alternativa a la travesía que cruzan los canales 

de Suez y de panamá y permite ahorrar tiempo combustible y dinero tanto 

así que la ruta entre Japón y los Países Bajos podría disminuirse de 47 días 

a tan sólo 29  

    ّkال�ع
 MالCاد ال��اف� في ت�ج�ة ه�ه الفلق� قام الFgالإخفاق في إ M$7
ئ %�ة 

  إذ gق1ل ال�لقي الأصلي:  unirال�UاسM للفعل 

En concreto el paso que une los océanos atlántico y pacífico a través del 

ártico recibe el nombre de la ruta marítima del norte. 

 الف%�ة ال��افئ ال�UاسM ه1 "ر�x" لأنّ  بـ: "ت1ح�K" إلا أنّ  uneت�ج� الCالM الفعل 

 "�Kان ل%ل�ة "ت1حO وح�ى و=ن ،LKC8	ال� LKب �xی� �ال� AD�Cال Lث ع�	الأصل8ة ت�

لفعل: ا علاقة دلال8ة مع "ال��x" لأنه�ا O���gان في خاص8ة "ال�لاقي وال]�" إلا أنّ 

��م س8اق الف%�ة.g ��ه1 ال "�xأ إلى خ�ق م$�أ الق�  "رC�لاءمة، لr8% وال�أد# ه�ا ال

ل��TKO ل M ذلd في إفقادهالCالM ب�أ 
إن�اج ج�ل م�قCعة �Oا ت7$ّ  وO�ا م$�أ ال%� لأنّ 

 لاال�Fل ال���ج�ة  أنّ في وقp ما لأف%ار ال�1ال8ة وذلd لان��اهه وت�ه1ر ت�ج�ة ا

ي فه� على وج1د خCأ ف والأف%ار الأصل8ة ال�ي gق1م 
اس��jالها وه1 ما ی�لّ  ت�لاءم
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ر ال�ي س�ق�ها وفي ت�ج��ها 
��ل سل�8 وxال�الي �gعM بUاء ن�اذج ذه8Uة الأف%ا

  ص	8	ة على ه�ا الأساس.

11.4.2.4 . J&ال����Mع CادHال  

1.11.4.2.4 .J&خ2ائ1 ال���:  

 LDاس�ع�اله في ال���
س1ف نق1م في ه�ا ال���LD ب�x�Fة نف� ال1�Uذج ال�� ق�Uا 

Uا # أ� أنّ ه 
D�Cقة أخ� س1�Kن" إلا أنUا س1ف نق1م ب�C$8ق "روLKx وال�اص بـالعاش� 

� �ة بل ه1 ��ارة عL خCاب 
87م في ه�ه ال��ة خCا
ا لا g	�ل أف%ارا معقّ س1ف نق�ّ 

ح�ى الإجا
ات ع�1ائ8ة و  ه ملقى 
D�Cقة إرتFال8ة أ� أنّ رغ� )ا
عه ال87اسي إلا أنّ 

فاعل 1ف ن7عى ل�لاحfة م�# تUا سال�1اض8ع ال��Cوحة لp78 م��7سلة وxال�الي فإنّ 

7اع� �ما لا gعUالCل�ة مع ت�ج�ة خCاب مL ه�ا ال1Uع و8.8Oة تفعKله� لل�Uاذج ال�ه8Uة 


الإضافة إلى ت7ل7ل الأف%ار على  �K$O ل��
 dلأنّ  ع��اد على م$�أ ال�لاءمةالإذل 

له�  م. على الCل�ة أن gق1م1ا ب��ج�ة ال�Cاب ال�ق�ّ �اال�عUى العام للأف%ار ل�8 معقّ 

  ت�ج�ة ف1رDة.

  ال�ع�&� 7ال3»اب ال�"�ع�ل:. 2.11.4.2.4

 Entrevistas de Jorge Ramos a Hugo Chávez en los años 1998 y الع1Uان: 

2000  

 Jorge Ramos (presentador): ال�لقي
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Hugo Chávez (ex presidente venezolano) 

 بل%Uة م�8�87ة وفTUوDل8ة اللغة: الإس�ان8ة

والأخ�#  1998تارDخ ال�Cاب وس8اق ال�(ت��: مقابل�ان ص	اف�Kان الأولى ج�ت سUة 

��ارة عL مقابل�LK ص	افLK�K دارتا بLK ال�	في ال���87ي ال�Cاب . 2000سUة 

Jorge Ramos   Aلي ال7ابDوTUوال�ئ�8 الفHugo Chávez  ّ1Uعة ح1ل م1اض8ع م�

 .أغل$ها س8اس8ة

 https://www.youtube.com/watch?v=8zp647hF4QYال���ر: 

  L ب��ج�ة Oل ال�Cاب)(الCل�ة غ�K مCال$K ثان8ة 20ودقائA  7 م�ة ال�Cاب:

 Oل�ة في ال��8قة ال1اح�ة 160وت�Kة ال�Cاب: ح1الي 

  والآخ� غ�K م	]�ش�ل ال��اخلة: خCاب ارتFالي. واح� م	]� 

  الفTUوDل8ة ال��8�87ة (ل%Uها في الع�1م واض	ة) خ�ائ� ال�Cاب: الل%Uة

  ال��ائج تHل�ل. 3.11.4.2.4

ل�Fول وال�ي L��g الاّ)لاع علKها في ال علKها في ه�ا ال���LD �	ّ� �حM7 ال�Uائج ال

 ،LKK7$8ة ال�1الUة أنّ وال�ائ�ة الfملاح L��g  ّمق� r8%�7ة ر بخ�ق م$�أ ال%� والU28% 


ي م�حلة علKها فل أغل$8ة ال�Uائج ال��	ّ� ل%لّ مUه�ا وه�ه ن�F8ة إFgاب8ة مقارنة 

  ال�x�Fة الق$ل8ة.
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  خ�ق م$�أ الD�Cقة  خ�ق م$�أ ال�لاءمة  خ�ق م$�أ الr8%  خ�ق م$�أ ال%�
07/25 7/25  4/25  1/25  
28% 28% 16% 4% 

  

لأف�ار ال3»اب الأصلي في ال���&J ج�ول ��Oل ع�د أخ»اء ال»ل/ة ن"/ة للع�د اف��الي 
 الHادC ع�M ون"6ها ال��Â&ة

  

  

�Mع CادHال J&ار&ة في ال����Hدائ�ة ن"�6ة ت��ل ن"/ة خ�ق ال�/ادئ ال  

 Lل�ة بها مCال L�ّقة ال�ي ت�D�C8ة مع�فة ال£
وعل8ه س1ف نق1م ب�	لKل 
ع� الأمkلة 

 وقع1ا فKها لل��وجت�ج�ة ال�Cاب وO�ا ت7ل�8 ال]1ء على 
ع� الأخCاء ال�ي 


اس��Uاج مقUعة 
ال�7Uة للأه�اف ال�ي ق�Uا ب��KC7ها م�7قا.  

  

37%

37%

21%

5%

خرق مبدأ الكم

خرق مبدأ الكيف

خرق مبدأ الملاءمة

خرق مبدا الطريقة
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  ال��ال الأول:

En el exterior existe la idea de que usted no quiso suspender el plebiscito 

a pesar de tener informes de que la magnitud de las lluvias pudiera ser 

terrible y que ya había varios muertos como responde usted a estas 

acusaciones? 

 ّkح1ل إدّعاءات )ال ل الف%�ة الأولى في س(الت�� A$لي الأسDTUفي لل�ئ�8 الف	ال� p

تارDخ الإس�ف�اء  ال�ئ�8 ل� �gأ تغ�KK الfUام ال	اك� لفTKUKوDلا 
	IK أنها ت�وّج لف%�ة أنّ 

س1ء أح1ال الCق� آن�اك واح��ال وق1ع خ7ائ� غ� مL اّ)لاعه على تUّ$(ات 
ال�ّ 

ج�ة الCل�ة ال�یL قام1ا ب�� Fg Lهله ه�ه الف%�ة تأتي ض�L س8اق معKّ  إنّ  
��Dة.

ل�س�1ر وxال�الي ا تع�یلالfUام الفDTUلي أراد إقامة اس�ف�اء لفائ�ته 
£8ة  ال�Cاب ه1 أنّ 

تغ�KK تارDخ اج�اء الاس�ف�اء لعFل�ه في الأم�، فCال�ه م1�Fعة  �gأال�ئ�8 ل�  فإنّ 

لفائ�ة عM �مL الاتهامات ح1ل أنان�Kه ود�Oات1ر�Dه ال�ي أدّت 
ه لل��ا)�ة 
	8اة ال


	IK ت��ّ قام الCل�ة ب��ج�ة ه�ه الف%�ة 
�Cق م��لفة .م�ال	ه ال�اصة ،L ثلاث 

  )ل�ة مL أصل خ�7ة مL ت�ج�ة ال�عUى الأصلي للف%�ة:

ال�ارج أنd ل� ت�د أن ت��� الإج�اءات اللازمة 
ال�غ� مL أنpUO d  1ن فيgق1ل: 10ع

ت�لd تقار�D تق1ل أنّ ن�7ة الأمCار س�%1ن ج� عال8ة وس1�8ن الع�ی� مL الأم1ات 

  وت�O M$7ارثة. r8O س�MKF على ه�ه ال�ه�Fات؟
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 : في ال�ارج هUاك ف%�ة أنd ل� ت�د أن تعلAّ الان��ا
ات 
ال�غ� أنه� أعل�1ك أن11ع

  أن 8�Oة ال�8اه هي �KkOة ج�ا وأنها س��لف م1تى. r8O س�MKF على ه�ه الإتهامات؟

: في ال�ارج هUاك ف%�ة أنd ل� ت�د إgقاف الاس�ف�اء 
ال�غ� مL معل1مات أن 13ع

  ال��C س�%1ن خ�KCة وس�%1ن و8qات مUها. r8O ت�د؟

�ج�ة 1َفق1ا في ال�نلاح¦ أن الCل�ة هUا قام1ا 
اس�ع�ال ال��ج�ة ال	�8qة إلا أنه� ت

  ع��:


 أن ت��ك ال	�� لا ت��D لا ت��D: في ال�ارج هUالd ف%�ة تق1ل 
أنd 1ع dالUه IK	

dان ف��ة ح��
  . r8O ت�د على ه�ه الإتهامات؟ع�ة أم1ات إ

أن تق1م 
قCع آراء ال�عM ح�ى و=ن : في ال�ارج هUاك ف%�ة أنd لا ل� ت�د أن 12وع

  8C�7ع أن ت$�ر ه�ه الإتهامات؟r8O ت كانp ال�Uائج غ�K م�ض8ة.

ث عL ف%�ة أخ�# ل� تأتي في ال�Fلة 
	IK ت	�ّ  1وهUا لفp ان��اهUا ت�ج�ة الCالM ع

الأصل8ة وهي ع�م إرادة ال�ئ�8 ت�ك ال	�� وعL وج1د ع�ة أم1ات إ
ان ف��ة ح��ه 

(أ� عL ال��Oات1رDة) وهي ف%�ة واردة على أرض ال1اقع ول%Uها غ�K واردة 
D�Cقة 

م�اش�ة في ال�Cاب الأصلي أ� أنّ الCالM قام ب��غKل خلف�Kه الkقا8qة ال��علقة 
ال	�� 

عUKة ح�ى # 
ه إلى إن�اج ف%�ة مال��Oات1ر� 
فTUوDلا ومCا
ق�ها في ت�ج��ه وه1 ما أدّ 

  و=ن ل� تق� ب�أدgة ال�عUى في ه�ه ال��ج�ة. 
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  ال��ال ال�اني:

) مL ت�ج�ة الف%�ة 
��ل 10،11،12(ع  )ل�ة L ثلاثفي الف%�ة الkان8ة أg]ا ت��ّ 


ال�7Uة له�ه الف%�ة فهي ت�) ال�یL ل� ی�1فّ 13، 1سل�8 ع�� العUKة (ع .dل ق1ا في ذلk�

 �f�Uم �Kل غ��
في إجا
ة ال�ئ�8 الفTUوDلي ال7ابA على ال�	في، 
	IK أنه ی�%ل� 


M$7 ارتFال�Kه في الإجا
ة وانفعاله مL أس�لة ال�	في وه1 ما ساع� الC Lل�ة ال�ی


إن�اء ج�ل مfUّ ت1فّ  LK$الCم �Kأنه� غ IK	
ة �ق1ا في الإجا
ة على ما ی$�و 

  ومC�[Uة 8qق1م1ن 
ال��TKO على ال�عUى أك�k مL ت�TKOه� على ش�ل ال�Cاب.

  ال��ال ال�ال£:

 ّK$ی� L Lعة ال�ي هي ��ارة ع
لUا في ت�ج�ة الأف%ار الأخ�# مkل الف%�ة الkالkة وال�ا

ق��Kة أنّ ه�ه الأخ�Kة ت7اع� الCل�ة على ال�قا� ال�عUى العام للف%�ة ح1ار 
�Fل 

ل ل� ی��L�ّ مL ت�ج�ة O وعلى ت�ج�ها 
D�Cقة مق$1لة، 
	IK أنّ الCالM ح�ى و=ن

Dة �xا أنUا ق�Uا ب�AK$C ن�f و  ال�Fل فإن معUى الف%�ة لا g]8ع في أغلM الأح8ان.

��لف�LK في ال���LD العاش� وال��� ال�Uاذج ال�ه8Uة ونD�fة ال�لاءمة 
D�Cق�LK م LD

  ال	اد� ع�� فإنUا ق�Uا 
اس��Uاج ما یلي:

خ�ق م$�أ ال%� والO r8%ان أك$� في ال���LD العاش� مقارنة 
ال���LD  لاحUfا أنّ 

) أ� أنّ الCالK�g Mل أك�k %28و %28تقابلها ( )%66.33و %56.66ال	اد� ع�� (

ل��ج�ة ال�Cا
ات ال�ي فKها ن�7ة ال�لاءمة �K$Oة (غ�K معق�ة مL حIK ال�1ض1ع) 
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فKها ن�7ة ال�لاءمة ح�ى و=ن Oانp غ�K م�تّ�ة مL حIK  مقارنة 
ال�Cا
ات ال�ي تقلّ 

الCل�ة غ�K قادرLD على تr8s1 ن�اذجه� ال�ه8Uة 
الD�Cقة ال�ي ت�7ح  الأف%ار. أ� أنّ 

ه� أن ی��ّ�ع1ا ت7ل7ل الأف%ار وت�تK$ها في فه� ال�Cاب 
	IK ی$�و أنّ ه�ه الع�ل8ة ل

 Lا مUل LKّ$ل%ها )ل�ة ال�اس�� وه1 ما ت��g ال�ي dتل Lفاءة ت�ج�8ة أك$� مO ت��7عي

L أغل$8ة الCل�ة مL ت�ج�ة ال�Cاب العاش� على أك�ل وجه إذ 
ال�غ� ع�م ت��ّ خلال 

1Uا � إلا أنّ الCل�ة ل� ی���ّ لعامة 
��ل م�7ل7ل ومfUّ مL )�ح م1ض1ع في الkقافة ا

مL ض�� معUى أف%اره وت�ج��ها 
��ل سل�8، ع�� ما ح�ل في ال���LD ال�1الي، 

إذ 
ال�غ� مL أنّ أف%ار ال�Cاب Oانp م�1ّUعة وملقاة 
D�Cقة ارتFال8ة إلا أنّ 1Oنها 

صعx1ة م1ض1ع  ج�ل ق��Kة وغ�K معق�ة مL جانM الق1اع�، 
الإضافة إلا ع�م

  L مL إعادة ال�عUى على الع�1م.ال�Cاب ساع� الCل�ة على ال���ّ 

  . الاس���اج5.2.4

����8 م�حلة ال�x�Fة ب ل فيوال���kّ لق� ق�Uا في الTFء الkاني مL الع�ل ال�C$8قي 

ق�Uا 
إخ]اع  Uاأنّ عل�ا Cل�ة الأغل$8ة  �gادفهام1�Fعة مL ال��ارLD وفقا لل��اكل ال�ي 

ه�ه ال��ارLD ل�1�Fعة مL ال�عای�K ال�ي ق�Uا ب�راس�ها في الف�1ل الD�fUة وال�ي 

ساع�تUا في ت	�ی� الآل8ة ال�Uاس�ة ل�1ج8ه ال���LD وال�ي ق�Uا 
اس��Uاجها مL نD�fات 

لى اخ�8ار عهي الأخ�# ال��ج�ة الف1رDة، ناd8Z عL ال�راسات ال��ج�8ة ال�ي ساع�تUا 
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C� ��، وت�Kة الإلقاء، ل%Uة ال��%لّ ن�� الUت حM7 م1�Fعة مL ال��ائ� مkل ا
اال

 .xع� ال�عx1ات اللّغD1ةو 

 -aprendizaje incidental-لق� ق�Uا ب����8 ه�ه ال��ارLD حM7 م$�أ ال�عل� الع�ضي 

القائ� على أساس ت	فTK الCالM على اك�7اب م1�Fعة مL ال�هارات وxل1غ 
ع� 

 ّC7م�اش�ة وه1 ع�� ال�عل� ال�ق�1د�ة الأه�اف ال� �Kقة غD�C
 aprendizaje-م�7قا 

intencional-  ّقة م�اش�ة.القائ� على تعلD�C
وUxاء على ال�Uائج  � مهارات معUKّة 

 Lا مUّ�ّا ت�Uّها فإنKّ�ل عل	قا� ال��Uال L1عة م�Fاج م�Uعلى  ال�ي س1ف نق1ماس�

Cل�ة ال��ج�ة الف1رDة ل ب�عل�8ة ص8غة تعل8�8ة خاصّ أساسها هي الأخ�# 
اق��اح 

لUقا� �8qا ت��kل ه�ه او  
الTFائ� ف�ع إس�اني ع�xي إس�اني،ال�اس�� 
�عه� ال��ج�ة 

  یلي:

�ه عل�ا أنّ له ت�ج�ة ال�ف�دات ع1ض ت�ج�ة ال�عانيgع��� أغل$8ة الCل�ة على _ 

�ع ال�ع�في Oال�� نهای�هت�عاتها خاصة ع�U اس�ع�الها مU� ب�اgة ال�Cاب إلى  الD�Cقة

	الة ت�ج�ة لاس�وال�1ت� وه1 ما ی(د� إلى اق�]اب الأف%ار وت�ّ��ها وه�ا أم� )$8عي 

  كل مف�دات ال�Cاب. 

ع�م م�ور أغل$8ة الCل�ة 
��حلة الان7لاخ اللغ1� مL خلال ال��ج�ة ال	�8qة ى ی�Fلّ _ 

TKه� ت�O وال��TKO على ت�ج�ة ال�ف�دات ع1ض ت�ج�ة الأف%ار وه�ا دلKل على ع�م

 ع� أوت�ج��ها �8qا 
ل��L�ّ مL ض�ورة ال�أوDل وفه� أف%ار ال�Cاب الأصلي لعلى 
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لع�م ت�U�ّه� مL فه� ال�Cاب ج�Kّا في sل تTامO Lل ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة 

 ��ج�ان،بها ذاك�ة ال لع�م وج1دها أصلا ��Oحلة ان�قال8ة ت��ّ  خلال ال��ج�ة الف1رDة، أو

ال�%r8k مL ال��ارLD ال�1جّهة ن	1 الفه� و=عادة ال�ع$�K عL الف%�ة ب�ون M وعل8ه ی�1جّ 

  الال��اق بUف� ال$8Uة الل7ان8ة.

ل�	لKل ال�Cاب ��Oحلة ت	]D�Kة ق$ل دخ1ل الCل�ة إلى ال�ق�1رة أث� إFgابي  _

 ّK7على نف �K%في�ه� وم�دوده� ال��ج�ي وه1 ما ی�فع إلى ال�ف O نفاع��اده Tاف	7ي 

ال8jام به�ه ال�1Cة gأخ� ال%�Kk مL ال1قp وعل8ه ی�عLKّ الاع��اد عل8ه في  عل�ا أنّ 

  ال��احل الأولى مL ال�عل�8 فق� لاك7اب الCالM مهارة فه� ال�Cاب.

إFgاب8ة  ل� g	�ل لUا ن�ائجالاع��اد على تr8�1 ال�Cاب ال�لقى 1OسKلة تعل8�8ة  إنّ  _


	IK  ل�7اسUا gع1د ذلdق� و  LKKO1ال7ل �U8ة عC

�$�أ الاس�ع�اد حM7 الD�fUة ال��ا

الع�ل في ضAK ال��عل�، أو لع�م ت�L�ّ الCالM مL ت�غKل خTان  ی(د� إعاقة إت�ام

ال��خلات وال���جات حM7 ما جاء في ن�1ذج ج�ف� أ� ع�م ق�رته على ت�ج�ة 

ال�ف�دات  gع��� على ت�ج�ةه � مUها وه��ا إلى غاgة نهاgة ال�Cاب لأنّ الف%�ة ث� ال��لّ 

لى g Lع���ان عهاذیL ال�TانK ع1ض ت�ج�ة ال�عاني �Oا س$A وذ�Oنا أعلاه عل�ا أنّ 

 L1ع مUه�ا ال Lم r8k%في ال� �K%ا لل�فUالأف%ار ول�8 على ال�ف�دات وه1 ما ی�فع ب

  ال��ارLD ل�	فTK ذاك�ة الCالM ال��ج�ان على اك�7اب ه�ه ال�اص8ة.



 

338 

 

�K7F�O لل1�Uذج ال�ع�Fي الF�بي 
£8ة تق�MD  ل�	I ال1ثائقيإنّ اس�ع�الUا ل_ 

 Aّق	g ل ل�Kل	ال�اك�ة وال� �ه1دFء على مMالع r8.�ال�Cاب الأصلي مL الCالM وت

�	قL AK مL اس�ع�ال ال1سKلة لالCالM ل� ی���ّ  لUا ال�Uائج ال�$�غاة وه�ا دلKل على أنّ 

8ة ة ال7ل8O1ة أو لع�م مع�ف�ه 8O.اله�ف حM7 م$�أ ال�عل� 
ال�Cأ الUا
ع مL ال��رس


ال��ل ال�� 7gاع�ه لاحقا في ت8s1فه في ال��ج�ة الف1رDة، وxال�الي  I	ال�
ال8jام 

L��g ال�ف%�K في ر�x ال�Cا
ات ال��7ع�لة خلال مادة ال��ج�ة الف1رDة 
ال�1اد ال�%�Kل8ة 

لاءمة �K$Oة ن�7ة ال�مة في ال$�نامج ال�عل�8ي مkل الاق��اد والقان1ن ل%ي ت%1ن ال�ق�ّ 

O Lل�ا ت�p إثارته ممL ال1Uاة  gق��بال	قل ال�لالي وال�ع�Fي ل�1ض1ع معLK  لأنّ 


اس���ار.ال��Cق له  خلال  

_  ّUال
�7ة للأف%ار ال�ي ت	�ل أع�ادا، MFg على الCالM إعCاء الأولD1ة لفه� الف%�ة 

�ح لأع�اد وه1 ما �gت�ج��ها لا تأتي ض�L نف� ال�7ار ال��ج�ي ل��ج�ة ا أولا لأنّ 

 TKOعها ل��Cإعاق�ها وق M$س Lه مU�ّة ت�gال��ج�ان خلال الع�ل8ة ال��ج�8ة إلى غا

اك�7اب مهارة فه� ال�Cاب ن7$8ا وتع1ّد ذاك�ته على تTام8Uة ال�Uا)ات ال�ع�8qة لأنّ 

 �( Lع M7�%ال�هارات ال�ي ت Lة تأتي ض�Dت�ج�ة الأع�اد في ال��ج�ة الف1رD A

��7ّ�ة، وه1 ما ��7gعي ت��LD الCالM على ذلd وتع�D1ه علKها مL خلال ال��ارسة ال�

  اس�ع�ال خCا
ات ت%�k فKها الأع�اد وت%1ن أف%ارها 
C87ة.
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نها لأّ  وsائف ال�اك�ة وتعق�Kها وذلd ت1زDععلى  ال�Tام8Uة في ال��ج�ة الف1رDة تع�ل _

بLK م�حلة  الف�ل إنّ  في اتFاهLK م��لفLK في نف� ال1قp.تلTم ال�اك�ة على الع�ل 

اس��jال ال�Cاب وت	لKله وفه�ه عL م�حلة ال��ج�ة و=عادة ال�ع$�K عAD�( L اس���ام 

ه�ا  	IK أنّ 
ق� أتى لUا ب�Uائج إFgاب8ة ت��LD ال��ج�ة ال��ا
�8ة دون أخ� رؤوس أقلام 

ك�ة في ت��LD ال�ا لى ال��ج�ة الف1رDة وذلd مL خلالال���7g LDاع� على ال��رMD ع


ف]ل �8ام ذهL الCالM ب�Uا)ات مع�8qة ت�ج�8ة أخ�#  sلّ  UمTوج1د الفارق الLKي ب 

�ع$�K إعادة ال وLKx م�حلة خلال إلقاء ال�Cاب الأصلي ال�ي ت��ّ فه� ال�Cاب  م�حلة

 .إلا 
ع� ان�هاء ال��ا)M مL إلقاء خCا
ه ال�ي لا ت��ّ 

ه ح1ل ال�AK$7 مL خلال اح��ال الأف%ار القادمة ل� g	قAّ لUا ال���LD ال�� صU��ّا _

ن�ائج إFgاب8ة لأنّ أغل$8ة الCل�ة ل� 1�gن1ا م�LDTOّ على تLD1% الأف%ار وت��Kل ال�عUى 


ق�ر ت�TKOه� على إFgاد مقابل ل�ف�دات ال�Cاب الأصلي وه1 ما أدّ# لع�م ت�U�ّه� 

kل �هارات مالCالM لاك�7اب صعx1ة  مL ت��LK الف%�ة ال�1ال8ة، وه�ا دلKل على

�ج�ة Fاه ت�ج�ة ال�ف�دات ع1ض تفي اتّ  وال�AK$7 مادام Oل ت�TKOه م�Uّ�ا الاح��ال

 تي إلا 
فه� ال87اق العام لل�Cاب، ومUه L��g ال�ف%�K فيال�AK$7 لا gأ ال�عاني لأنّ 

 اب الأصليتق�MD ال�C ر�x ت��LD ال�AK$7 ب�	لKل ال�Cاب أو ال�	I ال1ثائقي لأنّ 

مL الCالg Mع�ل على زDادة ن�7ة ال�لاءمة وت�.r8 العMء على مFه1د الفه� 

.�K$اب8ة خلال م�حلة إعادة ال�عFgل على ن�ائج إ�	ال�الي ال�xو  
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اس�ع�ال خCا
ات فKها ت%�ار ل�ع� ال%ل�ات وال�فا�8Z ق� 7gاع� الCالM على  إنّ _ 

  فه� ال�Cاب الأصلي.ق� 7gاع�ه على ت�ارك الأف%ار ال]ائعة مUه وxال�الي ف

لd تال�ي فKها ن�7ة ال�لاءمة �K$Oة أ�  ت�ج�ة ال�Cا
اتالCال7g  Mهل على_ 

ا ن�7ة فKه مقارنة 
ال�Cا
ات ال�ي تقلّ  �ة مL حIK ال�1ض1ع�عقّ الغ�K ال�Cا
ات 

ة غ�K الCل� أنّ  نp غ�K م�تّ�ة مL حIK الأف%ار وه�ا دلKل علىال�لاءمة ح�ى و=ن Oا

قادرLD على تr8s1 ن�اذجه� ال�ه8Uة 
الD�Cقة ال�ي ت�7ح له� أن ی��ّ�ع1ا ت7ل7ل 

ل$8ة الCل�ة L أغالأف%ار وت�تK$ها في فه� ال�Cاب وه1 ما ت$LKّ لUا مL خلال ع�م ت��ّ 

مL ت�ج�ة ال�Cاب العاش� على أك�ل وجه إذ 
ال�غ� مL )�ح م1ض1ع في الkقافة 

�ج��ها وت معان8هم�fU إلا أنّ الCل�ة ل� ی���1Uا مL ض�� العامة 
��ل م�7ل7ل و 


��ل سل�8، ع�� ما ح�ل في ال���LD ال�1الي، إذ 
ال�غ� مL أنّ أف%ار ال�Cاب 

ة مL جانM �كانp م�1ّUعة وملقاة 
D�Cقة ارتFال8ة إلا أنّ 1Oنها ج�ل ق��Kة وغ�K معق

ى الCل�ة علأغل$8ة � ساعق� ع�م صعx1ة م1ض1ع ال�Cاب  الق1اع�، 
الإضافة إلى

انCلاقا مL ه�ه ال�لاحfة MFg ال�ف%�K في الع�ل على  .ل���L مL إعادة ال�عUىا

 AD�( Lاب عC�اك7اب الCالM خاص8ة اس�ع�ال ن�اذجه ال�ه8Uة للفه� ال�KF لل

  ت�ارLD خاصة ب��تMK الأف%ار ال��1ّشة وغ�K ال��تّ�ة مkلا.
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  :خلاصة الف2ل. 6.2.4

الف�ل 
إنFاز م1�Fعة مL ال�Fارب ال��Kان8ة ال�ي ق�Uا ب�ق�87ها لق� ق�Uا في ه�ا 

LKخلالها إلى م�حل� Lة الق$ل8ة" تّ� مx�Fم�حلة أوّل8ة هي "م�حلة ال� :g1عة تق��Fم �

مL ال�Cا
ات ال�1�7عة ال	8ّj8jة للCل�ة ل%ي gق1م1ا ب��ج��ها ت�ج�ة ف1رDّة 
£8ة 

�1ال8ة أ� على أساسها ال��حلة ال بUKUا�ي تقّ�ي )$8عة ال��اكل ال�ي gعان1ن مUها وال


الاع��اد على  "م�حلة ال�x�Fة" "dgل غ1ادKKاق��حه "دان �" ال���	�8 ال�Kام "ال�قfن

  ت�r8U أخCاء الCل�ة.  والقائ� على أساس تق�8K ال��ج�ة مL خلال

Cل�ة ع�1ما ت1صّلUا إلى أنّ الال�� ق�Uا 
ه في ال��حلة الأولى، 
ع� ال��r8U وال�	لKل 

  :�8qا یليgعان1ن مL م1�Fعة مL ال��اكل ال�ي L��g تل��8ها 

� �اع اس��ات8F8ة ت�ج�8ة فعالة وع�م مع�فة تKK7(ناتFة عL ¶8اب اتّ  مMاكل ت�ج��ة_ 

الCل�ة ل�Uا)اته� ال�ع�8qة وDّ�]ح ذلd في ع�م ت�ك م7احة زم8Uة بLK ل	fة إلقاء 

�ج�ة وxال�الي لا ی�� الاع��اد على ت�ج�ة وح�ات ال�عUى و=ن�ا ال�Cاب الأصلي وال�

  على ت�ج�ة ال�ف�دات) 

 �(ناتFة عL ع�م ن]خ ال�Tان ال�ع�في ع�U الCالM وه1 ما ی(دّ  مMاكل مع�©�ة_ 


�fوف إلقاء ال�Cاب Oال1ت�Kة والل%Uة وال�1ض1ع)إلى ال�أثّ  �  
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	IK ی��ّ مMاكل لغ�&ة_  :  r8%ة خلال ال��ج�ة مخ�ق م$�أ ال%� وال�K$O �7ةUب L

 ّk8ة إلى الاس�ان8ة وال���xالإضافة إلى الع�
لة في ح�ف الأف%ار و=ن�اج ج�ل م�قCّعة 

إن�اج الع�ی� مL الأف%ار ال�ا)�ة وغ�K ال�قابلة في معUاها معUى الأف%ار الأصل8ة. 

  وه1 ما ی�لّ على وج1د خلل في م�حلة الفه� (مL اللغة الاس�ان8ة)

�# لاحUfا ن�7ة خ�ق م�تفعة ل�$�أ الD�Cقة ع�Uما ی�� ال��ج�ة مL الع�8xة مL جهة أخ

إلى الاس�ان8ة إذ 
الّ�غ� مL أنّ أغلM الأف%ار ال���ج�ة إلى اللغة اله�ف (الإس�ان8ة) 

ص	8	ة دلال8ا 
	�� فه�ه لل�Cاب الأصلي ال�لقى 
اللغة الع�8xة، إلا أنّها تف�ق� 

لغة � ال�KF في الال�لالي (
M$7 ع�م ال�	�ّ  منF7الل7لامة اللغD1ة والات7اق والا

  الاس�ان8ة)

وعل8ه ق�Uا 
الان�قال لل��حلة ال�1ال8ة أ� م�حلة ال�x�Fة 
ع� �8امUا ب����8 م1�Fعة 

ل%ي ت�ّ� ت�x�Fها على الCل�ة ال�عLKKّU ل%ي نق1م  على ش�ل ت�ارLD مL ال��غ�Kات

 L��g قا� ال�يUال L1عة م�Fاج م�Uاس�
 �fها أعلاه (أنK5.2.4الاّ)لاع عل( 

  تعل���ة اق��اح ص�غة .3.4

ال�ي  ون�fا لل�Uائجال��ج�8ة وال�عل8�8ة 
ع� �8امUا 
�1�Fعة مL ال�راسات الD�fUة 

 ة وال�x�Fة،أ� ال�x�Fة الق$لg8ه ال�C$8قي 
TFأ لUا علKها مL خلال إنFازنا للع�لت	ّ� 

ة على $8Uّ مت%1ن 
ال��ج�ة الف1رDة  ةخاصّ  ص8غة تعل8�8ةUU��gا ال��ور إلى اق��اح 

ف1رDة �Kها و=م�ان8ة تC$8قها ل�عل�8 ال��ج�ة الحM7 أه�ّ  أس� نD�fة ت�ج�8ة وتعل8�8ة
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ائ� وهي مق�7ة T ي إس�اني 
�عه� ال��ج�ة 
الFإس�اني ع�x ف�ع
ال�7Uة لCل�ة ال�اس�� 

  س�اس8ات. على ثلاث

  وت�اج�ةال"�اسي الأول: ج�ع م��Mك م��ج��ن _ 

في  �ال���ال�� ی1دّ  لCالMت	]�K الأرض8ة ال�Uاس�ة ل على م$Uياق��احUا  إنّ 

لا بّ�  ذإ ال��ج�ة ال��ا
�8ةم8jاس مU� ال�7اسي الأوّل مL خلال وذلd ال��ج�ة الف1رDة 

Uه م1�F� Lعة مL ال�هارات الق$ل8ة ال�ي ت��ّ لالCالM  مL الع�ل على ام�لاك

 �ّ�%�K �فالمهارة ال�ل��8،  ،� في لغات الع�لمkل ال�	�ّ � في ه�ا ال�Fال ال�

�Oا  ،وال�ف�AD بLK الأف%ار الأساس8ة والأف%ار الkانD1ة، أخ� رؤوس الأقلام ال�CUقي

 �K$جهة ث� ال�ع Lاب مC�تع�ل ال��ج�ة ال��ا
�8ة على ت�TKO الCالM على فه� ال

C7اع� على تg 8ة وه1 ماUامTضغ� ال� Lا ع�Kع
��ج�8ة �D1 ال�هارات العUه 
أرD	8ة 

�Dّ� ال�أكّ� مL م�# ت�L�ّ الCالM و ال��علقة 
ال��ج�ة الف1رDة 
D�Cقة م��رّجة. 

ع� 
 ب1اسCة م7ا
قة أو مقابلة مع أسات�ة ال���� لل���� في ال��ج�ة ال�فD1ة

ق�Uا ه�ا و . ل ال���kل في ج�ع م���ك ت�اج�ة وم��ج�LKالان�هاء مL ال�7اسي الأوّ 

ة ال�عل8�8ة ال�اصة 
ال�7اسي الأول وفقا ل�ق�87 ال1ح�ات ال�ع�1ل 
ه ب����8 ال�8غ

في ال�Uاهج ال�عل8�8ة ل.م.د 
	IK تأتي ال��ج�ة ال��ا
�8ة ض�L وح�ات ال�عل�8 

ساعة، عل�ا  22.30ع�� أس$1عا أ� ما gعادل  15الاس�%�ا8qة 
	�F ساعي gقارب 



 

344 

 

LمTال Lة ال1اح�ة ت�وم ساعة ون�ف م�	ال� أنّ الxو ��	الي فإنّ ع�د ال

  حّ�ة ق�Uا ب�ق�87ها مL حIK ال�]�1ن ال�عل�8ي Oالآتي: 15ال��	ّ�ل عل8ه ه1 

  ن1ع ال�Cا
ات ال��7ع�لة  اله�ف ال�عل�8ي  رق� ال	�ة 

ش�ح ما8Zة ال��ج�ة ال��ا
�8ة: الف�ق بLK   2، 1ح 

ال��ج�ة ال�فD1ة وال��ج�ة ال�	�D�Dة، 

 خ� رؤوسف على م��لف ال�Cق لأال�ع�ّ 

وع�ل Oل )الM على ت�D1C  الأقلام

 TKKها، ال��UDه ل��و
اس��ات8F8ة خاصة 

  بLK الأف%ار الأساس8ة والkانD1ة.

تق��g ج�ل )D1لة أو فق�ات 

ق��Kة 
£8ة الاح�%اك 


ال��ج�ة ال�فD1ة أولا.  

ب على فه� ال�Cاب و=عادة ال�ع$�K ال��رّ   4، 3ح

عUه في نف� اللغة 
D�Cقة أخ�# (الع�ل 

 1Cخلال ع�م على ت Lمهارة الفه� م �D

الال��اق بUف� ال$8Uة الل7ان8ة ال�ي أتى 

  بها ال�Cاب الأصلي)

ذات أ� ن1ع مL ال�Cا
ات 

  .ال�C87ةال�1اض8ع 

�اعاة مع مال��وع في ال��ج�ة ال��ا
�8ة   6، 5ح

  الUقا� ال�ال8ة:

ع�م إ)الة الف%�ة ال�لقاة 
	�� ع�م  -

 ��
$O �Kن]ج ذاك�ة الCالM للاح�فا¸ 

  مL ال�عل1مات.

 �Kة، ج�ل غC87
خCا
ات 

)D1لة وغ�K معق�ة، لغة 

  مkل إس�ان8ة واض	ة

  Oل�ة ل�لd إس�ان8ا -
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-  �K$خلال م�حلة إعادة ال�ع TKOال��

على م�# ص	ة الف%�ة ال���ج�ة، اللغة 

ال7ل�8ة، ال�ل��8 وال��TKK بLK الأف%ار 

  الأساس8ة والkانD1ة.

م�اخلة ح1ل الاح��اس  -

  ر� ال	�ا

ال8jام 
ال��ج�ة ال��ا
�8ة والDTادة مL   8، 7ح

  صعx1ة ال�Cا
ات

 �Kة غ�Kات ملقاة ب1ت
خCا

م�7ارعة 
�1اض8ع أك�k تعق�Kا 

  مkل:


ع� ال�قار�D الإخ�ارDة -  

  م�اخلة في العلاقات ال�ول8ة -

ال8jام 
ال��ج�ة ال��ا
�8ة والDTادة مL   10، 9ح

  صعx1ة ال�Cا
ات

 �Kة غ�Kات ملقاة ب1ت
خCا

م�7ارعة 
�1اض8ع أك�k تعق�Kا 

  مkل:وت	�1� على أع�اد 

  ن��ة الأح1ال الD1Fة -

  

ال8jام 
ال��ج�ة ال��ا
�8ة والDTادة مL   12، 11ح

  صعx1ة ال�Cا
ات

خCا
ات غ�K م�7ارعة 

 Lات مU%لفة: ل��بل%Uات م

  أم��Dا اللات8UKة، ج1Uب إس�ان8ا

 يفال8jام 
ال��ج�ة ال��ا
�8ة والDTادة   15، 13،14ح 

  :صعx1ة ال�Cا
ات

  م1اض8ع م��لفة
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  وت�Kة الإلقاء  فيالDTادة  -

8ة وال�Cّ�ق إلى العل��1اض8ع تغ�KK ال -

  ذات الCا
ع العام مUها.

ال8jام 
ال��ج�ة ال��ا
�8ة ب�ون أخ�  -

رؤوس أقلام مع الإ)الة في سعة الف%�ة 

  ال�لقاة.
  

  خلال ال"�اسي الأول ال�2غة ال�عل���ة ال�ق��حةج�ول ��Oل 

  

  ال"�اسي ال�اني: ت�اج�ة_ 

ساعة  45خلال ال�7اسي الkاني 
	�F ساعي gقارب ال��ج�ة الف1رDة م8jاس ع ���ّ ی

 15مق�7ّة على ب -سا 
ال�7Uة لل��ج�ة الف1رDة أ 45وأ -
ال�7Uة لل��ج�ة الف1رDة ب

�8ة إلى م8jاس تعل8
الإضافة ح�ة أو ح��LK في الأس$1ع،  30� ما gعادل أس$1عا أ

 15 هي الأخ�# على�ة ساعة مق7ّ  22.30ال��ج�ة الف1رDة 
	�F ساعي gقارب 

. إنّ اق��احUا م$Uي على ت$Uّي ال�قارxة 
الأه�اف في م8jاس تعل8�8ة ال��ج�ة س$1عاأ


ع� ال�هارات ال��ج�8ة الأساس8ة في �D1Cة للع�ل على تDة، ال��ج�ة ا الف1رDلف1ر

�TO تمL جهة أخ�# نق��ح ت$Uّي ال�قارxة 
ال%فاءات في م8jاس ال��ج�ة الف1رDة ال�ي 

ل� ال$Uائي ال�عات�اع مUهج خلال مL  على ر�x ال����7ات ال7ا
قة مع ال�عارف ال�Fی�ة
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الM وع�م ن]ج الق�رات ال�ع�8qة ع�U ال�C الع�ل8ة 
	�� تعقّ الأه�اف �TKOة ل����8 ك

   .دة�اع ال�عل�8 على م�احل م�ع�ّ اتّ  وض�ورةال��ج�ان 

  الأه�اف ال�عل8�8ة ال�اصة ب�عل8�8ة ال��ج�ة الف1رDة  رق� ال	�ة

 dual taskال8jام ب��ارLD خاصة ب�ع�D1 الCالM على تع�د ال�Uا)ات:   2، 1ح 

في نف� ال1قp ث� إعCاء الاس��اع إلى خCاب م	�د وال8jام 
الع� 

  تل��8 ع�ا تّ� فه�ه مL ال�Cاب ال�لقى

ال8jام ب��ارLD خاصة 
الفه� وال�قا� ال�عUى وع�م ال��TKO على ت�ج�ة   4، 3ح

  ال�ف�دات:

 paràfrasisإعادة ال�ع$�K عL ف%�ة معUKة 
D�Cقة أخ�#  -

اس�ع�ال ال�Uاذج ال�ه8Uة في فه� ال�Cاب ال�لقى: رس� ص1رة  -

   ل1ض�8ة معUKة ی�� )ل$ها مL ق$ل الأس�اذ. م	اك8ة

  ال8jام ب��ارLD مC�Uة لل�اك�ة في sل تع�د ال�Uا)ات:  6، 5ح

حف¦ أك$� ع�د مL أس�اء ال$ل�ان أو الع1اص� داخل قائ�ة فKها  -

  أس�اء ح1Kانات أو أرقام (ملقاة شفه8ا)

لال وال��TKO على ال�عUى خ ال8jام ب��ارLD خاصة 
الفه� وال�ل��8  8، 7ح

  ال��ج�ة الف1رDة.

  تل��8 خCاب 
ع� ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة -
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£8ة ال��TKO على فه� ال�Cاب وت	فTK ال�اك�ة العاملة   10، 9ح  LDت�ار �gتق�

  حM7 ن�1ذج ج�ف�:

-  MالCد ت�ج��ه به�ف أن ی�قى ال��
 MالC1ن ال�g ابCخ r8�1ت

g T	فT ه�ا ال1Uع مL ال��ارLD على ال��KOم�TOا وألا gفق� ان��اهه �Oا 

على ال�عUى 
ال�رجة الأولى لأن ع�م ال��TKO على ال�	I عL ال�قا� 


�Fّ�د إgقاف الأس�اذ  MالCإلى ت1قف ال �اب الأصلي ی(دC�معUى ال

  لل�Cاب.

تق��g ت�ارLD خاصة ب��D1C مهارتي الاح��ال وال�AK$7 مL خلال   12، 11ح

ل�]ع ل	fات ث� الCلM مL الCالM ت�وLD  إgقاف ال�Cاب ال�لقى

م�# م1افقة الأف%ار الف%�ة ال�1ال8ة ث� إك�ال ت�ج�ة ال�Cاب ومقارنة 

  ال�ي تّ� ت��UKها مع أف%ار ال�Cاب

ی�� في ال	�� الأخ�Kة تق��g ت�ارLD حM7 ال��اكل ال�ي gعاني مUها   14،15، 13ح 

  كل )الM والUقائ� ال�1ج1دة ع�Uه

  

 خلال ال"�اسي ال�اني ال�2غة ال�عل���ة ال�ق��حةج�ول ��Oل 
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ه�ا وق�Uا 
اق��اح م1�Fعة مL الأه�اف وال�1Cات ال�عل8�8ة ال�اصة 
�8jاس ال��ج�ة 

  الف1رDة حM7 ع�د الأساب8ع وال�1افقة لل�Fول الآتي:

ال��H ال"اعي 

  (الأساب�ع)

 

  ةال�اصة 
�8jاس ال��ج�ة الف1رD وال�1Cات ال�عل8�8ة الأه�اف

�� ال�ف"ي لل»الD  خلال الأساب�ع الأولىی�� الع�ل    1 أQHعلى ال�

  وال��9�� على فه� ال3»اب الأصلي 7ال�رجة الأولى 

ال�ع�ف على ال��ج�ة الف1رDة وخ�ائ�ها، ال�ق�1رة و8.8Oة  -
اس�ع�ال م��لف الأدوات ال�1ج1دة ب�اخلها، ال�ع�ف على ال�Uا)ات 

  صعx1اتها.ال�ع�8qة الفاعلة فKها، 

  اس�ع�ال تق8Uة ال�	]�K الق$لي ق$ل دخ1ل ال�ق�1رة: - 

  ت	لKل خCاب 
�87 ث� ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة (خCابLK في الkقافة العامة)

  اس�ع�ال تق8Uة ال�	]�K الق$لي ق$ل دخ1ل ال�ق�1رة: -   2 أ

ال8jام ب�	I وثائقي ح1ل ال�	I ال�� س1ف ت�� ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة 
(خCا
ات في م1اض8ع م�1ّUعة الاح��اس ال	�ار�، تارDخ �8qا 
ع� 

  ح]ارة معUKة، الMC، ال��اعات ال�ول8ة ح1ل م�ازن الCاقة)

  اس�ع�ال تق8Uة ال�	]�K الق$لي ق$ل دخ1ل ال�ق�1رة: -  3أ 

ال8jام ب�	I وثائقي ح1ل ال�	I ال�� س1ف ت�� ت�ج��ه ت�ج�ة ف1رDة 

الاح��اس ال	�ار�، تارDخ �8qا 
ع� (خCا
ات في م1اض8ع م�1ّUعة 

  ح]ارة معUKة، الMC، ال��اعات ال�ول8ة ح1ل م�ازن الCاقة)
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ال»الD على ال2ع�-ات ال��ج��ة ت�ر&��ا مع  ال�Mوع في تع�&�  4أ 

�� الق6لي.QHال� Jالاس�غ�اء ع  

  ت�ج�ة خCا
ات 
C87ة ب1ت�Kة غ�K م�7ارعة

ارDخ، ت	]�K ق$لي) تت�ج�ة خCا
ات ذات م1اض8ع أك�k تعق�Kا (ب�ون   5أ 

  أدب، م1ض1ع في الفDTKاء

 مع إ
قاء ال�1اض8عالعادgة إلقاء ال�Cاب الأصلي الDTادة في وت�Kة   6أ 

C87ة  LKل�ة في ال��8قة ال1اح�ة  100إلى  90(بOما M7ی ح�	ه تّ� ت�

  مL ق$ل "ج�ف�")

  إدماج الأع�اد والإح�اءات في ال�Cا
ات ذات ال�1اض8ع ال�C87ة  7أ 

إدماج الأع�اد والإح�اءات في ال�Cا
ات ذات ال�1اض8ع ال�عق�ة ن1عا   8أ 
  ما

تق��g خCا
ات بل%Uات م��لفة: إس�ان8ة مL أم��Dا اللات8UKة أو ج1Uب   9أ 
  إس�ان8ا، ع�8xة م��لCة بLK لهFة وف�	ى (مL ال���ق وال�غ�ب)

ق��g ت الDTادة في وت�Kة إلقاء ال�Cاب الأصلي العادgة 
الإضافة إلى  10أ 
  م1اض8ع أك�k تعق�Kا (تق8Uة، أدب8ة)

  اض8ع تق8Uة تق��g خCا
ات بل%Uات ص��ة الفه� 
�1   11أ 

الع�ل على ت�D1C مهارتي الاح��ال وال�AK$7 مL خلال تق��g خCا
ات   12أ 
وتr8�1 ال�Cاب مL حLK إلى آخ� والCلM مL ملقاة ب1ت�Kة عادgة 

  الCالM إك�ال الف%�ة.
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م1�7اه� و  تق��g خCا
ات م�1ّUعة 
�ا ی�1اءم مع م�اكل الCل�ة ونقائ�ه�  15، 14، 13أ 

  ال�ع�في.

  

ج�ول ��Oل الأه�اف وال3»�ات ال�عل���ة ال3اصة �7¯�اس ال��ج�ة الف�ر&ة ح"D ع�د 
  الأساب�ع

  

 p78ة لD8اس تعل8�8ة ال��ج�ة الف1رjال�ق�مة خلال م LDالإشارة إلى أنّ ال��ار Lلا بّ� م

 LDت�ار LKب AK7Uوال� �KFال ��	8ة ال�£
م�خل8ة و=نّ�ا ی�ّ� الع�ل علKها )1ال ال�7اسي 

م��لف ال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة خلال ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة، �Oا أنّها ت�لاءم 

وال��اكل ال�ي ق�Uا ب�ص�ها ع�U )ل�ة ال�عه�، مL جهة أخ�# تع�ل ال�1اد ال�%�Kل8ة 

ي �O	لKل ال�Cاب وأسالMK ال�ع$�K ال%�ابي وال�ف1� ال�1ج1دة ض�L ال�Uهج ال�عل�8

الإعلام و  في لغ�ي الع�ل 
الإضافة إلى وح�ات ال�عل�8 الأف8jة Oالقان1ن والإق��اد

على ت�D1C الق�رات ال�ع�8qة الأخ�# مkل ال���L اللغ1�، و=ث�اء ال�Tّان  والات�ال

  ال�ع�في واك�7اب ن�fة ب�اغ�ات8ة ت�7ح 
فه� ال�Cاب ج�Kا.

 ّKأن ی�� MF8q Iالk�7ة لل�7اسي الUال
 ّkال��ارسة ال��
 T 1لف أن��اع ال�Cا
ات فة ل�

 ّ��
ل�ا أنّ عى صع�x1ها وق1فا ع�U ال��اكل أو الUقائ� ال�ي gعاني مUها الCل�ة 

 ّ�Cت ��	
LKK في ال�7اس إل8هقه الCالM جاهT ل�1اجهة م��لف أن1اع ال�عx1ات 

LKالأوّل ،Lجهة أخ�# لا بّ� م Lقّ  م	اوب تFم�# ت Lل ح�ة مO ةgالأس�اذ في نها A
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 �D1Cل�ة و=م�ان8ة الع�ل على تCی� نقائ� ال�	ق1م ب�g ا�O ال�قّ�مة LDل�ة مع ال��ارCال

  مهارة دون أخ�# 
	�� ال�فاوت ال�ع�في ع�U الCل�ة.

ارجي عAD�( L ت��x خ تأ)O �Kل ال�عارف الأكاد8�gة ال����7ةفي الأخ�K نق��ح 

ل8jام ا ومL ث�ّ 
عال� ال�غل  للاح�%اك لFهات ال��7��مة لل��ج�ة الف1رDةفي أح� ا

 ّ��قة 
ال��ج�ة الف1رDة أو الإش�ال8ات ال��علّ  ج أو 
	I ح1ل أح�
إع�اد م��Oة ت

ال��ا
�8ة.



 

 

 

  

  

  

  

ات�ةـــــــــــــخ
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  خات�ة:

 دور ن(�&ات ال��ج�ةخ�ام ه�ا الع�ل ال�� عالUFا مL خلاله م1ض1ع صلUا إلى ق� و ل

دراسة ت��&�6ة على 4ل/ة ال�اس�� ت123 ت�ج�ة ف�ر&ة  .ف�ر&ة في تعل����هاال

في دراس�Uا  م�U�7یL، 2إس/اني ع�-ي إس/اني �7عه� ال��ج�ة الّ�ا7ع ل�امعة ال��ائ� 

ال�Uهج ال1صفي وال�	لKلي مL جهة وال�D�F$ي مL جهة ثان8ة ل%ي ن��L�ّ مL على 

ماه� دور " في الإجا
ة على الإش�ال8ة ال�ي ق�Uا ب1ضعها في ب�اgة ال�	I وال���kِّلة

دة مJ��O J الاس�فا��9 ن(�&ات ال��ج�ة الف�ر&ة في تعل���ة ال��ج�ة الف�ر&ة؟ و 

ل"ان�ة أو مع�©�ة أو نف"�ة ل"ان�ة في س�اء 9ان¨ ال�قار-ات ال��ج��ة  م�3لف

رص� وتHل�ل وتق�&� م�Mلات ال�عل� ع�� 4ل/ة ال��ج�ة الف�ر&ة �7عه� ال��ج�ة 

 "�ة؟في ت��&J ال��اج ال�عل���ة؟ وJ��O ��9 أن ت�Qاف� مع م/ادئ �72امعة ال��ائ�

ع لاUا اع���نا على خCة 
	L��g I الا)ّ ول%ي 1�gن ع�لUا م�7ل7لا ومUه8Fا فإنّ 

ثلاثة مUها  Uا ق�Uا ب�ق�87 ع�لUا إلى أرxعة ف�1لفي الفه�س 
	IK أنّ  
ال�ف�Kل علKها

D�f8قي  ةن$Cة.وواح� تx�Fة الق$ل8ة وم�حلة ال�x�Fه�ا م�حلة ال� LKم�حل� Lم�%1ّن م  

الإ4ار ال�ار&3ي لل�راسات في ال��ج�ة " لق� تCّ�قUا في الف�ل الأوّل وال�ع1Uن بـ

ها �إنFازها في مFال ال��ج�ة الف1رDة 
	�� أه�Kّ  ال�راسات ال�ي ت�ّ لأولى الف�ر&ة" 

هات اخ�لاف الآراء ووجما TKّ�g ال�راسات ه1  ف1ج�نا أنّ و���8ها ال�ع�8qة ال%$�Kة، 

 ّUالLKب �f  �ّ�# إلى أدّ  ه1 ماو �ات أخ�# أسات�ة ال��ج�ة الف1رDة وعل�اء الUف� وت
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الاس��Uاجات وال�قارxات ال��ج�8ة ال�ي ساه�p في إث�اء عال�  إلى الع�ی� مL ال1ص1ل

ة ع�م م1افقة ع�د ال%ل�ات ال���ج� مkل أنّ  ال��ج�ة الف1رDة وتأس�8 قاع�ة نD�fة له

لع�د Oل�ات ال�Cاب الأصلي ل�8 م�8ارا �K�g إلى وج1د خCأ في ال��ج�ة فالع�ی� 

،pال1ق M7%�8 وال�قل�8 ل�7ي ه1 و�Dقى اله�ف ال�ئ8 مL ال��اج�ة یلF(ون لل�ل

7اع� تفات ال�1ج1دة في ال�Cاب الأصلي ال�1قّ  ت�ج�ة ال�عUى، 
الإضافة إلى أنّ 

  ع ق1اه.و=عادة ال��TKO واس��جا وتUD1%هاال��ج�ان في ع�له على ت	�ی� وح�ات ال�عUى 

" "ن(�&ات ال��ج�ة الف�ر&ة مL جهة أخ�# تCّ�قUا في الف�ل الkاني ال�ع1Uن بـ   

ة ع�ل ذهL فه� 8.8Oال�Uا)ات ال�ع�8qة الفاعلة فKها 
£8ة ل��احل ال��ج�ة الف1رDة و 

�اكل ت	�ی� م لاحقا مLL ال��ج�ان خلال ال8jام 
ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة ل%ي ن���ّ 

 فه� الع�ل8ة ال��ج�8ة 7gاع� الأس�اذ على ت	�ی� �Oا أنّ  الCل�ة في الع�ل ال�C$8قي

1رDة Oل م�حلة في ال��ج�ة الف خلال تUD1%ه للCالM إذ أنّ �عه ال�Uهج ال�� س1ف ی�ّ 

 ّKه� معF
 ذو صلة 
�هارة أو 
�هارات م��لفةL و1�Dن ه�ا الFه� ت��7عي ال8jام 

وال�هارات  � إلى مع�فة الق�راتبها ال��ج�ان ی(دّ  مع�فة ال��احل ال�ي ��gّ  وxال�الي فإنّ 

�1�Fعة مL نD�fات ال��ج�ة ق ل�Oا ق�Uا 
ال��Cّ  ال�ي MFg ت�D1Cها في Oل م�ة.

���8 تالاع��اد علKها لاحقا في الف1رDة حM7 ما أت8ح لUا مL م�ادر وم�اجع 
£8ة 

 ّKال��غ ّkال�ي �ات ال��� LDل�ةلة في ال��ارCها على ال�x�Fا ب�Uة". خلال ق�x�Fم�حلة ال�" 
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 "ال�عل���ة وتعل���ة ال��ج�ة الف�ر&ة"لف�ل الkالI وال�ع1Uن بـ في ا ه�ا وق�Uا   

ف على ع�ّ ال�
 ق�Uا ب�راسة أب�ز ال�فا�8Z والأس� ال�عل8�8ة في الTFء الأول ومL ث�ّ 

 Uا إلى أنّ لال���اولة في ال��ج�ة الف1رDة. ف�1صّ وال�ق8�D1ة 8غ ال�عل8�8ة 
ع� الّ� 

$Uى علKها الأساس8ة ال�ي تح لUا ال�Cق وال��8انTKمات عل�8 ت1ضّ عل� وال�ّ نD�fات ال�ّ 

�8ة وم1�Fعة ال��ارسات ال�عل8�8ة ال�ي ت��اشى مع Oل مقارxة ب�Kاغ1ج8ة، الع�ل8ة ال�علّ 

ضعها و  ة ال��اد ت�ر7Dها والأه�اف ال�ي ت�ّ اخ�8ار ه�ه الأخ�Kة حM7 ال�ادّ  ه ی��ّ عل�ا أنّ 

	�ی� الأه�اف لة تم�ح Uة، ول�لd تُع�ّ ت	8jقها في ف��ة معKّ  وال�ي مL ال�ف�وض أن ی��ّ 

� ل%ي gق1م على أساسها ب�	�ی� ن1ع ال�قارxة بها ال�علّ  ال�1Cات ال�ي ��gّ  مL أه�ّ 

 �اعها (
الأه�اف أو 
ال%فاءات) وO�ا الD�fUة ال�عل8�8ةال$�Kاغ1ج8ة ال�ي س1ف ی�� اتّ 

 ل�Cا
اتالة في � وO�ا ال1سائل ال�عل8�8ة ال���kّ ال�ي تُ	ّ�د مL خلالها م�احل ال�علّ 

� ل في تعلّ لأوّ ل الاتFاه ا� ال�هارات، ی��kّ هUالd اتFاهان ل�علّ  أنّ  فاس�UF�Uاال��ارLD. و 

ه1 أما الإتFاه الkاني ف مkل ما جاءت 
ه ال��رسة ال7ل8O1ةج ال�هارة Oاملة ب�ون ت�رّ 

ق�87 ج وذلd مL خلال تة على أساس ال��رّ الع�ل8ة ال�عل�8ة م$8Uّ  م$Uي على أساس أنّ 

ارة على ح�ة � Oل مه� ب�علّ تعق�Kا 8qق1م ال��علّ  �ها إلى مهارات أقلّ ال��اد تعلّ ال�هارة 

  .�هارة ال%$�# � الم�ا 7gاع�ه لاحقا في تعلّ 

    ّkفه1 م�� �Kع والأخ
اؤها على )ل�ة إج�  ت�ّ  م�Kان8ةل في دراسة 
ال�7Uة للف�ل ال�ا

�اب� ا�
ة الف1رDة ل��ج�ال�اس�� ت��� ت�ج�ة ف1رDة ف�ع إس�اني ع�xي إس�اني 
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 خلالها علىالع�ل  ت	p ت�خ�8 م�ی�ة ال�عه�. ت�ّ  2
Fامعة الTFائ�
�عه� ال��ج�ة 

ى و=ن بـ�ص� م�اكل الCل�ة ح� أ� ال�x�Fة الق$ل8ةم�حل�LK، ق�Uا في ال��حلة الأولى 

�فUا ه كانp ال��اكل ال�ي gعاني مUها )ل�ة ال��ج�ة الف1رDة مع�وفة 
��ل عام إلا أنّ 

ات Uا ق�Uا ب�ق��g م1�Fعة مL ال�Cا
، وعل8ه فإنّ ال	8jقة ال��Kان8ة 
�عه�ناكان رص� 

 "غ��D"ت�r8U أخCائه� وهUا ق�Uا 
الاس�عانة 
�$�أ ال�عاون ال�� )1ّره  له� ومL ث�ّ 

�قه ل%ي خ الkان8ة ل��r8U ال�Cأ حM7 ال�$�أ ال�� ت�ّ مL خلال ال��اول8ة مL ال�رجة 

  ع ال���ل ال�� gعاني مUه الCالM.ت7هل ع�ل8ة الإح�اء وت	�ی� ن1 

ل%ي ��غ�Kّات 
]�� الق�Uا  ة الkان8ة مL ال�راسة ال�8j8$Cة أ� م�حلة ال�x�Fةفي ال��حل

علKها في  للى ال�Uائج ال��	ّ� إ اس�UاداتC$8قها على الCل�ة على ش�ل ت�ارLD  ی��ّ 

م�حلة ال�x�Fة الق$ل8ة 
الإضافة إلى ال�راسات ال��ج�8ة ونD�fات ال��ج�ة الف1رDة، 

�]1عها لTت ه�ت�Kّ وO�ا ت	�ی� الأه�اف ال�عل8�8ة ال��اد بل1غها. 
 LDه ال��ار �Kعای�

قاع�ة 
 LKا ما إلا ون�7عت��UDن�ّ�� فKها 1م في Oل م�ة ا نقUا UOّ ة، 
	IK أنّ تعل8�8ّ 

1سKلة الو  �اد ت	8jقهال�عل�8ي ال�ه�ف الحM7 ال���ل ال��اد معال�Fه و Uة معKّ  ت�ج�8ة

��م ال���ل واله�ف �عل8�8ةالg ��ال MاسUابي ال�C�وxال�الي  .ال���kلة في ال��U ال

اله�ف ال�عل�8ي ال��اد ت	8jقه و)$8عة القاع�ة ت���8 ال���O LDان م�ت�Cا 
 فإنّ 

 ّUOا نق1م في ال��ج�8ة وخ�ائ�ها. ه�ا وLDل ت��O ا لهU�8ت�� M$ل سKب�عل  �Kوال�عای

   Kها في Oل م�ة.لال�ي ق�Uا 
الاع��اد ع
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سها ال�ي ق�Uا على أسال��وج 
�1�Fعة مL الاس��Uاجات امL ت�Uّ�ّا  في آخ� الع�ل   

ب����8 ص8غة تعل8�8ة خاصة ب�عل�8 )ل�ة ال�اس�� ت��� ت�ج�ة ف1رDة ف�ع إس�اني 

2
Fامعة الTFائ�ع�xي إس�اني 
�عه� ال��ج�ة  d8ة  وذلj8$Cة وال�D�fUائج ال�Uوفقا لل

  .للUا علKها )1ال ه�ا الع�ال�ي ت1صّلUا لها وO�ا ال�لاحfات وال�راسات ال�ي ت	ّ� 

1اقع ال�عل�8ي 
�عه� ال��ج�ة 
الTFائ� ه1 ما دفعUا ل�1ض غ�ار ه�ا ال�	I إنّ ال

عّ� مL بg LKأنّ م�$� ال��ج�ة الف1رDة 
�عه�نا  
M$7 ¶8اب تعل8�8ة خاصة بUا عل�ا

 .LKال��اج�ة ال��م1ق Lاب� وه1 ولاّد للع�ی� م�ل 
ع� الع1امإلا أنّ أق�م وأع�ق ال�

مkل صعx1ة ال�	I في مFال ال��ج�ة الف1رDة و¶8اب الإرادة الأكاد8�gة في ت$Uّي 

س8اسة تع�ل على ال�	I في ه�ا ال�Fال أ� ال��KfU في ال��ج�ة الف1رDة وفقا لل	8jقة 

في بUاء قاع�ة نD�fة مع�1ل بها مL )�ف أسات�ة إلى فق�  حالال��Kان8ة 
ال�عه� 

في ل�ع�في واه ال��ج�ي اح� فKه� gع��� على ت�x�Fه ال�اصة وح7ّ ال�عه� إذ أنّ Oل و 

 ّC�ّ�غ� مL أنّ ه�ه �اعه، وxال� ال�عل�8ي ال�� ی��D اتّ تق�8K وتق�D1 الCل�ة وت���8 ال�

الD�Cقة لp78 فاشلة 
	�� م�# مهارة ال��اج�ة ال��1ّنLK في ال�عه� إلا أنUّا أردنا أن 

ة ي معه�نا )ا
عا عل�8ا صادرا عL ح8jقة م�Kان8ّ ت%�7ي ال�8غ ال�عل8�8ة ال�ع���ة ف

  تp�ّ دراس�ها وت�x�Fها.

M7��g الCالM الTFائ�� مTKة الانف�اح على اللغات الأجU$8ة والاح�%اك بها مU� نع1مة 

، TLKائ�FDال ال�1ا)LKU أغل$8ةأsاف�ه إذ أنّ الإزدواج8ة اللغD1ة هي مL بLK خ�ائ� 
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8.8O 1ة اس�غلال ه�ه ال�TKة وصقل Oل ال�عارف إلا أنّ ما یهU�ّا في ال��ج�ة ه

الأكادم8ة الق$ل8ة ال����7ة ل�LD1% )الM ت�ج�ان م��L�ّ لغD1ا وت�ج�8ا ومع�8qا. لق� 

 ّU$ىت  �U2013معه� ال��ج�ة م  �ّ� ��ج�ة� في مFال الاس��ات8F8ة ب�اgة ال�LD1% وال�

غات 78ان� في أح� لفي )1ر ال�اس�� أ� أنّ أغل$8ة الCل�ة م�	�ل1ن على شهادة ل

ه1 مL و نfام Oلاس�8ي في ال��ج�ة الع�ل أو أنّه� م�	�ل1ن على شهادة ل78ان� 

مع�8qا  1�7L# مL خلال اس��jال )ل�ة م���LKU لغD1ا وناضKFواج�ه أن gق1م ب�فع ال�

  .صاخ�1 
الق�ر ال�� �7gح له� 
فه� الع�ل8ة ال��ج�ة ع�1ما وال��ج�ة الف1رDة 

ن8ة ال�ي ق�Uا ب�ص�ها خلال الع�ل ال�C$8قي ع�p7 لUا واقعا مل�Kا إنّ ال	8jقة ال��Kا

�ا� ن 
ال�Uاق]ات 
	IK أنّ الCل�ة ��gل%1ن م1�7# مق$1ل في Oل�ا اللغ�LK إلا أنّ 

��لّ ع�Uما ی�علّ g الأم� ب��ج�ة الفه� Aاب الأصليC� ال�Cا
ات ال�ي 1�gن فKها ال

��لّ ن�ا� إعادة ال�ع$�K ع�Uما 1�gن ال�Cاب 
اللغة الإg #جهة أخ� Lس�ان8ة، م

م��ج�ا ن	1 اللغة الإس�ان8ة ف�U	ّ�ل على خCا
ات ص	8	ة ال�عUى لأنّ الCالM فه� 

ال�Cاب الأصلي ال�لقى 
اللغة الع�8xة إلا أنّ ال�ع$�K عL الأف%ار ل�8 د�8قا في اللغة 

. مL جهة أخ�# وج�نا أنّ لM إلى آخ�ل�1�7# )�عا مL )اامع تفاوت في اله�ف 

 Mع���ون في أغلg IK	
الCل�ة لا ��gل%1ن اس��ات8F8ة ت�ج�8ة فعّالة في ت�ج�اته� 

الأح8ان على ت�ج�ة ال�ف�دات ع1ض ت�ج�ة ال�عاني وه1 ما ی(د� إلى sه1ر الع�ی� 

 افه� معUاهع�م Uة أو Oل�ة معKّ  مقابلمL ال��اكل ال�ع�وفة خاصة ع�U ع�م إFgاد 
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في ض8اع الأف%ار وع�م إك�ال ال�Fل 
£8ة اس��راك الأف%ار ذل7�K M d$ّ الأصلي ف


ال]غ� وال�1ت� وع�م الق�رة على إك�ال  ی�Uج عUهال]ائعة م�ا  MالCج�ة تشع1ر ال�

  ال�Cاب.

وعلى ه�ا الأساس وUxاء على رص�نا ل�1�Fعة مL ال��اكل ق�Uا ب����8 ص8غة    

ي 8ة وت�ج�8ة، اع���نا فKها على مUهج ال�عل�8 ال$Uائتعل8�8ة ت�]ع ل�عای�K تعل�8


	IK أنّ  لـ"ب�ون�" �fUوالقائ� على أساس ال�عل�8 ال�U ون�Fg ل�ةCا أنّ الUfة  ا لاحx1صع

في ال�AK7U بLK م��لف ن�ا)اته� ال�ع�8qة و=
قاء ال�1ازن بLK م��لف ال�Fه1دات 

لف1رDة الأول �O	�K[ لCالM ال��ج�ة افارتأیUا اع��اد ال��ج�ة ال��ا
�8ة في ال�7اسي 

مL خلال تع�D1ه على ال��ج�ة الف1رDة وت8�Uة مهاراته ال�ع�8qة 
ع�Kا عL ضغ� 

ال�Tام8Uة في ال��ج�ة الف1رDة 8qع�ل الCالM على ال��TKO على ال�هارات ال�اصة 
فه� 

لأف%ار ا � في 8.8Oة ت�ج�ة تلdال�Cاب وت	لKله خلال م�حلة اس��jال ال�Cاب ث� gف%ّ 

مL ال%لام  
ع� ان�هاء ال�لقي 
إعادة ال�ع$�K عUها في اللغة اله�ففي الأخg �Kق1م  ل%ي


D�Cقة  L%ة ولD8ة ال�1ج1دة في ال��ج�ة الف1رqا)ات ال�ع��Uل ال�
1�8qن ب�لd ق� قام 

غ�K م�7ارعة. �7gح ه�ا ال�	]�K مL مع�فة الCل�ة إذا ما Oان ع�Uه� م1Kل لل��ج�ة 

  �هارات اللازمة ال�ي ت�7ح له� في ال���� لاحقا في ال��ج�ة الف1رDة.ال�فD1ة وال

أما 
ال�7Uة لل�7اسي الkاني فه1 مق�7ّ بLK ال���LD على ال��ج�ة الف1رDة Oع�ل8ة    

كاملة وال���LD على ال�هارات ال�اصة 
ال��ج�ة الف1رDة 
D�Cقة مق�7ّة فاق��حUا ت$Uّي 
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لى 1رDة 8qّ� تO �D1Cل مهارة عل8�8ة ال��ج�ة الفال�قارxة 
الأه�اف خلال م8jاس تع


�ا ی�Cلّ�ه ال1اقع ال��ج�ي ال�� رص�ناه ع�U )ل�ة ال�اس��، مL جهة ثان8ة ی��  ح�ة

الاع��اد على ال�قارxة 
ال%فاءات خلال م8jاس ال��ج�ة الف1رDة عAD�( L ال��رّج في 

  ال�D1�7ات وال�عx1ات.

 إل8ه ت1صّلUا ما خلال ومL الع�ل ف��ة )Kلة والاج�هاد ال�	x Iع�وفي الUهاgة، و    

Lفي ن�ائج م LK$انFال  ��fU8قي ال$Cهي ،وال��U�8ا نq  �ّ�g مایلي إلى الف�ض8ات:  

ب�»�&�  اتع�ى ال�(�&ات ال��ج��ة ح"D رؤ&�ه القائلة 
أنّه الأولىالف�ض8ة  إنّ     

 ص	8	ة إذ لاحUfا أنّ ، ة مهارات في نفL ال�ق¨ ع�� ال»ل/ةمهارة مع��ة أو ع�ّ 

 ّ8U$ة مD�fّ كل ن�	م �fها ة على وجهة نUالإس�فادة م L��g اله�ف ال��اد دة M7ح

رات على ت�D1C مهارة معUKة أو ع�ة مها ل��KK7 ن�ا)ات الCالM ال�ه8Uة والع�لبل1غه 

 في آن واح�.

ل�ع�©�ة ا ت��امل ال�(�&ات في رأب ال�قائ1 هالقائلة 
أنّ  الkان8ةالف�ض8ة  إنّ    

Dة واح�ة ص وال�عل���ة ل�³ ال»الD�fالاع��اد على ن Lال��� �Kغ Lة، إذ م	8	

مL ل%ل نD�fة أس7ها وق1اع�ها و  م�اكل الCل�ة ال�ع�8qة وال�عل8�8ة لأنّ  ل�عالFة جلّ 

ل�لd وجM و  ال��7	Kل أن ت	�8 
�ل ال1FانM ال��ج�8ة بل ت�� 
ع� الUقا� فق�.

ه� لل���L مL ت	�ی� الأه�اف ال��اد بل1غها وفقا ل�8غة ت	�ی� م1�7# الCل�ة وم�اكل

 تعل8�8ة م	�دة.
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�ورة الاع��اد على ات�اه ت�ج�ي واح� دون ض ی��ّ  هالف�ض8ة الkالkة والقائلة 
أنّ  إنّ     

ل اتFاه O لp78 ص	8	ة لأنّ  ال��ع ب�J م�3لف ال�(�&ات ل����2 ص�غة تعل���ة

1ذج p دراس�ها لل��وج بD�fUة أو ن�ت�ج�ي ه1 ناتج عL ح8jقة ت�ج�8ة وتعل8�8ة ت�ّ 

 ّKال�الي فإنّ معxو L  وم�اكله MالCع��� على دراسة )$8عة الg ص8غة تعل8�8ة �اء أUب

ه مL ت	قLU AK مL ت���8 ص8غة تعل8�8ة تعالج Oل ه�ه الUقا� وت��ّ ونقا� ق1ته لل���ّ 

 ّC7ل ب�نامج تعل�8ي.� الأه�اف ال�O ة في 

gات وخ1ض غ�ار ال�	I �فع م1�Fعة مL ال�	�ّ ل إنFاز ه�ه الأ)�وحة لق� دفعUا   

 ف
�ل ح�اف�ه �Oا علU�ّا ال�$� وال�فاني في الع�ل وع�م فق�ان الأمل وس�ح لUا 
ال�ع�ّ 

 ّUO الاتFوم Lهلها على م8ادیFا ا نUة على الإش�ال8ة ال�ي ق�
في إ)ار إFgاد إجا

ص.8ةً �ة الف1رDة و ب1ضعها، إذ ت�Uّ�ّا مL الا)لاع على الع�ی� مL ال�راسات ح1ل ال��ج

الل7ان8ات  مkلم8ادیL أخ�#  فيال%�Kk مL ال�راسات 
الإضافة إلى  كانp أو ت8j8$Cة

عل1م عل� الUف� وعل� الUف� الل7اني و O لعل1م ال�ع�8qة 
��ى م8ادیUهاوال��اول8ة وا

جعله في إث�اء م1ض1ع ال�	I و ج�8عها ال�ي ساه�p غ�Kها و و  الأع�اب وعل1م ال��8xة

��kّلة �8qا ال�ال�1ص8ات  لا 7gعUا إلا أن نق1م ب�ق��g م1�Fعة مL وفي الأخ�K، قا.ش8ّ 

  یلي:


	I أخ�# تا
عة � ���ات وم�ابم	اولة الع�ل في ال�راسات القادمة مع ت  

Oل8ة العل1م الاج��ا�8ة لاح�1ائها  أو لFامعات أخ�# �Oل8ة الMC أو 2لFامعة الTFائ�
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 �ّ�ض1ع م1  م1�Fعة مL م�اب� ال�	I ال�ي ته�ّ  � عل� الUف� ال�� g]�ّ على ت

-ال�1ج8ه-LD1%ال�-ال��8xةم�$� �عل8�8ة وال�ع�8qة وال��ج�8ة مkل أ)�وح�Uا وم1ض1ع ال

العالي  إصلاح ال�عل�8 م�$�و  ات�ال-عل1م ع�$8ة مع�8qة-م لغD1ةعل1 ، م�$� الع�ل


£8ة تMD�F م1�Fعة مL ال1fاه� ، وذلd الTFائ��: ال�عل�8 وال�ع�فة وال���Fع

ال��ج�8ة في ع�ل8ة ال��ج�ة الف1رDة وال�ي مL واج$ها أن ت7اع� في الع�ل8ة ال�عل8�8ة 

8ة الع�ل ع�U الCالM ال��ج�ان، وأه�ّ  lateralidad cerebralمkل "الFان$8ة ال�ما¶8ة" 

وO�ا تMD�F م1�Fعة مtrabajo en binomio  Lال�Tدوج خارج وداخل ال�ق�1رة 

الأسالMK ال�عل�8ة وم	اولة تC$8قها على ن�اذج تعل8�8ة ت�ج�8ة.
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 م"�د ال�2»لHات 

إس/اني-ع�-ي  

 أ

  desverbalización  م�حلة الان7لاخ اللغ1� 

�K$م�حلة إعادة ال�ع  reexpresión 

 percepción  إدراك

 reproducción fonética  إعادة ال�ع$�K ال�1تي ال�ق�D$ي 
aproximativa 

 coherencia  الات7اق

 cohesión  الانF7ام

 Principio de Prägnanz también  م$�أ الاتFاه ال�ف�1ح
llamado principio de closure) 

  أث� ال��D1ه
(dgغ1اد �U�8 عK(أح� )�ق ال�ق  

Efecto de distorsión 

 A$7الاق�]اء، الاف��اض ال�  presuposición 

 implicatura  الاس�لTام، الأق1ال ال�]��ة 

 inferencia  اس��لال

 actos performativos  إنFازDة أفعال

 actos de habla  ال%لام أفعال

 reproducción fonética  إعادة ال�ع$�K ال�1تي ال�ق�D$ي 
aproximativa 

 los falsos amigos  أش�اه الfUائ�
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interpretación de enlace �
  ت�ج�ة ال�ا
interpretación consecutiva 8ة�
  ال��ج�ة ال��ا
interpretación susurrada ال��ج�ة اله�87ة  
la interpretación a la vista  1رةfUال��ج�ة ال�  
traducción por relé  ال��اول
  ال��ج�ة 
representaciones mentales 8ةUلات ال�هKkال��  
aprendizaje intencional  ال�عل� ال�ق�1د  
aprendizaje incidenal  ال�عل� الع�ضي  
tomografía axial computarizada M1س	عي ال�Cال�ق �D1ال��  
localización funcional  8فيs1ال��1قع ال  
tomographie par émission de 
positons (TEP) 

  ال���D1 ب�عI ال�1اقع 

l’imagerie par résonance 
magnétique fonctionnelle (IRMf) 


ال�نLK ال�غUا)78ي ال8s1في  �D1ال��  

Reforzamiento TDTال�ع  

aprendizaje latente  Lال�عل�8 ال%ام  

evaluación empírica ي$D�F�8 ال�Kال�ق  

evaluación raisonnée ��	�8 ال�Kال�ق  

compte rendu intégré des 
problèmes et décisions 

   تق��D م�مج لل��اكل والق�ارات

pronostico probabilista  الاح��ال8ةآل8ة ال�1قعات   

Pragmática ال��اول8ة  
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 ج

 Asociación de Intérpretes de  ج��8ة ال��اج�ة 
إس�ان8ا
Conferencias de España  

 asociación internacional de  ال8��Fة العال�8ة لل��اج�ة 
intérpretes de conferencias 

  

 ح

 psicomotora  ح�Oي نف87ة 

 

 د

 estudio de la lateralidad cerebral  ال�راسة ال�ق8�Cة لل�ماغ

  

 ذ

  memoria declarativa  ال�اك�ة ال��D	ة، ال�ع�D.8ة، ال�ق�D�Dة

  memoria semántica  ال�اك�ة ال�لال8ة 

  memoria episódica  ال�اك�ة الع�ض8ة 

 memoria procedural  ال�اك�ة الإج�ائ8ة أو ال]�8Uة

  

 س

  contexto cognitivo  ال87اق ال�ع�في  

 el conductismo  ال7ل8O1ة 

 ض

  Autorregulación  ال]�� ال�اتي
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 ع

psicología del razonamiento ACUعل� نف� ال� 
sémantica cognitiva عل� ال�لالة ال�ع�في 

 

 ل

ordenanzas granadinas الل1ائح الغ�نا)8ة  
linguistique de la parole  ل7ان8ات ال%لام  

 

 م

 Cognitiva  ال�ع�8qة

 niveles de procesamiento  مD1�7ات ال�عالFة

 savoir savant  ال�ع�فة العال�ة 

 Apuntalamiento  مفه1م ال�7ان�ة (في الع�ل8ة ال�عل�8ة)

 zona aproximada de desarrollo  مCUقة ال�1Cر ال	�� ال�ع�في
cognitivo 

 el modelo multialmácen  ال1�Uذج م�ع�د ال�Tانات 

 principio de cooperación  ال�عاون  م$�أ

 relevancia / pertinencia  ملاءمة

  

 ن

 teoría conexionista  الD�fUة ال��ا
8Cة



 

379 

 

نD�fة الإش�ا� ال%لاس�8ي أو 
  ال�Uع�7ات

el condicionamiento clásico o el 

reflejo  

 teoría del condicionamiento  الإش��ا)8ةالD�fUة 

 teoría de la expectativa  نD�fة ال7ل8O1ة الق��gة

 teoría del campo  الD�fUة ال�Fال8ة

 teoría de atribución causal  نD�fة العTو ال7$$ي

 el sistema estándar  الfUام ال�1ح�

 modelo lexical gravitacional  ال1�Uذج ال�ع�Fي الF�بي 

 teoría de la relevancia  نD�fة ال�لاءمة 

 teoría de los modelos mentales  نD�fة ال�Uاذج العقل8ة 

 teoría modular de la mente  الD�fUة القال$8ة 

 Prototipo   نD�fة ال�Cاز

 

 و

  unidades funcionales  ال1ح�ات ال8.8s1ة 
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   ال�"�ع�لة في م�حلة ال���-ة الق6ل�ة وت�ج�اتها و�ح2اءاتأف�ار ال3»ا7ات الأصل�ة 

  Mensaje del Rey de España sobre Cataluña ال3»اب الأول:أف�ار 

  الف%�ة الأولى:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Estamos viviendo momentos muy graves para nuestra vida 

democrática y en estas circunstancias quiero dirigirme 

directamente a todos los españoles. Todos hemos sido 

testigos de los hechos que se han ido produciendo en 

Cataluña con la pretensión final de la Generalitat de que sea 

proclamada ilegalmente la independencia de Cataluña. 


ال�7Uة ل�1�gق�ا)8ة بل�نا، وفي ه�ه إنUا ن�8§ حالات ص��ة ج�ا   1ت�ج�ة ع
 عUينع�$� gال�fوف أود أن أت1جه م�اش�ة إلى Oل الإس�ان. ج�8عUا 

 وMFD أن 1�gن ه�ه إعلانه�ه الأح�اث في Oاتال1ن8ا  في معن�ه� 
  ه�ا الإس�قلال ال%اتال1ني 
��ل ح�

ل	fات ص��ة في ح8اتUا ال�1�gق�ا)8ة. في ه�ه ال�fوف إنUا ن�8§   2ت�ج�ة ع
 Lا شاه�یUO اUلO .قة م�اش�ة إلى ج�8ع الإس�انD�C
أود أن أت1جه 

ال�ي  la generaltatبه�ف على الأح�اث ال�ي ح�ثp في Oاتال1ن8ا 
  س��� الإعلان عUها 
D�Cقة غ�K ش��8ة لإس�قلال8ة Oاتال1ن8ا

ن	L ن�8§ ل	fات س�Kة ل�1�gق�ا)U�Kا في ه�ه ال�fوف أر�D أن أن   3ت�ج�ة ع
  أق1ل للإس�ان Oل الإس�ان 

 generalitatكلUا UOا شه1د على الأح�اث ال�ي وقعp في Oاتال1ن8ا في 
  وال�ي على ت� ت�

ن	L ن�8§ أوقاتا ص��ة في ح8اتUا ال�1�gق�ا)8ة وفي هاته ال�fوف   4ت�ج�ة ع
 ل%ل الإس�انLKK. ن	L ن�O §8لUام�اش�ة  غ�Kأر�D أن أق1ل 
�1رة 
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�1رة وال�ي ت� ال��pD1 عUها 
هاته الأح�اث ال�ي عاش�ها Oاتال1ن8ا 
  غ�K قان1ن8ة

اش�ة م� إلىن	L ن�8§ ل	fات ص��ة ج�ا وفي ه�ه ال�fوف أت1جه   5ت�ج�ة ع
خ�Kة ه�ه الأح�اث الأ في UOا شاه�یL على ول%L إلى ال�عM الإس�اني

 pانO ��اتال1ن8ا والO ش��8ة في في في �Kقة غD�C
 pانO وال�ي
 إس�قلال Oاتال1ن8ا

  ل�1�gق�ا)U�Kا خ�KCةال1Kم ن�8§ ل	fات   6ع ت�ج�ة
وفي ه�ه الل	fات أنا أت1جه ل%ل الإس�انO LKKلUا ع�Uا هاته الأح�اث 

 Lع pاتال1ن8ا في وال�ي وال�ي خ�جO في pن.القان1 ال�ي ح�ث  

  ص��ة ج�ا في ح8اتUا ال�1�gق�ا)8ة  �sوفن	L ن�8§ حال8ا   7ت�ج�ة ع
LKKل الإس�انO وف أود أن أت1جه م�اش�ة إلى�fفي ه�ه ال  

كلUا UOا شاه�یL ع�ا ح�ث في Oاتال1ن8ا وال���kلة في إعلان الإعلان 
  عL اس�قلال Oاتال1ن8ا 
D�Cقة غ�K ش��8ة

في ح8اتUا ال�1�gق�ا)8ة. في ه�ه الأوقات ن	L ن�8§ ل	fات ح�جة   8ت�ج�ة ع
.LKK8ع الإس�ان�Fأن أت1جه ل �Dأر  


D�Cقة  �Dاتال1ن8ا وال�ي ت�O ث في�	g ا شاه�ون على ماUج�8ع L	ن
  غ�K ش��8ة أن تف�ل Oاتال1ن8ا (ت1قف )D1ل)

ن	L ن�8§ أوقاتا ص��ة ج�ا في ح8اتUا ال�1�gق�ا)8ة. في ه�ه   9ت�ج�ة ع
  1جه ل%ل الإس�انLKK.الأوضاع أر�D أن أت

غ�K  ی��Dون 
��ل ال�یLكلUا UOا شاه�یL ع�ا g	�ث في Oاتال1ن8ا 
  .قان1ني الاس�قلال. اس�قلال Oاتال1ن8ا
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خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

     x    1ع
  x        2ع
        x  3ع
      x    4ع
  x        5ع
        x  6ع
          7ع
  x      x  8ع
        x  9ع

  3  0  2 4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkان8ة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Desde hace ya tiempo determinadas autoridades de 

Cataluña de una manera reiterada consciente y 

deliberada han venido incumpliendo la constitución y su 

estatuto de autonomía que es la ley que reconoce protege 

y ampara sus instituciones históricas y su autogobierno. 

 �ةوحومU� وقp هUاك ع�ة سلCات Oاتال1ن8ة 
D�Cقة وا�8ة ج�ا   1ت�ج�ة ع
 أن gفه�1ا ما8Zة القان1ن ه�ا ال�س�1ر وأرادوا  ��gل1احاول1ا أن 
  وه�ا القان1ن ال�� س1Kجه إلى ال�(س7ات القادمة ول%ي 1�gن 
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��ق   2ت�ج�ة ع
مU� ف��ة سلCات Oاتال1ن8ا 
D�Cقة م���7ة وم�%�رة قام1ا 
ال	�� و  الUاسوه1 القا وه1 القان1ن ال�� g	�ي  والهD1ةال�س�1ر 

  ال�اتي


D�Cقة م�%�رة بـ أ أ المU� وقp   3ت�ج�ة ع pاتال1ن8ا قامO ة فيUKات معC7ل
	�1مة وال
اخ��اق ال�س�1ر وه1 ال القان1ن ال�� g	�ي ال�(س7ات 

  الإس�ان8ة

لق� أن�أت ح�1م�ها مU� وقp لق� Oانp ال	�1مة ال%اتال1ن8ة   4ت�ج�ة ع
�8ة  ال��7قلةDي م(س7اتها ال�ار�	g ��وأن القان1ن ه1 ال

  وح�1م�ها

ال	�اث (ت1قف )D1ل) وهي وهي قان1ن ال�� ت	�ي ت	�ي   5ت�ج�ة ع
�8ةD1مة ال�ار�	وال  

ن	L اخ��قp بها ال�س�1ر و  (.) وD�CxقةمU� وقp ق��K وD�Cxقة   6ت�ج�ة ع 
  نعل� أن ال�س�1ر ه1 مL ه1 القان1ن ال�� g	�ي ال�ولة وح�1م�ها


ع� ال7لCات في Oاتال1ن8ا وD�Cxقة م�ه1رة قام1ا   7ت�ج�ة ع  Lزم �Uم
وان�هاك القان1ن. القان1ن ال�� g	�ي ق1تها 
ان�هاك ال�س�1ر و 

   وسل�Cه� ال��7قلةم(س7اته� 

  والقان1ن القان1ن ال�� g	ف¦ اس���اره�  8ت�ج�ة ع 

لقا آ خ�ق ا أرادوا اس�قلاليفي Oاتال1ن8ا 
��ل  ق1اتمU� وقp   9ت�ج�ة ع
   ق1اع�ه ال	�1مةال�س�1ر والقان1ن ال�� g	�ي 

  فهاته الق1انLK ال�س�1رDة
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خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

    x  x    1ع
          2ع
          3ع
      x  x  4ع
  x  x  x  x  5ع
       x  6ع
          7ع
    x  x  x  8ع
      x  x  9ع

  1  3 5 5  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkالkة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Con sus decisiones han vulnerado de una manera 

sistemática las normas aprobadas legal y legítimamente 

demostrando una deslealtad inadmisible hacia los 

poderes del estado un estado al que precisamente esas 

autoridades representan en Cataluña. Han quebrantado 

los principios democráticos de todo estado de derecho 

y han socavado la armonía y la convivencia en la propia 

sociedad catalana llegando desgraciadamente a 

dividirla. 
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 ل��قال1U���Kا مL إsهار ه�ا  وD�Cxقة ش��8ة نfام8ة
D�Cقة   1ت�ج�ة ع
ه�ا ال$ل� وال�� مL خلال ه�ه ال7لCات تFاه ال	�1مة الإس�ان8ة. 

  سk�8ل Oل Oاتال1ن8ا
، حاول1ا أن الأولىوقام1ا 
��7 ج�8ع م�اد� ال�1�gق�ا)8ة  

 ،§gعل1ا ه�ا ال�عاFg في dل�Oو §g1ن1ا في تعا�g حاول1ا أن
   وضع حL7 في Oاتال1ن8ا


D�Cقة ش��8ةبه�ه الق�ارات ق� اخ��ق1ا 
D�Cقة آل8ة   2ت�ج�ة ع ) LDه�fم (.
ذلd ال���د غ�K مق$1ل تFاه سلCات ال�ولة. دولة ذات سلCات 

  ت�kل في Oاتال1ن8ا
��ق ج�8ع الق
لأسف في اخ��اق ال�عاg§ ول وس$$1ا1اع� لق� قام1ا 

  إلى تف�ق�Uا وصل1ا

��ق   3ت�ج�ة ع
 pق�اراتها لق� قام

ع�م اح��ام  الـ الـ أههبـ  pلـ الـ اوقام
  ال�(س7ات الق�

. وال�عاg§ في ال���Fع ال�يوق� خ�قp م�اد� ال�1�gق�ا)8ة 
  ال%اتال1ني وح�ى ل�ق�87 ال���Fع ال%اتال1ني

�f�Uة م ال�� جلي 
�1رة غ�K قانـوxه�ه الق�ارات القا القان1ن   4ت�ج�ة ع
 وه��ا ت���ل Oاتال1ن8ا ال�ي(ت1قف) الـ. وه�ه ت���ل آآ ف. 

   تع�$� جTء لا ی�TFء مL إس�ان8ا (ت1قف)
�1ا ه�ا . أن gق7أن gق1�7ن وال�عاg§ في في Oاتال1ن8ا وق� أرادوا 

§gال�عا  

وه�ه ال	�1مة ال�ي ت�	�� في ) )D1لوه�ه الق1اع� آآ (ت1قف   5ت�ج�ة ع
  ال7لCات وال�ي ت�kل Oاتال1ن8ا
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وMFD إح��ام م�اد� ال7لCات(.) و ولل���L مL ال�8§ في 
  ال�یL ن8C�7ع ت�Oها وراءناانF7ام(.) 

ه�ا و وxق�اراتها الـ وxق�اراتها ال�K7ة اخ�ـ اخ�ـ اخ��قO pل الق1اع�   6ت�ج�ة ع 
Cات هاته ال7لما ن�ف]ه مCلقا وأنا أت1جه ت	�ی�ا إلى  ما وه�ا

   ال�ي ت�kلها Oاتال1ن8ا
ال�یL اخ��ق1ا Oل ال��اد� ال�1�gق�ا)8ة وال	ق8�1ة. وال�� خ�ق1ا  

  (.) ووصل1ا ل17ء ال	¦ إلى تق�87 ال$ل� الـ لـ لـ لـكل 

ح��ام ا به�ه الق�ارات قام1ا 
ان�هاك الق1انLK، أsه�وا ب�لd آآ ع�م  7ت�ج�ة ع 
ل7لCات ال$لاد وه�ه ال�ولة ال�ي ت�kل k�gلها ه(لاء الأش�اص 

  في Oاتال1ن8ا 
ال�	�ی� 
 dل�O1ق�ا)8ة ل�ولة القان1ن و�gل م�اد� ال�O ان�هاك
قام1ا 

 IKع ال%اتال1ني ح��Fفي ال� §gقام1ا ب�ق�87هاال�عا  

في  لالق1انLK ال�ي أخ�ت 
D�Cقة آ 
D�Cقة قان1ن8ة وال�ي ت�k  8ت�ج�ة ع 
  كاتال1ن8ا 

  وال�عاg§ في في ال���Fع ال%اتال1ني

  ح�1مة ال�ي ت�kل في Oاتال1ن8ا(ت1قف )D1ل)   9ت�ج�ة ع
 Lل%ل ح�1مة وقان1ن آ ال�ي ی�عارض مع وص1لا إلى... ال�ی

  ی��Dون تق�87ها. 

  

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

    x  X  x  1ع
  x      x  2ع
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  x      x  3ع
  x  x  x  x  4ع
  x  x  x  x  5ع
      x x  6ع
  x        7ع
      x  x  8ع
  x  x    x  9ع

 6  3 6 8  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ا
عة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Hoy la sociedad catalana está fracturada y enfrentada 

esas autoridades han menospreciado los afectos y los 

sentimientos de solidaridad que han unido y unirán al 

conjunto de los españoles, y con su conducta 

irresponsable e incluso pueden poner en riesgo la 

estabilidad económica y social de Cataluña y de toda 

España. 

إن Oاتال1ن8ا ت1اجه ه�ه ال7لCات ب ـ(ت1قف) على الأقل MFg علUKا   1ت�ج�ة ع
  م�اع� ال%اتال1نLKK وج�8ع ال1ح�ة الإس�ان8ةأن ن�اعي 
ال1ضع ال	الي ل%اتال1ن8ا في وضع ح�ج ج�ا Oل  g]ع1اول�لd ق� 

  وضع سيء 
ال�7Uة لل�س�1ر الإس�اني. ه�ا Oل ه�ا س1�8ن في

 قامpال1Kم ال���Fع ال%اتال1ني ی1اجه ه�ه ال7لCات ال�ي   2ت�ج�ة ع

الاس�هTاء ج�8ع الق1اع� ال�ي ج�عp ج�8ع الإس�ان  
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م7(ول 8C�7gع1ن ح�ى وضع في خ�C ج�8ع  الغ�Kوه�ا ال7ل1ك 
  ال�Fان� في Oاتال1ن8ا وج�8ع إس�ان8ا 

وال1Kم ال���Fع ال%اتال1ني مق�7 وه�ه ال7لCات لق� لق� قامp   3ت�ج�ة ع

]�ب ال §gالإس�ان  ال�ع1ر ال�عا LKـ أههبxـ وxو  

لل��C الاس�ق�ار الاق��اد� في  س8ع�ض1اوح�ى L��g أنه� 
  إس�ان8ا وفي Oاتال1ن8ا

ن1اجه هاته الـ الإدا ال�ي ت1ح� وح�ة ال�ي ت��ل وح�تUا ون	L   4ت�ج�ة ع
  (ت1قف) ل%ل إس�ان8ا (ت1قف) ال�ول8ة

  ن8ة.هاته ال�(س7ات ال%اتال1 في ال����� ن	L لا نق$ل أن ت%1ن 

ه�ه ال7لCات ق� قللp مL ق� قللp مL مL ال مL ال�أن الاس�اني   5ت�ج�ة ع

��د بUاء إس�ان8ا L	الآن ن L%الآن ول L%ول  

الآن Oاتال1ن8ا هي مق�7ة مUق�7ة مL )�ف هاته ال7لCات   6ت�ج�ة ع 
LKKل الإس�انO ت1ح� pانO (ت1قف) ال�ي  

(.) وت�	�ل ال�7(ول8ة لـ لـ لاخ�لال ال�1ازن الاق��اد� لإس�ان8ا 
  وOاتال1ن8ا 

وOل ه�ا Oان ج�اء آآ ج�اء اخ�لال ال�1ازن في ال�(س7ات 
  الإس�ان8ة

IK ه�ه ححال8ا ال�عM ال%اتال1ني ال���Fع ال%اتال1ني ه1 مق�7   7ت�ج�ة ع 
  بـ قام1ا ب�	�8C وح�ة ال���Fع الإس�اني ال7لCات قام1ا

وxه�ا الفعل الغ�K ال�7(ول ح�ى قام1ا ب1ضع الاس�قلا آ إق��اد 
  كاتال1ن8ا في خ�C ولO �8اتال1ن8ا فق� بل إس�ان8ا �Oل 

  وه�ه الـ وهـ و ال	8اة ال%اتال1ن8ة ت1اجه تق�87ات  8ت�ج�ة ع 
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وxـ وxـ وxه�ه الD�Cقة و�xعامله� 8C�7gع1ن أن إنه� gع�ض1ن 
 �C�  والـ  )ت1قف D1(ل)ال	8اة في Oاتال1ن8ا لل

  لا)ال�ا ال�یLوOاتال1ن8ا ت1اجه هاته الق1ات   9ت�ج�ة ع
وxها و وال�یL وضع1ا ��gل1ن خ�C على اق��اد Oاتال1ن8ا 

  و=س�ان8ا 
��ل أع� 

  

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  X  x  x  1ع
  x      x  2ع
  x        3ع
  x  x  x  x  4ع
  x  x  x  x  5ع
      x x  6ع
          7ع
  x  x    x  8ع
  x      x  9ع

 7  3  5 7  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

En definitiva todo ello ha supuesto la culminación de 

un inaceptable intento de apropiación de las 

instituciones históricas de Cataluña. Esas autoridades 

de una manera clara y rotunda se han situado totalmente 
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al margen del derecho y de la democracia han 

pretendido quebrar la unidad de España y la soberanía 

nacional que es el derecho de todos los españoles a 

decidir democráticamente su vida en común. 

قام1ا ب1ضع وضعها على ه�ه ال7لCات 
D�Cقة واض	ة ج�ا   1ت�ج�ة ع
ع1ا أن g]حاول1ا ، حاول1ا هاش� وضعها على هام§ ال�1�gق�ا)8ة

حاول1ا أن gفه� ماه1 حA الإس�انLKK وO�لd ج�  إس�ان8ا في وح�ة
  .لـ 
D�Cقة 
D�Cقة د1�gق�ا)8ة

 مق$1لة لل�س�1ر الغ�Kوفي الأخO �Kل م	اولات لـ ال�	اولات   2ت�ج�ة ع
  (.)  ال%اتال1ني

ه�ه ال7لCات 
D�Cقة واض	ة لق� ت�pC ج�8ع ال�1�gق�ا)8ة 
ال7لCا الإس�ان ال7لCة الإس�ان8ة وحاول1ا إgقاف وال	ق1ق 

وهي حA ج�8ع الإس�ان 
	MFg .IK علKه�  وال7لCة سلCة ال$ل�
  ال�8§ في ح8اة آمUة

لق� رأیUا ج�8عا )�Dقة غ�K غ�K ج�Kة في ال�عامل مع ال�(س7ات   3ت�ج�ة ع
  وال7لCات الإس�ان8ة

ه�ه ال�(س7ات 
D�Cقة لق� لق� خ�قp القان1ن و وحاولp ض�ب 
وهي الـ ال حO Aل ج�8ع س�ان8ا وال87ادة ال8U(1ة اس�ق�ار ا

  .الإس�ان ال�یL ی�افع1ن عL ه�ا

ق� و وهاته ال�(س7ات ال%اتال1ن8ة 
�1رة واض	ة لق� (ت1قف)   4ت�ج�ة ع
ه1  ووح�ه القان1ن الإس�اني قالp أنها ت��D وح�ة وس8ادة إس�ان8ا

 مL ل�gه الق�ار لل�	�ی� ل�	�ی� الق�ارات وCDلM رأ� Oل وه1
  آ آ (ت1قف). ال�7(ول
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 وفي الأخ�K أو (ت1قف )D1ل)  5ت�ج�ة ع
ه�ه ال7لCات وD�Cxقة واض	ة ج�ا لق� Oانp على هام§ 

وقللp مL شأن وقللp مL شأن  
D�Cـال�1�gق�ا)8ة والقان1ن 
  ال7لCة الإس�ا ال7لCة سلCة ال�ولة وال�عM الإس�اني

ل حق1ق الإن7ان هاته ال7لCات وD�Cxقة واض	ة آآآ ه��O p  6ت�ج�ة ع 
ما ه1  وه�اإس�ان8ا  ت1ح�Kوال�1�gق�ا)8ة وض�px في ال���8 

  .حO Aل الإس�انLKK لـ لـ لـ لل	فا¸ على د1�gق�ا)�Kه�

ه�ه ال�	اولة ال�ي قام1ا بها غ�K م�ق$لة حIK  ه، Oل ما قام،  7ت�ج�ة ع 
  قام1ا 
ال�7اس 
ال�س�1ر

�قة ام1ا ب�فه�ه ال7لCات وD�Cxقة غ�K قان1ن8ة قام1ا 
��، ق
 dل�Oالإس�اني و M87ادة ال$لاد. قام1ا، م17اال�ع
  

ه�ه الFهات ض�px ع�ض ال	ائ� ج�8ع الق1انLK وه1 حA   8ت�ج�ة ع 
  الإس�انLKK في ��8ه� ال�1�gق�ا)ي

آ ت�1Oا على جانO Mل الـ لـ القان1ن هاته ال7لCات 
��ل واضح   9ت�ج�ة ع

� وال%ل وال	A الإس�ان. وال�س�1ر �Dب�ق� A	ل�یه� ال Lل ال�ی�

  د1�gق�ا)ي ح8اته�

  

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x x    x  1ع
  x x    x  2ع
  x  x    x  3ع
  x  x  x  x  4ع
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  x      x  5ع
      x  x  6ع
  x      x  7ع
        x  8ع
  x  x    x  9ع

 7  1 6 9  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ادسة:

 الف%�ة
  الأصل8ة

Por todo ello y ante esta situación de extrema gravedad 

que requiere el firme compromiso de todos con los 

intereses generales es responsabilidad de los legítimos 

poderes del estado' asegurar el orden constitucional y el 

normal funcionamiento de las instituciones la vigencia 

del estado de derecho y el autogobierno de Cataluña 

basado en la constitución y en su estatuto de autonomía. 

 �وج�8ع ما ی�g Dع�$� في خ�C م	�8 
هه�ا ال�س�1ر وال��   1ت�ج�ة ع
م7(ول8ة م7(ول8ة ج�8ع ال�7(ولLK في ه�ا ال$ل� وضع س�Kورة 
س�Kورة ه�ا ال�س�1ر 
��ل جMFg �K أن ن�اعي Oل ه�ه الأش8اء 

  ال�ي gق1م علKها وش�Dع�ه
الاع��اد على ال�س�1ر 

ل%ل ه�ا ل8�Fع، (.) في ه�ه ال	الة ال��Cة ال�ي في حاجة إلى   2ت�ج�ة ع
ع لل$ل� مL أجل تأمLK ج�8 ج�8ع هي م7(ول8ة ال7لCات ال���8ة

  ال�(س7ات وال	�� ال�اتي ل%اتال1ن8ا ال�ع��� على على ال�س�1ر.
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لأg]ا وح و في ه�ه الل	fات MFg علUKا أن ن�	�# ل�1اجهة ه�ه   3ت�ج�ة ع
واس�ق�ار ال	�1مة ح�1مة Oاتال1ن8ا على وMFD  لـ أهه (ت1قف)

  أن نع��� على ال�س�1ر

الق1انLK ال���TOة على ال�(س7ات م(س7ات ال�(س7ات وم�ا��ة   4ت�ج�ة ع
  ال�ولة

(.) ووضعp ووضعp في خ�C ال إنF7ام ال�عM. هي   5ت�ج�ة ع
م7(ول8ة م7(ول8ة ال7لCات ال	�1م8ة (ت1قف )D1ل) و=س�ق�ار 

  كاتال1ن8ا م�TOا على ال�س�1ر وال7لCة

ت�ج�ة  
  6ع

وفي هاته الأح�اث ال��KCة ج�ا آآ MFg علUKا أن نل�Tم بـ 
7�
(ول8ة 
�7(ول8ة اح��ام الـ الfUام ال�س�1ر� و وال	�ر مL ع�م 

 LKقها في اخ��اق الق1ان	xاتال1ن8ا وO اس�قلال
وع�م ال�7اح 
  ال�	�ر

ت�ج�ة  
  7ع

ا وال�ي ت��D الال�Tام ج�8عوله�ا وأمام Oل ه�ه ال�fوف القاس8ة 
هي م7(ول8ة سلCات ال�عM ال���kلة  ل�	قAK آ ال��الح العامة

KK7ي في تU$ل ه�ا مO dل�Oقة سل7ة وD�C
� ال$لاد وال�س�1ر 
  على ال�س�1ر

ت�ج�ة  
  8ع

وفي ه�ا ال1قp ال�� ن	�اج ال�� ن	�اج 8qه تعاون ج�8ع 
الFهات وه1 م7(ول8ة الـ م7(ول8ة الـ الـ الق1ات في الـ (ت1قف 

  )D1ل) وس8ادة Oاتال1ن8ا ال�ي تأتي

  ال�� gق1موفي ه�ه ال1ض�8ة ال��KCة ج�ا آآ   9ت�ج�ة ع
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خ�ق م$�أ 
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x x    x  1ع
       x  2ع
  x  x    x  3ع
  x  x  x  x  4ع
  x x  x  x  5ع
    x  x    6ع
  x        7ع
  x x    x  8ع
        x  9ع

  6  3  6 7  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ا
عة

الف%�ة 
  الأصل8ة

Hoy quiero además transmitir varios mensajes a todos 

los españoles particularmente a los catalanes a los 

ciudadanos de Cataluña a todos quiero reiterarles que 

desde hace décadas vivimos en un estado democrático 

que ofrece las vías constitucionales para que cualquier 

persona pueda defender sus ideas dentro del respeto a 

la ley porque como todos sabemos sin ese respeto no 

hay convivencia democrática posible en paz y libertad 

ni en Cataluña ni en el resto de España ni en ningún 

lugar del mundo.En la España constitucional y 

democrática saben bien que tienen un espacio de 

concordia y de encuentro con todos sus conciudadanos. 
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�اصة   1ت�ج�ة عx�7ة للإس�ان وUال
ل�لd فأر�D أن أنقل إل��8 ع�ة رسائل 
  إلى ال%اتالان

 �Uأن أق1ل ل%� أنه م �D8ع أر�Fاتال1ن8ا إلى الO في LKU(إلى ال�1ا
�gن�8§ في بل� د L	ل عق1د ن��
1ق�ا)ي ال�� U�gح ال	8اة 

دس�1ر� ول%ي ی���O Lل ش�� مL ال�ع$�K عL آرائه في مFال 
 Lل dالU1ن ه�g Lأنه� دون اح��ام ل
م	��م لأنه ج�8عUا gعل� 
ت%1ن هUالd تعاg§ د1�gق�ا)ي ولا سلام لا في Oاتال1ن8ا ولا في 

  إس�ان8ا ولا في أ� م�ان في العال�
 ال�س�1رDة نعل� ج�8عا 
أنها ت��لdفي إس�ان8ا ال�1�gق�ا)8ة و 

  م7احة ومFال لل�1افA وال�عاون 

وال1Kم أود أن أوجه ل%� الع�ی� مL ال�سائل ل8�Fع الإس�ان خاصة   2ت�ج�ة ع
 LKKلل%اتالان لل%اتال1ن  

في  مU� ف��ة UOا ن�8§أر�D أن أذ�O�O  ال8�Fعم1ا)O LKUاتال1ن8ا 
د1�gق�ا)8ة ت	قA ج�8ع ال��و� مL أجل أن 1�gن ج�8ع الUاس 

على ال�فاع على حق1قه وأف%اره �Oا نعل� ج�8عا ب�ون ه�ا  قادر
الإح��ام لL ت%1ن هUالd تعاg§ في سلام وتFان� في Oاتال1ن8ا 

  ولا في 
اقي إس�ان8ا ولا ح�ى في م�ان آخ� 
§ في عا أنUا ن�8في إس�ان8ا ال�س�1رDة ال�1�gق�ا)8ة نعل� ج�8

  حالة مL ال�عاون وال�Fان�

ال1Kم أر�D ان أق�م وأوجه الع�ی� مL ال�سائل إلى ال�عM الإس�اني   3ت�ج�ة ع
وال�عM وخاصة ال�عM ال%اتال1ني أر�D أن أق1ل أن أنUا ن�8§ 
في بل� د1�gق�ا)ي ول�gه دس�1ر وOل ش�� L��g أن ی�افع 
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ا ولا UU��gا أن له� 
غ� ال�fU عL أش8اء أخ�# عL حق1قه 
ن�8§ في سلام واس�ق�ار إذا خ�قUا ه�ا القان1ن في إس�ان8ا ولا 

  ح�ى في العال� 
.§gا إم�ان8ة ال�عاUا ل�یUفي إس�ان8ا نعل� ج�8عا أن ل�ی  

أر�D أن أوجه رسالات ع�ی�ة للإس�انLKK و1�xرة وxالأخ�   4ت�ج�ة ع
  ال%اتال1ن1Kن 

ون	L ن�8§ أوقاتا أن�� أق1ل ل%� أیها ال%اتال1ن1Kن أن%� 
MFg أن gع�فه الإس�ان1Kن وأن  MFg وه�ا ال��وه�ا  د1�gق�ا)8ة

g	��م القان1ن لأنUا لا ن8C�7ع ال�8§ ب�ون الإح��ام ال���ادل لا 
في Oاتال1ن8ا ولا في إس�ان8ا ولا في أ� مCUقة مL العال� وهاته 

  ال�(س7ات وال�س�1ر (.) 
م بLK ال�(س7ات MFg أن 1�gن هUاك ت�ادل ت�ادل الإح��ا

  والأش�اص

في ه�ه في ه�ا ال�7اء أود أن أن أتق�م 
ع�ة رسائل لل�عM   5ت�ج�ة ع
  الإس�اني خاصة Oاتال1ن8ا Oل ال%اتا ال7لCة ال%اتال1ن8ة 

ه�ا ه�ه ال�سالة ت��kل في ع�م ع�م ع�م ال�1ض في ه�ا في 
   غ�K غ�K ال��روسغ�ار ه�ا الإس�قلال الإس�قلال 

�ف ج�8عا ب�ون إح��ام لا ی1ج� د1�gق�ا)8ة ك�ا نع�ف �Oا نع
  ولا ی1ج� ح�Dة وأما ولا ی1ج� ح�ى الأمان 

في في إس�ان8ا ال�1�gق�ا)8ة وال�س�1رDة نعل� ج�8عا أن هUاك 
 LKU(ف]اء للقاء ومع ج�8ع ال�1ا  
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ال1Kم أت1جه 
ع�ة رسالات إل��8 وxال�	�ی� إلى ال%اتال1نLKK س�ان   6ت�ج�ة ع 
   Oلإلى كاتال1ن8ا 

م]p (ت1قف) وأنUا OلUا  ومU� ع��ة س1Uاتأود أن أق1ل أنه بـ 
نعل� أنUا ب�ون اح��ام ال�س�1ر لا ی1ج� تعاg§ سل�ي ود1�gق�ا)ي 

  في Oاتال1ن8ا أو في إس�ان8ا أو في Oل العال�
ف]اء  ناانUا ع�Uفي إس�ان8ا ال�س�1رDة وال�1�gق�ا)8ة نعل� ج�Kا 

KU(ل ال�1اO وال�7امح مع §gلل�عاL  

أر�D ال1Kم أن أوجه الع�ی� مL ال�سائل إلى Oل الإس�انLKK وخاصة   7ت�ج�ة ع 
LKKإلى ال%اتال1ن  

إلى Oل م1ا)Uي Oاتال1ن8ا ل%� ج�8عا أر�D ان أع$� ل%� أر�D أن 
أق1ل ل%� أنه مU� مU� عق1د ن�8§ في بل� د1�gق�ا)ي ن���ع 

ال	�Dة ل%ي 8C�7gع ال8�Fع ال�ع$�K عL آرائه� ال���8ة 
	�Dة 
 AKق	8ع تC�7ا نع�ف ج�8عا ب�ون اح��ام ه�ا ال�$�أ لا ن�Oو


7لام لا في إس�ان لا في ال�1�gق�ا)8ة ولا ن8C�7ع ال�8§ 
  كاتال1ن8ا ولا في 
اقي إس�ان8ا ولا في أ� م�ان في العال� 

في إس�ان8ا ال�1�gق�ا)8ة وال�س�1رDة نع�ف تع�ف1ن ج�8عا أن 
LKU(اور مع ج�8ع ال�1ا	ف]اء للقاء لل� ��gل�  

ال1Kم أتpK إلى إلى هUا لأوجه ل%� رسائل فلإس�انLKK وخاصة   8ت�ج�ة ع 
O LKU(اتال1ن8ا ل%� أن�� ج�8عال�1ا  

أر�D أن أق1ل ل%� أنه مU� س1Uات ن�8§ ت	p دس�1ر واح� 

D�Cقة د1�gق�ا)8ة  §8�g واح� ان �8ع أC�7g مه ل%ي��	ون

  ن�# أنه لا ی�1اج� د1�gق�ا)8ة وهUا ومUا
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خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
  x        2ع
  x     x  3ع
  x  X    x  4ع
  x  X  x  x  5ع

      
  x      x  6ع
          7ع
      x    8ع
  x    x    9ع

بLK  �عاون للفي إس�ان8ا ال�1�gق�ا)8ة ال�س�1رDة هUاك هUاك م�ان 
 .LKU(ج�8ع ال�1ا  

 إلىأوجه ل%ل الإس�انLKK رسائل  أع$� عLوأg]ا أر�D أن   9ت�ج�ة ع
LKKاتال1ن8ا  الإس�انO اتا س�انO اتاO له� اوخاصة إلىO Lل�ی

 ق�مال�� gفU	L مU� م�ة ن�8§ ن�8§ في ح�1مة واح�ة  ی��Dون 
كل ال��الح ف�L أجل Oل ش�� أن gع$� عL آرائه ت	s pل 


��ل  لا L��g أن ن�8§القان1ن فإذا فإذا ف$�ون الإح��ام ال���ادل 
 Lم Mجان �اتال1ن8ا و=ن�ا بل في إس�ان8ا وأO ح� ل�8 فق� في

  العال�.
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 6  1 4  4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkامUة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Sé muy bien que en Cataluña también hay mucha 

preocupación y gran inquietud con la conducta de las 

autoridades autonómicas a quienes así lo sienten les digo 

que no están solos ni lo estarán que tienen todo el apoyo 

y la solidaridad del resto de los españoles y la garantía 

absoluta de nuestro estado de derecho en la defensa de 

su libertad y de sus derechos, y el conjunto de los 

españoles que viven con desasosiego y tristeza estos 

acontecimientos les transmito un mensaje de 

tranquilidad de confianza y también de esperanza. 

ع مهUالd قل�K$O A  ع�ةأعل� ج�Kا 
أن في Oاتال1ن8ا هUالd   1ت�ج�ة ع
ل�لd أق1ل ل%� أق1ل له� 
أنه� ل178ا وح�ه� ون	L  ال7لCات

  ن7ان�ه� 
��ل �K$O وله� ال�U7 مL ج�8ع أ)�اف إس�ان8ا 
L د1�gق�ا)�Kه� وعL حق1قه� ج�8عا ول�لd ول�لd س�Uافع عUه� وع

كل الإس�ان ال�ی1�8�g Lن ب�ون ه�وء وx	Tن أر�D أن أق1ل ل%� 
أر�D أن أنقل إل��8 رسالة ل%ي ته�ؤوا ول%ي تkق1ا في أنف��7 ول%ي 

  1�gن ل%� الق1ة 

أعل� ج�Kا أن في Oاتال1ن8ا هUاك الع�ی� مL ال��اكل والقل�8q Aا   2ت�ج�ة ع
ل7لCات ال��7قلة �Oا �gع� ال8�Fع أق1ل ل%� 
أن%� ی�علA سل1ك ا

 مL ج�8ع الإس�انل��7 وح�KیL وأنUا سU%1ن دائ�ا ن�ع��� 
 Lمع ج�8ع الإس�ان ال�ی �%�Dحق1ق%� وح� Lل%� ال�فاع ع L�[ون
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1�8�gن في حTن وع�د وع�م أمان أر�D أن أق1ل ل%� إه�أوا وثق1ا 
Lا وو وأأمUب  

لCات �عامل ال7الأع�ف ج�Kا أن في Oاتال1ن8ا هUاك قل�K$O A مL   3ت�ج�ة ع
أر�D أن أق1ل ل%� أن%� ل1�7ا وح�KیL في ه�ا ل�O ��gل دع� 
 Lا ض�انات ض�انات القان1ن لل�فاع ع[gالإس�ان وأ Lوت]ام
 A1�8ن في قل�g Lل الإس�ان ال�یOحق1ق%� و Lوع Lات%� وعDح�

  وأوجه له� رسالة أمل  في sل ه�ه الأح�اث أر�D أن أق1ل له�

وح��O ول���g دع� Oل الإس�انLKK  ل1�7ا(.) أق1ل ل%� أن%�   4ت�ج�ة ع
  وح�1م�Uا ون	L ن	�ي ح��D%� ون�افع علKها 

ك�ا أق1ل للإس�انLKK أن في sل في sل هاته الأحTان أر�D أن 
  أوجه ل%� رسالة رسالة ح�Dة وثقة وأمل

ن ال�عM الإس�اني ان MFg أن ن%1 أت1جه به�ه ب�سال�ي ه�ه إلى   5ت�ج�ة ع

  ی�ا واح�ة وش��ا واح�ا في ه�ه ال�fوف ال���ة وال�عق�ة

ی1ج� إن�غال لل�(س7ات  وه�ا مL ال�KF أن ی1ج� في Oاتال1ن8ا  6ت�ج�ة ع
وع�Uه� Oل ال�ع� وال�7اع�ة  وه�ا شيء م	17س 
���K ال�7ان

ا ن	�ي نUلأمO Lل الإس�انLKK وال]�ان ال%لي ل	�1م�Uا القان1ن8ة 
  وحق1قه� كل ح�1م�ه�

نع�ف ج�8عا أg]ا أنه في Oاتال1ن8ا هUاك ع�م تق$ل لـ ل�ا قامp   7ت�ج�ة ع
 Lول �Oأن أق1ل ل%� أن�� ل��7 وح� �Dات إلى ه(لاء أرCه ال7ل

 LKKل الإس�انO ق$ل Lل ال�ع�. دع� مO ��gل� dل�O ت%1ن1ا

�%� �Dوال]�ان وض�ان مL ق$ل دولة القان1ن به�ف ال�فاع عL ح
  وحق1ق%�
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وح��O ولL ت%1ن1ا وح��O ول%� ج�8ع ال�عاون  ل1�7اأق1ل ل%� أن%�   8ت�ج�ة ع
 �O7اع�Uا لUاتCسل Lوم LKKالإس�ان LKU(ف ج�8ع الـ ال�1ا�( Lم

  لل	�1ل على ال�1�gق�ا)8ة وعلى حق1ق%�.

فأنا أق1ل له� أن%� ل��7  س1ف 1�gن ج�Kا أن مL في Oاتال1ن8ا  9ت�ج�ة ع
وح��O ولL ت%1ن1ن وح��O فل�O ��gل ال�ع�. دع� مO Lل 

  الإس�انLKK وخاصة ال	�1مة والقان1ن مL أجل ح�اgة حق1ق%�.

  
خ�ق م$�أ   العUKة

  ال%�
خ�ق م$�أ 

r8%ال  
خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
          2ع
          3ع
       x  4ع
       x  5ع
    x  x  x  6ع
          7ع
        x  8ع
        x  9ع

  0  1  1  5  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�اسعة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Son momentos difíciles pero los superaremos son 

momentos muy complejos pero saldremos adelante 

porque creemos en nuestro país y nos sentimos 

orgullosos de lo que somos porque nuestros principios 
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democráticos son fuertes son sólidos y lo son porque 

están basados en el deseo de millones y millones de 

españoles de convivir en paz y en libertad. Así ya 

hemos ido construyendo la España de las últimas 

décadas y así debemos seguir ese camino con serenidad 

y con determinación en ese camino en esa España mejor 

que todos deseamos estará también Cataluña. 

أعل� 
أنها ل	fات ص��ة ل%MFg L علUKا أن ن�	�ل وأن ن1اجهها   1ت�ج�ة ع
 L	ه�ا ال�أزق ون Lج م��Uس L%ات معق�ة ج�ا ولf	أنها ل
أعل� 

�1نUا إس�ان لأن م�ادئUا  ��نAk ون(مL ب$ل�نا ون�ع� 
الف

لأنه� لأنه� ال�1�gق�ا)8ة قD1ة ج�ا وم�1ح�ة والg M$7ع1د 
وعلى أك�k مL ملایLK مL الإس�ان ال�ی1�8�g Lن  gع���ون 

  ب�1�gق�ا)8ة وx	�Dة    
ول�لd فإن إس�ان8ا في أواخ� ه�ه العق1د. ال�1�gق�ا)8ة الإس�ان8ة 

U	اول وDـ وس وg�Fxةخلال ه�ه العق1د الأخ�Kة ت�� ب�1�gق�ا)8ة 
  .ل%ي ت%1ن Oاتال1ن8ا ما MFg أن ت%1ن عل8ه جاه�اأن نع�ل 

�Cاها نع� هي ل	fات ص��ة   2ت�ج�ة ع�Uس L%ات ص��ة لf	نعل� أنها ل

�ا ن	L عل8ه ل%L س�Uق�م لأنUا ن(  ��  مL ب$ل�نا ون�ع� 
الف

لأن م�ادئUا ال�1�gق�ا)8ة قD1ة وثاب�ة وه� O�لd لأنه� gع���ون 
  على ملایLK وملایLK الإس�ان لل�عاg§ في سلام وح�Dة 

وه��ا UOا مL أجل ل$Uاء إس�ان8ا لفp للف��ة الأخ�Kة وMFD علUKا 
ه�ه  في في ه�ا الAD�C وص�امةأن ن1اصل به�ا ال�1Uال به�وء 

  إس�ان8ا ال�ي نأمل أن ت�	L7 س�%1ن Oاتال1ن8ا.
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هي هي ح8jقة أوقات ص��ة ل%UUا سL���U مL ال��وج مUها   3ت�ج�ة ع
Uا 
�اهU�Kا الإس�ان8ة لأن ف�1رLDون	M بل�نا ون	L  نLfلأنUا 

لأنه� لأنه� gع���ون على ملایLK الإس�ان وحA الإس�ان في 
  ال�8§ في ح�Dة و

العق1د الأخ�Kة بـ آ )�Dقة بـ آآ أهه في ه�ا في وه��ا فعلUا في 
.L7ولـ ولإس�ان8ا أح AD�Cه�ا ال  

هاته الأوقات ج� ص��ة ل%L ن8C�7ع تFاوزها س8C�7Uع ال�ق�م   4ت�ج�ة ع
ة لأنها ج� قD1 هي ون	L ن�ع� 
الف�� لأن م�ادئUا ال�1�gق�ا)8ة

 LKK8ة على على ق1ام الإس�انU$م  
وفي  �ی�ب�	وه��ا بUKUا إس�ان8ا وه��ا MFg أن ن1اصل م�1ارنا 

  ه�ا ال87اق نأمل أن أن ت%1ن الأح�اث إFgاب8ة في Oاتال1ن8ا.

ة قD1ة ال�1�gق�ا)8 ووأحTابUاول%L ول%L دوما ن	L ف�1رون ب$ل�نا   5ت�ج�ة ع
  وعلى  دس�1رDة ال7لCةوم1ح�ة وم�TOة على على 

 L	ون  
ولا ن��D أن ن]ع إس�ان8ا في خ�C لأنUا بUKUاها على م�# عق1د 

  ك�Kkة 

ول%ل الإس�انLKK ال�ی1�8�g Lن 
�ل مأساوDة ه�ه الأح�اث أنا   6ت�ج�ة ع
ن��Cى  ول%L س1ف (.)  ولإعCائه�ل ـ ل�UK�Cه�أت1جه له� ب�سالة 

ه�ه الأح�اث ال��78ة لأنUا لأنUا نف��� ب$ل�نا ولأن Oل م�ادئUا 
gة ولأنها ال�D1ل �1ق�ا)8ة هي م�اد� قO L1لة م�	مقامة وم

   ال�7ان
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�ل  AD�Cا أن نأخ� ه�ا الUU��Dة وD1اء إس�ان8ا القUا بUU��g ه�اxو
ال�Tام و�xل عTم. أنا أت�Uى أن ت%1ن إس�ان8ا م1ح�ة وxـ ومع 

  كاتال1ن8ا 

 و=لى Oل الإس�انLKK ال�ی1�8�g Lن 
	Tن ه�ه الأح�اث أر�D أن  7ت�ج�ة ع
أوجه ل%� رسالة ثقة وته�ئة ووأق1ل أر�D أن أق1ل ل%� أنها �sوف 

  ص��ة ول%L لا ب� أن ن�Fاوزها
هي ص	8ح أنها �sوف معق�ة ول%L سF�Uاوزها لأنUا نAk في 

�ا ن	L عل8ه لأن لأن م�ادئUا  ��
ه ونف� ��بل�نا ون	L نف�

قD1ة وهي لأنها م$8Uة على ر¶�ات ال�لایLK  هيال�1�gق�ا)8ة 
  مL الإس�انLKK وال���kلة في ال�8§ في ح�Dة وسلام  

وxه�ا ق�Uا بـ وعلى ه�ا الأساس أن��p إس�ان8ا مU� عق1د 
 AD�Cفي ه�ا ال dل�O 1اصلU1م وسK1ن سفي في إس�ان8ا ال%�

  أg]ا Oاتال1ن8ا على نف� م7ار إس�ان8ا

اث ال�أساوDة أر�D أن أوجه ل%� رسالة لأق1ل 
M$7 ه�ه الأح�  8ت�ج�ة ع
�Uا ل%UUا ن8C�7ع أن ن�Fاوزها Dات ح�جة في تارf	ل%� أنها ل
لأنUا ن(مL أن. ن(مL ب$ل�نا ون�ع� 
الف�� لان��ائUا ونعل� أن 

gأتي gأتي مL شع1ر ال�1ا)LKU في حاج�ه� لل�8§ ف��نا ه�ا 
  ب�1�gق�ا)8ة

ن ن��Dها أن ت%1 ال�ي  وxـ وفي وفي ه�ا الAD�C في إس�ان8ا

dاتال1ن8ا أن ت��ع ذلO Lا م[gأ �D1ق�ا)8ة ن��gد  

وOل الإس�انLKK ال�ی1�8�g Lن هاته الأزمة وال1ضاع أوجه ل%�   9ت�ج�ة ع
 1فسرسالة مفع�ة 
الkقة والإح��ام في ه�ه ال1قات ال���ة ال�ي 
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�1نUا إس�انLKK لأن آ مL أجل  ��ن1اجهها ون��Cاها لأنUا نف�
  تعاg§ في سل�8ة وح�Dة 

وه��ا ت��L مL بUاء إس�ان8ا في ال1U7ات الأخ�Kة وس1ف ن%�ل 
  على ه�ا الAD�C. وفي ه�ا الAD�C إس�ان8ا س�%1ن أg]ا Oاتال1ن8ا

  
خ�ق م$�أ   العUKة

  ال%�
خ�ق م$�أ 

r8%ال  
خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

م$�أ خ�ق 
  الD�Cقة

      x x  1ع
          2ع
  x      x  3ع
          4ع
  x  x    x  5ع
  x     x  6ع
          7ع
      x    8ع
        x  9ع

  3  0  3  5  ال�1�Fع
  

  الف%�ة العاش�ة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Termino ya estas palabras dirigidas a todo el pueblo 

español para subrayar una vez más el firme 

compromiso de la corona con la constitución y con la 

democracia me entrega al entendimiento y la concordia 

de los españoles y mi compromiso como rey con la 

unidad y la permanencia de España. Buenas noches. 
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ا 1 ل�لd فه�ه ال%ل�ات م1جهة إلى Oل ال�عM الإس�اني ل%ي تعل�  1ت�ج�ة ع
مع ال�س�1ر ومع ال��ل%ة ومع  ه�ا ه�ه ال�عاه�ةم�ة أخ�# 
أن 

ال�1�gق�ا)8ة ه�ا ما س78اع�نا على أن ن%1ن م�	�یL وOـ 
 �Oل1كنعاه��O �K�  ل%ي ت%1ن د1�gمة إس�ان8ا. م7اء ال

ال�1جهة ل8�Fع ال�عM الإس�ان لأرTO مL  أن�هي Oل�اتي ه�ه  2ت�ج�ة ع
ج�ی� على ال��ل%ة ال�ي تع��� على ال�س�1ر وال�1�gق�ا)8ة وال�ي 
تع��� على ال�فاه� وتعاون الإس�ان مع ال�لd ومع ج�8ع سلCات 

  إس�ان8ا. )ابp لKل�%�

ه�ه ال%ل�ات أوجهها ل%ل ال�عM الإس�اني لـ لأق1ل وأك�ر الـ   3ت�ج�ة ع
ال��ل%ة ال�اج الإس�اني لل	ق1ق وال�س�1ر و وأg]ا أك�ر دع� 
.dدع� ال�ل  

 الـ نF7ل الأملن��D أن ن�C7 م�ة أخ�# 
�1جM ال�س�1ر   4ت�ج�ة ع
�KأمO إلى اللقاء. ورسال�ي .�K�  أف م7اء ال

أود أود أن أنهي ه�ه ال%ل�ات م�C7ا على على إل�Tام ال��ل%ة   5ت�ج�ة ع
Tام في فه� ال�عM الإس�اني والإل�الإس�ان8ة وال�� وال�� ی��kل 

  ال�عM الإس�اني. إل�Tامي بـ آآ

أأأخ�� Oلامي وه�ا لل�أك�K الإل�Tام ال�ل%ي لاح��ام ال�س�1ر   6ت�ج�ة ع
L. وه�ا ل1�8ن ال�فاه� وال�عاg§ ل%ل الإس�انKK ول%لوال�1�gق�ا)8ة 
.�K�  م7اء ال


ال�Tام  س�انLKK وأن1هأر�D أن أك�ل Oل�اتي وأت1جه ب�لd إلى Oل الإ  7ت�ج�ة ع
ال�اج الإس�اني 
ال�س�1ر وال�1�gق�ا)8ة. أر�D أg]ا أن أأ أل�Tم 


عه�� �Oلd ل�	قAK ال7لام في إس�ان8ا. إلى اللقاء  
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أت1جه إلى الإس�انLKK ج�8عا لأق1ل له� آ أن ��gل1ا عه�ه� مع   8ت�ج�ة ع
�K�  ال��ل%ة والـ (ت1قف) م7اء ال

Oل�اتي ال�1جهة ل%ل ال�عM الإس�اني آآ (ت1قف وه��ا أنهي   9ت�ج�ة ع
  )D1ل) أنا أتعه� 
�1ني

  

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
      x    2ع
        x  3ع
  x  x    x  4ع
  x  x    x  5ع
        x  6ع
          7ع
      x  x  8ع
        x  9ع

  2  0  5  6  ال�1�Fع
  

  ?Qué Fue la llamada Primavera Árabe¿ال3»اب ال�اني: أف�ار 

  الف%�ة الأولى:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Como el concepto de primavera que es el nacimiento de una 

nueva vida podemos tomar como la primavera árabe era  

considerada para una nueva forma de vida en el mundo árabe 

un nuevo una nueva visión del mundo árabe con todo lo que 
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se requiere hoy en día del ser humano sobre todo basado en 

los derechos humanos. 

مفه1م ال�8xع الع�xي ه1 أن تق1م ح8اة ج�ی�ة وxإم�انه أن 1�gن ه�ا   1ت�ج�ة ع
ال�8xع الع�xي ن�Uفه D�COقة ج�ی�ة لل�8§ في العال� الع�xي أو أو 

ني اآآ ما gفه� الآن 
ال�7Uة لل%ائL الإن7ر�xا ن�fة ج�ی�ة للعال� الع�xي 
  أو ج�8ع ال	ق1ق الإن7ان8ة 

ة ج�ی�ة )�Dق ه1 ��ارة عg Lع�$� هيما ه1 مفه1م ال�8xع الإس�اني.   2ت�ج�ة ع
 Aا ی�عل�
لل�8§ في العال� الع�xي هي م1fUر ج�ی� للعال� الع�xي 

  ال1Kم مع الإن7ان خاصة الـ ال�� gع��� على حق1ق الإن7ان

ج�ی�ة L��g أن نق1ل أن ال�8xع الع�xي ال�8xع الع�xي ه1 ن�أة ح8اة   3ت�ج�ة ع
كان ه1 أأ )�Dقة ج�ی�ة لل�8§ في العال� الع�xي وهي رؤDة ج�ی�ة 

  Oل ما ی�فقه مL م�اد� وح�Dات  ما � � � للعال� الع�xي مع Oل

إن م�Cلح ال�8xع الع�xي ه1 م�Cلح للUه]ة و أ أ وتع�$� Oأنها   4ت�ج�ة ع
م�Cلح ج�ی� ون�fة ج�ی�ة للعال� الع�xي في Oل ما ی�علA في ی1مUا 

   و الأفعال ال���Dةه�ا بـ للإن7ان 

إن م�Cلح إن م�Cلح ال�8xع الع�xي آآ gع�$� آآ gع�$� آآ ش�لا   5ت�ج�ة ع
 للعال� الع�xي وال�� ه1 م1ج1د ج�ی�ا في العال� الع�xي وورؤDة ج�ی�ة

  وال�� 1�gن م�TOا على ال	ق1ق الـ الإن7ان8ة ب وال��في ال1Kم 

ـ م1fUر ف UU��gا أن نأخ� مkال Oال�8xع الع�xي بـم$�أ ال�8xع الع�xي   6ت�ج�ة ع
على حق1ق  ه1 في مA$CUج�ی� للعال� الع�xي ال�� ه1 أأ ال�� 

  الإن7ان 

��g Lالع�xي وال�� ی��kل في sه1ر ف%� مفه1م ج�ی� إن مفه1م ال�8xع   7ت�ج�ة ع
ونع�$�ه آ )�Dقة ج�ی�ة لل	8اة في العال�  ال	�یI عUه 8x�Oع ع�xي
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الع�xي ون�fة ج�ی�ة للعال� الع�xي مع Oل ما g	�ث حال8ا للعال� 

	ق1ق الإن7ان  Aللإن7ان وال��عل  

لd خ� مkالا على ذمفه1م ال�8xع الع�xي وهي ب�اgة ل	8اة ج�ی�ة آ نأ  8ت�ج�ة ع
ال�8xع الع�xي وه1 ب�اgة ل	8اة ج�ی�ة في ال���Fع الع�xي وهي ن�fة 
ون�fة ج�ی�ة مL )�ف الـ ال���Fع الع�xي ل%ل ما g	�ث آ في ال	8اة 

  آ وما ��g حق1ق الإن7ان 

مفه1م ال�8xع الع�xي ال�� Oان م1ل� ح8اة ج�ی�ة �gـ L��g أن ن�ـ ان   9ت�ج�ة ع
O انO ا�O ها��أنها ح8اة ج�ی�ة في العال� الع�xي ن�fة ج�ی�ة للعال� ن�

�� حق1ق الإن7ان g �8اq ث الآن فـ خاصة�	g ل ماO ي معxالع�  

  

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
     x    2ع
          3ع
      x    4ع
          5ع
  x    x    6ع
          7ع
          8ع
          9ع

  1  0  3  0  ال�1�Fع
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  الف%�ة الkان8ة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

De ahí que empieza lo que llaman la primavera árabe pero 

lamentablemente lo que hemos presenciado fue un otoño 

árabe que afortunadamente no se permitió llegar a un 

invierno árabe que era lo que se estaba persiguiendo. 

ه�ا ه1 ال�8xع الع�xي. ال�8xع الع�xي gع�$�، أولا Oان ��ارة عL   1ت�ج�ة ع
  خ�rD ع�xي وال�� gعUي للأسف ل� L�g ر8xع ع�xي �Oا

 إح]اره
وهUاك ب�أ ال�� ال��7ى 
ال�8xع الع�xي ل%L للأسف ما ق�Uا   2ت�ج�ة ع
xي ع�  صr8ه1 خ�rD ع�xي للأسف ل� �7gح إلى أن �gل إلى 

  آم1Uاك�ا 

 عول%L للأسف ال�� رأیUاه ه1 ه1 خ�rD ع�xي وال�� ل� �gـ L��g   3ت�ج�ة ع
  ل	L7 ال	¦ �gل إلى ش�اء ع�xي.

  أو هUاك م1�7g Lنها 
ال�8xع الع�xي وه�ا آ ول	L7 ال	¦ (ت1قف)  4ت�ج�ة ع

وال�� Oان ق$لا �7gى 
ال��rD الع�xي ول%L ول%L ل17ء ال	¦ Oان   5ت�ج�ة ع
  � �7gى أg]ا 
ال��اء الع�xي.كان 

وال�� Oان gع�$� gع�$� رؤDة ج�ی�ة لـ ی1د بها الـ ال�عM ال�عM أن 
  ی1صل ی1صل ص1ته

ول%L وللأسف ل%L وفي الأسف Oان خ�rD ع�xي ول� g	قA أه�افه   6ت�ج�ة ع
  ال�ي Oانp م�ج1ة

ومL هUا ب�أ ما �7gى ما 1�7gه 
ال�8xع الع�xي آ وق� ح�دناه سا
قا   7ت�ج�ة ع
وللأسف ل� �7gح 
ال1ص1ل إلى وال�� Oان سا
قا خ�rD ع�xي آ 

  ر8xع ع�xي صr8 ع�xي.
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ي 
ال�8xع الع�xي ول%Uها آ في ال	8jقة خ�rD ع�x و�O�Dون و1�7Dنها  8ت�ج�ة ع
  آ ول� ت��ح له� آ بـ 
ال	�1ل على آ

L هUا انCلA ما ن8�7ه 
ال�8xع الع�xي ول%L مL ال�(سف لق� Oان وم  9ت�ج�ة ع
rDخ�  AKق	ت Lه� مU��g ـ ل��g ل� �ي آ ال�xع�  

  
خ�ق م$�أ   العUKة

  ال%�
خ�ق م$�أ 

r8%ال  
خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      X  x  1ع
  x    x    2ع
      x    3ع
        X  4ع
      X  x  5ع
          6ع
      x    7ع
        X  8ع
        X  9ع

  1  0  5  5  ال�1�Fع
  الف%�ة الkالkة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

La llamada primavera árabe estalla primero en Túnez que 

si era sobre necesidades del pueblo que tenía por un lado 

necesidades económicas necesidades sociales además de 

necesidades políticas puesto que estaba gobernado por un 

dictador. 
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ي على ج�8ع حاج8ات ال�عM ف gع���ال�8xع الع�xي في ت1ن� Oان   1ت�ج�ة ع
ذلd ال��ان حاج8اته� ال87اس8ة والاق��ادgة لأنه� Oان g	��ه� 

  د�Oات1ر

ال�8xع الع�xي ب�أ في ت1ن� 
M$7 ال	اج8ات ال�ي حاج8ات ال�ع1ب   2ت�ج�ة ع

ال87اسة  Aالاج��ا�8ة وما ی�علLsف  وأ�( L1مة م�	م pانO أنها

  د�Oات1ر

 وال�Cال�اتهي ب�أت ب�أ في ت1ن� على sل ال	اجا الاح�8اجات   3ت�ج�ة ع
L م م	�1م1ن الاج��ا�8ة أأ لل�عM و م وأg]ا س8اس8ة لأنه� Oان1ا 

  د�Oات1ر)�ف 

اج8ات ح وOل ما �7gى 
ال�8xع الع�xي gع�$� هي ال	اجات الإن7ان8ة آ  4ت�ج�ة ع
  ات1ر1Dن ال��OوMKFD عL حاج8ات اق��ادgة وس8اس8ة آ وه�ا ما فعله 

وال�� Oان gع�$� gع�$� رؤDة ج�ی�ة لـ ی1د بها الـ ال�عM ال�عM أن   5ت�ج�ة ع
  ی1صل ی1صل ص1ته

�أ أولا في ت1ن� وOان لاح�8اجات ال�عM ومL ه�ه ال�8xع الع�xي ب  6ت�ج�ة ع 
 وال�ي Oانpالاح�8اجات ال الاج��ا�8ة وال87اس8ة والاق��ادgة 

  م	�1مة ب��Oات1رDة

ه�ه ال�8�7ة sه�ت أولا في ت1ن� وال�ي تع$� عL حاجات ال�عM   7ت�ج�ة ع 
مL جهة وهي حاجات اق��ادgة مL جهة وحاجات اج��ا�8ة أg]ا، 

  وال�ي Oان1ا م	�1مLK ب��Oات1روأg]ا اح�8اجات س8اس8ة 

ال�8xع الع�xي أولا ب�أ في آ في ت1ن� بـ 
Cل$ـ 
Cل�ات أراد ال�عM مL   8ت�ج�ة ع 
  ال	�1مة أن ت	ققها
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اجات ال�� Oان م1ا8qا لاح�8ما 8�7gه ال�8xع الع�xي اب��أ مL ت1ن�   9ت�ج�ة ع
Mة وال87اس8ة ال�عgللاح8اجات الاق��اد  

  
خ�ق م$�أ   العUKة

  ال%�
خ�ق م$�أ 

r8%ال  
خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      X  x  1ع
          2ع
          3ع
    X  x  x  4ع
      X  x  5ع
          6ع
  x        7ع
        X  8ع
      x    9ع

  1  1  4  4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ا
عة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Posteriormente fue aprovechada por fuerzas occidentales 

y algunos países del mundo árabe mismo que juegan el 

papel de occidente y de Israel también para satisfacer esas 

necesidades que son de Israel de mantener una 

desestabilización en el mundo árabe. 

أغل$8ة وج�8ع و  ه�ه ال�Uا)A ال���8ةوت� اس�غلاله�، ت� اس�غلال   1ت�ج�ة ع
ال�Uا)A مL العال� Oان1ا یلع$1ن دورا دور الغ�ب وO�لd دور 
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إس�ائKل ل%ي ��gع1ا ر¶�اته� ه�ه وه� إس�ائKل1Kن ال�یg Lق1م1ن 
  �ق�ار في العال� الع�xي.بTعTعة الاس

وت� اس�غلالها مL )�ف الغ�ب وxع� ال$ل�ان الع�8xة ال�ي لها   2ت�ج�ة ع
دور لها دور مkل الغ�ب Oإس�ائKل مL أجل تل$8ة حاج8ات إس�ائKل 

  .ومL أجل ال	فا¸ على ال�1ازن في العال� الع�xي

و و Oانp م�ع�ة مL مL )�ف بل�ان ع�8xة وأg]ا أأ بل�ان بل�ان   3ت�ج�ة ع
ال�یL أرادوا م7اع�ة إس�ا إس�ائKل في في في ض�ب  خارج8ةبل�ان 

  اس�ق�ار ه�ا العال� الع�xي

آ وق� لعM دورا آ آ وق�د لعM دورا ال$ل�ان الع�8xة في Oل ما �Fg�   4ت�ج�ة ع
�ه الأح�اث وآ وق� ك�ا �Oا إس�ائKل أg]ا لع$p دورا مه�ا في ه

  )غp عL س1ء الـ

وال�� 1�gن ع�Uما نقارنه 
العال� الغ�xي � ن�Fه یلعM دورا یلعM   5ت�ج�ة ع
  دورا �K$Oا مL جهة العال� الغ�xي و=س�ائKل أg]ا (ت1قف )D1ل)

ال�� Oان1ا یلع$1ن دور د د الـ الـ وه�ا ما اس�غله الق1# الغ�8xة   6ت�ج�ة ع 
و=س�اءال و=س�ائKل أg]ا ال�ي Oانp تلعM دور لـ لإخلال  الغ�ب
  ال�1ازن 

و وت$�Uها 
ع� دول الغ�ب وفي العال� الع�xي أg]ا وال�یL لع$1ا   7ت�ج�ة ع 
  في العال� الع�xي  ل�	قAK الاس�ق�اردورا هاما فـ آ أهه 

ل�ول وxع� ا اللـ �7gع�ل1نهاآ وxع�ها ب�أت ب�أ 
ع� مL ال�ول   8ت�ج�ة ع 
لع�8xة ب�أت تأخ� دور ال�ول الـ الـ دول الغ�ب آآ فـ وDع�ل1ن ع�ل ا

  .وDق1م1ن 
أع�ال لل	�ص على الاس�ق�ارلـ 
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وxع�ها ت$Uاها الـ الـ ق1ات أخ�# ع�8xة ال�یL لع$1ا دور آ Oغ�LKKx   9ت�ج�ة ع
  و=س�ائKل أg]ا مL أجل تل$8ة اح�8اجاته� آ مL أجل ت	قAK أفف

  
خ�ق م$�أ   العUKة

  ال%�
خ�ق م$�أ 

r8%ال  
خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  x  x    1ع
      x    2ع
          3ع
      X  x  4ع
      X  x  5ع
      x    6ع
      x    7ع
      x    8ع
  X      x  9ع

  2  1  7  3  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

El mayor beneficiado de todo, toda esa crisis que se está 

viviendo en los países árabes el mayor beneficiario es esa 

entidad de sionista que se llama Israel seguido por EE.UU. 

por occidente y los más perjudicados son los países árabes 

en su totalidad no una parte sino en su totalidad. 

ه�ه الهD1ة  .ت��8ها ال$ل�ان الع�8xةه�ه الأزمة ال�ي ال�ي �8�gها   1ت�ج�ة ع
ال�ي اس�ها إس�ائKل Oانp هي الM$7 في ه�ه ال��اكل  ال�ه1Kن8ة
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� ه�ا(ت1قف) وال8�Fع م�]�ر مL ه�ه ال	�Oة ال�ه1Kن8ة  �K$O ل�
  ال$ل�ان الع�8xة.

في ه�ه الأزمة ال�ي �8�gها العال� الع�xي الـ  وال�يء الأساسي  2ت�ج�ة ع
إس�ائKل وم��ع مL )�ف ال1لاgات ال��	�ة وال�يء ال��7ف�K الأول هي 

  اآخـ وال�یL عان1ا مL ال�1�7# الأول هي ال$ل�ان الع�8xة

وا الـ gعUي ال��7ف�K الأك$� مL ه�ا هي ه1 إس�ائKل وال�ه1Kن8ة   3ت�ج�ة ع
  .ه� أك�k م�]�رLD ه� ال$ل�ان الع�xي أ والأك�k وال�یLالإس�ائKل8ة 

وال1لاgات  إس�ائKل س$$هاوه�ه الأزمة ال�ي ح�ثp في ال$ل�ان الع�8xة   4ت�ج�ة ع
  ال��	�ة أ وال�یL آآآ (ت1قف)

وه�ه الأزمة ال�ي �8�gها العال� الع�xي ل ل الفائ�ة ل الفائ�ة ال�ي   5ت�ج�ة ع
  هي فائ�ة 
ال�7Uة لإس�ائKل (ت1قف )D1ل)

OانO pان إس�ائKل  ال�� آ ح�� Oل Oل ث�ار ه�ا ال	�اك هO 1ان  6ت�ج�ة ع 
  إس�ائKل وOل ال�ول الع�8xة Oانp ق� تأث�ت به�ا ال	�اك.

وال��7ف�K ال1ح�K مO Lل ه�ا مO Lل ما g	�ث في العال� الع�xي ه1   7ت�ج�ة ع 
ب�ون شd إس�ائKل آ وxع� ذلd ات	اد آ ال1لاgات ال��	�ة وxع� دول 

دول العال� الع�xـ دول العال� الع�xي  ال��]�رLD ه�االغ�ب و)�عا 
  كله�

و= إس�ائKل ال�ي ت�ـ ت��عها أم��Dا وال�ي تعارضها ج�8ع ال�ول الع�8xة   8ت�ج�ة ع 
  فـ ما gأ ما أ

L م اغ��Uها كل ه�ه الأزمة ال�ي ح�ثp في العال� الع�xي آآ Oانp  9ت�ج�ة ع
� L العالجهة إس�ائKل ومL جهة الـ لـ أم��Dا ول�8 فق� ال$ل�ان م

  .و=ن�ا مO Lلها ال�یL ت	�ث1ا عL ث1رة ع�8xةالع�xي 
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خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  X      x  1ع
          2ع
        X  3ع
      X  x  4ع
  X  x    x  5ع
      X  x  6ع
          7ع
      X  x  8ع
  X  x    x  9ع

  3  0  5  7  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ادسة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Ciertos medios si reflejaron otros, buena parte de los 

grandes medios internacionales no han reflejado más bien 

se plegaron al juego político de los intereses de los EE.UU. 

de Israel junto con las monarquías y los emiratos del golfo 

y se abocaron por esa vía de llevar una tergiversación de la 

realidad. 

ال�یL انع�p7 ه�ه هUاك ه�ه  ال�ي ت�	�ثهUاك 
ع� ال1سائل   1ت�ج�ة ع
وسائل الإعلام أ ال�ي ت�	�ث عL ه�ا ال�8xع الع�xي وق� لع$1ا دورا 
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��م إس�ائKل (ت1قف) مL خلال ه�ه یل م�ل%ات و=مارات g س8اس8ا
  ال�ل8F8ة (ت1قف )D1ل) 


D�Cقة ج�Kة في ال87اسة في في  ع�p7 م1�Fعة مL أنع� لق�   2ت�ج�ة ع
 pل مع الـ مع الإمارات ال�ي حققKالاه��امات ال87اس8ة في إس�ائ

  ت�D1ه لل1اقع.


ق1ل  3ت�ج�ة ع pافة نع� لق� لق� قام	افة  ال�	ال�فا ال� Lعلى الع�� م
  الغ�8xة ال�ي Oانp ت1 ت1 ت�TO على الـ ال� الـ

p دورا لع$ الإت�الوق� Oانp الـ (ت1قف) وق� Oانp ال1سائل وسائل   4ت�ج�ة ع
Aقائ	1رات آآآآآ الk1رة في ه�ه الkمه�ا في هاته ال  

�� ل� لوال�� ل� تع�� واوس الع�ی� مL ال1سائل لع$p دورا �K$Oا   5ت�ج�ة ع
الFانM ال87اسي ال�ي ل� تلعM جان�ا الـ الـ الFانM ال  تع�� ج�Kا

ل8ج الFانM الأم�اء وفي ال�ل8ج في ال� أساس8ا في مL بUKها الللل اللأم
  ع�1ما (ت1قف )D1ل)

الTFء ال%$�K مL الإعلام العال�ي أأ وال�ي Oانp مL م�الح ال1لاgات   6ت�ج�ة ع 
وروxي وxل�ان ال�ل8ج ال�یL ال�یO Lان1ا ال��	�ة الأم�8�Dة والغ�ب الأ

  یـ یـ gغ1Cن ال	8jقة.

آآآ ووو (ت1قف )D1ل) واله�ف مO Lل ه�ا ه1 ت	قAK أه�اف   7ت�ج�ة ع 
ش��8ة لإس�ائKل وال1لاgات ال��	�ة ودول ومل1ك ال�ل8ج دول 

  ال�ل8ج.


ع� (ت1قف) 
ع� ال1سائل ع�p7 ما g	�ث ول%L وسائل عال�8ة   8ت�ج�ة ع 
ل� ل� تع�� ما g	�ث آ ل� تع�� ما Oان g	�ث في الـ الـ أخ�# 
  ال$ل�ان.
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وسائل أخ�# ع�p7 جانM آآ اح�8اجات أم��Dا و=س�ائKل مkل الـ   9ت�ج�ة ع
  الإمارات آ (ت1قف )D1ل).

  

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  x    x  1ع
  x  x  x  x  2ع
  x  x    x  3ع
      x  x  4ع
  x  x    x  5ع
  x      x  6ع
      x  x  7ع
        x  8ع
      x  x  9ع

  5  0  7  9 ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ا
عة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Por ejemplo podemos citar el caso en Libia de la supuesta 

masacre del pueblo libio a manos del ejército de ese país 

cuando en realidad todo lo que ocurrió fue un intento de 

unos manifestantes apenas una unos una decena o  dos 

decenas de manifestantes que intentaron con un tractor 

forzar la entrada de la base militar y los soldados lo que 

hicieron fue disparar al aire y después hablaron de una 

masacre y así divulgaron toda esa noticia por todo el país 
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para que el pueblo se sintiera pues defraudado con su 

ejército y así asumir la lucha armada contra el gobierno. 

ل�� ا
إم�انUا أن ن��O ال	ال في لK$8ا وال�� �8�gه ال�عM اللK$ي بـ   1ت�ج�ة ع
§8Fه ال��	g  Lان ��ارة عO ل ما ح�ثO اجـ حال8اFاح�

�ة القاع تقD1ةفي ه�ه الـ ال�یL حاول1ا  اح�FاجLKK اح�Fاج1Kن 
ج�8ع ال1UFد ال�یL قام1ا ب��U ه�ه الأخ�ار العD��7ة وج�8ع الـ 

 �C87g Lه1 م L8§ ه1 مFأن ال
ح�ى gفه� ه�ا ال�عM وxأنه� 
  على ال�CUقة ض� ه�ه ال	�1مة اللK$8ة

 §مkلا ال�عM اللK$ي ال�� gعاني 
M$7 ال8Fمkلا ن�Cح مkال لK$8ا   2ت�ج�ة ع
 ال�fاه�LDب�UKا ال�� Oان g	�ث Oان 
M$7 مfاه�ات ع��ات 

 �ی�اتوتهوقام1ا 
إ)لاق الUار في اله1اء  حاول1ا إرغام ال�خ1ل�یL ال

أنه  Mع� ه�ا ال�ع�g أجل أن Lم �$�وه��ا ان��� ج�8ع ه�ا ال

  مfل1م مL )�ف ج�8ه وه��ا ت	قAK ال�قا ال�1اجهة ال�7ل	ة.

ح�ى UU��gا أن ن��O حالة في لK$8ا والـ ال�Fازر ال�ي قام بها قام   3ت�ج�ة ع
في لK$8ا وهي Oانp في sل م	اولة ال��fاه�LD في ع��ات  بها لK$8ا

ال� ال�fا ال��fاه�LD ال�یL حاول حاول1ا دخ1ل القاع�ة العD��7ة 
و ث� ن�%ل� 
ع� ذلd عL مTFرة وال�ي أ ووح�ى أن ال�عM ح� أن 
أنه خا قامp خ8ان�ه مL )�ف أ أ ج�8ه وله�ا ب�أ في الـ ب�أ في 

  ال�fاه�

آآآآآآآآ ومkل�ا ح�ث في لK$8ا آآآآآآآ 
أی�� 
أی�� ال8F§ اللK$ي أ   4ت�ج�ة ع
 آ ع��ة ع��Dات ع��LK�Dوق� Oان ال��fاه�ون آ في على م�# 

لق� قام1ا 
اس�غلال واس�$�اد ال8F§ ال�یL ت%ل�1ا وت	�ث1ا عL هاته 
  asumirالأزمات ال�ي )غp في Oل الـ ال$ل� وه��ا لق� 
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  الج (ت1قف )D1ل)  5ت�ج�ة ع

 ض�xات الL��g§8F أن نأخ� مkال لK$8ا ال�� وقعp ت	p آآآآآآ   6ت�ج�ة ع 
 �fاه�LDهاد الوال�� ض�1xا الـ ال��fاه�LD وال�یL أ عUف1ا  الـ الUات1

 Lآ م Mها ال�عUعانى م �ازر ال�Fم Lا أن ن�%ل� عUU��g اUوه
 §8Fق$ل)�ف ال Lان مO وه�ا ما LDاه�f8ة ض� ال��xال$ل�ان الغ�  

آ وL��D الق1ل ال	ال في لK$8ا وما ح�ث مL مFازر لل�عM مL   �7ة عت�ج 
ق$ل ال8F§ اللK$ي وفي ال	8jقة Oل ما ح�ث ه1 ��ارة عL م	اولة 
تfاه� فق�. آ تfاه� 
ع� الأف�اد ال��fاه�LD وال�یL حاول1ا 
ق1ة 
إدخال ال1UFد آ ومL هUا sه� UU��gا ال	�یI عL مTFرة في Oل 


]عفه وxق1ة ج�8هال$ل� ل%ي 8C�7gع ل8	 Mال�ع �  

ن8C�7ع أن نق1ل أن ن��O حال ال	الة حالة ال�8xع الع�xي في لK$8ا   8ت�ج�ة ع 
 Oان آآ اض�Cار 
ع� ال��fاه�LDفي الـ في ال	الة في حالة لK$8ا 

. وxع� ال1UFد ال�یL ال��fاه�LD مUع الـ مUع ال1UFد مL ال�خ1ل
8jقة وال�ي ل� ت%L في ال	كان1ا Cgلق1ن الUار وهUا ن�%ل� عL مTFرة 

  مTFرة

ف�kلا ما ح�ث في لK$8ا آ ف مL )�ف ال8F§ اللK$ي وOل ما ح�ث   9ت�ج�ة ع
  كان آآآ مL ال��fاه�LD وال8F§ ال�یL ل� ی�	�ث1ا عL آ

  
خ�ق م$�أ   العUKة

  ال%�
خ�ق م$�أ 

r8%ال  
خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x   x    1ع
  x    x    2ع
  x      x  3ع
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  x  x  x  x  4ع
        x  5ع
  x  x  x  x  6ع
  x  x    x  7ع
  x  x  x  x  8ع
  x  x    x  9ع

  8  3  7  7  ال�1�Fع
  

  :ال3»اب ال�ال£: ال��ج�ة الف�ر&ة في ه�Âة الأم� ال���Hةأف�ار 

  الف%�ة الأولى:

الف%�ة 
  الأصل8ة

7gع�ني ان أح�ث%� ال1Kم عL م�انة اللغة الع�8xة وأه��Kها في ال�	افل 
اللغات الp7 ال�ي تACU بها وثائA الأم� ال��	�ة ال�ول8ة فهي إح�# 

وم(ت��اتها ول%ل م�ارك في ه�ه ال�(ت��ات أن ی�1جه إلى ال�Fه1ر 

الع�8xة وأن g	�ل على ال1ثائA ال�ي ی��اولها ال�(ت�� 
الع�8xة.  

 Me da honor y felicidad hablar de la de la lengua árabe en  1ت�ج�ة ع

los las conferencias internacionales. Es una de las seis 

lenguas que en la unión europea se habla. Los participantes 

en estas conferencias deben hablar con los pueblos árabes en 

árabe y debe tener en su mano los documen los documentos 

en árabe 

 Me honora mucho hablarles hoy de la importancia del árabe  2ت�ج�ة ع

en los foros internacionales porque se considera uno de los 

seis idiomas que se usa en la Unión. 



 

423 

 

Y todos los participantes en estas conferencias dirigir al 

público en árabe y también conseguir los documentos en 

árabe   

 De la lengua árabe y su importancia en las en los eventos  3ت�ج�ة ع

internacionales es una de las seis lenguas que utiliza la ONU 

en sus conferencias y cada participante en estos en esos en 

esas conferencias puede intervenir en árabe y tener 

documentos en árabe  

 La la importancia de la lengua árabe en es una lengua es una  4ت�ج�ة ع

lengua aaa oficial de la ONU y toda participante de estas 

conferencias tiene que hacer aa hacer esfuerzos para hablar 

en árabe  

 Hablamos de la traducción en el la importancia de la  5ت�ج�ة ع

traducción en las conferencias mundiales eeee y pertenece a 

las seis lenguas de la las conferencias en la organización del  

 Me agradezca hablaros hoy en día sobre la importancia de la  6ت�ج�ة ع

lengua árabe en los eeeen (no sé) 

Es una de las lenguas que que estas oficiales en la ONU y 

todo participante en estas conferencias se dirige a la masa 

publica con árabe y se puede acce acceder a los documentos 

en árabe  

 Me agradezco hablarles de la posición de la lengua árabe en  7ت�ج�ة ع

las ceremonias ar internacionales que es una de las lenguas 

las seis lenguas que que trabajo con ellas en las Naciones 

Unidas y en cada partcipiante estas conferencias quiere 

hablar debe hablar en árabe y también recibe los documentos 

en árabe  
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 Hablo hoy de la de la posición del del  árabe en el mundo ee  8ت�ج�ة ع

es una de las de las seis lenguas en la ONU y cada una que 

participa en estas conferencias habla en árabe tiene que 

hablar en árabe  
  

 
 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x        1ع
  x        2ع
        x  3ع
  x  x    x  4ع
  x  x    x  5ع
  x      x  6ع
  x        7ع
  x    x    8ع

  7  0  3  4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkان8ة

الف%�ة 
  الأصل8ة

 �8fUال�هام الأساس8ة في ت Lة هي مDأم ف1ر pانO ةD�D�	ال��ج�ة ت

ال�(ت��ات ال�ول8ة ت$�أ الاس�ع�ادات وال�	]�Kات له�ه ال�(ت��ات ق$ل 

انعقادها 
أشه� أو س1Uات. وت�1لى إدارة ال�(ون ال8��Fة العامة 

 TKهFوال��ج�ة وت �D�	ة في ال����وال�(ت��ات ال�ي ت]� )1اق� م�

اد ال1ثائA ح1ل ال�1اض8ع ال��Cوحة لل�Uاق�ة وق� ال1�Uص إع�
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 Lم �k8ة  100تع�ض في ال�(ت�� ال1اح� أكxاللغات الع�
وث8قة 

والإنFلDTKة والف�ن87ة والإس�ان8ة وال�وس8ة وال�8UKة. و)Kلة ف��ة انعقاد 

ال�(ت�� ال�ولي ت(مL الأم� ال��	�ة ال��ج�ة الف1رDة، ال�ي �gار إلKها 

��ج�ة ال�فD1ة وال�ي أشار لها ال�1�Oر ال�ی�او� 
��ارة أح8انا 
��ارة ال

.p78ع ه�ه اللغات ال�F
  ال��ج�ان 

 La traducción o la interpretación es una de las bases de  1ت�ج�ة ع

organización en las conferencias internacionales las 

preparaciones empezaron antes de la conferencia de meses o 

anos 

La asamblea de las conferencias prepara una unas listas unos 

documentos sobre los temas que van a abordar en la 

conferencia puedes ese expone en un en una conferencia más 

de cien documentos en español en francés en ruso en chino 

en inglés. en todo  este tiempo la unión europea prepara la 

interpretación en la que el doctor el Didaoui la llamo  el 

intérprete en todos estés seis idiomas 

 La traducción o la interpretación es uno de los misiones    2ت�ج�ة ع

esenciales en los foros internacionales. Se empieza la 

preparación de esas conferencias antes de meses o anos 

Y la administración de los asuntos generales de conferencias 

va a cargarse de toda la preparación de textos y documentos 

de los temas que van a ser tratados en la conferencia y a lo 

mejor van a ser presentados en una conferencia más de un 

documento en ingles en francés en árabe en español en ruso 

y chino. 
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Y durante esta conferencia la unión va a preparar  la 

interpretación como solían mencionar la interpretación 

simultanea como señaló el señor con todos estos idiomas 

 La interpretación consecutiva o simultanea es una de las más  3ت�ج�ة ع

importances importantes misiones de la prepara de la 

preparatoria de las conferencias las estas preparatorias 

empiezan meses antes o incluso anos 

Y la la asamblea general que tiene tiene un equipo especial 

para la preparación y se encarga de la elaboración de 

documentos con relacionados con esta conferencia y una 

sola conferencia puede engendrar diez diez hasta cien cien 

documentos y toda todo el periodo de la de la celebración de 

este de esta conferencia la ONU se encarga de emm de 

encontrar y de recultar reclutar traductores en esas seis 

lenguas 

 La la traducción simul aa o la interpretación tiene una  4ت�ج�ة ع

importancia en las conferencias las part las preparativas se 

hacen antes de los conferencias (parada) 

Si, la preparación de los temas tratados y en la misma 

conferencia se puede haber eee muchas eee muchas fechas 

en en tantas lenguas como el ruso. Y la interpretación eee 

que el Señor El Didaoui  دليل الترجمان 

 La traducción literaria o bien o bien aaaa interpretación aaaa  5ت�ج�ة ع

(larga parada) 

Los asustos los asuntos de las de las tareas sociales pre en 

preparar en preparar los documentos de las temas de las 

conferencias y a veces se exposa mas de cien documentos en 

las lenguas española rusa y chino. Y durante todo este 
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periodo todo este periodo eee se traducen estas conferencias 

y y lo que sea más sea sea la persona que hace eso interprete 

 La traducción aaaammm escrita o bien oral se comienza los  6ت�ج�ة ع

se comenza los (no sé) 

y se administra generalmente las conferencias con equipajes 

y preparan los documentos sobre los asuntos que se debaten 

y se y se presentan más de cien documento con ingles francés 

español ruso chino y aa 

y durante todo este conferencia internacional se recurre a la 

traducción escrita que le ha señalado el doctor Didaoui con 

la palabra de ترجمان y de las seis lenguas 

 La traducción escrita o bien interpretación es una base  7ت�ج�ة ع

indispensable en las conferencias empieza a organizar estas 

conferencias desde hace años o bien meses 

Y las y las organizaciones especialidades se encarga de de 

organiza los documentos a para que tratan el tema los temas 

eee ese eee en las diferentes lenguas  

A lo largo de las conferencias internacionales las 

organizaciones de las naciones unidas garantiza la 

interpretación de la que la llamo EL Didaoui el intérprete con 

las con las seis lenguas 

 El la traducción o bien la interpretación es muy importante  8ت�ج�ة ع

en las conferencias la preparación de esas conferencias eee 

empieza eee antes  

preparar los preparar los documentos eee (larga parada) en 

todas las lenguas y y en a lo largo de la conferencia hay una 

interpretación aaa (larga parada) 
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خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

م$�أ خ�ق 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x        1ع
  x        2ع
  x  x    x  3ع
  x  x  x  x  4ع
  x  x    x  5ع
  x  x    x  6ع
  x  x    x  7ع
  x  x    x  8ع

  8  1  6  6  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkالkة

الف%�ة 
  الأصل8ة

 LKإن�ائها أه�8ة ال��ج�ة وال���ج� �Uة م�	ة الأم� ال���fUم pOأدر

مه��ها وت1س8ع م7احة ال	1ار وفي دع� رسال�ها ال%1ن8ة في ت7هKل 

 Lل� الأمFالعال�. ففي م�اولات م Lة مDل زاوO ة في���Uومهامها ال�

على أعلى ال�D1�7ات وفي أدق الق]اgا �Oا في تUفK� م��وع إن�ائي 

 Aق	�Dال��ج�ة ل%ي ت�� ع�ل8ة ال�1اصل و Lقة نائ8ة لا ب� مCUفي م

  اله�ف.

 La unión europea sabio la importancia de la traducción e los  1ت�ج�ة ع

traductores para facilitar su proceso y entender el espacio de 

del discurso propagada en todo el mundo en unas 
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negociaciones en la secretaria internacional deben debe ser 

una traducción para poder hacer el proceso de comunicación 

y obtener el objetivo 

 La un la unión reconocido la misión de los intérpretes y  2ت�ج�ة ع

traductores para emplear la  

discusión y sus mensajes mundial y todos los cargos 

empleados en el mundo. Por ejemplo en la comisión de 

seguridad en todos los asuntos como el proyecto de se 

requiere la traducción para cumplir la comunicación y para 

realizar el objetivo 

 la ONU ha constatado desde desde muy pronto la la  3ت�ج�ة ع

importancia de formar y y capa capacitar la la los interpretes 

para mejor hacer llegar sus mensajes a todo el mundo 

en las conferencias y en los encuentros de emm de alto nivel 

y también en la la realización de algún proyecto de alguna 

región región marginalizada hay que encontrar intérpretes. 

 La ONU había sido aaaa la interpretación había sido muy  4ت�ج�ة ع

importante en la fácil en facilitar el trabajo de la ONU eee 

para difundir el mensaje a todos aaa los seres humanos. La 

traducción es muy importante para la comunicación en todo 

el mundo  

 ha re ha re la organización ha realizado la importancia de las  5ت�ج�ة ع

interpretación para facilitar sus tareas expandir expandir su 

trabajo y su trabajo en cada ángulo de el mundo 

en en asuntos hay una traducción para para facilitar la 

comunicación entre los la organización del pueblo  

 Desde su inauguración la (no sé) y abrir los espacios de  6ت�ج�ة ع

comunicación que están todo en todo el mundo en el consejo 
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de la seguridad en en los más detalles asuntos más precisos 

asuntos necesitamos la traducción para que para que se 

puede comunicar y llegar a los objetivos  

 La organización de las Naciones Unidas desde su creación  7ت�ج�ة ع

sabe la importancia de la traducción para facilitar su trabajo 

y y y consolidar el dialogo para fortalecer sus tareas. En el 

consejo de seguridad en las en los complejos asuntos 

necesitamos la traducción para poder comunicar y llegar a 

nuestros objetivos  

 La ONU (larga parada) sabe la importancia de la  8ت�ج�ة ع

interpretación aa en el consejo de seguridad y o bien en en 

los pequeños proyectos es necesar eee (larga parada) 
  

 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x      x  1ع
  x  X    x  2ع
          3ع
        x  4ع
  x      x  5ع
  x  x    x  6ع
        x  7ع
  x      x  8ع

  5  0  2  7  ال�1�Fع
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 الف%�ة ال�ا
عة

الف%�ة 
  الأصل8ة

 �Kلغة رس�8ة وت1ف Lم �kة ال�ئ78ي لاع��اد أك�fUان دافع ال�Oو

 Lاء م�$�خ�مات ال��ج�ة مU� تأس78ها ه1 إعCاء ال�بل1ماسLKK وال

ج�8ع أن	اء العال� ف�صة ال��ارOة في صUع ال7لام وت	قAK ال�8�Uة 

ال�fU عL اللغات ال�ي ی�ق1Uنها، فه�ها الأول ه1 ج�ب أف]ل 
غ� 

الCاقات ال���Dة وأك�kها ب�اعة وم�ارOة أهل العل� وال87اسة مL ج�8ع 

  الkقافات وxأك$� ع�د مL اللغات في م(ت��اتها وم�ارDعها

 Lo que empujo esta organización de de poner más de seis  1ت�ج�ة ع

idiomas es dar a los diplomáticos y los expertos de todo el 

mundo la oportunidad de participar en hacer y crear la paz y 

el desarrollo sin sin ver a sus idiomas que habla. Entonces su 

objetivo es atraer muchas personas muchas políticos de 

diferentes políticas y diferentes culturas en sus proyectos 

 Y el objetivo de esta organización en adoptar más de un    2ت�ج�ة ع

idioma es dar la oportunidad a los especialidados y los 

diplomacias la oportunidad para entablar la paz y el 

desarrollo a pesar del idioma que saben porque su misión 

primero en conseguir los esfuerzos y también los 

intelectuales de todos de todos las culturas en gran número 

en todas las conferencias y proyectos  

 Y la y es dar a los diplomáticos y a los expertos de todo el  3ت�ج�ة ع

mundo una oportunidad de participar en la elab en  construir 

la paz y la la desarrollo aaa entonces primero se trata 
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entonces primero de de encontrar las mejores eee en las 

copra y recultarlos en esas conferencias 

 y el papel y el papel muy importante de la ONU es dar a los  4ت�ج�ة ع

diplomáticos  la oprt la oportunidad de participar éé en esas 

conferencias para para la paz y un yuno y uno de los papeles 

de la ONU es la participación de los científicos 

 Hay muchas lenguas oficiales en la organización (larga  �5ة عت�ج

parada) su mayor objetiva es traer la atención traer más de 

de eee intelectuales y (larga parada) 

 Y aaaa y el objeto esencial de la desde el comienzo de la  6ت�ج�ة ع

traducción en todo el mundo y (larga parada) su primer 

objetivo es captar la energía humana y compartir los 

conocimientos económicos y sociales en todos los en todas 

las conferencias 

 El objetivo de la organización indispensable a la hora de de  7ت�ج�ة ع

usar las diferentes lenguas es dar oportunidad a los 

diplomáticos la oportunidad de participar a mantener y crear 

la paz en el mundo y también mantener el desarrollo y su 

objetivo es es la participación de diferentes de las altas 

personas con las dist distintas lenguas. 

 El objetivo de la Organización eee (larga parada)  8ت�ج�ة ع

  
 

 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x        1ع
  x        2ع
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  x x    x  3ع
  x      x  4ع
  x  x    x  5ع
  x  x  x  x  6ع
  x        7ع
        x  8ع

  7  1  3  5  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة

الف%�ة 
  الأصل8ة

أف�دت ال��fUة للأخ��اصLKK في اللغات ومUه� ال���ج�1ن وق� 

�]ع الان]�ام إلKها g .8عةq8.8ة دول8ة رs1ن ف�ة وD�D�	1ن وال�Dالف1ر

ل��و� م��دة م7ا
قة دول8ة م�ع�دة ال��احل لا M��g الFUاح فKها إلا 


ع�ها إما نع��ر أو أهلا وسهلا.  dق1ل1ن لg LK�U7للقلة ث� ف��ة اخ��ار ل

8�Kل q أمام d
لd ان م1س� الTرع ان�هى وعلd8 ان تقCف فإذا 

الاخ��ار تل1# الاخ��ار مهUة تع1د 
d إلى مقاع� ال�راسة Oل ی1م 

  .ال�	I في ال�عاني والق1ام�8 في ال1ثائA وال�عاه�ات

 La organización ha dado a sus especialistas en los lenguas  1ت�ج�ة ع

entre ellos podemos citar los traductores y los interpretes 

unos educaciones muy buenas. el control de esta traducción 

es muy es muy serio y o pocos que tienen que tienen éxito 

en estas (parada)  
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Entonces se parece para ti que todo está bien y que toda ha 

terminado pero siempre estás en examen. Esta specialidad 

que te obligas a volver a estudia y a leer. 

 Y la organización hablo de los especialidados como los  2ت�ج�ة ع

traductores e intérpretes simul Una gran importancia así para 

ingresar se debe pasar una competencia de varias etapas y 

pocos lo consiguen y una prueba de dos años y luego te dicen 

bienvenido o lo siento que no  

Y a lo mejor pensáis que ya llego la cosecha pero así de 

repente saldrá otro prueba otro examen. Una profesión que 

te hará volver a estudiar siempre. Buscar en los diccionarios 

en los documentos en la biblioteca 

 La la ONU ha dado a los a los expertos en idiomas a los  3ت�ج�ة ع

interpretes una importante una importante situación una 

importante organización y que re y que implica una un 

examen un examen yyy que requiere mucha capacidad y 

cuyos resultados salan salen dos años después entonces y 

luego habrá muchos parti intérpretes que pasan por muchos 

exámenes y es tras diez 

Es un se trata de una mis se trata de una un trabajo que 

siempre requiere aprender más cada día. 

 En los traductores e inter interpre intérpretes hay que ten  4ت�ج�ة ع

tienen que tener uno unas condiciones para para participar en 

esas conferencias si y después y antes de la conferencia el 

intérprete o dice que no puede hacer este trabajo o bien que 

va a aceptar 

Es aaa es un empleo que que nos que reco que nos hace 

recordar lo los cursos. 
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 Y la organización organización de la specialidad de las de  5ت�ج�ة ع

los traductores (larga parada) y para pasarlo hay que ganar 

un concurso y pasar un periodo periodo de de preparación de 

exámenes durante dos años (larga parada) y hay muchos 

exámenes de dominio 

Y estudias siempre y busqueda busquedad investigación  

 Y esta organizacion ha dado a los intérpretes y a los  6ت�ج�ة ع

traductores es un ranje social importante y para acederlo 

tenemos que pasar un concurso riguroso y a y llegaron a 

obtenerlo los mejores 

Y puedes imaginar que la estación de de de de (no sé) es un 

empleo que que nos da nos empuja a a trabajar y a estudiar 

en todos los dominios  

 Eeee la organización eee hizo a los traductores los interpretes  7ت�ج�ة ع

una parte internacional y para agruparse se hace un concurso 

internacional muy severo y se examina el traductor durante 

anos o se acepta o no se acepta 

Y de ahí tienes que trabajar mucho y tienes examinar 

examinar examinarse es es es una tarea que te hace regresar 

a la escuela estudiando a los artículos  

 Los los interpretes los interpretes de la simultanea aaa (larga  8ت�ج�ة ع

parada) hay un concurso y también hay un examen y cursos 

durante dos años y después (larga parada) Es una profesión 

(larga parada) 

 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

م$�أ  خ�ق 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  x    x  1ع
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  x      x  2ع
  x  x    x  3ع
  x  x    x  4ع
  x      x  5ع
  x      x  6ع
  x        7ع
  x      x  8ع

  8  0  3  7  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ادسة

الف%�ة 
  الأصل8ة

في ال��ج�ة الف1رDة أو ال�	�D�Dة ال���ج� لا �gلd الف%�ة ل%L عل8ه ان 

 ول1 لل	fات Oي Cgلقها بلغة أخ�#. اله�ف��gل%ها ور�xا gق�Uع بها 

 MKCخ LKxوقار� م�ة و MاتO LKدائ�ا ه1 إت�ام ع�ل8ة ال�1اصل ب

  وم��7ع م�ة أخ�#.

 En la especialidad de la traducción y la interpretación el  1ت�ج�ة ع

traductor no tiene la idea pero debe tenerla. Puede ser 

convencido de ella en unos momentos pero debe transmitirla 

a otro idioma siempre el objetivo es terminar el proceso de 

comunicación entre escritor y lector una vez y entre orador 

y escuchador otra vez 

 En la interpretación y en la traducción porque el traductor no  2ت�ج�ة ع

tiene remedio porque el traductor no tiene la idea pero no 

pero tiene que tener la y también confer también adoptarla 

por un momento para reproducirla porque el primer objetivo 
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es realizar la comunicación entre discurso entre interlocutor 

y oidor y etcétera. 

 El intérprete no tiene la idea pero tiene que poseerla y tiene  3ت�ج�ة ع

creerla e incluso si fuera por segundos para re expresarla en 

otro idioma en la la. El objetivo siempre es la la la 

comunicación entre un orador y un un un un una persona que 

está escuchando 

 El intérprete no tiene (parada) no tiene ninguna idea ni lo que  4ت�ج�ة ع

sobre de eso ni (parada) e inmediatamente tiene que 

transmitir la id la idea en otra lengua y es un un lazo entre el 

el discurso original y el traducido 

 En la traducción literaria en la traducción literaria o bien en  5ت�ج�ة ع

la interpretación el traductor traductor no tiene la idea pero 

tiene que poseer poseerla y para para para decirla de otra 

lengua 

 En ambos la traducción escrita y oral el traductor no tiene la  6ت�ج�ة ع

idea pero tiene que obtenerla y conver y y esta y estar 

convencido para interpretarla el objeto el objetivo esencial 

es la comunicación y el lector y el lector y el receptor y 

 En la traducción o bien en la interpretación el traductor no  7ت�ج�ة ع

tiene no tiene la idea sino tiene que captarla y convencido y 

estar convencido para transmitirla en otra lengua el objetivo 

siempre es eee es la comunicación entre un lector y traductor 

por una parte 

 En la traducción o bien la interpretación el intérprete no el  8ت�ج�ة ع

intérprete no (larga parada) el objetivo siempre es hacer una 

comunicación entre el hablante y el orador 
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خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
  x        2ع
  x        3ع
  x      x  4ع
        x  5ع
        x  6ع
          7ع
  x      x  8ع

  4  0  0  4  ال�1�Fع
  

 Discurso del Presidente Hugo Chávez en la ONUال3»اب ال�ا7ع: أف�ار 

2006  

  الأولى:الف%�ة 

الف%�ة 
  الأصل8ة

Señora presidenta excelencias jefes de estado y de gobierno 

y alto representante de los gobiernos del mundo muy buenos 

días a todos ya todas. 

En primer lugar quiero invitarles con mucho respeto a 

quienes no hayan podido leer este libro a que lo leamos 

Noam Chomsky uno de los más prestigiosos intelectuales de 

esta américa y del mundo es uno de sus más recientes 

trabajos hegemonía o supervivencia, Hegemonía o 

supervivencia la estrategia imperialista de estados unidos. 
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 �kلLKمس�Kتي ال�ئ78ة، سعادت%�، رؤساء ال$ل� ورؤساء ال	�1مة وج�8ع   1ت�ج�ة ع
  ال	�1مات ال�ول8ة، ص�اح ال��K لل8�Fع ون7اء ورجالا ون7اء.

 ،�K$O اح��ام
 �O1أن أدع �Dأولا ارd8ع1  إلى اولائC�7g ل� Lا أن ال�ی
. ن1ام ت�1م�7ي واح� مL وأولائd ال�یL ق�ؤوهgق�ؤوا ه�ا ال%�اب 

ل%�ار الأم�LKK�D والـ العال�LKK، ت�1م�7ي واح� مL أح�ث ال�ف%�LD ا
ومقاومة الإس��اتج الإس��ات8F8ة الإم$�Dال8ة  إه�اءأع�اله إس�ه إس�ه: 

  .لل1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة

س�Kتي ال�ئ�8، ح]�ات%�، رؤساء ال$ل� وج�8ع م�kلي ال$ل�ان مL العال�   2ت�ج�ة ع
  ص�اح ال��K لل8�Fع


اح��ام للUاسفي ال$�اgة  �O1أن أدع �D8ع1ا ق�اء أرC�7g ل� Lة ه�ا ال�ی
ال%�اب ن1ام ت�1م�7ي أح� ال�kقفLK ال%�ار في أم��Dـ في أم��Dا وال$ل� 

ال�عاg§ وال�عاg§ وال�Fان�. ت�1م�7ي مL أح� أع�اله الأخ�Kة 
  لل1لاgات ال��	�ة  الإس��ات8F8ة الإم$�Dال�7ة

ادتي ال�ؤساء ورؤساء ال	�1مات ووم�kلLK س�Kتي ال�ئ78ة سادتي س  3ت�ج�ة ع
  ال	�1مات في العال� ص�اح ال��K ل%ل ال8�Fع. 

أن آ أر�D أن أدع�O1 أدع1 ال�یL ل� 8C�7gع1ا ق�اءة ه�ا  أؤ�Dأولا 
ه1 واح� مL ال�یL مuno  Lال%�اب أن gق�ؤوه نع1م ت�1م�7ي ه1 

Lا والعال� ت�1م�7ي واح� م�Dفي أم� LKال�ه� �ال� LKقفkه� أ  ال�
  .أع�اله آخ� أع�اله أأأأأ اس��ات8F8ة الإم$�Dال8ة

س�Kتي ال�ئ78ة ح]�ات ال7ادة رؤساء ال�ول وال	�1مة وم�kلي الـ   4ت�ج�ة ع
�K�  ال�ول ص�اح ال
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آ أولا أر�D ان أدع�O1 لل�یL ل� 8C�7gع1ا ق�اءة ه�ا ال%�اب فل�ق�ؤوه 
وفي  �هنع1م ت�1م�7ي واح� مL مL مL مف%�� في ه�ه في أم��Dا ه

 hege hegeالعال� ت�1م�7ي أح� أع�اله الأخ�Kة ال�ع1Uن 
hegemonia y sobrevivencia  اتgال8ة لل1لاD8ة الإم�ای�F8الإس��ات

  ال��	�ة

س�Kتي ال�ئ78ة سعادة ال رؤساء ال	�1مات ورؤساء ال	�1مات ص�اح   5ت�ج�ة ع
  ال��K لل%ل


�ل اح��ام لق�اءة  �O1أن ادع �Oن1ام  (.)ه�ا ال%�اب أولا أود أن أع�و
نع1م ت�1م�7ي اك�k أك�k الـ ال%�اب الأم�LKK�D ت�1م�7ي مL اع�اله 

  .الإس��ات8F8ة الإم$�Dال8ة لل1لاgات ال��	�ة اس��ا(.)ال�عاg§ الأخ�Kة: 

س�Kتي ال�ئ78ة ف�امة الـ معالي ال	]1ر م�kلLK ال�ول في العال�   6ت�ج�ة ع
  ص�اح ال��K لل%ل 

وفي 
اد� الأم� أود دع1ت%� لق�اءة ه�ا لللل�یL ل� gق�ؤوا ه�ا �Oاب 
ن1ام ت�1م�7ي على أن gق�ؤوه وهk�g 1ل ما أف]ل أف]ل ما أن��Fه 
أم��Dا مkقفLK وما وL��D اع��اره� مL العال� الإس��ات8F8ة اف�$�Dال8ة 

  لالـ لل1لاgات ال��	�ة 

ل وال	�1مات وال��kلLK ال�1ق�LD ل%ال�K7ة ال�ئ78ة سعادة رؤساء ال�ول   7ت�ج�ة ع
  ال	�1مات ص�اح ال��K لل8�Fع

أولا وق$ل Oل شيء أر�D ان أدع�O1 أر�D أن أوجه ل%� اح��اما م1ق�ا 
وادع�O1 ل�L ل� gق�أ ه�ا ال%�اب أدع�O1 لق�اءته ن1ام ت�1م�7ي واح� 
مL أه� ال�ف%�LD ال�ف%�LD في أم��Dا وفي العال� عامة ت�1م�7ي وه�ا 
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مL أه� أح�ث أع�اله ال�C87ة أو ال�8§ ال�C87ة ام ال�8§ واح� 
  .الاس��ات8F8ة الإم$�Dال8ة لل1لاgات ال��	�ة

ال�K7ة ال�ئ78ة ال�K7ات وال7ادة قادة ال�ول وقادة ال	�1مات م�kلي   8ت�ج�ة ع
  ال�ول في العال� م7اء ال��K على ال8�Fع

ا یL ل� gق�ؤوا ه�أولا أر�D أن أدع�O1 )�عا 
اح��ام مL مL ال8�Fع ال�
 LD�%أشه� ال�ف Lع1م ن�1م�7ي واح� مUاب ل�O 1ق�ؤوه وهg ال%�اب ل�

 hegemoniaفي فـ فـ أم��Dا والعال� ه�ا مL أح�ث أع�اله ال�عاg§ و 
  الإس��ات8F8ة الإم$�Dال8ة لل1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة 

 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

م$�أ خ�ق 
  الD�Cقة

  x    x    1ع
      x    2ع
        x  3ع
          4ع
        x  5ع
  x        6ع
          7ع
          8ع

  2  0  2  2  ال�1�Fع
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  الف%�ة الkان8ة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Excelente trabajo para entender lo que ha pasado en el 

mundo el siglo 20 lo que hoy está pasando y la más grande 

amenaza que se cierne sobre nuestro planeta la pretensión 

hegemónica del imperialismo norteamericano pone en 

riesgo la supervivencia misma de la especie humana 

seguimos alertando sobre ese peligro y haciendo un 

llamado al propio pueblo de los EE.UU. y al mundo para 

detener esta amenaza que es como la propia espada de 

Damocles. 
 

gع�$� ع�ل �K$O وال�� ی� ـوال�� ی�	�ث ع�ا ح�ث في الق�ن الع��LD   1ت�ج�ة ع
وOل ما g	�ث في عال�Uا وOل ال�ه�ی�ات ال�ي ته�د عال�Uا (ت1قف 
 L	Uف dالإن7اني ول�ل �UFیه�د ال �ال� �C�)D1ل) ووOل ه�ا ال

�عO 1ل ال�ول الأم�8�Dة والعال�8ة لإgقاف ه�ا الـ ه�ا ال��C ن
  وال�ه�ی�.

 الع��ون ع�ل رائع مL أجل أن نفه� ما ح�ث في العال� في الق�ن   2ت�ج�ة ع
 imperialismoوال�� g	�ث حال8ا وال�� یه�د بل�نا وأه�اف الـ الـ 

الإسـ ال1لاgات ال��	�ة g]ع في خ�C ج�8ع الUاس ونUاد� ج�8ع 
  .ال�ع1ب خاصة ال�عM الأم��Dي مL اجل إgقاف ه�ا ال�ه�ی�

وه1 ع�ل ج�K لفه� ماذا ح�ث في العال� في الـ الق�ن الع��LD والـ الـ   3ت�ج�ة ع
ال�ه�ی�ات ال�1ج1دة ال�ي ته�د قارتUا ووته�ی� الإم$�Dال8ة الأم�8�Dة 
وح�ى أنه یه�د ال�8§ �8§ الـ الـ الإن7ان ون	L ن�ع1 العال� ن�ع1 

  .ن�ع1 س�ان ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة ل ـل ـل%ي آ ی1اجه1ا ه�ا ال�ه�ی�
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بل�ان  ال$ل�انوه�ا ال%�اب gع�$� دلKلا لفه� Oل ما ��g ما ت�� 
ه   4ت�ج�ة ع
نق1ل  أن(ت1قف) نع� (ت1قف )D1ل) ون]r8 أن ون��D  أم��Dا حال8ا

��g ل ماO ا ال��ال8ة ل�فه�1ا�Dأم� Mا شعg آ# تف]ل1ا ه�ا ال%�اب.  

ع�ل م��از لفه� ما g	�ث في العال� في الق�ن الع��LD وال�� g	�ث   5ت�ج�ة ع
حال8ا وت	p ته�ی� ت	p ه�ا ال�	�ی� ال�	�ی� في في الMO1% ال�� 

	�ة �g]ع g]ع g]ع ال$ل�ان الأخ�# ت	p ته�ی� ته�ی� ال1لاgات ال�
�ف لل1ق1ف ض� ه�ا ال�ه�ی� مL ) ال�1ح�Kالأم�8�Dة وMFD علUKا ت1ح 
  .ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة

وه�ا ما أع�$�ه مL أج1د ما M�O في العق� الفار� وما یه�د ال7لام   6ت�ج�ة ع 
في العال� وه�ا ما k�gل خ�C الp ال�عاg§ وال7ـ ووو وح8اة ال���Dة 

gا إUKعل MFDفي في الأرض و Lا مUKأتg ��ال �ال� �C�قاف ه�ا ال
  .ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة

ج�K ج�ا لـ لفه� ما ح�ث في العال� خلال الق�ن  �Oابوه1 ما أع�$�ه   7ت�ج�ة ع 
الع��LD وما g	�ث حال8ا أg]ا وال�� gع�$� ال�ه�ی� الأك$� ال�� 

�Uا لفي س�C8ة ال1لاgات ال��	�ة على عا ال���kلةی1اجه بل�نا أ وه1 و 
 �Dوأر .�K$O �Cع�$� خg ة على العال� وه�ا�C87وال�ي ت7عى على ال

  .�ح� له�ا ال�ه�ی ل1قفأن أوجه ن�اء لل�عM الأم��Dي والعال� عامة 

ع�ل م��از لفه� ما g	�ث في العال� في في الق�ن الع��LD وما   8ت�ج�ة ع 
 يg	�ث الآن وال�ه�ی� ال�� ال�� g	�ق ب$ل�نا والادعاء الإم$�Dال

لل1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة وال�ي ت]ع ت]ع ال�عاg§ الإن7اني في 
 MFDا وUه �C�خ�C. ن	L ن�8§ مع ه�ا ن	L ن�8§ مع ه�ا ال

  علUKا أن ن�1جـ أن ن�1جه
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خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

        x  1ع
  x        2ع
          3ع
  x  x    x  4ع
  x        5ع
  x  x    x  6ع
  x        7ع
        x  8ع

  5  0  2  4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkالkة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Yo pensaba leer algún capítulo pero por respetar el tiempo 

más bien lo dejo como una recomendación se lee rápido es 

muy bueno señora presidenta seguramente usted lo conoce 

está publicado en inglés en alemán en ruso en árabe 

seguramente miren yo creo que los primeros ciudadanos que 

deberían leer este libro son los ciudadanos hermanos y 

hermanas de los EE.UU. porque la amenaza la tienen en su 

propia casa el diablo está en casa pues el diablo el propio 

diablo está en casa. 
 

ل�لd فأن�	�� 
ق�اءة ه�ا ال%�اب لأنه gق�أ 
�7عة ل�K$O �8 ل�لd فه1   1ت�ج�ة ع

ه س�Kتي وال�� ت� ن��ه 
الإنFلDTKة والأل�ان8ة  d	أن� �Kك�اب ج
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وال�وس8ة والع�8xة. أر�D أر�D أر�D مL ال�1ا)LKU ال�یMFg L أن gق�ؤوا 
ه� لأن ال�ه�ی� ال�ه�ی� في في و)U الأم�LKK�Dإخ1تUا  ه�اه�ا ال%�اب 

  ل�لd فال�C8ان في في ب�Kه� ل�لd فإن ال�C8ان gع�$� في عق� داره�


�ا أن ال1قp غO �Kا  2ت�ج�ة ع L%ع� الف�1ل ل
أق��حه  فلق� ف%�ت في ق�اءة 
(ض	�ة صغ�Kة أهه) gق�ا 
�7عة ه�O 1اب ج�K س�K� ال�ئ�8  ل%�


الإنFلDTKة 
الأل�ان8ة 
الع�8xة  inglèsأعل� أن%� تع�ف1ه م��ج� 
الـ 

ال�وس8ة 
ال�أك�K أLs ان ال�1ا)LKU الأولLK ال�� قام1ا 
ق�اءة ه�ا 

  ه�. لأن ال�C8ان في ال�اف في بل�ه�ال%�اب 

لق� ف%�ت 
أن أق�أ أق�أ ه�ا أق�أ القلKل مL ه�ا وه�ا ج�K و وه1 بلغات   3ت�ج�ة ع
ع�ی�ة الأل�ان8ة ال�وس8ة ح�ى الع�8xة وأنا أLs أLs أن ال�ی�Fg Lر 

لأن ال�C8ان ه1 في  الأم��Dانبه� أن gق�ؤوا ه�ا ال%�اب ه� الـ الـ 
  ب�Kه�


�ا أن �اب ل%L إس�	1لي لق� Oان ب1د� أن أق�أ ا جTءا مL ه�ا ال%  4ت�ج�ة ع
�	1ا لي إسإنه ج� مف�K س�Kتي ال�ئ78ة  ال1قp ضAK سأق�أ جTءا مUه

لى ال�وس8ة والع�8xة وم��ج� إ فيوه�ا ال%�اب م�1ف�  أن أق�أ جTءا مUه
الع�ی� مL اللغات أ أ وأع�ق� أن ال�عM ال�� MFg أن gق�أ ه�ا ال%�اب 

  ه1 أولا ه1 ه� شعM أم��Dا ال��ال8ة

ود أن أض8ع ال1قp ل�لd أدع�O1 أدع�O1 لق�اءة ه�ا ه�ا ال%�اب ولا أ  5ت�ج�ة ع
وس�Kتي ال�ئ78ة أدع1ك O�لd إلى ق�اءة ه�ا ال%�اب وه1 م��ج� لع�ی� 

  اللغات لـ مUها اللغة الع�8xة اللغة الع�8xة ال�وس8ة الإنFلDTKة 
  ووأLs أن أول مg Lق�أ ه�ا ال%�اب ه1 ه� (ت1قف )D1ل)

  ب8اتUا في بU�Kاإن ال�C8ان في في 
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 مL مL ال$�یهي أنdوأنا أدع�O1 لق�اءة ه�ا ال%�اب س�Kتي ال�ئ78ة   6ت�ج�ة ع
LKتع�ف dتع�في أن  �Kق�ؤوا هه�ا ال%�اب أك Lا أن الـ أول ال�7ان ال�ی�

لL ال�ه�ی� م1ج1د في مTUله� 
ال�	�ی�  الأل�ان ال%�اب ه� ال�7ان
  ال�C8ان ه1 في مTUله�

ق�أ ف�ل ول%L اح��اما لل1قp لا ن8C�7ع وله�ا أدع�O1 لق�اءته أر�D ان أ  7ت�ج�ة ع
ووه8q�  1هتعوL��D ق�اءته 
�7عة وه1 ج�K ج�ا س�Kتي ال�ئ78ة إذا لا 

  ق� ت� ن��ه 
الإنFلDTKة الإس�ان8ة ال�وس8ة وح�ى الع�8xة
وأLs ان ال�1ا)LKU الأوائل ال�یMFg L أن gق�ؤوه ه� الإخ1ة والأخ1ات 

�	�ة الأم�8�Dة لأن ال�ه�ی� ل�یه� ه1 في بل�ه� في ال1لاgات ال�
  وال�C8ان نف7ه ه1 في ب�Kه�

أردت ان أق�أ ل%� ف�لا مUه ول%L لل1قp لا أس�8Cع ذلd ف1ضع�ه   8ت�ج�ة ع
 كاق��اح ل%� إنه ج�K س�Kتي ال�ئ78ة )�عا انp تع�فKـ تع�فUKه غUه �Oاب

 ��f8ة وال�وس8ة والأل�ان8ة في نxالع�
ال��  LKLK الأولال�1ا)Uم��ج� 
 ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة م1ا)UيMFg علKه� ق�اءة ه�ا ال%�اب ه� 

  ع�Uه� فيلأن ال�ه�ی� gأتي مL ع�Uه� ال�C8ان م�1اج� 

  

 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
        x  2ع
          3ع
      x    4ع
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      x  x  5ع
      x    6ع
          7ع
  x        8ع

  1  0  3  2  ال�1�Fع
 

  الف%�ة ال�ا
عة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Ayer viene el diablo aquí ayer estuvo el diablo aquí en este 

mismo lugar huele a azufre todavía esta mesa donde me ha 

tocado hablar ayer señoras señores desde esta misma 

tribuna el señor presidente de los EE.UU. a quien yo llamo 

el diablo vino aquí hablando como dueño del mundo como 

dueño del mundo 

un psiquiatra no estaría de más para analizar el discurso de 

ayer del presidente de los EE.UU. como vocero del 

imperialismo vino a dar sus recetas para tratar de mantener 

el actual esquema de dominación de explotación y de 

saqueo a los pueblos del mundo para una película de Alfred 

Hitchcock estaría buena e incluso yo propondría un título 

la receta del diablo. 

ال�ارحة Oان ال�C8ان هUا في ه�ا ال��ان Oانp رائ	�ه تف1ح في نف�   1ت�ج�ة ع
  ه�ا ال��ان ال�� أنا واقف عل8ه 

ال�ارح س�Kاتي وسادتي في نف� ه�ا ال��ان ال�K7 ال�ئ�8 الأم��Dي 
وال�� أنا أس�8ه ال�C8ان ق�م إلى هUا ل�K%ل� Oأنه مالd وحاك� له�ا 

  العال� Oأنه �gلd ه�ا العال�.
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هي الD�Cقة ال�ي س1ف نع���ها لU	لل ال�	لKل ال�� قام 
ه وله�ه ما 
ال�ارحة �Oائ� وم�kل للإم$�Dال8ة العال�8ة أتى إلى هUا ل%ي g	اف¦ 

  ال�ي g	�� بها العال� وال�ي یUهM بها ث�وات العال� ق�راتهعلى Oل 
وال�� أق��ح Oان مL الأف]ل أن   Alfred HitchcockوOفKل� لـ 

  ن.K�7gها ب1صفة ال�C8ا

ال�ارحة أتى ال�C8ان Oان هUا ال�ارحة Oان ال�C8ان هUا وفي ه�ا   2ت�ج�ة ع
ال��ان نف7ه ال�� ذو ال�ائ	ة ال%�Dهة ه�ه الCاولة ال�ي MFg علي 
أن ی�	�ث فKها ال�ارحة س�Kاتي سادتي ال�K7 ال�ئ�8 لل1لاgات ال��	�ة 

 dل�O العال� dل�O ث�	ا ی�Uان أتى إلى هC8ن8�7ه ال� �لعال�.اال�  
ات مL أجل ان gق1م ب�	لKل خCاب رئ�8 ال1لاg خ$�K نف7انيل�g Lفي 

ال��	�ة أتى مL أجل وضع وصفاته مL أجل ان ی�أك� مL اس�TUاف 
 laس1�8ن ج�Kا ج�ا وأق��ح O�لd ع1Uان  Alfred hiltال�ع1ب ولفKل� 

receta del diablo  
أك�ر أن ال�C8ان Oان  وال�C8ان جاء ال�ارحة هUا Oان ال�ارحة هUا  3ت�ج�ة ع

هUا ال�ارحة في ه�ا في نف� ال��ان وال�� � � � وال�� رائ	ة 
8qه في ه�ه ال��ان ال�� أت%ل� مUه الآن في مL ه�ا ال��ان  ال1ق1د

ال�ارحة جاء رئ�8 ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة وال�� أنا أدع1ه 
��gلd  ه
ال�C8ان جاء هUا ی�%ل� O	اك� للعال� Oأنه حاك� للعال� Oأن

  العال� 
��kل وق� جاء MK$( �O نف7يوو�FDر 
أن یـ g	لل g	لل خCا
ه أ أأ 

للإم$�Dال8ة للإم$�Dال8ة ل8عUKCا gعUKCا ن�ائ	ه ل ـلان�هاك حق1ق العال� 
ح�ى أنا سأع8Cه alfred Hitchcock   L��gوتلAK بـ بـ 
فKل� لـ 

  سأع8Cه اأأ
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ال�C8ان الأم� لق� جاء ال�C8ان وق� جاء ال�C8ان وق� Oان هUا   4ت�ج�ة ع
�ا في ه فاحفUfا gا رب)إلى هUا لق� Oان ال�C8ان هUا ال�ارحة (

ال�� ات1اج� 8qه الآن وفي ه�ه الCاولة  إل8هال��ان ال�� أت1اج� 

ال�ات 
ال�ارحة 
الأم� س�Kاتي سادتي وفي هاته الـ ال��Uة لق� لق� 

 ل�C8ان لق� جاء إلىكان هUا رئ�8 أم��Dا ال��ال8ة ال�� أدع1ه 
ا
  هUا وق� Oان k�gل نف7ه رئ78ا على العال� نع� رئ78ا للعال�

 �Kاب ه�ا الأخCه خ
وه�ا ما MFg علUKا فعله ه1 ت	لKل خCاب خCا
(ت1قف) لق� جاء gعCي لUا وصفاته ل%ي ل%ي ی���ع ال7ل� والأمان 

آ آ ق� س1�8ن ه�ا الأم�  (alfed)في الأمL في العال� وفي م7ل7ل 
�KانجC81انه وصفة ال�Uا وس1�8ن ع  

وال�ارحة Oان هUا ال�pK ال�C8ان Oان هUا ال�ارحة Oان ال�C8ان هUا   5ت�ج�ة ع
في ه�ا ال��ان في ه�ا ال��ان ال�	�د وفي ه�ه الCاولة وال�� أت%ل� 
فKها حال8ا ال�ارحة س�Kاتي سادتي في ه�ه في ه�ا ال��ان س�K ال�ئ�8 

وال�� أدع1ه 
ال�C8ان جاء ال�ارحة وال�� ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة 
  ت%ل� 
�ف�ه رئ�8 
�ف�ه مل%ا للعال�

وأود أن أحلل ه�ا ال�Cاب الـ خCاب ال�ئ�8 ال�ارحة ال�ئ�8 
 Lا وصفات وصفات مUKCعg انO انO ي ال�ارحة وال�ارحة�Dالأم�
بUKها اس�غلال شع1ب العال� آآآآآ ول�7ل7ل ل�7ل7ل ول�7ل7ل 

  8Cه ع1Uان ع1Uان وصفات ال�C8ان.ول�7ل7ل أود أن أع

ال�ارحة Oان هUا ال�C8ان ال�ارحة Oان هUا ال�C8ان وفي ه�ا ال��ان   6ت�ج�ة ع 
 L	ن Lها  نعان1ن نف7ه وأیUث م�	اولة ال�ي أتCه وفي هاته الUم Lم

 �K7اتي سادتي ال�K1م سادتي سKه الUث م�	ات �ال� �$Uوفي ه�ا ال�
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8�Dة ال�� أنا أل�jه 
ال�C8ان Oان ال�ئ�8 ال1لاgات ال��	�ة الأم� 
  الأم� هUا وق� ت%ل� Oأنه ز��8 العال� ز��8ا للعال�.

ت%ل� وه1 رئ�8 ال1لاgات ال��	�ة و�8�TO للإم$�Dال8ة  م1UFنام1UFن 
  العال�8ة والأم�8�Dة جاء ل8عUKCا وصفات  

وق� ق�م ال�ارحة هUا ال�C8ان Oان ال�ارحة هUا لق� Oان هUا ال�C8ان   7ت�ج�ة ع 
ال�ارحة في نف� ه�ا ال��ان وال�� أقف 8qه حال8ا أیL أقف الآن 
لأت%ل� ال�ارحة س�Kاتي سادتي و وانCلاقا مL هUا ال�K7 رئ�8 ال1لاgات 
 dأنه ملO ث�	ا وتUان جاء هC8ال�
ال��	�ة الأم�8�Dة وال�� أدع1ه 

  � ملd العال� �Oالd للعال� للعال
ل�	لKل خCاب ال�ارحة ال�اص 
ال1لاgات  م��� نف7يون	�اج إلى 

ال��	�ة ب�ئ�8 ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة وOأب للإم$�Dال8ة جاء هUا 
 Iی�	الxاس�غلال شع1ب العال� و Lث ع�	�Kا وصفاته ولـ لUل8ق�م ل

ع1Uان  Kها لهاوأر�D أن أعalfed( C(عL ذلd أر�D ان أذ�O م7ل7ل 
  وه1 وصفات ال�C8ان.

ال�ارحة Oان ال�C8ان هUا ال�ارحة Oان ال�C8ان هUا في ه�ا الـ في   8ت�ج�ة ع 
Kـ ال�ارحة ال7 الTفpه�ا ال��ان ال�� مازالp ت�UعI مUه رائ	ة الـ 

ال�K7ات وال7ادة في ه�ا ال�ـ في ه�ه ال��Uة ال�K7 رئ�8 ال1لاgات 
ع1ه 
ال�C8ان أتى هUا ی�%ل� وOأنه حاك� ال��	�ة الأم�8�Dة ال�� أد
  للعال� وOأنه حاك� للعال�.

م��D نف7ي ن	�اج نف87ا ل�	لKل خCاب خCاب ال�ئ�8 وال�ارحة 
أتى هUا ل8عUKCا ن�ائح r8O r8O r8O ن8C�7ع ان أن ن	اف¦ على 
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أg]ا ن8C�7ع أن  alfred Hitchcockبل�ان العال� Oأنه م7ل7ل لـ 
  ع1Uان وصفة ال�C8ان. نعKCها

  

  
 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
  x        2ع
  x      x  3ع
  x      x  4ع
  x        5ع
  x        6ع
  x        7ع
  x        8ع

  7  0  0  2  ال�1�Fع
 

  الف%�ة ال�ام7ة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Es decir el imperialismo norteamericano y aquí lo dice 

Chomsky con una claridad meridiana y profunda está 

haciendo desesperados esfuerzos por consolidar su sistema 

hegemónico de dominación nosotros no podemos permitir 

que eso ocurra no podemos permitir que se instale la 

dictadura mundial que se consolide. 
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الإم$�Dال8ة الأم�8�Dة ال�� ت	�ث علKها  el imperialismoه�ا gعUي   1ت�ج�ة ع
� س$ل ل%ي ی1)� ل%ي ی1) تع�$� �Oفعة قD1ةنع1م ت�1م�7ي تع�$� 

 ��	g أن ی�سي ق1اع�ه ال�ي
ح��ه وس�C8ته على. ون	L لا ن�7ح 
أن 
Dات1ر�Oة العال�8ةبها في بل�نا وال�ي ی1)� بها ال�  

 مL أجل ت1ح�K بـCاقاتالأم��Dي الع�g AKق1م  imperialismoأق�� ال ـ  2ت�ج�ة ع
ه�ا وه�ا لL ن�7ح له أن g	�ث لL ن�7ح ب1ضع ال��Oات1رDة العال�8ة 

  العال� ال�� ی�ع�1ها

الإم$�Dال8ة العال�ـ الأم�8�Dة وهUا gق1ل ت�1م�7ي ه� g	اول1ن 
D�Cقة   3ت�ج�ة ع
نfامه� ل	�� العال� لا UU��gا أن ن��Oه� gفعل1ن ه�ا لا L��g لـ ل�قD1ة 

  أن أن ن��ك ال��Oات1رDة العال�8ة

ل�ي دعى اوه�ا ی�اد الق1ل 
ه أن الإم$�Dال8ة إم$�Dال8ة أم��Dا ال��ال8ة   4ت�ج�ة ع
لق� أراد به�ا ال%�اب أن �Fgع ق1ته وأن آ لق�  إلKها ن1ام ت�1م�7ي
ي �ا ی��D أن gعTز الق1ة الق1ة ال��Oات1رDة فوDـ وxه �C87g على العال�

  كل العال�

ال�� ی1د و  الع�8قـ إنها الع�8قة ج�االإم$�Dال8ة ال1لاgات ال��	�ة (ت1قف)   5ت�ج�ة ع
أن یل	� 
ه نfام مL شأنه أن g	�� و�Dلـ و�Dلd العال� Oله لأس�Kها 

  ال��OارورDـ ال��Oات1رDة العال�8ة

  (ت1قف. ع�م الق�رة على م1اصلة ال�Cاب)   6ت�ج�ة ع

الإم$�Dال8ة الأم�8�Dة ال��ال8ة وال�� ت	�ث عUها ت�1م�7ي ب1ض1ح   7ت�ج�ة ع
و�xع�AK وه1 ی�ع1 إلى تLK(1 وتعTDT جه1ده وه�ا ال�� لا ن�7ح 
ه 
 TDTه ل�ع
لL ن�7ح 
ه ان gعTز ال��Oات1رDة في العال� لL ن�7ح 

  ال��Oات1رDة في العال�
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الإم$�Dال8ة لأم��Dا ال��ـ ال��ال8ة ت%ل� عUها ت�1م�7ي 
D�Cقة مع�قة   8ة عت�ج�
أنه أنه ه�ا الادعاء 
ال	�1ل على ال�عاg§ ه1 فق� ل�C87ته ل1ضع 

dلا ن�7ح ب�ل L	ته على العال� ون�C8س  
 

  
 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x        1ع
      x  x  2ع
  x      x  3ع
     x    4ع
  x  x    x  5ع
        x  6ع
        x  7ع
      x  x  8ع

  3  0  4  6  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ادسة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

El discurso del presidente tirano mundial lleno de cinismo 

lleno de hipocresía es la hipocresía imperial y el intento de 

controlar todo ellos quieren imponernos el modelo 

democrático como lo conciben la falsa democracia de las 

élites y además un modelo democrático muy original 

impuesto a bombazos a bombardeos y a punta de invasiones 

y de cañonazos vaya que democracia habría que revisar las 

tesis de Aristóteles no y de los primeros que hablaron por 
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allá en Grecia de la democracia a ver qué modelo de 

democracia es ese el que se impone a punta de marines de 

invasiones de agresiones y de bombas. 

ه�ا ه�ه الإم$�Dال8ة ال�ل�Kة 
الـ 
الUفاق وال�ل�Kة 
�ل ما لا ��g إلى   1ت�ج�ة ع

�يء وال�ي هي ض� ه�ه ال�1�gق�ا)8ة  �8j8الO أن نع�ف MFg r

8ة ه�ا . ول�لd فإن مفه1م ال�1�gق�ا)ن�7ق$ل وr8O ن�لقى ه�ا ال�فه1م
عAD�( L ال�
ا
ات وعAD�( L الأسل	ة  ال�� gف�F ال%لال�فه1م 

ت	�ث1ا في ال1Kنان عL �ا)8ة خاصة إلى أولائd ال�یL ه�ه ال�1�gق
ال�1�gق�ا)8ة ت	�ث1ا عL الغTوات وعL الاع��اءات وعL القUابل 

  أg]ا.

خCاب ال�ئ�8 ال��ع7ف العال�ي مليء 
الUفاق وه1 نفاق إم$�Dالي   2ت�ج�ة ع
اله�ف مL أجل ال�	�� 
�ل شيء م� أسل1ب د1�gق�ا)ي �Oا gع�$�ه. 

��ة خاصة د1�gق�ا)8ة مL أجل إ)لاق وق�ل ال�1�gق�ا)8ة الUفة للDT�
gالها مL د1�gق�ا)8ة MFg MFg على ما اLs أن أت�فح ج�8ع 

وال�ي ال��ادر ال�ي ت	�ث مL ق$ل عL ال�1�gق�ا)8ة مL أجل 
  ت]عها مL أجل الغTوات.

وه1 جاء جاء ل�	اولة الـ ال	�� العال� و�D�D أن gف�ض علUKا )�Dق�ه   3ت�ج�ة ع
)�Dقة د1�gق�ا)8ة و مـ (اهه) ماه�ه ال�1�gق�ا)8ة وال�ي  ح�ى ه1

MFg علUKا أن أن نق�ا نـ نع�K ق�اءة الـ (أهه) وMFD علUKا ق�اءة إعادة 
  ق�اءة.

وق� Oان خCا
ه م�ل1ء 
الUفاق آ ولق� اس�Cاع ال�C87ة على Oل شيء   4ت�ج�ة ع
على  ىوق� أراد أن �gفه �Oا 1�UOذج لل�1�gق�ا)8ة غ�Uا ه�ا ی�U عل

قلة ال�1�gق�ا)8ة وه�ا ما وه�ا ما ت� وه�ا ما ت� فعله في في في 
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القUابل ال�ي رماها في ال%�Kk مL في الع�ی� مL دول العال� ث� جاء 
  على هUا ل�K%ل� ل�K	�ث عL ال�1�gق�ا)8ة د1�gق�ا)ـ ال�1�gق�ا)8ة الـ.

ي Oل ال�	�� فم�ل1ء بـ 
الUفاق الإم$�Dالي وم	اولة  ال�Cاب ال�ئ�8  5ت�ج�ة ع
شيء (ت1قف) وال�� ه1 بLK ق1سLK ما �7gى 
ال�1�gق�ا)8ة وال�ي 

وال�� ف�Fت ف�Fت الع�ی� وال�ي هي خا)�ـ هي د1�gق�ا)8ة خا)�ة 
وOانp ض	8ة ه�ه الإم$�Dال8ة مL وال�� ف�Fت الع�ی� مL ال�ع1ب 

  مUها العUف وال�ف�KFات واس�غلال.
�Cف ال�� ی1د 
�أنه أن أذ�O مL بUKها إس�ع إلى ال��Cف إلى ال�

  أن أن gعCي ال	�Dة لل8�Fع وذلd ت	p غCاء الـ العUف

  (ح�ف الف%�تLK م��الLK�K)  6ت�ج�ة ع 

ن gع1Cنا أ ی��Dواوه1 وه1 
ال	�یI عUه سا
قا فق� ت	�ث بUفاق وه�   7ت�ج�ة ع 
ن�1ذج د1�gق�ا)ي ول%L ب�fUته� ه� وهي ال�1�gق�ا)8ة ال��Cة 
�M ول� ال�1�gق�ا)8ة الأصل8ة وال���kلة في اله�Fات Uـلل �Uلل p�Uلل
ال�1ارDخ وال�� ت%ل�1ا عL ال1Kنان8ة ال�1�gق�ا)8ة ال7ا
قة في ال1Kنان8ة 

  ل� ی�	�ث1ا عL العUف والغTوات وعL القUابل.

ال ال�Cاب ال�ئ�8 م�ل1ء 
الUفاق الUفاق الإم$�Dالي آآآ م	اول�ه ال   8ت�ج�ة ع 
لل�C87ة على Oل شيء آآ ی��Dون أن g]ع1ا أمامUا الUفاق 
ال�1�gق�ا)ي وه1 مkال زائف ون	L ن�اءه م�ل1ء مليء 
الغTوات وxـ 
  و1�g r8Oن مkال لل�1�gق�ا)8ة وه8q 1ه اح�لال لل�ع1ب واس�غلالها.

  
  

 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
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          2ع
  x  x    x  3ع
  x        4ع
  x    x    5ع
        x  6ع
  x      x  7ع
  x      x  8ع

  5  0  3  4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ا
عة:

الف%�ة 
  الأصل8ة

Dice el presidente de los EE.UU. ayer en esta misma sala lo 

siguiente cito hacia donde quiera que usted mira oye a 

extremistas que le dicen que puede escapar de la miseria y 

recuperar su dignidad a través de la violencia el terror y el 

martirio. 

gق1ل رئ�8 ال1لاgات ال��	�ة قال ال�ارح في نف� ه�ه القاعة إلى أ�   1ت�ج�ة ع
 أن ت�7ع إلى أولائd ال���CفLK ال�یL ی�	�ث1ن  MFgم�ان س��fU إل8ه 

عL الأزمات و�D�Dون اس��جاع �Oام�ه� عAD�( L العUف، ال�1ف 
  والإج�ام

ا أراد �gق1ل رئ�8 ال1لاgات ال��	�ة في نف� في مkل ه�ه القاعة أیU  2ت�ج�ة ع
 Lال�ی LKD��Uالع dأن ت�# س��# اولائ d7اه�1ن ح]�تg أجل م L

  ت	قAK ال�1ف والق�ل
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gق1ل رئ�8 ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة ال�ارحة ه�ا: ایL ت��D أن ت�#   3ت�ج�ة ع
 gق1ل1ن أنL��g d أن ته�ب مL ال ـال ـال�ه�8§س��# س��# س��# أناس 

  عAD�( L العUف س��# س��# 

لق� جاء ال�C8ان إلى هUا في الأم� ومL بLK ال1C7ر ال�ي قالها   4ت�ج�ة ع
 إس�ع1ا هUاك مg Lق1ل أنه 8C�7gع أن ی�Fاوز الأزمة والإرهاب والق�ل
  ل%1�7g 1�7g L ل%Uه �7gي هاته الف�ة ال�ي ت�ع1 إلى ه�ا ال�يء 
الـ

ن أأذ�O مL بUKها إس�ع إلى ال��Cف إلى ال��Cف ال�� ی1د 
�أنه أن   5ت�ج�ة ع
  أن gعCي ال	�Dة لل8�Fع وذلd ت	p غCاء الـ العUف

  (ح�ف)  6ت�ج�ة ع

 �ـوه1 ما أذ�Oه إسوق� قال رئ�8 ال1لاgات ال��	�ة ال7ا
قة ال�ارحة    7ت�ج�ة ع
Uف 
إم�انه� اس��جاع ق1اته� عAD�( L العلل���CفLK ال�� gق1ل1ن أنه 

 أنه� وق�وعAD�( L الإرهاب وعAD�( L إرهاب الUاس أنا أق1ل له� 
LKف�Cس�اه� ال��  

ال�ئ�8 قال في ه�ه وأق��� ال���CفLK ال�یL ی��Dون أن ال�یL ی��Dون   8ت�ج�ة ع
  أن ی�ه�1xا مL مأساته� 
��ارسة الإرهاب وxالإس��هاد

  
  

 
 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
  x        2ع
      x    3ع
      x  x  4ع
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  x  x    x  5ع
        x  6ع
  x        7ع
  x        8ع

  4  0  3  3  ال�1�Fع
  

  أف�ار ال3»ا7ات الأصل�ة ال�"�ع�لة في م�حلة ال���-ة وت�ج�اتها و�ح2اءات

  أف�ار ال���&J الأول: 

 الف%�ة الأولى

 Gracias señora presidenta en México los niños niñas y  الف%�ة الأصل8ة

adolescentes representan el 33.6 por ciento de nuestra 

población para ellos esta sesión reviste especial 

importancia por enfocarse en el derecho a la educación. 

Gracias a la incorporación de la perspectiva 

multidimensional de la agenda de desarrollo sostenible 

2030 tenemos la oportunidad de fortalecer el estado del 

niño como sujetos de derecho y agentes de las decisiones 

que afectan su vida y su desarrollo. 

 33ل1ن k�g ال��اهقLKالأولاد  م8�1�8ش��ا س�Kتي ال�ئ78ة في   1ت�ج�ة ع
7
ال�7Uة له� هاذ� 
ال��ة مL شع$Uا ال���87ي. U�7ة ه�ه الUال
�ة 

  له�.
له�ه ال�7اه�ة ال�ي Oانp في ال�8�Uة ال���7امة لU7ة ش��ا  ش��ا 

له�ه ال�7اه�ة ال�ي Oانp في ال�8�Uة ال���7امة لU7ة إلى م�# 
  Oل ه(لاء gعUي ال�یk�g Lل1ن ت1Cر بل�ه�. 2030سUة 
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�kل1ن g ش��ا رئ78ة ال�ئ78ة في ال��d87 الأ)فال وال��اهقLK ال�یL  10ت�ج�ة ع

ال�7Uة له� �8qا ی�علA ه�ا ذا حA ال�خ1ل ع�دا �K$Oا مL شع$Uا 

  في ال��رسة هي أساسي.
ارات MFg علUKا تقD1ة الق�  و�8qا ی�علA ال�8�Uة ال���7امة في آ

  ال�ي ت(ث� في تق�مه� في ح8اته�.
k�gل1ن  وال��اهقLKش��ا س�Kتي ال�ئ78ة في ال��d87 ال الأ)فال   11ت�ج�ة ع

وxه�ا L��g أن أن نق1ل أن حقه� في ��ة مL ال�7ان 
ال 30
  ال�عل1�g �8ن ل�gه ع�ة أ
عاد.

  ل�یUا الف�صة لـ لـ ال�ي في الف��ة ال7ا
قة. 
 k�33ل1ن g وال��اهقLKش��ا ال�K7ة ال�ئ78ة في ال��d87 الأ)فال   12ت�ج�ة ع

ه�ة م
ال��ة مL ج�8ع ال�7ان وxال�7Uة له� ه�ه الFل7ة مه�ة ج�ا 
  .ل�ق��g ن�fته�ج�ا 

.LKفل وال وال وال��اهقCوضع ال L1ر مCا ف�صة لأن نUل�ی  
ا� وفي في ال��d87 ی���ع1ن بkلاثة بkلاثة نقش��ا س�Kتي ال�ئ78ة   13ت�ج�ة ع

  ه�ه الFل7ة سUق1م ب�7ل�8 ال]1ء على نقCة مه�ة.
  س1�8ن ل�یUا. 2030في ح�ود  

  

  

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال�Cاب الأول: 
 

خ�ق م$�أ  العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  x    x  1ع
  x  10ع

 
  x  

  x      x  11ع
  x  x  x  x  12ع
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  x  x    x  13ع
  5  1  3  5  ال�1�Fع

  

 الف%�ة الkان8ة

 En el pasado período de sesiones la asamblea general  الف%�ة الأصل8ة

adoptó por consenso una resolución que atiende la 

problemática del bullying o acoso escolar mi país ha 

decidido dar prioridad a este tema dado que el acoso 

escolar afecta negativamente el bienestar físico 

emocional y psicológico de los niños interfiriendo con 

su proceso educativo y pleno desarrollo. 

اله�Kة العامة ال�ي ال�ي اله�Kة العامة ال�ي تق1م على ه�ه ال�8�Uة   1ت�ج�ة ع
�لd فU	L س�C�Uق إلى ه�ا ال�1ض1ع ال�� ل (.)ال���7امة 

Uال MانFق إلى ال�1ضـ إلى ال�C�Uجان$ه�س dل�Oف7ي للأولاد و 
  ال��1x� وال�عل�8ي

وفي الأس$1ع ال�اضي اق��ح م1�Fعة مL ال	ل1ل �8qا ی�علA   10ت�ج�ة ع
ع في خلل نف7ي وج�7� م M$7gلأن 1Oنه  
ال��7ب ال��رسي

  ت1Cره�
ت� ات�اذ إج�اءات ال�یL انع�p7 سل$8ا  ال�Fل� آ العام في بل��  11ت�ج�ة ع

  L ال.م وxاع��ار ال$1لUKغععع على نف87ة الأ)فال ول�1Cره� 
ال8��Fة العامة ت�Cقp ل�1ض1ع ال���U و=عCاء حل1ل لـ لـ ل�لd   12ت�ج�ة ع

  تعاونا مع بل�� ول�ا gعCي أث�ا سل$8ا نف87ا وجg�7ا على الCفل
d ة (ت1قف )D1ل) في بل�� بل� ال��87في الـ في الف��ات ال�اض8  13ت�ج�ة ع

  لق� ق�ر ارتفا للأ)فال اها
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  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال�Cاب الأول: 
 

خ�ق م$�أ  العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  x  x  x  1ع
  10ع

  
x  x  

  

  x  x  x  x  11ع
  x  12ع

  
  x  

        x  13ع
  3  3  3  4  ال�1�Fع

  

 الف%�ة الkالkة

 Es así que en el reconocimiento del bullying como una  الف%�ة الأصل8ة

problemática de derechos humanos y ante la inminente 

necesidad de abordarla de manera integral se han 

emprendido numerosos programas de prevención y 

atención en materia de acoso escolar dirigidos por las 

Comisiones estatales de derechos humanos en 

colaboración con la secretaría de educación pública y 

que tienen por objetivo la promoción de la cultura de la 

paz esto es importante para cumplir con las obligaciones 

asentadas en la convención de los derechos del niño 

particularmente en su artículo 19. 

ال�ي قام1ا و  ع�Uما نفه� ه�ا الـ ال$1لUKغ D�COقة لل	ق1ق الإن7ان8ة  1ت�ج�ة ع
 pانO وال�ي pق إلى ع�ة ب�امج ب�امج تعل8�8ة وال�ي ت��Cال�
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مL ال�ه� ج�ا ل%ي ��gل ج�8ع واج�اته� وحق1ق م1جهة إلى ه�ا 
  .19الأ)فال في الأ ال�قال 


الإع��اف 
ال�MFg ��U علUKا )�حه 
D�Cقة ج�gة   10ت�ج�ة ع A�8ا ی�علqو
 A�8ا ی�علqات مع  ال��7ب ال��رسيUFأت1جه على ج�8ع الل

م�ارOة اللUFة الـ ت�8xة مL أجل ت	قAK ال7لام وه1 شيء أساسي 
  .19مL اجل ت	قAK حق1ق الCفل خاصة في ال�ادة 

وت� وت� الاع��اد على الع�ی� مL ال$�امج ال�ي ال�ي ت�p إدارتها   11ت�ج�ة ع 
�� �مL )�ف ال ال8Uا
ة العامة وال�ي ته�ف إلى ال7لام وال�ي تع

  إلى حق1ق الCفل وخ�1صا ال ال (ت1قف )D1ل)
وع�Uما ن�%ل� على ال���U على أنه آ م��لة وق� Oان هUاك 
ع�   12ت�ج�ة ع 

ال (ت1قف )D1ل) ه�ا مه� لل	فا¸ على حق1ق الأ)فال آ (ت1قف) 
في ال�ه1ر القادمة ن��D ال ال��ارOة 
��ل م�kف في وعال�8ا في 

  ل1ضعفي في جل7ات لل�%ل� عL ه�ا ا
وه��ا ال$1لي (ت1قف) وال	اجة. لق� Oانp هUاك م�ارDع ع�ی�ة لـ   13ت�ج�ة ع

لارتفاع وه�ا ال وه�ا به�ف ان��ار ال7ل� و وOل ما وOل ما نق1م 

ه في بل�نا ی�1افA مع حق1ق الإن7ان آ.  

  

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال�Cاب الأول: 
 

خ�ق م$�أ  العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  X  X    X  1ع
  X  X    X  10ع
        X  11ع
      X  X  12ع
  X  X  X  X  13ع
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  3  1  4  5  ال�1�Fع
  

 الف%�ة ال�ا
عة

 Nuestra acción internacional se armoniza con  الف%�ة الأصل8ة
importantes esfuerzos nacionales para visibilizar la 
violencia contra los niños como un problema de 
derechos humanos cuesta que esté puesto que esta tiene 
un impacto directo en el goce del pleno del acceso a la 
educación el cual es fundamental para la construcción de 
una cultura de paz. 

م��لة الأ)فال ه�ه Oانp م��لة عال�8ة مL أجل أن مL أجل   1ت�ج�ة ع
.Lإقامة ثقافة عامة في الأشه� القا في الأشه� القادمة س  

و�8qا ی�علA العUف ال�� gع�$� ��g ال	ق1ق الإن7ان وال	A في   10ت�ج�ة ع
  ال�خ1ل إلى ال��رسة.

  وه�ا ما لـ ما ل�gه.  11ت�ج�ة ع 
لل�8�1ة ول1ضع ه�ه ال�8�1ة العال�8ة (ت1قف) ل1ضع ن	L هUا   12ت�ج�ة ع 

  ثقافة ال7ل�.
والFه1د ال�ي نق1م بها مL مL أجل الأ)فال في مFال ال�عل�8   13ت�ج�ة ع

  والkقافة وال7ل�.
  

 

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ا
عة مL ال�Cاب الأول: 

خ�ق م$�أ  العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  X  X    X  1ع
  X  X    X  10ع
        X  11ع
  X  X  X  X  12ع
        X  13ع
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  3  1  3  5  ال�1�Fع
 

  الف%�ة ال�ام7ة

 A nivel internacional en los próximos meses habremos  الف%�ة الأصل8ة
de participar activamente en la conformación de la 
alianza global para erradicar la violencia contra la niñez. 

  في الأشه� القا في الأشه� القادمة سL.  1ت�ج�ة ع
في الأشه� القادمة س�C�Uق إلى ال�1اض8ع ال�ي ت�ف� ه�ا  

  العUف ض� الأ)فال
وفي ال�1�7# العال�ي في ال ـال ـالأساب8ع ال�ق$لة في ال�ه1ر ال�ق$لة   10ع ت�ج�ة

FgفUالع A�8ا ی�علq فUى العC�  M علUKا أن ن�
وفي ال�Fال العال�ي وفي ال�ه1ر ال القادمة نع�ل على ال على    11ت�ج�ة ع 

  ال��.r8 مL ح�ة العUف
في ال�ه1ر القادمة ن��D ال ال��ارOة 
��ل م�kف في وعال�8ا   12ت�ج�ة ع 

  في في في جل7ات لل�%ل� عL ه�ا ال1ضع
القادمة س�Uارك في في اج��اعات ال ال ال ال وفي ال�ه1ر   13ت�ج�ة ع

  ل�	اشي ال العUف ض� الأ)فال
  

  

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ام7ة مL ال�Cاب الأول: 
 

خ�ق م$�أ  العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x  x  1ع
      x    10ع
        x  11ع
    x    x  12ع
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        x  13ع
  0  1  2  4  ال�1�Fع

  

  الف%�ة ال7ادسة

 En el ámbito nacional México recientemente aprobó la  الف%�ة الأصل8ة

ley general de los derechos de las niñas niños y 

adolescentes en la que se decide crear un sistema 

nacional de protección integral de los derechos de las 

niñas niños y adolescentes a efecto de que el estado 

cumpla con todas sus obligaciones a estos importantes 

derechos habientes para facilitar este proceso México 

está a favor de que la asamblea general atienda los 

derechos del niño desde una perspectiva integral que 

vincula los derechos humanos al desarrollo. 

ول�لd فإن ال��d87 تع��� وتلقي أه�8ة �K$Oة على حق1ق الأ)فال   1ت�ج�ة ع
نfام g	ف¦ ه�ه ال	ق1ق ح�ى ی���L ه�ا  
اخ��اعل�لd فق� قام1ا 

ح�ى ی���L ال$ل� ال���87ي مL ت7هKل ه�ا ال$�نامج ل�لd فإن 
ال��d87 ت1افA تلd اله�Kات ال�ي تع�ل على خ�مة حق1ق الأ)فال 

  وال�ي O�لd ت�fU ه�ه ال	ق1ق.
ت	اول ال��d87 ت	قAK ال	ق1ق الأ)فال والCفال وال	�اgة له� في   10ت�ج�ة ع

لأ)فال وال��اهقLK وال$Uات وه��ا 1�gن ال$ل� ق� حاول مL ال	ق1ق ا
 Lت�ع� حق1ق الإن7ان م d87ل ه�ا ه�ه الع�ل8ة. م�Kأجل ت7ه

  م1fUر إن7اني مL أجل ت	قAK ال�1Cر.
وللع�ل على حق1ق الأ)فال وح�ای�ه� العامة ل%ل مL الأ)فال   11ت�ج�ة ع 

�ا الfUام ال�Fل� ه وال��اهقLK وال�ي یل� ـیل�Tم 
ع�لها ال%ل ول�7هKل
.MFg العام  
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حق1ق الأ)فال وال	�1مة ال	�1مة ال��8�87ة مازالp مل�Tمة   12ت�ج�ة ع 

8�Fع لل�فاع على حق1ق الأ)فال وال�ي ت�فع بـ لل	�1ل على 

  ال	ق1ق.
  وحق1ق الأ)فال والف�8ات وه�ا ل�ا ی���ع ه�ا الأم� مL.  13ت�ج�ة ع

  

  ال	1ارDة في الف%�ة ال7ادسة مL ال�Cاب الأول:  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد�
 

خ�ق م$�أ  العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  X      X  1ع
  X      X  10ع
  X  X  X  X  11ع
  X  X  X  X  12ع
        X  13ع

  4  2  2  5  ال�1�Fع
 

  الف%�ة ال7ا
عة

 A nivel regional el consenso de Montevideo sobre  الف%�ة الأصل8ة
población y desarrollo de 2013 contempla metas 
enfocadas a garantizar que los niños niñas adolescentes 
y jóvenes sin ningún tipo de discriminación 
oportunidades para tener una vida libre de pobreza y 
violencia la protección y ejercicio de sus derechos 
humanos disponibilidad de opciones y acceso a la salud 
educación y protección social el mismo consenso 
también establece la necesidad de cerrar la brecha entre 
la calidad de la educación pública y privada. 

ل�لd فه� س1U�[8ن ح8اة ه(لاء الأ)فال وحق1قه� أg]ا وO�لd   1ت�ج�ة ع
 MانFال dل�O ف أوUها عK1ن1ا في ح8اة لا ی1ج� ف�g ف�صه� ل%ي



 

467 

 

ال�	ي والFانM ال�عل�8ي (ت1قف) O�لd س1ف gق1م1ن ب1ضع 
gعUي ف�ق بLK ال�عل�8 ال�اص وال�عل�8ي الFـ في ال�(س7ات 

  ال�ول8ة آ ال8U(1ة
قام1ا 
ال��TKO على  1�72013# ال�	لي في عام في على ال�  10ت�ج�ة ع

 Aق	g أجل أن Lة مD��Uع �ب�ون أ LKالأ)فال وال��اب ال��اهق
له� ح8اة ح�ة وهادئة وت1ف� ال	�اgة ال�	8ة وفي نف� ال��د 
)�ح أه�8ة ال��d87 حاولp (ت1قف) ثقافة ال7لام ت	قAK ثقافة 

  ال7لام في ال��ارس
)فال وال��اهقLK ب�ون ت�TKK �8ي ال%ل مL الأوفي ال�Fال الإقل  11ت�ج�ة ع 

ال	�اgة وح�اgة حق1قه� وما U�gح له� ال	�1ل على ال�	ة 
  وال�عل�8 وMFD علUKا ال�1ازن بLK ج1دة ال�عل�8

)فال أن تعKCه� ج�8ع حق1قه� ل��ارس�ه� في وأن تعCي للأ  12ت�ج�ة ع 
  ال�	ة وال�عل�8 وال��8xة

)فال وعلى ال�ع�K ال�	لي ن��D أن نق1ل أن الأوفي الFانM الـ   13ت�ج�ة ع
آ MFg ان 1�gن ل�یه� ح8اة آ ح8اة ت1ج� فKها ال�	ة وال�عل�O �8ا 
أنه� 
	اجة إلى ال�عل�8 وال��d87 تلعM دورا على ال�ع�K العال�ي 

  العال�ي �8qا ی�علA ب�عل�8 الأ)فال
  

  

  ول: 7ا
عة مL ال�Cاب الأج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال

خ�ق م$�أ  العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x      x  1ع
        x  10ع
      x x  11ع
       x  12ع
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       x  13ع
  1  0  1 5  ال�1�Fع

  

  أف�ار ال���&J ال�اني:

  الف%�ة الأولى

 ,Buenas noches  الف%�ة الأصل8ة

Permitirme que me dirija a vosotros en unos momentos 

de mucha inquietud y preocupación por esta crisis 

sanitaria que estamos viviendo no solo en España sino en 

toda Europa y en el resto del mundo. 

 Esta tarde me he reunido con el presidente del gobierno 

y con el comité técnico de gestión del coronavirus para 

analizar las últimas informaciones sobre la epidemia y 

las medidas adoptadas tras la declaración del estado de 

alarma que nuestro sistema democrático prevee en la 

constitución. 

م7اء ال��K. اس�	1ا لي أن أخا)��� في ل	fات �gلأها القلA   1ت�ج�ة ع
وال�1ف 
M$7 ه�ه الأزمة ال�	8ة ال�ي ن��8ها ل�8 فق� في 

  إس�ان8ا و=ن�ا في أوروxا وفي ج�8ع أن	اء العال�
في ه�ا ال�7اء اج��عp مع رئ�8 ال1زراء وO�لd مع اللUFة 

��ه�ا  ن�fU في أح1اله�ا الف�Kوس ل%ي  ل��اف	ة�ة ال�
� أق�ه وال� ال�� ت�Uأ 
هالف�Kوس خاصة 
ع� إعلان حالة ال1Cار� 

  نfامUا في ال�س�1ر
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م7اء ال��K. اس�	1ا لي 
ال�1جه إل��8 في ه�ه ال�fوف ال	�جة   10ت�ج�ة ع

M$7 ه�ه الأزمة ال�	8ة ال�ي ن��8ها ل�8 فق� في إس�ان8ا و=ن�ا 

  ج�8ع أوروxا وOل ر1xع العال�في 
ة ورئ�8 اللUFة ال�ق8U رئ�8 ال$لادفي ه�ا ال�7اء اج��عp مع 

ل��ا
عة ف�Kوس 1Oرونا وت	لKل آخ� ال�عل1مات ح1ل ف�Kوس 
ك1رونا وال��اب�K ال����ة مL )�ف ال�ولة ل�Fابهة ه�ا الف�Kوس 

  ك�ا ی�U علKها القان1ن الإس�اني

لي 
أن أت1جه ل	]�ت%� في ل	fات مل�Kة م7اء ال��K إس�	1ا   11ت�ج�ة ع

القلA والاه��ام 
M$7 ه�ه الأزمة ال�	8ة ال�ي ن��8ها ل�8 فق� 

  في إس�ان8ا ول%L في Oل أوروxا وxاقي العال�.
ه�ا ال�7اء اج��عp مع رئاسة ال	�1مة ومع اللUFة ال�ق8Uة لف�Kوس 

��ة �ك1رونا ل�	لKل ال�عل1مات الأخ�Kة ح1ل الx1اء وال��اب�K ال�
ل�� نfامUا ال�1�gق�ا)ي ی�1قع في 
ع� إعلان حالة ال1Cار� ا

  ال�س�1ر

م7اء ال��K. إس�	1ا لي أن أت1جه ل%� في أوقات مقلقة في ه�ه   12ت�ج�ة ع
الأزمة. الأزمة ال�	8ة ال�ي ن��8ها ل�8 فق� في إس�ان8ا ل%L في 


اقي أوروxا والعال�   
ف�Kوس واللUFة ال�ق8Uة للق� اج��عp مع رئ�8 ال	�1مة  الع�8ةه�ه 

 ح1ل ه�ه الFائ	ة والإج�اءات ال7ا
قةال%1رونا ل�	لKل ال�عل1مات 
ال�� قام 
ه نfامUا ال�1�gق�ا)ي ال����ة 
ع� إعلان حالة ال1Cار� 

  ع$� ال�س�1ر
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م7اء ال��K اس�	1ا لي أن أت1جه إل��8 في ه�ه الأوقات ال�ل�Kة   13ت�ج�ة ع
�ان8ا ول%L الx1اء ل�8 فق� في إس ه�هتp$$7 فKها ه�ه 
القلA ال�ي 

  في أوروxا وفي العال� Oله 
حل ه�ا  عL ال�ئ�8 ومع ال�7(وله�ا ال�7اء اج��عp مع 

ال�ي سUق1م بها 
ع� الإعلان ال���ل ل�Fع ال�عل1مات والإج�اءات 
§8Fه ال
  ال�� قام 

  

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد#ء ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال�Cاب الkاني: 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
 الD�Cقة

          1ع
          10ع
  x        11ع
          12ع
  x  x  x  x  13ع

  2  1  1    1  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkان8ة

 Todo el estado, todas las instituciones públicas están  الف%�ة الأصل8ة

volcadas en resolver esta crisis que constituye nuestra 

prioridad esencial, y todos los españoles pueden sentirse 

protegidos. Estamos haciendo frente a una crisis nueva y 

distinta sin precedentes muy seria y muy grave que pone 

en riesgo nuestra salud en cada rincón de España, pero 
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también y de forma muy traumática altera y condiciona 

nuestras costumbres y el desarrollo normal de nuestras 

vidas el empleo en nuestras empresas, en definitiva 

nuestro bienestar, pero también es una crisis que estamos 

combatiendo y que vamos a vencer y a superar 

Oل و  تأث�ت به�ه الأزمة ال��Oات ال�(س7ات8ةإن Oل ال$ل� وOل   1ت�ج�ة ع
. إنUا ن1اجه أزمة ج�ی�ة أنه� م	�LKKالإس�ان MFg أن �gع�وا 

�Cة أزمة جادة وخوم�ف�عة لL لp78 لها سا
قة في ال�ارDخ، إنها 
حIK مO p7ل ج1انM إس�ان8ا، وO�لd فهي 
D�Cقة م(ل�ة أث�ت 
على عاداتUا وأث�ت على ی1م8اتUا خاصة في ال��Oات وO�لd أث�ت 
على رفاهU�Kا و)�Dقة �U�8ا ل%Uها O�لd أزمة ن	L ن	ارxها 

  ون1اجهها وس8C�7Uع أن ن�غلM علKها ون�Fاوزها

الFهات م�UFة ل	ل ه�ه الأزمة وOل  أر�D أن أعل��� أن Oل  10ت�ج�ة ع
الإس�انU��g LKKه� الا)��Uان ن	L الآن في مFابهة أزمة ج� خ�KCة 

  ل� A$7g لها مKkل. ال�ي ته�د ح8اتUا في ج�8ع ر1xع إس�ان8ا
وته�د  ج�Uت ج�Uت ت1Cر ح8اتUا العاد�ومL دون سابA إن�ار 

  ه�هابسلام�Uا إنها أزمة ن8C�7ع ال�	�� بها فU	L الآن في مFا

كل ال�ولة Oل ال�(س7ات العامة ت7عى ل	ل ه�ه الأزمة ال�ي ت�غل   11ت�ج�ة ع
   	�LKKأنه� موOل الإس�انU��g LKKه� أن �gع�وا  أولU�D1ا الأولى

ن	L ن1اجه أزمة ج�ی�ة م��لفة ب�ون س1ابA وجادة وص��ة ج�ا 
وOل مCUقة في إس�ان8ا ول%L ول%L  ت]عUا في خ�C في ص	�Uا

ة تغ�K عاداتUا وال��K7ة الC$8�8ة ل	8اتUا في الع�ل 
D�Cقة صادم
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في م(س7اتUا وxاخ��ار حال�Uا الC$8�8ة أg]ا هي أزمة ن1اجهها 
  وسUف1ز علKها ون�غلM عUها علKها

كل ال�ولة وال�(س7ات أg]ا م��سة في م1اجهة ه�ه الأزمة وOل   12ت�ج�ة ع
 MFg LKKع�ون الإس�ان�g أن LKK�	ن1اجه أز أنه� م L	ة ج�ی�ة م. ن

وم��لفة دون سابA لها وصارمة وخ�KCة ال�ي أg]ا ت%1ن خ�KCة 
ل�	�Uا 
D�Cقة صادمة وتغ�K ش�و� و�U�8ا في ع�لUا وم(س7اتUا 

  وفي الأخ�K أg]ا ت(ث� على رفاهU�Kا 
  ل%L أg]ا هي ��ارة عL أزمة ن%اف	ها وسF�Uاوزها ونف1ز علKها

س�ق1م 
�ا في وسعها ل�1اجهة كل ال�ولة وOل ال�(س7ات العامة   13ت�ج�ة ع
ع�وا Oله� U��gه� أن �g لإس�انLKKالx1اء وه�ه أولU�D1ا الأولى. ا


الأمان ن	L ن1اجه ه�ه الأزمة ال�Fی�ة ال�ي ل� تA$7 لUا أن 
واجهUاها ال�ي ت��ل خ�Cا على أمUUا وعلى ص	�Uا وهي ت��ل 

 ىخ�Cا �K$Oا على ح8اتUا ال1Kم8ة على ع�لUا وعلى م(سU�7ا وعل
ح8اتUا 
�فة عامة ول%Uها أزمة أg]ا ال�ي سUق1م 
�1اجه�ها وال�ي 

  سUق1م 
ال�غلM علKها

  

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد#ء ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال�Cاب الkاني: 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
          10ع
          11ع
          12ع
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          13ع
  0  0  0  0  ال�1�Fع

  

  الف%�ة الkالkة

 Ante esta situación lo primero que quiero hacer es enviar  الف%�ة الأصل8ة

todo mi cariño y afecto junto a la reina y nuestras hijas a 

tantas familias que en toda España' desgraciadamente 

han sufrido la pérdida de alguno de sus seres queridos 

también lo hacemos a todos los que estáis especialmente 

afectados tanto en lo personal como en vuestro entorno 

por este virus y sus consecuencias a todos vosotros 

mucha fuerza y mucho ánimo. 

أمام ه�ه ال1ض�8ة ال	�جة ال�يء الأول ال�� أر�D ان أن أفعله   1ت�ج�ة ع
ه1 أن أرسل ل%� ج�ـ Oل ت	8اتي وح$ي أنا وال�ل%ة واب�Uا� إلى 

ائها واح� مL أح�كل العائلات الإس�ان8ة ال�ي أ تع�ضp لفق�ان 
ك�لd ن�سل ح$Uا إلى Oل ال��ابLK س1اء أصK$1ا بـ أ ش س1اء 
كانp الإصا
ة ش��8ة أو Oانp في ب��Kه� وم	C8ه� ل�لd نق1ل 

dل ما ن�ل�
  له� 1Oن1ا أقD1اء ون�Fعه� 


�ل ح$ي واح��امي وال�ل%ة   10ت�ج�ة ع Iع
وفي sل ه�ه الأزمة أر�D أن أ
 ن8ة اللاتي عانLK مL فق�ان أح�ائهاوUxاتي ل%ل العائلات الإس�ا

وOل ال��]�رLD س1اء Oان آآ في م	UC8ا أو ع�الUا أو أ� م�ان. 
  أر�O�D ان ت���7وا 
الق1ة

أمام ه�ه ال���لة أول ما أر�D أن أق1م 
ه ه1 ه1 أن أرسل م1اساتي   11ت�ج�ة ع
خ7ارة  للأسف عان1ا مL العائلات الإس�انLKKمع ال�ل%ة و=بU�Uا ل%ل 
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أف�اد عائل�ه� وأg]ا Oل الأش�اص ال�یg Lعان1ن 
M$7 ه�ا  أح�
  الف�Kوس وم�لفاته إلى Oل إلى ج�8ع�� ت	ل1ا 
��DT مL الق1ة

وأمام ه�ه ال1ض�8ة أولا أر�D أن أ
عI تعا)في مع ال�ل%ة وUxاتUا   12ت�ج�ة ع
إلى Oل العائلات الإس�ان8ة ال�ي عانp أو فق�ت أف�اد مL عائل�ها 

 Iا ن�ع[gوأ �Kعلى ال�ع LKوال��اب LDل ال��]�رO ه�ا إلى
ال���ي وأg]ا في ب$��Kه� ال�یL ت]�روا ا
عI ل%� ال�Fاعة 

  والق1ة

مقابل ه�ه ال	الة أول شيء L��g أن أق1م 
ه ه1 أن ن�عا)ف مع   13ت�ج�ة ع
ال�ل%ة ومع أبUائUا مع Oل العائلات الإس�ان ال�� ال�یL فق�وا أح� 

ته� الأش�اص ال�یL تأث�وا به�ا الف�Kوس عائل�هـ أح� أف�اد عائلا

��ل خاص أو عام ل%� ج�8عا ت�Fع1ا و1Oن1ا أقD1اء  

  

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد#ء ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال�Cاب الkاني: 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

 أخ�ق م$�
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
          10ع
          11ع
          12ع
          13ع

  0  0  0  0  ال�1�Fع
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  الف%�ة ال�ا
عة

 En segundo lugar hoy es más de justicia que nunca dar las  الف%�ة الأصل8ة

gracias a todas las personas entidades y servicios públicos 

sin excepción que están ayudando y se están sacrificando 

por los demás y quiero personificar esa gratitud en uno de 

ellos. Sabíamos que tenemos un gran sistema sanitario y 

unos profesionales extraordinarios a ellos quiero 

dirigirme ahora Tenéis nuestra mayor admiración respeto 

nuestro total apoyo. Sois la vanguardia de España en la 

lucha contra esta enfermedad sois nuestra primera línea 

de defensa, los que todos los días ya todas las horas el día 

estáis cuidando a los afectados, curando a los enfermos, 

dando consuelo y esperanza a los que lo necesitan, vuestra 

profesionalidad entrega a los demás. Vuestro coraje y 

sacrificio personal son un ejemplo inolvidable no os 

podremos agradecer bastante lo que Estáis haciendo por 

vuestro país no os puede sorprender que desde las casas 

de toda España' se oiga un aplauso emocionante y sentido 

un aplauso sincero y justo que estoy seguro que os 

reconforta y anima. 

أر�D أن أش�� وأتق�م 
DTFل ال��� إلى ج�8ع  في ال��ت�ة الkان8ة  1ت�ج�ة ع
 Lة ه�ا ال��ض س1اء م	ساه�1ا في م�اف Lاص ال�ی� ةالUاح8ال�

 dل�Oو LK���� في واح أر�D أن أش�� ه�ا ال���الأ)�اء وال�
. إنUا نعل� 
أنUا ن��لd نfاما ص	8ا �K$O وم����LK رائعLK مUه�

ول�لd أر�D ان أت1جه 
ال�Cاب إلKه� الآن وأق1ل له� 
أن%� حTت� 
على إعFاب �K$O مUا ول%� مUا Oل ال�ع� لأن%� )ل8عة إس�ان8ا وأن�� 
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خ� دفاعUا الأول حIK في Oل الأgام وOل ال7اعات أن�� ت	�1ن 
ل��ابLK وال��ضى تع1Cنه� الأمل والCاقة ال�ي وت�ف1ن ا

g	�اج1نها ل�لd ف�$�ت%� ال�ه8Uة تعCي للآخ�LD ال�Fا ال�Fاعة 

ه لا UU��gا أن ن��� 
��ل Oاف Oل ما تق�م1نه  #��	g الkوأن�� م
لل$لاد ولا L��g أن ی�ه��� 
أن ال%ل مO Lل ال$1Kت الإس�ان8ة 

Mالقل Lع م
وأنا م�أك� 
أن ه�ا  هUالd ت�فAK صادق وعادل نا
  ال��فAK س8ق��D1 وسF�8ع��

ال1Kم إنه مL ال1اجM أن أش�� ج�8ع آ ال��الح العامة وج�8ع   10ت�ج�ة ع
الأش�اص ال�یFg Lابه1ن مع ال ال�یFg Lابه1ن ه�ا ال��ض 
�فة 
عامة و�xفة خاصة الأ)�اء فU	L الآن ن��لd آ جهاز ا نfام 

ه إس�ان8ا ال�یL ی1اجه1ن ه� )$ي ق1� ن	L الآن ن�ع��� أن�� ح�اس
الأزمة أن�� خ� دفاعUا الأول في Oل ی1م وفي Oل ساعة أن�� 
تعال1Fن وتUق�ون ح8اة ال�لایO LKل آ Oل ت���. ن��D أن 
ن����O ج�ا ل%ل ما تق1م1ن 
ه مL أجل ال$لاد ووذلd آ. ففي Oل 
بpK مL ب1Kت إس�ان8ا Oل م7اء ن�7ع ت�.8قات ل%ي ت�Fع�� 

  L ش�� لل�Fه1دات ال�ي تق1م1ن بها وذلd ��ارة ع

ة وال��مات العام الهD1اتثان8ا ال1Kم أر�D أن أش�� Oل الأش�اص   11ت�ج�ة ع
��م1ن وD]	1ن مL أجل الغ�K وأر�D ال�یg Lعان1ا ب�ون g Lال�ی

نعل� أن أنUا ل�یUا نfام )$ي عالي  أن أخ�� في 
ع]ها
 LDم��از LK��� واح��امUاوأر�D أن أت1جه ل���g إعFابUا وم

وم7اع�تUا ان�� ص�ارة إس�ان8ا في ال�	ارxة أمام ه�ا الx1اء أن�� أول 
أن�� خUCا ال�فاع الأول ال�یL أن�� ال�یL في Oل ساعات ال1Kم 
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��اف�K%� احتع�1Uن 
ال��ضى وت1اس1ن وأمل خاصة ال�یg L	�اج1نه 
هي مkال غ�K لا ی7Uى لا UU��gا أن ن���  تعCي للغ�K شFاع�%�

ماذا ال�� تق1م1ن 
ه مL أجل بل��O ما ی�هلUا أن Oل مUازل  
�فاgة
إس�ان8ا �7gع ت�فAK عال وصادق وعادل وانا واثA أنه F�gع�� 

�%U��CDو �OTف	Dو  

ثان8ا ال1Kم ه1 ی1م ع�الة وMFD أن ن��� Oل ال�(س7ات   12ت�ج�ة ع
والأش�اص وال��الح الاج��ا�8ة ب�ون اس�Ukاء ال�ی7g Lاع�ون 
وD]	1ن 
أنف7ه� للآخ�LD وأر�D أg]ا أن أش�� ه�ا ال��� إلى 
 �Dي م�هل وهائل وأر	ام صfا نUا نعل� أن ل�یUع]ه� وخاصة أن


 ��
 LK$Fمع L	اص ن� ن	��م1ن%�ون	L أن أش�� ه(لاء الأش
في  وأن��ون7اع��O إن%� ت	�1ن إس�ان8ا في م�اف	ة ه�ا ال��ض 

وأن�� في ال�� الأول وت��غل1ن Oل الأgام وخلال Oل  أولU�D1ا
ال7اعات ل��اعاة الأش�اص وال��.r8 عL آلامه� وع�ل%� ال�هUي 
وشFاع�%� وت]	�K%� ه1 مkال لا ن8C�7ع أن ن7Uاه. وأg]ا لا 

O8ع أن ن���C�7ث� ن�	ا ن�Uا نUه ـآ وال��� اقل لأن%� لأن Lم �kأك 
  عU%�. ألا وه1 ت�فAK حار ووفي وخاص

وثان8ا ال1Kم MFg أن أش�� الأش�اص وال�(س7ات ال�ی7g Lاع�ون   13ت�ج�ة ع
 �Dوأر LD1ن لأجل الآخ�	[Dه�وUأن أخ�� ه�ا ال��� واح� م 

L ن	 UOا على عل� أنUا ن�لd م(س7ات ج�Kة ج�ا ول%L ال1Kمكان 
أن�� أن�� خUCا الأول لل�فاع أن��  نق�ر�O أك�k مL أ� وقp م]ى

ال�یL تق1م1ن 
	�اgة ال��ضى Oل ی1م وOل ساعة وتع1Cن الأمل 
لل�یg L	�اج1نه ع�ل%� وشFاع�%� وت]	�K%� ه�ا ه� مkال لا gق�ر 
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�ا 8qه ال%فاgة 
�ا تع�ل1نه وتق�م1نه للـ  �Oا تق�ی�UU��g لا L�kب
ن�7ع في Oل مTUل إس�اني ت�8Fع له(لاء الأش�اص ب$�لUا وله�ا 

  ال�� ه1 في م	له

  

  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ا
عة مL ال�Cاب الkاني: 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
          10ع
  x        11ع
  x        12ع
        x  13ع

  2  0  0  1  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة

 Hay momentos en la historia de los pueblos en los que la  الف%�ة الأصل8ة

realidad nos pone a prueba de una manera difícil dolorosa 

e incluso extrema, momentos en los que se ponen a prueba 

los valores de una sociedad y la capacidad misma de un 

estado. Estoy seguro de que todos vamos a dar ejemplo 

una vez más de responsabilidad de sentido del deber de 

civismo y humanidad, entrega y esfuerzo y sobre Todo de 

solidaridad especialmente con los más vulnerables para 

que nadie pueda sentirse solo o desamparado 
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ر g]ع1ن ال1اقع في اخ��اهUاك ل	fات في تارDخ ال�ع1ب حIK   1ت�ج�ة ع
، هUالd ل	fات حIK ت1ضع فKها ��8 صعM وأل�8 وأح8انا م��Cف

  ال���Fعات والق�رة ق�رة ال$ل� ق�K ال�x�Fة 
إنUي م�أك� 
أن ج�8ع�� 
إم�انه� أن gع1Cا مkالا للعال� ح1ل 

8ة وال%8اسة وال�فاني وO�لd ف1ق ال%ل مkال عL ال1ح�ة ال�7(ول
  حIK ول�لd حIK لا �gع� أح� 
أنه وح�K أو مUعTل عL الآخ�

ص	8ح أن ال	8اة ت]عUا أمام إب�لاء ق1� ج�ا ور�xا الق�ر g]عUا   10ت�ج�ة ع
في اخ��ار في اخ��ار ق1تUا واخ��ار ق�راتUا ول%L نع��O أن%� أنUا 

�ا فه�ا U�g	Uا الق1ة وال�عاون �8qا بUUKا وأنه سUق1م 
�1اجهة Oل ه
  لا أح� ل1ح�ه

هUاك ل	fات في تارDخ ال�ع1ب تFعلUا ت��$�نا فKها وتFعلUا في   11ت�ج�ة ع
ل	fات ص��ة وض8قة ج�ا ل	fات ت��$� ��8 ال���Fع وق�رة ال�ولة 
 Mال ح1ل ال�7(ول8ة وم7(ول8ة ال1اجkي مCا س1ف نعUأن Aأنا واث

ق Oل شيء ال�]امL مع ال��ع�ضLK لل��C ل%Kلا وال8U(1ة وف1 

  أح� �gع� أنه وح� وح�K أو م��د أو ب�ون مأو# 

هUاك ف��ات ن��8ها وت�8§ فKها ال�ع1ب إب�لاء 
D�Cقة م(ل�ة هي   12ت�ج�ة ع
 Aها وأنا واث�K8ه إب�لاء في ��8 ال�ولة و=م�انq §8ا ن�[gف��ات أ

ة وحاسة ال1اجM والإن7ان8أنUا سUق�م مkال م�ة أخ�# عL ال�7(ول8ة 
وال�Fه1دات وخاصة ال�]امL خاصة مع ال��]�رLD ل%ي أ� 

�Kع� أنه وح�g Lل ��  ش

هUالd أوقات في ال�ارDخ ن1اجه فKها أوقات ص��ة ج�ا أوقات ت��$�   13ت�ج�ة ع
ت	�ل  على أنUي قادرفKها م�ادئUا وق�راتUا �Oولة ول%UUي م�أك� 
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ج�ع الق1# ل�1اجهة ه�ه الأوقات و  ةال�7(ول8ة وال1اجM للإن7ان8
  وم7اع�ة الأش�اص ال]عفاء

  

ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ام7ة مL ال�Cاب 
  الkاني: 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
          10ع
          11ع
          12ع
          13ع

  0  0  0  0  ال�1�Fع
  

  ال�ال£:ال���&J أف�ار 

  الف%�ة الأولى

 Si así es la técnica de inyección no se le ha dado mucha  الف%�ة الأصل8ة

importancia a la técnica de inyección de la insulina se 

asume que es una inyección común y corriente y no lo es, 

entonces ahora bueno, se han hecho estudios científicos 

muy serios básicamente un estudio mundial que incluyó 

a más de 13.000 personas en diferentes países cerca de 50 

países y bueno se llegó a conclusiones de que la técnica 

que están usando los pacientes no es la correcta 
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نع� ه�ا ه1 ال	ال إن تق8Uة تق8Uة حقL الأن17لUKا هي هي )�Dقة   1ت�ج�ة ع
)�Dقة gعUي مع�وفة هUالd ع�ة دراسات أج�pD ح1لها دراسات 

 Lم �kها أكKف pفي ع�ة بل�ان ح1الي  3000عال�8ة ش�ل ��ش
 LK7بلاداخ�  Lقة ال�ي ی�� بها حقD�Cقال أن ه�ه الg إلا أنه

  الأن17لUKا لp78 الD�Cقة ال�	8	ة 

1UfDن و  �KkOةه�ا ص	8ح )�Dقة حقL الأن17لLK لا ت1لى أه�8ة   10ت�ج�ة ع
أنها )�Dقة حق�O Lاقي ال	قL الأخ�# ول%L الآن أ�p�8 دراسات 

ألف ش�� مL بل�ان م��لفة ح1الي خ�LK7 بل�  13عال�8ة ت]� 
نها غ�K أم��لف واس�1F�Uا أن ال�ق8Uة ال�ي �7gع�لها ال��ضى 

   خا)�ة


D�Cقة   11ت�ج�ة ع Lهي هي حق LKالإن17ل Lقة حقD�( هي Lق	قة الD�(

ع� ع�ة دراسـ دراسات عال�8ة ول% م���Oة L%8ة ولj8jح p78ل L

 Lم �kان أكO3و ��دولة  خ�17ن مL ع�ة بل�ان ح1الي  آلاف ش
وت1صلUا إلى ن�F8ة أن )�Dقة الـ )�Dقة ال	قL ال�ي gق1م بها 

  ال��ضى لp78 ج�Kة لp78 ص	8	ة 

 ي حقLهنع� )�Dقة ال�	قLK ل� L�g لها أه�8ة ل� ت%L لها أه�8ة   12ت�ج�ة ع
دراسات عال�8ة  صارمةفهUاك دراسات  عاد� ول%Uه ل�8 عاد�

ح1ل آلاف مL الأش�اص مL بل�ان م��لفة خ�LK7 بل� ووصل1ا 
  إلى الاس��Uاج أن ال�ق8Uة ال�ي ت�7��م ل�8 ج�Kة ول�8 ص	8	ة 

نع� )�Dقة حقL الإن17لLK هي لp78 شيء سهل وهUاك الع�ی� مL   13ت�ج�ة ع
 ألاف 3بها ق� قام بها الأخ�اء على  ال�راسات الg�Fة ال�ي قام
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 Lة م�Kفة ج�
 LKالإن17ل Lوت� اك��اف أنه لا ی�� حق ��ش
  )�ف ه(لاء 

  

 :Iالkاب الC�  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
      x    10ع
  x    x    11ع
          12ع
      x    13ع

  1  0  3  0  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkان8ة

 qué quiere decir que no es la correcta que no están  الف%�ة الأصل8ة

aplicándose la insulina en el tejido subcutáneo que es el 

tejido que está entre la piel y el músculo y esto provoca 

que no se absorba correctamente provoca que se 

produzcan unos abultamientos que se llaman 

lipodistrofia  que no les da importancia a la gente 

ل� ل�1ضع ال	8jقي مL الFلأنه� لا gق1م1ن 
	قL الأن17لUKا في ا  1ت�ج�ة ع
�ا ما ل�لd ه أ� انه� g	ق1Uن ه�ه الأن17لUKا ت	p الFل�أ� انه� 

 M$7gه�ه  ع�ة أع�اض ���g ا ال�م لاUKفإن الأن17ل dأخ�# ل�ل
  الأن17لUKا 
D�Cقة ج�Kة 
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وذلd أنه� لا ی��1ن ال	قL في ال87Uج ال�هUي ال�� ی�1اج� بLK   10ت�ج�ة ع
ا ی�� لا ی�� الإم��اص ال�	8ح و��D الFل� والع]لات وه�ا وه�

  عL ج�ائه الع�ی� مL ال�]اعفات 

	p تأنها أنه� لا gق1م1ن 
ال	قL  ح8jقةوماذا gق�� بها لp78   11ت�ج�ة ع
��ل وتحIK مادة الأن17لLK لا ت��� 
D�Cقة ج�Kة  ال87Uج أ أ

ل%L ال��� لا gعCي أه�8ة ل%L ل%L الUاس إذا  خلل في ال�ه1ن 
D�C
 Lق	ل� ت LKام��اص مادة الأن17ل L��g ة لا لا�Kقة ج  

لأن الإن17لLK لا �7gع�ل ت	p الFل� بLK الFل� والع]لات وهUاك   12ت�ج�ة ع
�لA إعاقات ول%L إذا ی1اصل في ه�ه 
ام��اص سيء وما gق1م 

  في اس�ع�ال ه�ه ال�ق8Uة 

ول�لL��g d أن 1�gن لها آثار سل$8ة ول�لd في ه�ا ال��ان إذا ت�   13ت�ج�ة ع
 �Kل ج��
  حقUها لL ی�� ام��اصها 

  

 :Iالkاب الC�  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد#ء ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x  x  1ع

        x  10ع

  x  x    x  11ع

  x      x  12ع

  x      x  13ع

  3  0  2  5  ال�1�Fع
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  الف%�ة الkالkة

 pero que si se siguen inyectando en ese lugar la insulina  الف%�ة الأصل8ة

no se absorbe de manera correcta estas formaciones 

también son provocadas muchas veces por reusar las 

agujas y las jeringas lo cual es completamente 

inadecuado ya que pierde su esterilidad se provoca dolor 

sangrado riesgo de que la punta de la aguja se quede 

adentro 


D�Cقة ج�Kة حIK أنها تفق�   1ت�ج�ة ع Lق	1ن ه�ه الUق	g أنه� لا �أ
ن أ ل�لO dل ه�ا ی��TO في ال�م إلى اخ�لال فيوت(د�  خ��x1ها

  ه�ه الD�Cقة هي تق8Uة غ�K ص	8	ة 

والع�ی� مL  العق�وه�ا L��g أن g	�ث مL ج�ائه نrDT حاد أو   10ت�ج�ة ع
  الآلام وخ�C أن ال	قUة ت�قى داخل الFل� 

لأ لـ لأن هUاك ع�ة أش�اص تع� اس�ع�ال ال	قL وت�لف لها نrDT   11ت�ج�ة ع
  خ�KC وغ�Kها وOل ه�ا شيء 

ول%L إذا ی1اصل في ه�ه في اس�ع�ال ه�ه ال�ق8Uة هUاك أg]ا إعادة   12ت�ج�ة ع

D�Cقة غ�K ج�Kة م�ا ی(د� إلى آ سKلان  Lق	ال LKق	اس�ع�ال ال�

  ال�م وفي 
ع� الأح8ان ت�قى ال	قUة في الFل� وM$7D آلام 

  وL��D أن ت(د� إلى فق�ان الـ   13ت�ج�ة ع

  

 :Iالkاب الC�  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد#ء ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x    x    1ع
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      x    10ع
        x  11ع
  x      x  12ع
        x  13ع

  2  0  2  3  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ا
عة

 Pues todo esto incide en que la técnica no es correcta y  الف%�ة الأصل8ة

entonces el paciente no recibe todos los beneficios que 

debería de recibir de una inyección de insulina usa la 

insulina es un producto maravilloso que las personas con 

diabetes necesitan y que les sirve muchísimo pero al no 

aplicársela correctamente hace que pierdan su beneficio 

que se desperdicia insulina ya que están inyectando 

además cuando se inyectan en la lipodistrofia y que no 

tengan la calidad de vida que se espera de este tratamiento 

O dل ه�ا ی��TO في أن ه�ه الD�Cقة هي تق8Uة غ�K ص	8	ة ل�ل  1ت�ج�ة ع
 L�7ق$لها مg أن MFg ل الف1ائ� ال�يO �7ق$لg لا �Dأن ال�� IKح
خلال الأن17لUKا لأن الأن17لLK ه1 م1�Uج رائع حIK ج�8ع ال��ضى 
��مه� 
D�Cقة رائعة ل%L للأسف ال%�Kk لا U��gه� لا Dاج1نه و�	g


�ه D�Cقة �K$Oة حIK أنه� مL خلال ه8C�7gع أن ی�لق1ا فائ�ته 
ال�ق8Uة ال�ا)�ة ل8C�7g Lع1ا أن �7gف�Kوا مUه 
الD�Cقة ال�	8	ة   

أ� ه�ا دلKل على أن )�Dقة ال	قL لp78 ص	8	ة وأن ال���D   10ت�ج�ة ع
لا ی�لقى لا ی�لقى ف1ائ� تلd الأن17لLK ال�ي gق1م 
	قUها لأن 
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ومف�Kة ل��ضى ال��7� الأن17لLK لL الأن17لLK مادة ج� ج�Kة 
ول%L ع�Uما لا ی�� تC$8قها 
��ل ص	8ح فإنها تفق� مفع1لها وأنه� 

  س8ع�ض1ن ح8اته� لل%�Kk مL ال��ا)� 

وOل ه�ا شيء ی(ث� في أن الD�Cقة غ�K ج�Kة وأن ال���D لا   11ت�ج�ة ع
 LKمادة الأن17ل L�7ق$لها مg عل8ه ان MFg ل الف1ائ� ال�يO �7ق$لg

 LKقة لأن الأن17لD�Cال L%ول �ل م�ضى ال��7O اجها�	g هي مادة
إذا ل� ت�7ع�ل 
D�Cقة ج�Kة ت]8ع فائ�تها وته�ر ���8ها وخاصة 
ع�Uما ت	قL في ال��ان ال�ا)ئ ون]8ع )�Dقة ال	8اة في ه�ا 

  العلاج 

وال���D لا �7gق$ل Oل الف1ائ� مL حقL الإن17لLK فالإن17لUKا   12ت�ج�ة ع
الإن17لg LK	�اجها م�ضى ال��7� ول%L عL ل� ت�7��م 
�F فهUاك 

 �K8ةف1ائ� غjم�ل  �F
  

وOل ه�ا ی(ش� إلى أن الD�Cقة لp78 ص	8	ة وال���D لا g	�ل   13ت�ج�ة ع
7g ج�ا �Kج ج�Uه1 م LKلأن الإن17ل LKه �على ف1ائ� الإن17لUم �Kف

ال��ضى ل%L إذا ت� حقUه 
D�Cقة خCأ لا L��g الاس�فادة مUه ولا 
  L��g ال1ص1ل إلى ن8�1ة ج�Kة لل	8اة مL ه�ه الD�Cقة 

  

 :Iالkاب الC�  ج�ول k�gل م�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ا
عة مL ال

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
          10ع
          11ع
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          12ع
          13ع

  0  0  0  0  ال�1�Fع
  

  :ل���&J ال�ا7عأف�ار ا

  الف%�ة الأولى


ع� ذلd ون�F8ة تع��8ه لل�ع�یلات ال17رDة، الإخ1ة في الTFائ�   الف%�ة الأصل8ة ...

ق�م1ا ورقة تع�یلات على م��وع ال$�وت1O1ل وه� أع]اء في اللUFة 

  ال1زارDة الع�8xة وأع]اء في مFل� الFامعة ...

 Después de esto como resultado de generalizarlo a los  1ت�ج�ة ع

ajustes de Siria nuestros hermanos en Argelia han pedido 

una carta de ajustes por lo que refiere al proyecto del 

protocol y son miembros en la comisión y son ministros 

de la liga árabe de los estados árabe 

 Luego como resultado de la enmienda y los cambios en  10ت�ج�ة ع

siria los hermanos en Argelia han dado un documento 

como enmienda como modificación al protocolo y estos 

mismos son miembros en el comité ministral árabe y 

miembros en el consejo de الجامعة العربية 

 Después de esto y como resultado de difundirlo a las  11ت�ج�ة ع

modificaciones de Siria los hermanos en Argelia han 

entregado una hoja de modificaciones al programa del 

protocolo y son miembros en las comisiones en la 

comisión de internacional árabe en el consejo de la liga 

árabe. 
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 Después de esto y en conclusión a las modificaciones  12ت�ج�ة ع

sirias los hermanos en Argelia presentaron un documento 

de modificaciones del proyecto de protocolo y son 

miembros de la de la comisión ministerial y de la liga 

árabe    

 Después como consecuencia de su generalización a las  13ت�ج�ة ع

reformas de siria los hermanos en Argelia han dado un 

papel de reformas del proyecto del protocolo y son 

miembros del consejo árabe y miembros de la 

universidad.  

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال�Cاب ال�ا
ع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

م$�أ خ�ق 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x        1ع
  x        10ع
  x        11ع
          12ع
 x        13ع

  4  0  0  0  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkان8ة


ال��ة مL نقا�  80درسUا ال�ع�یلات الTFائ�Dة ووج�ناها أنها تل$ي   الف%�ة الأصل8ة

 ��F8له ماذا س pائ� وقلTFخارج8ة ال �Dمع وز pا فات�لUتع�یلات
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ه�ه ال�ع�یلات؟ قال: أق��ح عل��8 أن تCل$1ا مL الأمLK العام 
ع� 

  للFامعة أن gع�$�ها مل	قا 
ال$�وت1O1ل

 Hemos estudiado los ajustes argelinas argelinos y vemos  1ت�ج�ة ع

que ofrece ochenta por ciento de los puntos de nuestros 

ajustes. Ha hablado con el ministro de los asuntos 

exteriores de Argelia y le dije: ¿qué va a pasar después de 

estos ajustes? Y me dijo propuso proponga a vosotros que 

pedeis del secretario general de la liga que la considera 

como algo de como algo que tiene relación con el protoco 

 Hemos consultado las enmiendas argelinas y hemos  10ت�ج�ة ع

hemos notado que ella coincide con 98 por ciento con 

nuestra opinión  

He contactado el ministro de los asuntos exteriores 

argelino y les dije que pasara después de estos esta 

enmienda y ha dicho que os recomiendo pedir al 

secretario general de la universidad que le considera 

como un anejo al protocolo 

 Hemos estudiado las modificaciones árabe y hemos  11ت�ج�ة ع

encontrado que da como 80 por ciento de puntos de 

nuestra modificación de nuestra modificación y he 

llamado al ministro de asuntos extranjeros exteriores de 

Argelia y le dije ¿qué va a pasar después de estas 

modificaciones? Me dijo que yo prepongo a ustedes que 

le dicen al al consejero general de la liga que considerada 

como una cosa adjuntada al protocolo 
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 Hemos estudiado las enmiendas argelinas y hemos  12ت�ج�ة ع

encontrado que satisfacen 80 por ciento las necesidades y 

puntos de nuestras enmiendas y modificaciones  

Contacté con el ministro de asuntos exteriores argelino y 

le dije: ¿qué va a ocurrir después de estas enmiendas? 

Me dijo que nos propone pedir al secretario general de la 

liga árabe que las considerase como un anexo del 

protocolo  

 Hemos estudiado las reformas argelinas y hemos  13ت�ج�ة ع

encontrado que realiza 80 por ciento de los puntos de 

nuestras reformas  

He hablado con el ministro de asuntos extranjeros en 

Argelia y le he dicho lo que  pasará  después de estas 

formas y ha dicho que sugiera que pedimos de pedeis de 

la del secretario general de la universidad que le considera 

como anexo del protocolo  

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال�Cاب ال�ا
ع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�ا 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

م$�أ خ�ق 
  الD�Cقة

  x        1ع
  x        10ع
  x        11ع
          12ع
  x        13ع

  4  0  0  0  ال�1�Fع
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  الف%�ة الkالkة

إذن أص�ح ل�یUا رسائل م1جهة مUي إلى الأمLK العام، وأجx1ة مL   الف%�ة الأصل8ة

  الأمLK العام وتع�یلات جTائ�Dة مع��ة على ال�ول الع�8xة

 Entonces tenemos unas cartas mía que estaba dirigida al  1ت�ج�ة ع

secretario general y unas y unos ajustes argelinas que está 

que coloca todos los estados  

 Eso significa que hay contacto entre nosotros y  10ت�ج�ة ع

enmiendas argelinas que amplía los países árabes.  

 Pues hemos tenido mensajes dirigida de mi al consejero  11ت�ج�ة ع

general y respuestas del consejero general de 

notificaciones argelinas aaa aplicadas a los países árabes.  

 Entonces ahora tenemos comunicaciones por mi parte al  12ت�ج�ة ع

secretario general y respuestas del secretario general 

además de enmiendas argelinas generales sobre los países 

árabes   

 y entonces tenemos hoy preguntas por el secretario  13ت�ج�ة ع

general y respuestas que tengo yo además de reformas 

argelinas sugeridas por el mundo árabe  

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال�Cاب ال�ا
ع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  X  x    x  1ع
  X  x    x  10ع
  x        11ع
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          12ع
      x    13ع

  3  0  3  2  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ا
عة


عpk ب�سالة إلى الأمLK العام قلp فKها أنUا نق��ح أن ت%1ن ال�سائل   الف%�ة الأصل8ة
ال���ادلة وم��وع ال�ع�یلات الTFائ�Dة مل	قا 
ال$�وت1O1ل وأنUا 

  ف1ضUا نائM ال�1�Oر �8qل مق�اد 
ال�1جه إلى القاه�ة لل�8�1ع.
 L��g 1ل ولاO1تع�یل شيء في ه�ا ال$�وت L��g جاء ال�د أنه لا

  لات أو ال�سائل مل	قا في ال$�وت1O1ل اع��ار ال�ع�ی
  إذن ه�ا ب�وت1O1ل (إذعان)

 enviarlo una carta al secretario general y diciendo que y  1ت�ج�ة ع

diciendo que proponemos que estos mensajes intercam 

intercambiados entre nosotros y el proyecto de los ajustes 

argelinas debe tener relación con los ajustes y hemos 

dicho al doctor: Na’ib que se dirige a Egipto para afirmar 

La respuesta era que no podeis arreglar nada en este 

protocol y no podeis considerar estos ajustes o se los 

mensajes algo que tiene relación con el protocol. 

Entonces esa es un protocol que no sirve para nada 

 Mandé una letra al secretario general dije que somos  10ت�ج�ة ع

proponiendo que las letras intercambiadas y el plan de 

enmienda argelino como un anejo al protocolo y 

otorgamos al al delegado يوسف مقداد dirigirse a Egipto para 

firmar. Vino una respuesta que consiste que que es 

prohibido no es posible modificar algo en este protocolo 
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y no se puede considerar a las letras como anejo del 

protocolo es entonces este protocolo no vale 

 Mandé un mensaje al consejero general dije en ella que  11ت�ج�ة ع

que que proponemos que los mensajes intercambiadas y 

programa de modificaciones argelinas facultado al 

protocolo o sea hemos facultado al vice doctor de  فيصل

 para firmar Como respuesta a esto que no se puede مقداد 

modificar nada en este protocolo y no considerar que las 

modificaciones en las mensajes los mensajes adjuntados 

al protocolo. ¿Entonces este protocolo cómo es? 

 Envié una carta al secretario general y le dije que nosotros  12ت�ج�ة ع

proponemos que las comunicaciones intercambiadas y el 

proyecto de enmiendas argelinas sean un anexo al 

protocolo y que hemos negociado y elegido al doctor 

 como delegado para ir al Cairo para la firma فيصل مقداد

Y la respuesta fue que es imposible modificar algo en este 

protocolo y no se puede considerar que las enmiendas o 

cartas son pueden ser un anexo a este protocolo. 

Entonces este protocolo no sirve para nada 

 he enviado un mensajo al secretario general y lo he dicho  13ت�ج�ة ع

que nosotros sugeramos que los mensajes intercambiadas 

y el proyecto de las reformas argelinas un anexo del 

protocolo y que hemos dado la responsabilidad a  فيصل

 para dirigirse al cairo para firmar مقداد

la respuesta llegue a llego que no se puede cambiar el 

protocolo y que no se puede considerar las reformas en 

los mensajes un anexo al protocolo y entonces este 

protocolo es aaa 
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   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ا
عة مL ال�Cاب ال�ا
ع:ج�ول k�gل م

م$�أ خ�ق   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�ا 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x        1ع
  x        10ع
  x    x    11ع
          12ع
  x      x  13ع

  4  0  1  1  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة

ال�ه�  24م�اش�ة 
ع� ذلd اج��ع مFل� الFامعة ال1زار� في   الف%�ة الأصل8ة
Dة دع1ة ال	�1مة ال17ر وات�� ق�ارا أخ�C مL ق�اره ال7ابg ... Aق1ل 

لل�8�1ع على ال$�وت1O1ل ال�اص 
ال��TO القان1ني ومهام م�اق$ي 
جامعة ال�ول الع�8xة إلى س1رDا 
ال�8غة ال�ي اع���ها مFل� 
الFامعة على ال�1�7# ال1زار� في دورته العادgة آآ غ�K العادgة 


�ق�  25شه� وذلd في ی1م ال�Fعة ب�ارDخ  16ال��7أنفة ب�ارDخ 
  Fامعة الع�8xةال

 Directamente la comisio de esto la comisión de la liga (se)  1ت�ج�ة ع

han reunido en el 24 de este mes y han tomado una 

decisión más grave que su decisión anterior diciendo que 

la petición del gobierno sirio para afirmar el protocol 

propio del centro de la ley y del control de la comisión de 

los estados árabes a siria de la misma manera de la misma 
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manera aplicada por la liga en su en su reunión que estaba 

en el 16 en el mes de este mes en el día 25 en el centro de 

la liga de los estados árabes 

 Luego tras esto el consejo de la universidad se reunió en  10ت�ج�ة ع

el 24 este del mes de este mes y tomo una decisión muy 

grave que la anterior y dijo que la llamada siria para 

firmar el protocolo que ellos van a (parada) en su cumbre 

en su cumbre extraordinaria en su sesión 26 del mes 24 

 Luego después de esto el consejo de la liga de ministros  11ت�ج�ة ع

ariunodo en el 24 de este mes y ha tomado decisiones y 

ha tomado decisión muy grave a lo de a lo anterior dice la 

invitación del gobierno sirio para firmar al protocolo 

principal en el centro legal en las funciones de gelenza de 

comisiones árabes y en el القاهرة 

Con la misma manera que ha adoptado el comisión el 

consejo de la liga en su sesión ordinaria y no ordinaria 

retomada en el retomada en la fecha 17 y esto en el día en 

el día viernes en la sede de la liga árabe 

 Y directamente se reunió el comité de la liga árabe el  12ت�ج�ة ع

comité ministerial en el día 24 del mes y tomaron una 

decisión más peligrosa del de la decisión anterior en la 

cual dicen en la cual dicen el apoyo del país del estado 

sirio a este protocolo con los observadores de la liga árabe 

para siria con un contexto y forma adoptada para el 

consejo de la liga en su sesión en su sesión extraordinaria 

y excepcional el 16 de este mes  de eso viene el viernes 

25 en la sede de la liga árabe   
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 Después directamente el consejo de la universidad ha  13ت�ج�ة ع

celebrado una reunión y ha tomado una decisión más 

peligrosa de la de su última decisión y dice la imitación 

del gobierno de siria para firmar el protocolo con la forma 

considerada por el consejo de la universidad en su  

La reunión no normal del ano de la fecha 16 por eso en el 

viernes de 25 en la universidad árabe 

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ام7ة مL ال�Cاب ال�ا
ع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x    x    1ع
 x  x    x  10ع
  x    x    11ع
  x    x    12ع
  x    x    13ع

  5  0  5  1  ال�1�Fع
  

  ال3امL:ل���&J أف�ار ا

  ال�قCع الأول

 Comandante déjeme hablarles sobre el miedo que usted  الف%�ة الأصل8ة

genera en muchísimas personas en el exterior ahí hay 

gente que le tiene miedo de usted sabe eso no?     parada  
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�7gني أن أح�ث%� عL ه�ا ال�1ف ال�� g	�ث في ال���Fع   1ت�ج�ة ع
  وال�� تعاني مUه ه�ه ال�عـ ه�ا ال���Fع

س�K� هل L��g أن ت	�ثUي عL ال�1ف ال�� ت�عkه في نف1س   10ت�ج�ة ع
�اف1ن g اسUال Lالع�ی� م dالUارج ه�الUاس في ال�ارج؟ في ال

  ل� ه�ا؟مdU هل تع

أیها القائ� ل�اذا ت%ل�Uي عL ال�1ف ال�� ال�� ��gلd ع�ة   11ت�ج�ة ع
  أش�اص في ال�ارج مdU؟ ح]�تd تع�ف ه�ا

س�K� اود أن أت	�ث عL ال�1ف ال�� ت�لق1نه في تTرع1نه في   12ت�ج�ة ع
 dUاف1ن م�g ارج�
ع� الأش�اص. هUاك ع�ة اش�اص في ال  

�اف   13ت�ج�ة عg Lم �Kk%اك الUه.dUم  

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع الأول مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال�ام�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
          10ع
  x        11ع
          12ع
        x  13ع

  1  0  1  1  ال�1�Fع
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  ال�قCع الkاني

 No sé por qué  الف%�ة الأصل8ة

Bueno primero dicen que no es demócrata. Usted está 

dispuesto entregar el poder después de cinco años?   

parada                                                                                   

  لا أدر� ل�اذا  1ت�ج�ة ع

ام�لاك ه�ا ال	�� أولا gق1ل أنd لp7 د1�gق�ا)8ا  pق� dلأن

  لأك�k مL خ�7ة س1Uات

  لا لا أعل� ذلd  10ت�ج�ة ع
أولا gق1ل1ن أنd لp7 د1�gق�ا)8ا. هل dU��g ال��لي عL ال	�� 

  خلال خ�� س1Uات؟

  أنا لا أعل� ه�ا   11ت�ج�ة ع
ال7لCة 
ع�  لإ)لاقهل انp م�7ع�  إذا أولا سأ)�ح 
ع� 
ع�

  خ�� س1Uات 

  أع�ف ل�اذا أنا لا  12ت�ج�ة ع
 p7ل dأن dUق1ل عg 1ق�ا)ي أولا�gد p7ل dأن dUق1ل عg أولا

  د1�gق�ا)ي هل أنp م�7ع� لأن تع�K ال7لCة 
ع� خ�� س1Uات؟ 

  أنا لا أع�ف ل�اذا  13ت�ج�ة ع

ع� خ��  Mت�ه Lل d1ق�ا)ي وأن�gد p7ل dق1ل1ن أنg أولا

  س1Uات
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ال�قCع الkاني مL ال�Cاب �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ج�ول k�gل م
   ال�ام�:

خ�ق م$�أ  خ�ق م$�أ ال%�  العUKة
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
          10ع
        x  11ع
          12ع
      x    13ع

  0  0  2  1  ال�1�Fع
  

Iالkع الCال�ق  

 Claro que estoy dispuesto a entregarlo no solamente  الف%�ة الأصل8ة
después de cinco años yo he dicho que incluso antes 
porque nosotros vamos a proponer aquí una reforma 
constitucional una transformación del sistema político 
para tener una democracia verdadera mucho más 
auténtica.  parada                                                                                                            

لأش�اص آخ�LD ول�لd  سUق�م ه�ا ال	��صح أنا قلp ل%� 
أنUا   1ت�ج�ة ع
p1ق�ا)8ة له�ا ال$ل�  ف%ان�gأجل ال� Lات مCC�  لUا ع�ة م

)�عا أنا م�7ع� لل��لي عUه ح�ى ق$ل م�ور خ�� س1Uات �Oا   10ت�ج�ة ع
 pقلantes  Lالع�ی� م
�Oا قلp مL ق$ل فأنا سأق1م 
الع�ی� 

ال�ع�یلات على م1�7# ال�س�1ر وتع�یل على ال87اسة أم وأنUا 
  سUق1م ب�AK$C ال�1�gق�ا)8ة
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ول1 ح�ى مL ال7لCة 
ع� خ�� س1Uات  لإعCاءأنا م�7ع� لإعـ   11عت�ج�ة 
  لل	ـ وأنا أع�ل لل	�1ل على ال�1�gق�ا)8ة ال�Cلقة  ق$ل ه�ه ال��ة

ل�8 فق� 
ع� خ�� س1Uات وقلp  ال�ولةنع� أنا م�7ع� أن أع�K   12ت�ج�ة ع
مL ق$ل 
أنUا سUق��ح إصلاح وتغ�KK الfUام ال87اسي ل%ي ت%1ن 

  8ة أصل8ة لUا د1�gق�ا)

وأنا قلp أنUي سـ سـ سأخ�ج ق$ل ذلd ح�ى ق$ل عامLK وه�ا   13ت�ج�ة ع
  الfUام ال87اسي لU	�ل على د1�gق�ا)8ة ح8j8jة 

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع الkالI مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال�ام�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

م$�أ خ�ق 
  الD�Cقة

        x  1ع
          10ع
          11ع
  x        12ع
  x      x  13ع

  2  0  0  2  ال�1�Fع
  

  ال�قCع ال�ا
ع

 Si por ejemplo yo a los dos años resulta que soy un fiasco  الف%�ة الأصل8ة
un fracaso o comete un delito un hecho de corrupción o 
algo que justifique mi salida del poder antes de los cinco 
años yo estaría dispuesto a hacerlo. parada                                        
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مkلا في في عامO LKان Oان Oان هUالd ف�ل وOان هUالd ف7اد   1ت�ج�ة ع
  ذلd الف7اد ال�� ب�ر خ�وجي مL ه�ه ه�ه ال7لCة 

ف�kلا أنا 
ع� سLK�U مL الآن آ أرت%M ج�ما أو انهM مالا أو   10ت�ج�ة ع
Lلي ع� أنUي أق1م 
�يء م�اف، م�الف فإنUي م�7ع� عL ال�

  ال	��

انا ف�لp أو اق��فp خCأ او  أنه 
ع� خ�� س1Uات إذا خ�L  11ت�ج�ة ع
أف�7ت أو فعلp أ� شيء ال�� ی$�ر خ�وجي مL ال7لCة ق$ل 

  خ�� س1Uات أنا م�7ع� ل8jامي 
ه 

مkلا في سLK�U إذا ل� إذا pUO فاشل أو ق�p مkلا ب$$ـ ق�p   12ت�ج�ة ع

ال�ش1ة أنا م�7
ال8jام 
�يء م��لف م�7ع� أن أذهM أو ق� p ع�

  أن أرحل 

مkال مkال على ذلd عL ف�لp في ه�ه ال1U7ات سأس�قKل 
M$7   13ت�ج�ة ع
  الف7اد او شيء gف�7 س$M خ�وجي

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع ال�ا
ع مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال�ام�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

        x  1ع
      x    10ع
  x        11ع
          12ع
  x      x  13ع
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  2  0  1  2  ال�1�Fع
  

  ال�قCع ال�ام�

 Nacionalizaría a algún medio de comunicación algún  الف%�ة الأصل8ة

medio?... 

nooo, basta con el medio de comunicación que tiene el 

estado y el estado tiene un canal 8 venezolana de 

televisión  hay que repotenciarlo ponerlo a trabajar en 

función de la educación nacional de los valores 

nacionales. parada  

  ال�1اصل وأدواتهل س�قـ هل س�ق1م ب�ع��8 الإعلام   1ت�ج�ة ع
ص	8ح ومkلا القUاة الkامUة ال�ي Oانp ت�	�ث عL عL ال�عل�8 

  الU(1ي 


ال�C87ة على وسKلة مL وسائل الإعلام  ق�pهل أنp   10ت�ج�ة ع  
لا ففTUوDلا الآن ت�لd القUاة الkامUة وهي ح�ة ت�اما وعلى الع�� 

فأنا أر�D ت�ق�Kها و=دراج الع�ی� مL ال�ع�یلات على ال�#1�7 
  الع�ی� مL ال�D1�7ات  الأكاد�gي وعلى

   ح]�تd أ� ق1Uات أ� قUاة مL ق1Uات ال�1اصل  11ت�ج�ة ع
مkل القUاة الkامUة للقUاة  ال�1اصللا ن	L ل�یUا ق1Uات ق1Uات 

  الفTUوDل8ة علUKا تق�D1ها للع�ل على ال�8j والعلاقات 

  وهل س�ق1م1ن بـ بـ ب�LK(1 وسائل الإعلام مkلا   12ت�ج�ة ع
ن8C�7ع أن ن�7ع�ل ن�7ع�لها لل�فاع عL ال�8j القUاة الkامUة 

  ال8U(1ة 
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  هل س�ق1م ب�LK(1 ال�ع� مL ال�1اصل  13ت�ج�ة ع
لا ه�ا �gفي ما. ماه1 م1ج1د الآن �gفي وMFD أن نع�ل على 

  ال�راسة وال�عل�8 

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع ال�ام� مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال�ام�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x  x  1ع
      x    10ع
        x  11ع
        x  12ع
      x  x  13ع

  0  0  3  4  ال�1�Fع
  

  ال�قCع ال7ادس

 Los demás canales yo tengo las mejores relaciones con  الف%�ة الأصل8ة

ellos con los medios de comunicación deben seguir 

siendo privados también estamos interesados en que se 

amplían se profundizan 

No hay intención de nacionalizar absolutamente nada? 

 No absolutamente nada incluso hemos dicho nosotros 

estamos dispuestos a darles facilidades aún más de las que 

hay a los capitales privados internacionales para que 
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vengan aquí a invertir en las más diversas áreas 

agricultura agroindustria petroquímica industria gasífera 

todo lo que es el desarrollo del país. que tenemos un bebé 

a que tenemos un proyecto bastante ambicioso que 

necesitará de la inversión privada. parada                           

O pUـ ج�ا ب Oان1ا مه��LKلل�1اصل  أدواتوO�لd هUالd ع�ة ع�ة   1ت�ج�ة ع
ب�1س8عه� ودع�ه� ص	8ح أنا ل� أق� ب�ع��8 ه�ه  مه��ا ج�ا

 dالUه pانO dل�Oع�ة وسائل ت1اصل أخ�# ال1سائل ال�1اصل آ و
O�لO dانp تأتي إلى هUا لل�Uاق�ة وت�	�ث عL ال$��ول  عال�8ة

وال%8�8اء وOل ما 1Cgر ه�ا ال$ل� وOل ما g	�اجه ه�ا ال$ل� لآ Oل 
  س��kار ما g	�اجه ه�ا ال$ل� للإ

  لا ت�لd ال�¶�ة في ال�C87ة على شيء؟  10ت�ج�ة ع
لا  لا فU	L قلUا أنUا م�7ع�ون على ت7هKل الأم1ر ل8�Fع 
ال�(س7ات و وأص	اب ال�أس مال8ة أg]ا ل8أت1ا إلى هUا 

والإس��kار في مFال ال�Uاعة والTراعة وال$��ول وOل شيء gع1د 

الUفع على الUفع له�ا ال$ل�   

وxاقي الق1Uات ل�� علاقات ج�Kة ج�Kة معه� وعلKه� أن gع�ل1ا   11ت�ج�ة ع
��1ص8ة
   

  ل�8 ل�dg أ� اقل ن8ة لـ لـ ل�أم�8 أ� شيء؟
 L	لا نLة العلاقات مع مع  م�7ع�یD1ي ل مع الع�اص�لـ لـ ل�ق%

ال�Uاعة و  ال�قافةإلى هUا للاس��kار في ج�8ع ال�Fالات مkل  gات1ن 
7gاه�  ال��وال�Uاعة ال$��و8�8Oائ8ة وال�Uاعة الغازDة Oل شيء 

 .L(1ال �D1Cفي ت  
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أنا أر�D العلاقات الأف]ل مع وسائل الإعلام وح�ى إن Oانp   12ت�ج�ة ع
  خاصة وهي مL الأه� أن نق1م ب�ع�8قها
  هل ت��Dنا تأم�8ها أو ب�أم�8 أ� شيء؟

 L	تأم�8ها ن �Dلا لا ن�Lل ل% م�7ع�یO ي نق�م ال�7اع�ات على
الاس��kارات ال�ارج8ة في ال�Uاعة وال%8�8اء والTراعة وه�ا 

  م��وع )�1ح 

   به� وما یه�Uي ه1 تAK$C ه�ه الأم1رأنا ع�U� علاقة ج�Kة   13ت�ج�ة ع
لا لO p7�لd وانا أدع1 ال��Oات ال�ارج8ة أن تق1م 
ع�لها هUا 

�kي والإس�U8ة ال$ل� ه�ا ما یه��Uوتق1م ب� dل�O اص�  ار ال

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد#ء ال	1ارDة في ال�قCع ال7ادس مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال�ام�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  x  x  x  1ع
          10ع
  x    x    11ع
  x      x  12ع
  x  x    x  13ع

  4  1  3  3  ال�1�Fع
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  ال�قCع ال7ا
ع

 Yo aprovecho para hacer un llamado a todo el mundo yo  الف%�ة الأصل8ة
no soy el diablo yo soy un hombre que va con los mejores 
lazos de hermandad a trabajar conjuntamente con todos 
los países de américa latina de Norteamérica y del mundo 
entero 

 هلp7 ال�C8ان ال�� وصف1 ول�لd فأنا أق1ل ل8�Fع العال� 
أنUي   1ت�ج�ة ع
ان أتعامل مع ج�8ع بل�ان العال�، بل�ان  
إم�انيول�لd فأنا 

  أم��Dا اللات8UKة وxل�ان العال� Oاملة

فأنا أدع1 ال8�Fع للق�وم فأنا ش�� أتفه� الأوضاع وأر�D أن   10ت�ج�ة ع
  أ)1ر ه�ا ال$ل�

gع�ل  ال��وله�ا اناش� ج�8ع العال� أنا لp7 شC8ان أنا رجل   11ت�ج�ة ع
على تقD1ة العلاقات مع Oل دول أم��Dا اللات8UKة مL ش�ال 

  أم��Dا ش�ال أم��Dا والعال� 
أس�ه

    12ت�ج�ة ع

وأنا أدع1 العال� Oله وأنا لp7 وأنا أع�ل مع ج�8ع ال��ن أم��Dا   13ت�ج�ة ع
  اللات8UKة وأم��Dا ج�8عا

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع ال7ا
ع مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال�ام�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
      X    10ع
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          11ع
        x  12ع
      x  x  13ع

  0  0  2  2  ال�1�Fع
  

  ال"ادس:ل���&J أف�ار ا

  الف%�ة الأولى:

 Ahora mismo a nivel nacional tenemos 19 980 casos con   الف%�ة الأصل8ة

un incremento respecto a ayer de 2833 casos según las 

notificaciones recibidas de las comunidades autónomas. 

م�اب  19000حال8ا وعلى ال�1�7# الU(1ي ل�یUا أك�k مL   1ت�ج�ة ع
حM7 ما وصلUا مL  18000حO IKان 
الأم� 
ف�Kوس 1Oرونا 

  .ال�����ة 
الإح�ائ8اتال��ادر 

حالة  1980والآن في ه�ه الأثUاء على ال�1�7# الU(1ي ل�یUا    10ت�ج�ة ع
  حالة ال�ي سFُلp أم� في أقال�8 إس�ان8ا. 2833وذلd مقارنة مع ال ـ


ارتفاع عL ی1م حالة  19980حال8ا على ال�1�7# الU(1ي ل�یUا    11ت�ج�ة ع
  حالة ال�علUة مL مقا)عات... 2833أم� بـ 

حالة حM7  2230وحالة  19980أن ع�Uنا  أنا سع�Kة لل1ضع   12ت�ج�ة ع
  وض�8ة ال�ول الأخ�# 

حالة ج�ی�ة  19000في ال1قp ال	الي على م1�7# عال�ي ل�یUا    13ت�ج�ة ع
 الأgامحM7 ال�عل1مات ال�Fی�ة ال�ق�مة لUا وه�ا ما لاحUfاه في 

  ال�اض8ة
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   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال�Cاب ال7ادس:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      X    1ع
      X    10ع
          11ع
      X    12ع
        X  13ع

  0  0  3  1  ال�1�Fع
 

  الف%�ة الkان8ة:

 Este incremento es menor de lo observado ayer   8ةالأصلالف%�ة 

sustancialmente menor un 16, 5 por ciento comparado con 

el 25 por ciento de ayer y es también lo que hemos 

observado los días anteriores que había sido un 17 y un 

18 por ciento. 

مقارنة 
الأم� ومقارنة 
الأgام  %16فع الع�د بـ ول�لd فق� ارت  1ت�ج�ة ع
 LKان بO IK18و 17و 16القادمة ح%  

�ف� 
ال�7Uة لع�د ال��ابLK ال�Fَ7ل أم� وذلd    10ت�ج�ة عUوه�ا الع�د م
ال�ي سFُلp أم� وه�ا ما ت�p  %25مقارنة بـ  16.5%
	1الي 

�� أول أم� وأول أم� ال�� Oان g ا�
 17ملاح�fه 
  .%18و

عL ی1م أم�  %16.5ه�ا الارتفاع أقل عL ی1م أم� ب�7Uة    11ت�ج�ة ع
  .%18و 17وعلى الأgام الفار)ة ال�ي Oانp  %25.5ال�� Oان 
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دون أن ن7Uى الأgام  %25مقارنة مع  %16وأg]ا نق�    12ت�ج�ة ع
  .%17الأخ�# ال�ي Oانp لUا 

  ح�ف   13ت�ج�ة ع

  

   ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال�Cاب ال7ادس:�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
      X    10ع
          11ع
        x  12ع
      x  x  13ع

  0  0  2  2  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkالkة:

 De todas formas hay que tener mucho cuidado con la   الف%�ة الأصل8ة

interpretación de estas cifras porque la notificación de 

casos está sujeta a muchos factores y los casos 

confirmados dependen de la sobrecarga de los 

laboratorios y por lo tanto puede haber variaciones diarias 

no relacionadas con la incidencia que pueden producir 

artefactos en la evolución de los datos pero otras formas 

es un dato que es que es interesante valorar y que 

tendremos como siempre decimos que comprobar día a 
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día con la evolución de los casos en las próximas en las 

próximas horas. 

ول�لMFg d علUKا أن ن�1خى ال	�ر في إعلانUا له�ه الإح�ائ8ات   1ت�ج�ة ع
 حM7ع�ی�ة ل�لd فال	الات ال�(�Oة  لأنها ق� ت(ث� على ع1امل

فKها  ال�ي لا تل�Tم بـ ال�ي ال��اب� وO�لd حM7 ال�1زDعات ال1Kم8ة
dال� Lال�ه� ج�ا أن نقّ�ره وأن أن  ن1ع م Lفه1 فه1 ع�د م dل�ل

  نق1م ب�	�ی�ه ب�	�ی� ع�ده ال	8jقي.

وه�ه الأع�اد MFg أن ن��ج�ها 
عUاgة لأن لأن ت	�ی� ال	الات    10ت�ج�ة ع
وت���8ها م�ت�� 
ع�ة م�ت�� 
ع�ة أش8اء فـ فالـ فع�د ال����8ات 


الع�ی� مL ال��اب� وال���$�اتم�ت�Cة  �Dو dا أن نلاوذلUU� ¦ح
تغ�Kات ی1م8ة ال�ي ل�8 لها علاقة مع الx1اء وذلL��g d أن ی(ث� 
 MFg 8اتCة وه�ه ال�ع�O)الات ال�	�8 ال�على على الـ على ت�
أن ن���ها بـعUاgة ش�ی�ة �Oا نق1ل دائ�ا، علUKا أن ن%1ن على 
  أ�Zة الاس�ع�اد مع ت1Cر ه�ا الف�Kوس وذلd في ال7اعات ال�ق$لة.

L ع الع�ی� مL الإعلانلأن  ال�8ف�اتللعل� أن ن	�ص مع ه�ه    11ت�ج�ة ع
ه�ه ال	الات هي م�ت�Cة 
ع�ة حالات مkل ت	�ل ال��اب� ووو 

وع�م ان��ار الأجهTة وهي معل1مات تق�8Kها  وان��ار الأجهTة
معل1مات علUKا تق�8Kها ووعلUKا ف	�ها آلات حالات في ال7اعات 

  القادمة.

أن هUاك ع1امل ت�خل  
�يء ج�Kف�7 ه�ه ال�ع8Cات MFg أن ن   12ت�ج�ة ع
 ��g �8اq 1م8ةKات ال�Kال�غ Lاب� وع�هUا مkلا ن�	�ث عL ال�

MF فهي مع8Cات g ال�Uائج ال�ي L��g أن ت(د� إلى sه1ر ال��ض
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أن نأخ�ها 
عLK ال	�7ان وMFD أن ن�اق$ها ی1ما 
ع� ی1م ت1Cر 
  ال	الات في الأgام ال�ق$لة.

وMFD أن ن%1ن ح�رLD في ت�ج�ة هاته الإح�ائ8ات لأنها م�ت�Cة    13ت�ج�ة ع

ع1امل �KkOة لأن ال��اب� في ال1قp ال	الي ل�8 لها القابل8ة 
أن 
تق1م 
8�Fع ال�	الKل ول�لd ه�ا لا gعUي أن الإح�ائ8ات ص	8	ة 

  ونق1ل دائ�ا أنUا س�Uع�ف على حالة ج�ی�ة في الأgام ال�ق$لة

  

   الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال�Cاب ال7ادس:�# خ�ق ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
          10ع
          11ع
      x    12ع
          13ع

  0  0  2  0  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ا
عة:

 en cuanto al total de esos 19 938 casos hasta ahora así el   الف%�ة الأصل8ة

ingreso a los 18 141 en este sentido tenemos una buena 

noticia y es que aunque los ingresos en UCI son muy 

largos son de hasta hasta 28 días de ingreso en UCI por lo 

tanto la mayor parte de los pacientes que ingresan en UCI 

y todavía están en periodo de tratamiento pero sí que es 
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cierto que se empiezan a dar algunas altas con cifras 

pequeñas son de los primeros casos que se ingresarán 

pero ya sabemos por ejemplo que ha habido seis altas de 

UCI  en la comunidad de madrid' 

هUاك ح1الي  20000وعلى الع�1م ل	� الآن هUالd ح1الي   1ت�ج�ة ع
م�اب به�ا الف�Kوس ول�لd فإن لUا خ$�ا ج�Kا 
أن 
أن  19000

ی1ما هUالd ع�ة أش�اص في حالة ال	�F ال�	ي  28في ح1الي 
وفي حالة تلقي ال�عاgة. 
إم�ان ه�ه الأع�اد أن ت�تفع أك�k خاصة 


�ا أن الأع�اد ت%�k ال8q1ات في مقا)عة م�ر�Dفي   

حالة إلى غاgة الآن. خ]ع  19938أ  19800و آآآ في م1�Fع    10ت�ج�ة ع
ش�� إلى العلاج وCx$8عة ال	ال، وه�ا وه�ا خ$� مف�ح  18141


ال�غ� أن الع�د ج� م�تفع في  Lال�غ� م
ی1م  28ح�ى ح�ى  أوسي
 لق1ا العلاج ونF	1ا فيل%L ل%L الع�ی� مL ال��ضى ت أوسيفي 

�ف� ج�ا إلا أنه� Uأن الع�د م Lال�غ� مxال�غ� أن وx1ب .dذل
الأش�اص الأوائل ال�یL أصK$1ا ب ـأصK$1ا 
الx1اء فعلى س$Kل ال�kال 

في مقا)عة م�ر�D خ]ع1ا للعلاج  أوسينعل� أن س�ة حالات في 
  .وتعاف1ا

 140و 900مL.... مL بLK ه�ه ال	الات ل�یUا حالات شفاء    11ت�ج�ة ع
. ل�یUا دخ1ل م�ضى ب�7Uة �KkOة وهي )D1لة ج�احالة ه�ه الأgام 

 Lاص ال�ی�ج�ا وح8jقة هي ش8ف�ات صغ�Kة ج�ا عL عL الأش
.�Dقة م�رCUق1ا وخاصة في م	ال�  

��    12ت�ج�ة عg �8اq19980  نا�Uة  1541حالة ع�Kحالة وهي معل1مة ج
ی1م وأg]ا  28ت�ل إلى  Oانp ال�ع8Cات )D1لةلأن ح�ى و=ن 
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هUاك ف��ة العلاج ال�ي L��g أن ت�تفع هي أع�اد ومع8Cات صغ�Kة 
�Dلة في م�رF7حالات ج�ی�ة م pلا سkا م�Uع  

حالة ل�یUا معل1مة ج�ی�ة لأنه ه�ه ال	الات  19000وه�ا ال�ق�    13ت�ج�ة ع
ة في وضع ل لل�فاء ون�7ة قلKلك�Kkة ول%Uها أغل$ها في وضع الإم�kا

�KCخ  

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ا
عة مL ال�Cاب ال7ادس:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

        x  1ع
          10ع
      x  x  11ع
      x  x  12ع
        x  13ع

  0  0  2  4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة:

 Desgraciadamente tenemos que seguir contando   الف%�ة الأصل8ة

fallecidos hay 1002 fallecidos a fecha de hoy y esto es una 

realidad que aunque en algunas comunidades autónomas 

el número de casos totales vaya subiendo y por lo tanto el 

porcentaje de fallecidos pueda ser algo menor lo cierto es 

que entre los pacientes graves es una una realidad que si 
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pertenecen a grupos de riesgo obviamente van a tener una 

tasa de tarea superior al resto. 

مpK أو م�1في 
M$7 ه�ا الف�Kوس ل	�  1000ل�لd فإنه أك�k مL   1ت�ج�ة ع
 �k1ن أك�g 8ات ق�q1وال LKفإن الع�د الإج�الي لل��اب dالآن ول�ل

ج�ا ل�لd فه�ه ح8jقة MFg أن نق�  لأن ال��ضى في حالة خ�KCة
  .لأنها ت��Uي إلى خ�C م	�ق g	�8 بUابها 

1تى لUهار ال1Kم. وه�ه ح8jقة مL ال� 1002ومع ذلd هUالd ح1الي    10ت�ج�ة ع
م�ة وUU��Dا تKF7ل حالات و8qات أخ�# على م1�7# أقال�8 أخ�# 
مL في إس�ان8ا والأش�اص ال�یL ت1ف1ا Oان1ا ت	p حالة خ�KCة 

  ول�لd ت1ف1ا أ� Oان1ا ی1��Uن إلى ال�1�Fعات ال��ا
ة 
��ة.

تى وه�ه م1  1002للأسف علUKا أن ن%�ل إح�اء ال�1تى. ل�یUا    11ت�ج�ة ع
ح8jقة لأن 
ال�غ� مL أن في 
اقي ال�قا)عات ع�د ال�1تى ی�تفع 
�ف� بـ بـ بـ 
علاقة ع�ة ع1امل و=ذا ون	L نع�ل وللأسف UDو و
 LD�Kk%و=ذا ال �C�ن	L نع�ل إذا Oان ع�د ال��ضى مع�ضLK لل

  .ه� ال�یg L	�ل1ن على ال�فاء وال�عاgة

  1في ال1Kم وه�ا ه1 ال1اقع.ش�� م� 1002وMFD أ ن1اصل هUاك    12ت�ج�ة ع
�ف]ة Uات الأخ�# الع�د وصل إلى إلى إلى ن�7ة مgع� ال1لا
في 

إذا ت	�ثUا عL ع�د ال��C فال�7Uة L��g أن  .ح1ل ن�7ة ال8q1ات
  ت�تفع

وDاللأسف MFg أن ن�	�ل ال8q1ات ال�ي تأتي مع ه�ا ال��ض    13ت�ج�ة ع
  لأنه ال1اقع ول%L في ال��7ق$ل نعل� أن ه�ه ال�7Uة س���اجع  
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�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ام7ة مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال7ادس:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
          10ع
      x    11ع
      x  x  12ع
      x  x  13ع

  0  0  4  2  ال�1�Fع
  

  ل���&J ال"ا7عأف�ار ا

  0:13: مL الأول إلى غاgة 1ال�قCع  
A Guatemala el presidente Alejandro Giammatei anunció 17 nuevos casos 

de enfermos por corona virus y decretó el toque de queda en el país a partir 

de este domingo. Santiago Botón nos amplía esta información te saludo 

Santiago 

 

  ال��ج�ة  العUKة


ف�Kوس 1Oرونا 1Oف�K  17أعلL رئ�8 غ1ات�8الا عL إصا
ة   1ع �Dم�
وأعلL ح]� ال�1Fل في ر1xع ال$ل� اب��اء مL ه�ا الأح� وم�اسلUا  19


ال�فاصKل  ��8q1اKس  

أعلL رئ�8 غ1ات�8الا أل��Uرو ل8امات1K أن ع�د الأش�اص ال�Fد   10ع

ف�Kوس 1Oرونا بلغ ع�د  LKا وأنه أق�  17ال��اب��ع�م مغادرة ش
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سان�8اغ1 ش��ا على م�ارU�Oا ال�عل1مة  الإثLKUاب��اء مL ه�ا  ال$لاد
  أحg d8Kا سان�8اغ1

حالة ج�ی�ة 
��ضى  17في غ1ات�8الا ال�ئ�8 أل��Uو gامات1K أعلL   11ع
ك1رونا ف�Kوس وأعلL ح]� ال�1Fل في ال�ولة اب��اء مL ه�ا الأح� 

  لا 
d سان�8اغ1 سان�8اغ1 س1ف ��gح لUا ه�ه ال�عل1مة أه

حالة مL  17في غ1ات�8الا ت� ف�ض ح]� ال�1Fل 
ع� sه1ر   12ع
 ��Kه ال�ئ�8. سUأعل IKض ال%1رونا فای�س ح��
 LKال��اب

��  س7ان�8اغ1 ن�1جه إلd8 ال

حالة ج�ی�ة ل��ض  17وفي غ1ات�8الا أعلL ال�ئ�8 أل��Uرو عL   13ع
�ق$ل ال$ل� ن7 ال%1رونا الف�Kوس وأعلL أg]ا عL ال	�F ال�	ي في

LKKف	الآن أح� ال�  

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع الأول مL ال�Cاب ال7ا
ع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   خ�ق م$�أ ال%�  العUKة
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
      X    10ع
          11ع
          12ع
          13ع

  0  0  1  0  ال�1�Fع
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 0:45إلى غاية  0:13: من 2. المقطع الkانيالTFء 

El presidente Alejandro Giammatei informó que a nivel nacional los casos 

positivos por el Covid 19 se elevó a 17 este día y de los cuales 16 están 

activos y un fallecido desde el primer caso registrado el 13 de marzo 

reciente esta información fue oficializada en cadena nacional donde el 

presidente también declaró toque de queda a partir de mañana domingo de 

16 a 4 horas y durante los próximos ocho días como medidas de 

contención para prevenir la propagación de coronavirus. 

 

  ال��ج�ة  العUKة


ف�Kوس 1Oرونا 1Oف�K  17أعلL رئ�8 غ1ات�8الا عL إصا
ة   1ع �� 19ش
ووفاة ش�� واح� في ال$ل� ووله�ا أص�ر ق�ارا 
	]� ال�1Fل في ج�8ع 
  ر1xع ال$لاد اب��اء مL ی1م غ� الأح� وذلd اب��اء مL ال7اعة ال�ا
عة م7اء.


ف�Kوس   10ع LKاص ال��اب�لق� ص�ح رئ�8 ال$لاد أل��Uو مات1K أن ع�د الأش
حالة م(�Oة ووفاة واح�ة  26حالة ج�ی�ة ومL بUKه�  17ك1رونا بلغ 

�Oا  2020مارس  13الإعلان عL ان��ار الف�Kوس ی1م  خلالمF7لة 
 Lع �Uق�ار ی Lع Lع�م مغادرة ال$ل�أنه أعل  LKUغ� ی1م الإث Lاب��اء م

	� مL خ�C ان��ار الف�Kوس وقام 
الإعلان عL ه�ا ع$� الق1Uات وذلd لل
  ال8U(1ة لل$لاد 

ال�ئ�8 أل��Uو gام�1K أعلL ان أنه على ال�ع�K الU(1ي ال	الات الإFgاب8ة   11ع
إFgاب8ة  19إلى ی1مUا ه�ا مL بUKه�  17ل	الات ال%1رونا ق� ارتفعp إلى 

 pKوواح� مLKب Lه�ه  13أول إعلان أول حالة ی1م  م �شه� ما Lم
ال�عل1مة Oانp م1ث1قة مL القUاة ال8U(1ة حIK ال�ئ�8 أعلL ح]� ال�1Fل 
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اب��اء مL ی1م غ� الأح� على ال7اعة ال�ا
عة ل��ة ث�ان8ة أgام Oإج�اءات 
  إح�8ا)ة لل	� مL الف�Kوس ال%1رونا 

حالات  17ومL بLK ه�ه �Oا قال ال�K7 أل��Uرو  إصا
ات 17نع� هUاك   12ع
 13حالات م1ج1دة وم���Uة وأg]ا لق� سFلp حالة وفاة في  16هUاك 

مL مارس ال7ابA ولق� ف�ض ح]� ال�1Fل مL ال7اعة الkامUة إلى 
ال7اعة ال�ا
عة زوالا في الأgام الkامUة ال�ق$لة Oإج�اء ل�Uع ان��ار ف�Kوس 

  ال%1رونا

حالة  16حالة ج�ی�ة مL بUKها  17نع� ق� أعلL أل��Uرو ال�ئ�8 عL   13ع
وحالة وفاة، وق� أعلL في ه�ا ال�(ت�� عL ال	�F ال�� س8ق1م 
ه  ن�Cة

  مL ال7اعة ال�ام7ة إلى ال7اعة ال�اسعة لKلامL الأح� القادم وس1�8ن 

  

   ل7ا
ع:�Cاب ا�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع الkاني مL الج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
      x    10ع
          11ع
          12ع
      x    13ع

  0  0  2  0  ال�1�Fع
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Iالkء الTFع الC3. ال�ق Lة  45: 0: مg1:08إلى غا 
Anteriormente el presidente también había decretado el cierre voluntario 

de las industrias no necesarias durante ocho días a partir del 23 de marzo 

y como las posibilidades de trabajar desde casa principalmente para las 

instituciones de gobierno que ya cuentan con la firma electrónica. 

 

  ال��ج�ة  العUKة

ض�ورDة ل��ة  الغ�Kال�ئ�8 عL غلA ج�8ع ال�(س7ات  أغلA و�Oا  1ع
ث�ان8ة أgام وO�لd أرش�ه� إلى الع�ل عL )ـ عAD�( L الإن��نp أ� 

فق� مL ب1Kته� وذلd درءا لل%�Kk مL ال��اكل ق� ق� ت%1ن  gع�ل1ن أن 
  في ال	�7ان

ك�ا أنه ق� س$A له ان أعلL عL ض�ورة إغلاق ال�	لات وال�(س7ات   10ع
مارس ال	الي وذلd ل��ة ث�ان8ة  23أساس8ة اب��اء مL  الغ�Kال�Uا�8ة 

أgام �Oا أنه س�ح ل�ع� ال�(س7ات ال�ي ت�لd ت8�1عا إل%��ون8ا 

��اش�ة الع�ل مL ب1Kتها   

غ�K اللازمة ل��ة  الإغلاق الإراد� لل�Uاعاتسا
قا ال�ئ�8 أعلL   11ع
 Lام اب��اء مgل  23ث�ان8ة أTUالع�ل داخل ال�
مL مارس وال�7اح 

 AD�( L8ع الع�ل عC�7ـ ال�ي ت	س7ات ال�ولة ال�ي ت)أساسا لل�
  الfUام الإل%��وني 

ورDة في ض�  الغ�Kنع� �Oا قام مL ق$ل ال�ئ�8 ب���Dح غلA ال��انع   12ع
 Lاب��اء م dام وذلgمارس 23م�ة ث�ان أ  Lالاش�غال م Lع Lا أعل�O

 Lل%1ن ال�8�1عات الإل%��ون8ة وال�ی��g Lاص ال�ی�ال�Uازل خاصة الأش
  ��gغل1ن في ال�(س7ات ال	�1م8ة 
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رئ878ة في ه�ا ال1قp  الغ�Kوق� أعلL أg]ا عL إغلاق ال�(س7ات   13ع
ل��ة ث�ان8ة أgام لل	� مL ان��ار الف�Kوس خاصة وأن هUاك إم�ان8ة 

  TUل عAD�( L الإن��نpالع�ل مL ال�

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع الkالI مL ال�Cاب ال7ا
ع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x        1ع
          10ع
  x        11ع
          12ع
          13ع

  2  0  0  0  ال�1�Fع
 

 (أ� آخ� ال�قCع) 1.55إلى غاgة  1:08: مL 4ال�قCع . الTFء ال�ا
ع
Entre las múltiples recomendaciones hechas por Alejandro Giammatei 

también solicitó a los guatemaltecos religiosos realizar una jornada de 

ayuno y oración durante este sábado 21 de marzo una petición que está 

siendo duramente criticada por distintos sectores del país mientras en las 

comunidades rurales a cuenta propia están poniendo en marcha varias 

medidas de prevención como este punto de control instalado al ingreso de 

una de las comunidades por decisión de la asamblea comunitaria para 

controlar el ingreso de personas que llegan de otras latitudes del país y 

principalmente de las regiones vecinas de México este es el informe que 

les ofrecemos a esta hora desde el norte de Guatemala. 
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  ال��ج�ة  العUKة

ل ال�ئ�8 
ع� رجا ن�حو=ضافة إلى الإرشادات وال�عل�8ات ال�	8ة   1ع
 Lال�8ام وال�لاة إلا ه�ا الق�ار  علىال�ی
أن gق1م1ا ب��8fU ی1م خاص 

ق� قx1ل 
الع�ی� مL الان�قادات مL ج�8ع القCاعات في ال$لاد وO�لg dق1م 
 r8k%رو على ت�U�القائ�1ن على على سلامة ال$لاد 
أم� مL ال�ئ�8 أل
جه1ده� في م�ا��ة ال�Cقات وال�1ارع وأن ت%1ن له� ال	C8ة وال	�ر 
ال%$�KتLK مL أجل م�ا��ة Oل مL ی�خل1ن إلى ه�ه ال$ل� مL ج�8ع 
ال]1احي خاصة مL الFارة ال��1O d87ن ه�ا ما Oان في لقائUا ال1Kم 

 ش��ا

أل��Uرو gام�1K ه1 )ل�ه مL  ومL بLK الإج�اءات ال�ي قام بها ال�ئ�8  10ع
 Aال�1اف p$7ال�لاة وال�1م ی1م ال LKKالغ1ات�8ال Lمارس  21رجال ال�ی

وه�ا وه�ا الCلM تلقى الع�ی� مL الاس�U%ارات والUق� مL ال�1ا)LKU أما 

ال�7Uة لل�Uا)A ال�D.8ة فأنه قام 
ع�ة ح1اجT واله�ف مL ته�ف ل��ا��ة 

  d87اورة لل��Fال� A(اUوخاصة ال� A(اUی�خل لل� Lكل م  

مL بLK ال�Uائح ال�ي قام بها أل��Uرو ل8اماتي مL بUKها أعلL ل�جال ال�یL   11ع
 p$7ال Lال�8ام ی1م وال�لاة اب��اء م
مL شه�  23الغ1ات�8الLKK ال8jام 

 MلCمارس ه�ه ال  
مL جهة أخ�# ه�ه ال�¶�ة عانp مL ان�قاد �KkO مL )�ف قCاعات 

g AK$Cق1م1ن ب� مUه�
فعل الL(1 مL جهة أخ�# في ال�قا)عات ال�D.8ة 
الإج�اءات الإح�8ا)8ة مkل ه�ه الUقCة ال��ا��ة ال�1ض1عة في م�اخل 

مL ق$ل اللUFة ال�	ل8ة ل��ا��ة دخ1ل الأش�اص ال�یL  ال�قا)عوح�ات 
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 Lة م�Dالق� A(اUال� Lالأخ� مxو L(1ال Lأخ�# م A(اUم Lأت1ن مg
  م�1�87

ائلا له� ق الغ1ات�8ال��8ي�عM نع� �Oا وجه ال�K7 ال��Uرو ل8اماتي إلى ال  12ع
أg]ا 
ال�عاء وال�لاة  gق1م1ن وأن  21
ال�8ام ی1م الg  p$7ق1م1ن ان 

ورجال ال�یL وأg]ا لا ن8C�7ع أن  الأش�اص ال���یLKUحIK اتFه إلى 

إن�اء نقا� م�ا��ة �Oا ت�ونا خلفي ه�ه  p8ة ال�ي قام.Dال� A(اU7ى ال�Uن

ص ال�یL القادم1ن مL ال�Uا)A الUقا� تق1م 
��ا��ة وتف�8§ الأش�ا
ال�Fاورة ومL ال��d87 أg]ا ال�یL ی�خل1ن على ه�ه ال�CUقة وخاصة 

  القادم1ن مL ال1UFب 

مارس ب1Kم ص8ام  21وق� ص�ح أg]ا عL اق��اح أن تق1م ال%78Uة ی1م  13ع
وصلاة مL أجل الق]اء عL الف�Kوس وه�ا Oان اق��اح م�Kk لل�Fل وق� 

L ال���Fع. وفي ال�ACU ال�D.8ة قام ب1ضع ال%�Kk م ت� نق�ه �KkOا مL ق$ل
الإج�اءات لل	� مL الف�Kوس مkل ه�ا ال	� ال�� وضعه هUا ش�ال 

  مL أجل ت	�ی� م�g Lل هUا خاصة مL ال��d87...غ1ات�8الا 

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في ال�قCع ال�ا
ع مL ال�Cاب ال7ا
ع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

          1ع
          10ع
  x        11ع
          12ع
  x        13ع
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  2  0  0  0  ال�1�Fع
  

  ال�امJ:ل���&J أف�ار ا

  الTFء الأول

معالي وز�D ال�ارج8ة وال�عاون ال�ولي، معالي الأمLK العام،  ش��ا س�K� ال�ئ�8،

اس�	1ا لي ال$�اgة أن أع$� عL إدانة الTFائ� . وال7ادةأص	اب ال7عادة، ال�K7ات 


�7ت وال�ي خلفp ع�ة ض	اgا م�ا ق� ی(د�  pال��ی�ة للأع�ال الإرهاب8ة ال�ي وقع

إلى ت�ه�ر ال�ضع الأم�ي في ه�ه ال��ی�ة و&�خل ال6ل� ال��اور والMق�@ ل��6ا في 

  هامJ ال��»قة 9لحالة مJ الف�ضى ت�Mل ته�ی�ا ح¯�¯�ا 7ال�"/ة لأمJ ل��6ا وأ

  ال��ج�ة  العUKة
 Muchas gracias señor presidente, su excelencia, el ministro de  1ع

los exteriores de los asuntos exteriores, excelencias señorías, 

permitidme primero denunciar en el nombre de Argelia de los 

 lo que agravo la zona y ha ha levantado libia a entrar التي خلف و

en una gran amenaza amenaza de suseroridad y muchos riesgos 

en la zona. 

 Gracias señor presidente, ministro de asuntos exteriores y  10ع

ayuda internacional, el secretario general estimado señores y 

señoras sus excelencias 

Primero quiero presentar la opinión de Argelia y su condeno a 

los actos terroristas que ocurrieron en Sirt y lo que causo varios 

víctimas y eso puedo empeorar la situación en la zona de Libia 

y hace entrar a libia en una situación muy grave y que puede 
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causar una amenaza a la seguridad de libia y a la seguridad de 

toda la zona 

 Señor presidente, honorable ministro de asuntos exteriores  11ع

amigos señoras y señores. Permitidme para hablar sobre la 

denuncia de Argelia a los actos terroristas en Sirt y que ha y que 

y que ha dejo muchas víctimas y ha marcado el país vecino libia 

en un un en un caos y que afecta a la seguridad de Libia y a la 

seguridad de la zona  

 Gracias señor presidente, excelencias señores ministros de  12ع

asuntos exteriores excelencia señor secretario general señoras y 

señores 

Permítanme primero expresar la condena de Argelia por los 

actos terroristas que han llevado a muchos muchas víctimas y 

esto a llevado a la deterioración de la situación securitaria y 

lleva al pueblo libio al país libio a una situación de caos que es 

una amenaza real para la seguridad de Libia y de toda la región. 

 Gracias señor presidente, ministro de asuntos exteriores  13ع

secretario general, señores y señores déjame expresar primero 

la condamenacion de Argelia de los terrerores de Sirt que han 

resultado muchas víctimas y la detoriari que puede entrar a libia 

en un estado de caos que arriesga su seguridad. 

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الTFء الأول مL ال�Cاب الkامk�g:Lل مج�ول 

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x      x  1ع
  X        10ع
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  x        11ع
          12ع
  x        13ع

  4  0  0  1  ال�1�Fع
  الTFء الkاني

إن الTFائ� ال�ي ما ف��p تع�ل مL أجل تCابA وجهات ال�fU بO LKافة الأ)�اف 

اللK$8ة ع�ا ال�Fاعات الإرهاب8ة ال�ع�وفة به�ه ال�فة مL )�ف الأم� ال��	�ة ت�Fد 

 على   حفÌ ال�ح�ةن�اءها العاجل مL أجل وضع ح�1مة وح�ة و)8Uة في لK$8ا قادرة 

ع ��6ا، و�9ا تلاح� الMعD الل�6ي الMق�@ ق�2 رفال���4ة وال"لامة ال��اب�ة وس�ادة ل

  ال�C�H الأم�ي.

  ال��ج�ة  العUKة
 Argelia lo que estaba siempre trabajando e intentando de  1ع

intervenir entre los entre los todos los partidos para mejorar 

los casos a través de la unión y de las uniones unidas ha 

renovado ha renovado todos sus esfuerzos para hacer una 

gran unión en Libia  

 Argelia está trabajando e intentando cambinar entre los puntos  10ع

de vista entre todos los partidos en libia salvo los grupos 

terroristas que se conocen por parte de uniones unidas. Argelia 

llama de manera muy urgente para para construir una unión 

patriótica para proteger la soberanía de libia y la seguridad de 

este país y también la hermandad entre los libios para 

aumentar la seguridad en libia 
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También  

 Y Argelia que ha siempre que se trabaja para la compatibilidad  11ع

de de los en libia salvo a las agrupaciones terroristas en las en 

en las naciones unidas renueva su trabajo para la unidad del 

gobierno en Libia y la seguida de la seguridad en Libia   

 Argelia siempre ha desplegado sus esfuerzos para que los  12ع

puntos de vista sean iguales entre las partes libias excepto los 

grupos terroristas conocidas por las naciones unidas y renueva 

su llamamiento para una (…) de un gobierno de unión nacional 

en Libia y para la paz territorial la soberanía de Libia y 

también la cohesión del pueblo libio hermano para superar el 

reto securitario 

 Argelia trabaja siempre para que estamos de acuerdo salvo los  13ع

grupos terroristas de los estados unidos llama de nuevo el 

estado de urgencia para estar en acuerdo con libia además de 

trabajar con el pueblo de libia  

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الTFء الkاني مL ال�Cاب الkامL:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  X    x  1ع
          10ع
  x  x    x  11ع
          12ع
  x  x  x    13ع

  3  1  3  2  ال�1�Fع
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  ال�اسعل���&J أف�ار ا

  الف%�ة الأولى

 Dijimos que haríamos lo que hiciera falta cuando hiciera  الف%�ة الأصل8ة

falta y donde hiciera falta las empresas y el conjunto de 

nuestro tejido productivo deben sentirse protegidas y por 

eso les anuncio que vamos a movilizar hasta 200 mil 

millones de euros repito la cifra 200 mil millones de 

euros cerca de un 20 por ciento de nuestra capacidad de 

producción de riqueza anual de nuestro PIB 117 mil 

millones de euros serán íntegramente públicos 117 mil 

millones de euros serán íntegramente públicos y el 

restante se complementará con la movilización de 

recursos privados. 

 يهال��Oات  ه�هنق1ل أنUا سUق1م 
�ل ما MFg ال8jام 
ه لأن   1ت�ج�ة ع
مل1Kن آ  100ت��ل ال87Uج ال%امل لاق��ادنا ول�لd نق1م ب�ع$�ة 

200  MDال�ق�

ال��ة 50مل1Kن دولار آ أورو ل�لd فهي   Lا مUق�رات
مل1Kن س�%1ن عامة وس�%1ن خاصة  117 الاق��ادgة ل�لd فهي

 Mال�ع
 

سUق1م 
�ل ما ی�CلM وم�ى تCلM وأی�Uا تCلM ال��Oات  قلUا أن  10ت�ج�ة ع
وم1�Fع م�FعاتUا الاق��ادgة MFg أن �gع�وا 
الا)��Uان وله�ا 

مل1Kن ی1رو  200سأعلـ سأعلL ل%� أنUا سUق1م ب����8 ح1الي 
170
ال��ة مL ق�رة مL ق�رتUا الإن�اج8ة الD1U7ة.  20أ� ح1الي  

ة ال���قي ف�%1ن م���مل1Kن أورو س�%1ن م���ة لل�عM أما 
  لل�1اص 
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�ا ال�� یUق�قلUا أنUا سUفعل   11ت�ج�ة ع  LKق�وحUا ی�UK7ات ال�(س ح
 LKK�	ع�وا أنه� م�g أن MFg هاF1عات إن�ائ�F1عات م�Fوم

 مل1Kن  2000،  2000أ  1000وله�ا أنا أعلL أنUا س�FUع ح�ى 
 �K1ن  2000ال�ف�ة أورو أعKها  أورو 1000ملU1ن  1117مKمل

أورو للع�1م وت�مج للع�1م وال�اقي س1ف آ ت%�ل س�%�ل مع 
  ال�Fه1دات ال�اصة 

�� ال��Oات ال�ي   12ت�ج�ة عg �8اq شيء �أ
لق� قلUا أنUا سU	اول أن نق1م 
ت�kل ال87Uج الإن�اجي ال�ي MFg أن ت	� نف7ها أنها م	�8ة 


ال��ة 20مل1Kن أورو ح1الي  200. 200وxال�الي س�UFU إلى   Lم
 .�1U7ا أ أ ا الـ الUة  117إن�اج	1ن س�%1ن لل��لK1ن ملKمل

  الع�1م8ة وال�اقي س�Kقى لل�Fال ال�اص 

نق1ل أنUا سUق1م 
�ا MFg فعله في وق�ه. ال�(س7ات وم��FعUا   13ت�ج�ة ع
الإن�اجي MFg أن g	17ا 
الأمL ول�لd نعلL الان أنUا سUق�م ح�ى 

 117ل��ة مL م1اردنا الD1U7ة 
ا 20دولار تق��Dا  ألف مل1Kن  200
س�%1ن عامة وال�8jة س�%1ن تا
عة لل�(س7ات  مل1Kن  1000مل1Kن 

  ال�اصة 

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال�Cاب ال�اسع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
      x    10ع
  x    x    11ع
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          12ع
      x    13ع

  1  0  4  0  ال�1�Fع
 

  الف%�ة الkان8ة

 Insisto la mayor movilización de recursos económicos de  الف%�ة الأصل8ة

la historia reciente de España de nuestra democracia y en 

un corto espacio de tiempo muy corto espacio de 

tiempo se trata de un esfuerzo enorme decidido que 

responde a la magnitud del desafío social y económico al 

que nos estamos enfrentando y también responde al 

compromiso del gobierno de España' con todos y cada 

uno de los ciudadanos. 

س�%1ن مL أجل 
أن الأغل$8ة ه�ه ال�ع$�ة  فأنا سأص�ل�لd   1ت�ج�ة ع
إس�ان8ا في وقp ق��K ول�لd فه1 ��ارة عL مFه1د  د1�gق�ا)8ة

لd یل$ي وO�ك$�K وDل$ي �KkO مL حاج8ات ه�ا ال�	�� الاق��اد� 
 ك�لd ال�Tام ب1اج$ها ن	1 

وه�ا س1�8ن أك$� م��وع في تارDخ إس�ان8ا ال�1�gق�ا)8ة وه�ا   10ت�ج�ة ع
الف��ة على م�# ق��K س1�8ن س1�8ن ه�ا عL  سA$C8 خلال

 1Kق1م بها على م1�7# ال17سـ ال17سUة س�K$O ه1داتFم AD�(
  الاج��اعي والاق��اد� (ت1قف) 

آ ت%�ل س�%�ل مع ال�Fه1دات ال�اصة حIK ت�Fع في وقp   11ت�ج�ة ع
��م وع�ا وع� ح�1مة إس�ان8ا g م��g ج�ا �K$O ��	وه1 ت �Kق�

 .LKU(على ال�1ا  
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كل ال�1ارد الاق��ادgة في تارDخ إس�ان8ا ال�عاص� في وقp ق��K   12ت�ج�ة ع
مFه1د �K$O وق�Uا ق�Uا 
ه له�ا ال�	�� الاق��اد� والاج��اعي 

LKU(ل ال�1اO 1مة الإس�ان8ة مع�	ام الTوه�ا ال�.  

اس�ع�ال ل�1اردنا في إس�ان8ا في وقp  أحL7وأؤ�O أن ه�ه هي   13ت�ج�ة ع
ق��K ج�ا وه1 مFه1د �K$O ال�� ی�د على ال�	�� ال�� ن1اجهه 

   .الان وال�Tام إس�ان8ا مع م1ا)KUها

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال�Cاب ال�اسع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�ا 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x  x    x  1ع
          10ع
  x  x    x  11ع
  x    x    12ع
  x        13ع

  4  0  3  2  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkالkة

 No vamos a escatimar ningún esfuerzo ninguno nadie se  الف%�ة الأصل8ة

va a quedar atrás no vamos a dejar a nadie atrás 

especialmente a los que ahora van a necesitar mucha más 

protección a ellos a los más vulnerables a los mayores a 

las familias con menos recursos a los autónomos a los 

pequeños empresarios a los trabajadores en definitiva que 
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dependen de su nómina a todos ellos les vamos a proteger 

mientras dure esta crisis. 

�لفامس1�8ن في ال�لف و=نUا لL ن��ك أ� أح�  واح�ول�لd فإن ولا   1ت�ج�ة ع� 
ول�لd فالآن س8	�اج1ن س1�8ن 
	اجة أك�k إلى ال	�اgة إلى 

��1ص ه(لاء الع�ال 
 dل�O1ص ه�ه العائلات و��
Lله�  ال�ی
وله�ا س1ف نق1م 
	�ای�ه� إ
ان ه�ه الأزمة  ع�ة عائلات

 الاق��ادgة

ولL نFعل أح�ا في ال�(خ�ة والآن 
ال]�� س�	�اج1ن ال%�Kk مL    10ت�ج�ة ع
ال	�اgة ال	�اgة للأ)فال وال	�اgة لل%�ار ولل8�Fع ال	�اgة للع�ال 
وال�یg Lع�ل1ن أع�ال ح�ة ال%ل ن	L سU	�ي ال8�Fع في إ)ار ه�ه 

  الأزمة

لL ن��ل عL أ� أح� لا أح� س�Kقى في ال�لف لا ن��ك أ� أح�   11عت�ج�ة 
في ال�لف وxالأخ� ال�یg L	�اج1ن ال	�اgة الآن والأك�k ع�ضة 
وفي العائلات الأقل م1اردا وال�(س7ات ال�غ�Kة والع�ال 
والأش�اص ال%�ار في الO .L7له� س1ف ن	�Kه� في حLK ت��� 

  ه�ه تTال ه�ه الأزمة

اصة ال1راء وخ إلىسUق1م ب$�ل Oل ال�Fه1دات ولا ش�� س�Kقى   12ت�ج�ة ع
كل ال�یg L	�اج1ن إلى ح�اgة ح�اgة أك$� Oل الأش�اص ال]عفاء 
وال�1Kخ والعائلات ب�ون م1ارد وال��Oات ال�غ�# والع�ال ال�غار 

  إلى Oل ه(لاء الأش�اص سU	�Kه� خلال ه�ه الأزمة

L ن�قي أح�ا وراءنا خاصة ال�یL لL آ س1ف نق1م 
�ل مFه1دنا ول  13ت�ج�ة ع
 Lاص ال�ی�g	�اج1ن إلى أمL أك�k و=لى م7اع�ة أك�k خاصة الأش
  ل�یه� م(س7ات خاصة صغ�Kة ونق1ل له� أنUا سUق1م 
�7اع�ت%� 
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   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال�Cاب ال�اسع:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  x      x  1ع
          10ع
          11ع
          12ع
       x  13ع

  1  0  0  2  ال�1�Fع
  

  العاش�ل���&J أف�ار ا

  الف%�ة الأولى

 De quién es el Ártico? la respuesta a esta pregunta puede¿  الف%�ة الأصل8ة

variar según a la persona que te dirijas especialmente si 

es un danés un canadiense un ruso un noruego o un 

estadounidense 

En los últimos años el calentamiento global está 

derritiendo el hielo del Polo Norte posibilitando la 

extracción de los recursos del Ártico e incluso acortando 

las rutas marítimas que podrían cambiar el ritmo del 

comercio mundial  

 دس�ع�الإجا
ة على ه�ا ال7(ال ه�ه ل�g Lع1د القMC ال��الي   1ت�ج�ة ع
الأش�اص ال�یL س�CUح علKه� ه�ا ال7(ال g�UOا Oان أو  
ع�د

  أم�8�Dا أم ن�و8FDا.
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لFل�K افي ال1U7ات الأخ�Kة ال�اصة 
الاح��اس ال	�ار� ب�أ ی�وب 
وO�لd ب�أت تfه� هUالd ع�ة اح��امات  في القMC ال��الي

 MCس8اس8ة ح1ل ه�ا الق  

�غ�K أن ت U��gهال�L ه1 القMC ال��الي؟ ال1Fاب على ه�ا ال7(ال   10ت�ج�ة ع
مL ش�ل إلى آخ� وخاصة إذا Oان دن��8Oا أو g�UOا أو روس8ا أو 
ن�و8FDا أو أم�8�Dا ففي ال1U7ات الأخ�Kة مع ارتفاع درجات ال	�ارة 
شه� القMC ال��الي ذوxان الFل�K وه�ا ما �7gح مL اس���اج 
ث�واته وح�ى شA )�ق 
	�Dة ج�ی�ة U��gها تغ�KK تغ�KK م7ار 

  يالاق��اد العال�

  ل�L ه1 القMC ال��الي؟  11ت�ج�ة ع
��لف حM7 ال��� ال�� g أن L��g ه�ا ال7(ال Lة ع
الإجا
7g(ل ع�1ما إذا Oان روسي أو �UO� أو ن�وFDي أو مL ال1لاgات 

 وبذال��	�ة الأم�8�Dة في ال1U7ات ال�اض8ة الإح��اس ال	�ار� 
 MCالق Lاج ال�1ارد م��الFل�K في القMC ال��الي وس�ح اس�

ل��الي وح�ى ق�� ال�Cق ال�	�Dة ال�ي تغ�K ن�� ال�Fارة ا
  العال�8ة.

إلى مL ی��Uي القMC ال��الي. ال1Fاب على ه�ه ال7ـ على ه�ا   12ت�ج�ة ع
 Lان مO إلى آخ� خاصة إذا ����لف مL شg أن L��g ال7(ال

  ال�D17 أو �UOا أو روس8ا أو ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة 
ي القMC ف قام ب�وxان الkل1جح��اس ال	�ارة في ال1U7ات ال7ا
قة ا

وهلاك ال�1ارد الC$8�8ة وقCع ال�Cق ال�	�Dة ال�ي ال��الي ووو 
  تغ�K الاق��اد العال�ي
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ل�L ی��Uي القMC ال��الي إن الإجا
ة على ه�ا ال7(ال ت��لف   13ت�ج�ة ع
حM7 ال��� ال�� ت7أله خاصة إذا Oان مL ال�ان�ارك م�UO Lا، 

  1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة روس8ا او ال
 �KلFان الxقام ب�و �ار�	لة ال�اض8ة الاح��اس الK1ات القلU7في ال

نق�ان ال�1ارد ال�1ج1دة في ال�CUقة وم�ا ی(د� وه�ا ما أد# إلى 
  إلى تغ�KK ال�Cق الاق��ادgة 

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال�Cاب العاش�:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x    1ع
          10ع
          11ع
     x    12ع
      x    13ع

  0  0  3  0  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkان8ة

 En el 2008 el instituto geológico de los EE.UU. calculó  الف%�ة الأصل8ة

que 90 mil millones de barriles de petróleo y 44 millones 

de gas natural se encuentran escondidos bajo el ártico lo 

que supone un 13 y un 30 por ciento respectivamente de 

las reservas mundiales de ambos recursos. desde entonces 

el interés geopolítico en la región se ha disparado pero esa 
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no es la única oportunidad que brinda el deshielo del 

ártico a los países ribereños  

ال�راسات ال1KF جغ�ا8qة آ أك�ت 
ان ه�ا القg MC	�1�  2008في   1ت�ج�ة ع
 Lم �k1ن آ 47على أكKال$��ول إضافة إلى  ت�ل Lل مKاز الغب�م

 ���ال1اجـ ال�1ج1 ال��1اج� هUالd ل�لd ف�1جه الاه��ام  ال�
� هي ال�ه�ة ال1ح�Kة ال�ي ت�Dال87اسي ل�لd ال�CUقة لp78 ه�ه 

  مL خلالها ال1ص1ل إلى ه�ا القMC ال��الي  ال87اسات

 جي لل1لاgات ال��	�ةال�عه� ال$1Kل1جي آ ال1KFل1  2008ففي سUة   10ت�ج�ة ع
 Lم �k8ة أح�ى أك�Dل ال$��ول  90الأم�Kب�ام L1ن مKألف مل

ال�ي ت�1اج� في القMC ال��الي وه�ا ما  مL الغاز الC$8عي 44و
 Lعادل مg عادل ماg13  الاح�8ا� العال�ي ل%لى  30إلى Lال��ة م


 .LKال�ادت  
ومL ذلd ال	LK الاه��ام ال1KFس8اسي لل�CUقة ق� اخ�لف ول%L ه�ا 

 �Kفي ل�8 فق� آ ال�يء ال1ح �KلFان الxلج في ذوkان الxذو �ال�
   القMC ال��الي لل$ل�ان الإی$D�Kة

عCى أ لل1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة  الFغ�افيال�عه�  2008في سUة   11ت�ج�ة ع
مل1Kن مL الغاز  ��44ول8ة ومل1Kن مL ب�امKل ال$��ول ال$ 90أن 

 إلى ثلاث1ن  13ل�78ح مL  ی1ج�ون ت	p القMC ال��الي الC$8عي
مL اح�8ا)ي ال�1ارد في تلd ال�CUقة والاه��ام الFغ�افي ال87اسي 

 وه�ا ه1 ال	ل ال1ح�K ال�� ی1ف� بLK ال$ل�ان ال7احل8ة.في ال�CUقة 

ل 	�ة الأم�8�Dة قا قا
ال�عه� ال1KFل1جي لل1لاgات ال�� 2008في   12ت�ج�ة ع
مL الغاز  ملایLK مل1Kن  4و4وملای�K مL ب�امKل ال$��ول  ت7عةأن 

30
ال��ة و 13م1ج1دون في القMC في القMC ال��الي م�ا k�gل  
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فال��الح ال87اس8ة في ال�CUقة ق� 
ال��ة مL ال�1ارد الC$8�8ة 
اخ�لفp ول%L ل78ـ ه�ه الف�صة لp78 ال1ح�Kة لأن هUاك بل�ان 

  ورةمFا

حp$7 ال�(س7ة الFغ�ا8qة لل1لاgات الأم��Dـ  2008وفي عام   13ت�ج�ة ع
ت�ل1Kن  47ال1DTت ومل8ار مL  90الأم�8�Dة ال��	�ة ال��	�ة أن 

م1ج1د في ه�ه ال�CUقة ومU� ذلd ال1قp الاه��ام به�ه  مL الغاز
ال�CUقة ق� ارتفع ول%L ه�ه لp78 الف�صة ال1ح�Kة لاس�غلال 

  .ال�CUقة

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال�Cاب العاش�:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x  x  1ع
      x  x  10ع
  x    x    11ع
      x  x  12ع
      x    13ع

  1  0  5  3  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkالkة

 El calentamiento global está derritiendo el hielo  الف%�ة الأصل8ة
provocando así que aparezcan nuevas rutas marítimas 
navegables en concreto el paso que une los océanos 
atlántico y pacífico a través del ártico recibe el nombre de 
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la ruta marítima del norte una alternativa a la travesía que 
cruzan los canales de Suez y de panamá y permite ahorrar 
tiempo combustible y dinero. tanto así que la ruta entre 
Japón y los Países Bajos podría disminuirse de 47 días a 
tan sólo 29  

ك�لd حs IKه�ت هUالd ع�ة )�ق 
	�Dة آ تFارDة بLK ال�	�8   1ت�ج�ة ع
�ة هUالd عال�اص 
القMC ال��الي  الأ)لCUيالأ)ل7ي وال�	�8 

هUالd ع�ة م	اولات وم�ادرات مL خلال قUاة 
اناما ال�	�Dة وقUاة 
ال�D17 ال�ي ی��Dون مL خلالها أن U�gع1ا )�Dقا ی(د� إلى ه�ا 

 القMC ال��الي
ول�لd فال�ان�8ارك وروس8ا وال�UوDج g	اول1ن 
ع� ال�Cال�ات 
  الإقل8�8ة أن 1�gن له� أن 1�gن له� ال	A في ه�ا القMC ال��الي 

ف�وxان الFل�K آ فارتفاع درجة ال	�ارة ت�یM الFل�K وه�ا ما L��g   10ت�ج�ة ع
  أن ی�Uج sه1ر الع�ی� مL ال�Cق ال�	�Dة ال�ي L��g سل%ها.

�kال ال�7ار ال�� �Fgع أو ی��x الـ ال�	�8 وعلى س$Kل ال
 Lع dوذل dوذل ��8 الهاد	�8 الأ)ل7ي وال�	ي آ ال�CUالأ)ل
 Lب�یل ع L1ن ��ارة ع�g dال��الي وذل MCم7ار الق AD�(
 �K�7ح ب�1فg اناما وه�ا ماxو �D17اة الU7ل%1نها قg ق ال�ي�Cال

  الFه� وال1قp وال�ال 
قل� ل�LK وه1ل�Uا U��gه أن أن ی�وعلى س$Kل ال�kال الAD�C بLK ا

وله�ا ال�ن�ارك، �UOا، روس8ا  29ی1ما إلى  47ی1ما مL  47ب�7Uة 
�1ض1ن الآن ح�ب وم1اجهة g 8ة�Dة الأم��	ات ال��gج وال1لاDو�Uوال

  ش�ی�ة لأخ� ه�ا الـ ه�ا ال�	�8.



 

538 

 

الاح��اس ال	�ار� ی�وب الFل�K و�7Dح 
fه1ر )�ق 
	�Dة تFارDة   11ت�ج�ة ع
الع�1م ال��� ال�� ال��� ال�� ی��x بLK ال�	�8 الأ)ل7ي على 

ه�ه الg AD�Cع$� فKها قUاة ال�D17 وxاناما ت�7ح تعCي والهاد� 
ی1ما  47ت�7ح ب�قلKل  ال1قp لل�	�وقات ووالUق1د ال$ل�ان ال7فلى

 مUها  29ح�ى 
ن في �7g	1 ال�ن�ارك و�UOا وال�UوDج وال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة 

  . ال�CUقة

ف�غ�K ال�Uاخ ی1k ی�وب الkل1ج وق� sه�ت )�ق 
	�Dة ج�ی�ة وه�ا   12ت�ج�ة ع
ه1 وه�ه هي ال�Cة ال�ي تق1م ب�1ح�K الـ ال�	ار عAD�( L أ أ أ 
�D17اة الUع$�ون قg Lاص ال�ی� ال�Cق ال�	�Dة وه�ا ه1 خ8ار للأش

 خاصة أg]ا لل8ا
ان وه1ل�Uاوال�اناما ل�xح ال1قp وال1ق1د وال�ال 
  ی1م 99
ال��ة مقابلة بـ  L47 یUق�1ن ال�ی

فالاح��اس ال	�ار� ی�یM الFلال آ الFل�K وذلd (ت1قف )D1ل)   13ت�ج�ة ع
ومL ال$�ائل ال�1ج1دة ل�لd ل�لd الAD�C ه1 قUاة 
اناما ال�ي ت	�ف¦ 


الأم1ال وxال1قp مابLK ال8ا
ان وال آ (ت1قف )D1ل)  

  

   ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال�Cاب العاش�:�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
 الD�Cقة

      x  X  1ع
          10ع
  x    x    11ع
  x  x  x    12ع
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      x  x  13ع
  2  1  4  2  ال�1�Fع

  

  الف%�ة ال�ا
عة

 La convención del derecho marino establece que la  الف%�ة الأصل8ة

soberanía de un país abarca 320 kilómetros más allá de su 

costa sin embargo si la plataforma continental a la que 

pertenece sobrepasa ese límite la comisión internacional 

para los límites de la placa continental de las Naciones 

Unidas podría aumentar su territorio marítimo y aquí es 

donde empieza uno de los puntos más importantes 

Oل� م�ع��g7  .27  Mل ال�	�� ��gل  الاتفاقالاتفاق ال�اص بـ   1ت�ج�ة ع
ول�لd ول�لd فإن اللUFة العال�8ة ال�اصة 
ال	�ود ال�	�Dة 
إم�انها 

 IKح ��	ود آ إقل�8ها ال�Tأن تLKمه�� LK�Cنق dالUه  

�O  320س8ادة ال$ل�ان ال�ي ت	�1� وهUاك قان1ن gق1ل أن س8ادة   10ت�ج�ة ع
، ول%L إذا Oانp القاع�ة قاع�تها تف1ق ه�ه ال�7افة فإن ف�ا ف1ق 

اللUFة ال�ول8ة لل	�ود القارDة U��gها في ال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة 
  ها ال�	�� U��gها أن ت�DT مL ح�ودها ال�	�Dة مL مFال

�O مL ال7احل ل%L  320ال	A ال�	�� �7gح في س8ادة ح�ى   11ت�ج�ة ع
ة ت�ع�# ال	� الأدنى العال�8ال�7احة القارDة ال�ي هي فKها ت�7ح 

  وهUاك ی$�أ نقا� مه�ة �KkOة  L��g رفع ال�CUقة ال�	�Dة

�یL لدون أن ن7Uى ال%ان�ا وال��وDج وال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة ا  12ت�ج�ة ع
ن هUاك لأی1اصل1ن في )لM الأقال�8 والأراضي وال$ـ ال�	�� أg]ا 

Oل� في ال17احل وهUاك أg]ا أ أ ال17احل أخ�# وال�1�Fعة  320
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العال�8ة رأت أن في الأم� ال��	�ة أن الأقال�8 ال�	�Dة L��g ان 
   ت�تفع

 Oل� مL 73إن ال	A ال�	�� ی(س� ال87ادة ال1)8Uة ل�	�ف¦ بـ   13ت�ج�ة ع
ال7احل ول%L إذا Oان إذا اع��# على ه�ه ال	�ود آ L��g أن تفق� 

  ساحلها وهUا أه� الUقا�

  

   �# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ا
عة مL ال�Cاب العاش�:ج�ول k�gل م

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

      x x  1ع
          10ع
        x  11ع
  x  x  x  x  12ع
    x  x  x  13ع

  1  2  3  4  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة

 En el fondo del mar hay un sistema montañoso conocido  الف%�ة الأصل8ة

como la sierra de Lomonósov es uno de los puntos más 

codiciados del mundo actualmente entre Canadá Rusia y 

Dinamarca estos países demandan que dicha sistema 

montañoso en la profundidad del Ártico es una extensión 

de su plataforma continental lo que le permitiría extender 

la soberanía marítima en la región. 
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الfUام خاص خاص ب�ق�87 ه�ه الأقال�8 في ع�A ال�	� هUالd   1ت�ج�ة ع
حIK ی�� تق�87ها بLK روس8ا و�UOا وووxاناما ه�ا ما ما ع�A الـ الـ 

  الـ ما ع�A ال87اسات ال�ي ت�ور ح1ل القMC ال��الي

هUا أیL ت$�أ أح� ال�7ائل ال�F مه�ة ففي أع�اق ال�	ار هUاك نfام   10ت�ج�ة ع
وه1 وه1 أك�k ال�7ائل ج�لا الآن بlomonosivo  LKنfام gع�ف بـ 

ك�Uا وروس8ا وال�ن�ارك. ه�ه ال$ل�ان ت��D ان ت%1ن تلd ال7ل7لة 
ة بLK ال�ي ت%1ن مL جهالF$ل8ة ال�ي ت�1اج� في أع�اق ال�	ار 
  القMC ال��الي تق1ل أنها ت��Uي لها وهـ

  وعلى أساس ذلd ه� Cgال$1ن ب���ی� مFاله� ال�	�� 

ي ه ال�1ص1فال�	� ی1ج� نfام ج$لي مع�وف سل7لة في ع�A   11ت�ج�ة ع
CلM ه�ه ال�ول تمCUقة مع�وفة حال8ا ب�UO LKا وروس8ا وال�ان�ارك. 

ة وهي ات7اع لل�7احة القارD نfام ج$لي ع�AK في القMC ال��الي
  ال�ي �7gح ات7اع ال87ادة ال�	�Dة في ال�CUقة.

  وهUا هي الللل م�اكل  12ت�ج�ة ع
مkل سل7لة ال�Fال في ال�1ن1س1ر وهي  ج�الينfام هامة فهUاك  

نقCة مه�ة في العال� بLK روس8ا ودیUامارOا و�UOا. ه�ه ال$ل�ان 
ت�CلM أن ه�ا الfUام الF$لي في ع�A القMC ال��الي ه1 ت1س8ع 

  م7اح�ه� وأg]ا ال7لCة ال�	�Dة في ال�CUقة 

نقا� مه�ة ج�ا للعال� ال	الي ما ب�UO LKا في أع�اق ال�	ار هUالd   13ت�ج�ة ع
  روس8ا وال�ان�ارك 

  ه�ه ال�CUقة (ت1قف )D1ل) ت��Uها مL (ت1قف )D1ل)
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�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ام7ة مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   العاش�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
 الD�Cقة

  x  x    x  1ع
          10ع
        x  11ع
  x        12ع
        x  13ع

  2  0  1  3  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال7ادسة

 Por su parte la escasez de reservas de hidrocarburos de  الف%�ة الأصل8ة

Noruega obliga al país nórdico a mirar hacia el Ártico 

donde rivaliza sobre todo con Dinamarca y Rusia 

mientras EE.UU. desde que se hizo con Alaska en 1867 

reclamó un trozo del pastel que entra en disputa con 

Canadá. 


ال%�1xه�Kرات ال�	�Dة آآ بLK روس8ا   1ت�ج�ة ع LK���م�� مL جه�ه ال�
  وال�ان�ارك (ت1قف)  Cgال$1ن Cgـ

  ل)ال�ي ت	�له ال�UوDج (ت1قف )D1ول%L اح�8ا� اله�Kرو1x�Oنات   10ت�ج�ة ع
ل�عاه�ة  ون�fا ول�لd ال�UوDج لأنها ت	�ل القلKل مL ص	�اء ألاس�ا

فإنها تCالM تCالM مL حقها مL ذلd ال�Fال وله�ا فهي  1867
  الآن ت�خل في ص�اع مع �UOا
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��الي 
أنها ت�7غل القMC ال ت�7حل%L قلة ال�	�وقات في ال�UوDج   11ت�ج�ة ع
ف بUKها وLKx ال�ن�ارك في حLK أن روس8ا وال1لاgات ووووت�Uأ خلا

ال��	�ة الأم�8�Dة دخل1ا في وال1لاgات ال��	�ة الأم�8�Dة دخلp في 
  شFار مع �UOا ل%L بل�ان (ت1قف )D1ل)

الأم�8�Dة ه�ا  ونق� ال ال ال ال�	�وقات في ال1لاgات ال��	�ة  12ت�ج�ة ع
ال1لاgات ال��	�ة روس8ا ودیUامارOا و أg]ا ی(د� أg]ا على أن 

 �U8ة م�Dالأم�mil 1866  1اصل في ال%فاحDع�ه وCا ق[gأ MالCg
  مع ال%�Uا

  ح�ف   13ت�ج�ة ع

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال7ادسة مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   العاش�:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

  X  x    x  1ع
      X x  10ع
        X  11ع
      X  x  12ع
        X  13ع

  1  0  3  5  ال�1�Fع
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  الHادC ع�M:ل���&J أف�ار ا

  الف%�ة الأولى:

 En el exterior existe la idea de que usted no quiso   الف%�ة الأصل8ة

suspender el plebiscito a pesar de tener informes de que 

la magnitud de las lluvias pudiera ser terrible y que ya 

había varios muertos como responde usted a estas 

acusaciones? 

 �ك ال	��أن ت� لا ت��D لا ت��Dفي ال�ارج هUالd ف%�ة تق1ل 
أنd   1ت�ج�ة ع
dان ف��ة ح��
. r8O ت�د على ه�ه 
	IK هUالd ع�ة أم1ات إ

  الإتهامات؟
ال�ارج أنd ل� ت�د أن ت��� الإج�اءات اللازمة 
ال�غ�  1ن فيgق1ل   10ت�ج�ة ع

 ةمL أنpUO d ت�لd تقار�D تق1ل أنّ ن�7ة الأمCار س�%1ن ج� عال8
وس1�8ن الع�ی� مL الأم1ات وت�O M$7ارثة. r8O س�MKF على 

  ه�ه ال�ه�Fات؟
في ال�ارج هUاك ف%�ة أنd ل� ت�د أن تعلAّ الان��ا
ات 
ال�غ� أنه�    11ت�ج�ة ع

أعل�1ك أن أن 8�Oة ال�8اه هي �KkOة ج�ا وأنها س��لف م1تى. 
  كr8 س�MKF على ه�ه الإتهامات؟

M أن تق1م 
قCع آراء ال�عفي ال�ارج هUاك ف%�ة أنd لا ل� ت�د أن   12ت�ج�ة ع
�ه r8O ت8C�7ع أن ت$�ر ه ح�ى و=ن Oانp ال�Uائج غ�K م�ض8ة.

  الإتهامات؟

في ال�ارج هUاك ف%�ة أنd ل� ت�د إgقاف الاس�ف�اء 
ال�غ� مL    13ت�ج�ة ع
 r8O .هاU8ات مqة وس�%1ن و�KCس�%1ن خ �Cمعل1مات أن ال�

  ت�د؟
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�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الأولى مL ال�Cاب ال	اد� ج�ول k�gل م
   ع��:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

    x  x   1ع
          10ع
          11ع
    x  x    12ع
          13ع

  0  2  2  0  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkان8ة:

 Son infamia tú sabes que nosotros estamos aquí   الف%�ة الأصل8ة

enfrentados todos nosotros y gracias a dios la inmensa 

mayoría a cúpulas que tienen mucho poder y como lo 

hemos respetado y lo seguiremos respetando la libertad 

de expresión los dueños de medios dicen mentiras 

elaboran mentiras los medios de comunicación no 

siempre están al servicio de la verdad 

ع�ة ل�یه� ح�� مkل�ا ل�یUا ن	L ون	L ن	��م ه�ا ال8�Fع ل�یه�   1ت�ج�ة ع
(pص�) 1اصل في اح��امهUوس ��	ال  

ه�ا عار. أنp تعل� مL نFا
ه وال%ل gعل� ذلd. ن	L ن1اجه    10ت�ج�ة ع
�g اص�ل%1ن ق1ة ع�fى. UOا ن	��م ولا زلUا ن	��م ح�Dة ال�ع$�K أش

وح�Dة ال�أ�. رجال الإعلام gق1ل1ن ت�اهات وأكاذیM. غال�ا ما تUقل 
.Mا وسائل الإعلام إلا الأكاذیUل  
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 هUا OلUا 
	]1ر �KkO ع�ة أش�اص ل�یه� سلCةهي ت�اهات.    11ت�ج�ة ع
 IK أنه� gق1ل1ن ون	�O Lا اح��مUا ونfل ن	��م زع�اء الإعلام. ح

  ك�ب و=نه� ل178ا في خ�مة ال	8jقة.

ن	L لUا أمامUا ع�ة أش�اص. هUاك أش�اص ه�Uه� الق1ة وال7لCة    12ت�ج�ة ع
ون	L ن1اصل أن ن	��م ح�Dة ال�ع$�K في وسائل الإعلام �g�ب1ن 

.A	ق1ل1ن الg عل��8 لأنه� دائ�ا لا  
�Kة م�ا أنUا أغل$U�Kا ق�رة O$أنp تع�ف أنUا ن1اجه OلUا وش��ا â    13ت�ج�ة ع

  . ه�ه ال1سائل ت%�ب وتق1م بـMFg اح��امه
  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkان8ة مL ال�Cاب ال	اد� ج�ول k�gل م
   ع��:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

    x  x  x  1ع
          10ع
          11ع
          12ع
    x  x  x  13ع

  0  2  2  2  ال�1�Fع
  

  الف%�ة الkالkة:

 ?Usted estaba en miraflores el 16 en la madrugada   الف%�ة الأصل8ة

No no me fui me fui a media noche hacia la casona mi 

residencia  
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Porque luego hay medios que dicen que estuve en 

(orchila)  

Claro, tu estas repitiendo basura todo lo que está aquí es 

repitiendo basura 

Eso no es cierto? 

Te estás repitiendo basura hermano 

Solo quiero preguntar 

Pero pesa yo te respondo con mi dignidad y por dignidad 

de un pueblo tú por tu boca está repitiendo basura 

Pero yo le estoy preguntando y mi labor es 

preguntar………… 

Está bien pero está recogiendo La basura está recogiendo 

el basurero el estercolero porque no recogen otra cosa? 

por ejemplo 

إنd إن إن 
ال�7Uة له�ا ال�� تق1له لي ��ارة عL نفاgات ت%�رها   1ت�ج�ة ع

��ام�ي ول�لd فإنd ت%�ر ع�ة نفاgات.لي. إن ه�ا  ��g  

d8قة لا أسألj	أنا في ال  
لا أنp ت7ألUي ��ارة عL ��ارة عL نفاgات لأنd أنp ت�Fع ع�ة 
  أس�لة 
ال�7Uة لي ��ارة عL نفاgات ل�اذا لا ت7ألUي أس�لة أخ�#.

  هل أنpUO p ع�U مKلافل1ر�D ع�U الف�F؟   10ت�ج�ة ع
لا لا ذهM للاكاس1لا على ال7اعة الkان8ة على ال7اعة م��Uف 

  اللKل. ذه$p إلى إقام�ي. أنp تع�K أكاذیM وت�اهات 
  ه�ا غ�K ص	8ح.


�ل أرD	8ة  d�Kالآن أنا أج L%تق1ل تفاهات. ول dأن dل pقل
و��xامة، ول%L أنp ما تق1له تفاهات. أنp تأخ� الق�امة وتق1لها. 

  ء أخ�#؟ل�اذا لا ت7أل عL أش8ا
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  ص�احا. 16أنp ذه$p لل��یUة في    11ت�ج�ة ع
  لا ذه$p إلى مTUلي.

  .مارت�Kلاأنp ذه$p إلى 

��ام�ي و��xامة ال�عM. أنp هUا  d�Kا ت%�ر ق�امة. أنا أجUه pأن
 Lع م�Fت pع الق�امة، أن�Fت pق�امة، أن �D�%ما تق1ل ه1 ت

  الق�امة، ل�اذا لا ت�Fع شيء آخ�؟ هي م��وعة

   ذه$�� في ال7ادس على ال7اعة ال7ادسة ص�	اهل    12عت�ج�ة 
إن%� تق1ل1ن أش8اء س�Kة وه�ا غ�K ص	8ح. إن%� ت%�رون أش8اء 

 ع�O Lامة ال�عM بـ بـ أن�� ت�%ل�1ن . MFg أن غ�K ج�Kة وس�Kة
ل�اذا  .ت�	�ث1ن عL أش�اص ع�ال ال�r8fUع�O�U معل1مات س�Kة 

  لا ت�	�ث1ن عL ش�� آخ� عL شيء آخ�
  ؟16أنpUO p في مKلافل1ر�D في ال1Kم الـ    13ت�ج�ة ع

 pام�ي. أن��
 MKالة. أنا أجxTإعادة ال
لا ل� أكL هUاك. أنp تق1م 
  ما تق1م 
إعادته ما ه1 إلا زxالة. ل�اذا لا تق1ل شيء آخ� مkلا؟

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة الkالkة مL ال�Cاب ال	اد� ج�ول k�gل م
   ع��:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

        x  1ع
          10ع
          11ع
      x  x  12ع
        x  13ع
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  0  0  1  3  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ا
عة:

 Tú ves que es legítimo que soy periodista no   الف%�ة الأصل8ة

Sí que es legítimo pero también es legítimo que………… 

La información que tenemos hoy en internera que fue la 

isla de la orchilla con Fidel castro 

Pero parece jajajaja Pero si no es cierto pues esta es la 

oportunidad que tenemos para acá para que 

tuviera…………pero que tu vienes aca con el basurero. 

Yo te recibo como un basurero eso es una falta de respeto 

para ti pero es la verdad pero qué clase de cosas 

preguntas?  Que si yo estaba en la orchilla con Fidel castro 

bebiendo caña 

 Yo no dije asi 

Bueno. Eso lo que dicen y tú lo tienes escrito ahí en el 16. 

Yo estaba ese día arriesgando mi vida en helicóptero le 

ordené a mi piloto le dije usted se mete a Vargas como sea 

aunque nos estrellemos y me dio mucha gente ……. 

في ال	8jقة ه�ه الف%�ة ال�ي ل�یUا 
أنd ل�یUا 
أن لd علاقة 
ف�Kال   1ت�ج�ة ع
  و.كاس�� 

إنUي أس�ق$لg dا أخي مkل مkل مkل العامل فkل العامل في الfUافة 
في ج�ع الUفاgات ل�لd فإن ه�ا فإن ذلd ال�� تق1له على علاق�ي 
 pUO أنا .pال%�ب. إن ما تق1له أن Lاس��و ض�ب مO ال�Kمع ف

 ��x1�8لK8اتي في ه	
ائA تلd على س وO�لd ألقpK أم1ر� أخا)� 
  لهKل��x1�8.أو قائ� تلd الCائ�ة ا
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�ال مع فK لال�K�Kاأنا رجل إعلام. وردتUا معل1مات أنpUO d في    10ت�ج�ة ع
  كاس��و.

.d8ح فإنها ف�صة ل%ي ت$�8ّ ص1رت	ص dذل L�g و=ذا ل�  
 A	�7ت dU%ل dل ق�امة. أعل� أن هاته إهانة لkم dأنا الآن أس�ق$ل

مع  Kلالاوراتأنا أق1ل ال	8jقة. ما ه�ه الأس�لة 
	A الله؟ pUO في 
ف�Kال Oاس��و أح�7ي ال%ان8ا. أش�ب ال���. ه�ا ما تق1له أنp ه�ا 

مL ال�ه� في ه�ا ال1Kم pUO  16ما ت�ل%ه تلd ال1رقة. ی1م ی1م 
أخا)� 
	8اتي في هKل��x1�8 و)ل$p مL )8ار مL مL )8ار أن 

  ی�ه$1ا إلى م�ان ال	ادث.
لى ل1رت�Kلا مع ف�Kال ال�عل1مات ال�ي ل�یUا هي أنd ذه$p إ   11ت�ج�ة ع

  كاس��و. إذا ل� ت%L ح8jقة ه�ه ال�عل1مات ال�ي ل�یUا.
ل�اذا ت�هM إلى الق�امة؟ أنا لا أقلل مL اح��امd ل%L ه�ه هي 
ال	8jقة. إذا pUO أنا في ل1رت�Kلا مع ف�Kال Oاس��و وUOا ن��ب 

pUO أخا)� 
	8اتي في )ائ�ة م�وح8ة  16في ذلd ال1Kم في 
  ولO 1لفUا ح8اتUا. ج��Dاإلى أن 1�gن  وأم�ت إلى )ائ�� 

ال�عل1مات ال�ي ع�Uنا هي أنه ��UO مع ف�Kال Oاس��و. فإن ل� L�g    12ت�ج�ة ع
  .ت�%ل�1ن ه�ا ص	8ح فه�ه ف�صة ل%ي 

�� عامل في ال�r8fU ه�ا ل�8 نق� اح��ام ل%� �O �%أنا أس�ق$ل

��ب ال��اب  pاس��و وق�O ال�Kمع ف p$أنا إذا ذه L%ول  

  � أقل ذلdأنا ل
ل%L قلp ذلd، أنا في ال1Kم ال7ادس ع�� pUO أخا)� 
	8اتي في 
  )ائ�ة وقلp إلى ال7ائA أن ی1اصل ح�ى و=ن Oادت الCائ�ة أن تقع.

ه�ه  �Kلاتال�عل1مة ال�ي ل�یUا ه1 أنpUO d مع ف�Kال Oاس��و في    13ت�ج�ة ع
  ف�ضة ال�� ل�یUا لق1ل ال	8jقة 

ال��ة القادمة. أنا ل� أكL مع  الFاgة أنا سأس�ق$لd مع مxTلة ال��ة
  ف�Kال آس��و Oاس��و 
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dأنا ل� أقل ذل  
ح8اتي  أعالجأن في ه�ا ال1Kم  16أن�O p$�ه في ه�ه ال1رقة. في الـ 

  في هKل��x1�8 وقلp للCائ� للقائ�.
  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ا
عة مL ال�Cاب ال	اد� ج�ول k�gل م
   ع��:

خ�ق م$�أ   UKةالع
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

       x  1ع
          10ع
          11ع
          12ع
      x  x  13ع

  0  0  1  2  ال�1�Fع
  

  الف%�ة ال�ام7ة:

 El presidente estaba visiblemente molesto y en el   الف%�ة الأصل8ة

momento más álgido de la entrevista hizo una pausa y 

pidió un café. (Dame un cafecito por favor) 

Al parecer en Venezuela hasta las más duras tensiones se 

curan tomando café. 

Como le gusta café a usted? 

Muy guarapo muy guarapo 

Pero que quiere decir guarapo? 

Muy clarito muy clarito casi más agua que café, no sé 

cómo se dice…. 
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Aguayoyo 

Si aguayoyo 

Bueno salud viva México viva Venezuela 

في ال	8jقة ال�ئO �8ان مTUعج 
��ل �K$O خلال ه�ه ال�قابلة   1ت�ج�ة ع
وفي حالاته ول�لd ف�L عادته ع�U ول�لd فه1 تعM و)لM قه1ة 

  تع��ه ��gب قه1ة.
معي ن��ب معا قه1ة. ف�	8ا ر�xا أنMFg p علd8 أن ت��ب 

.d87ال��  
  ال�ئO �8ان مTUعج ج�ا وفي وفي قلM. قلM ال�قابلة )لM قه1ة.   10ت�ج�ة ع

أم أنه� في فTUوDلا، هل في فTUوDلا في أغلM في أصعM الأوقات 
  كه�ه g	�17ن القه1ة؟ 

  كg r8عd�F تعd�F القه1ة
  muy gurapoأح�ه 

  ؟ gurapo ماذا gعUي
Clarito 

  ؟ Claritoما معUى 
  gعUي أن خ.r8 ج�ا. 
إم�انd أن تق1ل ال�اء أك�k مL القه1ة

Aguayoyo 


�	�d. ت	8ا م�1�87. ت	8ا فTUوDلا.  

ال�ئO �8ان ج� مTUعج وفي وفي وس� اللقاء ت1قف و)لM قه1ة.    11ت�ج�ة ع
  fgه� أن في فTUوDلا في ال	الات ال���ة gأخ�ون القه1ة.

  أنp تعd�F القه1ة؟
  هي 
ال�Cع.نع� 
ال�Cع 


�	�%�. ت	8ا م�1�87. ت	8ا فTUوDلا.  

  لق� رأیUا ال�ئ�8 أنه Oان مUفعل و)لM قه1ة    12ت�ج�ة ع
  كr8 ت	M القه1ة؟

r8.أح�ه خ  
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  ت	8ا ال��d87 وت	8ا فTUوDلا.

ال�ئO �8ان قلA مL ه�ا ال7(ال ومTعFا مUه وقام بـ آ 
CلM قه1ة    13ت�ج�ة ع
 d�$Fالقه1ة. هل أع d�Fالقه1ة؟هل أع  

  نع�. ه��g 1ه ال�اء
  ت	8ا.

  

�# خ�ق الCل�ة لل��اد� ال	1ارDة في الف%�ة ال�ام7ة مL ال�Cاب ج�ول k�gل م
   ال	اد� ع��:

خ�ق م$�أ   العUKة
  ال%�

خ�ق م$�أ 
r8%ال  

خ�ق م$�أ 
  ال�لاءمة

خ�ق م$�أ 
  الD�Cقة

        x  1ع
  x        10ع
        x  11ع
          12ع
      x    13ع

  1  0  1  2  ال�1�Fع
  

  


